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FöASTA   Afdelningen. 

Handlingar  hörande  till  Konung 
Gustaf  I:s  historia. 

/.     Bref  af  Konung  Gustaf  J ^ 
Bekräftade  med  dess  Xongl.  Sigaet. 

% 

I.    Till  Finlands  invånare  d.  i8  Julii   t542, 

rörande  glansens  försvar  mot  Byssarne    •    — »     4'- 

a.  Till  N.  Boije  d.  lo  Dec.  j53f,  angående 
Wiborgs  och  Åbo  Läns  handel  på  Revel 
\         och  Biga  med  fetaUer    ••••...    -^     4^* 

3.    —    —    d.  29  Afartii   i537,   om  Foder- 

marskens  åliggande     .     , —     46* 

i4-  —  -^  d.  16  Junii  1 540,  6m  deras  pligt, 
som  fl  hjelp  och  undsättning  af  Kronan, 
att  derfore  göra  tillbörlig  tjensl  •     .     ^    .    —      48- 

5.  —    —    d.'i7  Febr.  i556^  ora  understöd  , 
för  Irigets  fortsättning  i  Finland     .     .     •    — •     ^o. 

6.  —    —    d.   24  Aug.   15489   bjudning  till 
bröllop •••<•••—•     5a 

.    Till  Svante  Sture,  d.  20  Febr.  i56o,  hu- 
ru krigshot  höres  från  alla  grannar    •     •    *—     53# 

Inmlycktf   Erik  Kagges   berättejse  om 
livadlbtanafBiflpeD  tillOinabrygfövoiHnmit  -<»     57. 


\ 


1 


8.  Till  Svante  Stnre,  d.  3Maji  i56o,  att  Sr. 
Sture  sknile  hindra  Adelsmän  att  följa  Herr 

Erik  ur  riket*  ;    .'    •    .^ Pag.   5g, 

9.  —  ' —  d.  17  Maji  i56oy  kallelse  till 
Riksdagen -^     60, 

10.  Tiil  Olof  Jönsson,'  d.   i5  Dec.  i55o,  att 

Olof, Olsson  i  Fantebo  skulle  få  rätt   .     •    —     61. 

11.  Öppet  bref  af  d.  4  J^o-  1^4'  om  Sjö,  ett 
gods  i  Uplandy  säldt  till  Konungen  af  Ja- 
cob Westgöthe  och  åes$  hustru  ....    —      62. 

12.  Ett  qvittenSy  dat.  i  Sept.  i545,  med  Ko- 
nungens egenhändfga  underskri  A,  till  N. 
Boje,  som  köpt  klenoder  för  tre  half-tu- 

sen  daler • «^     64. 

//.    Bref  af  Droitning  Margareta 

Lejonhufvudf 
med  dess  si^ll  fSrsedder 

1.  Till  Märtb  Sture,  d.  20  No  v.  i544.  Bjud- 
ning till  bröllop,  och  till  Julafton,  besked 

om  Bisptionden,  *som  Sture  begärt  .     .     •    >-^      681 

2.  —     —     Dec.  1545,  med  en  guldked  .     .    -—    y  70. 

3.  —  —  d.  i8  Martii  i546,  om  detman- 
dals-bref,  som  Svante  begärt  af  K.  M:t       —      71. 

4.  -^  —  d.  22  Martii  15469  med  8  päron, 
samt  uppgift  huru  Nils  lille  kunde  botas 
för  fix)ssan  på  samma  sätt  som  Dionysiuif 

botat  Cecilia ...,.•-—     72. 

5.  —    «^    d.  II  Aug.  i547»    Bjudning  .    .   —     75. 
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6.  Till  Märto  Sfnrty  d.  i5  Martti  1549,  hu- 
ru Birgitta ,  Lars  Anderssons  -y  laii  fås  tlH 
h]elp,  om  sjukdoQM^a  tarfvar,  ehuru  Drott^ 
ningen  sjelf  är  mäkta  svag  •«•••.  Pag.    75. 

y^  —    —    d.  6  Apr.  1549;  undefiHittelse  att 

Drottn.  fått  en  ung  dotter —      ^6. 

&  —  —  d.  20  Julii  i549,  bjudning,  att 
Svante  och  Märta  Sture  ville  komoia  förr« 
än  K.  M:t  far  till  Fidland  ......    —    '  77. 

9.   —    •— '    d.  ^4  ^"S-   i^49f  om  £.  M:ts 

resa  till  Östergöthland    ..••...—.     78. 

to.  —    —    d.  27  Febr.  i55oy  om  K.  M:ts 

riesa  från  Elfsborg  till  Upland    .    .     .     .    —^      78; 

II.—  — »  d.  16  Martii  i55o,  huru  moder- 
passion kan  botas  •     •    • <—      7g. 

EX  —  —  d.  i4  Maji  i55o,  huru  K«  M:t 
är  bekymrad  med  märklige  Riksens  tren- 
der, att,  DrottB.  ej  nu  kan  bekymra  H.  N. 
med  Svantes  begäran —      79. 

1 3.  —  —  d.  4  Nov.  i55o,  förord  hos  Svan- 
te for  Hans  Tdnnesson «     .    — '^     81. 

14.  —  —  d-  8  JAn.  i55i ,  att  hustru  Bir- 
gitta skall  ankomma  I   så   snart  Prins  Jo- 

han  blir  frisk —      82. 

i5.  —    —    d.    27.  Maji    i55i,    om  byte  af 

gods      ......  r. —      83. 

i6i  — -    —    d.   2   Junii  i55i ,  om  uppskof  i 

Westgötha-resan     . —     83. 


III.    Brtf  och  ett  Kontrakt  af  Drottn. 

v  CiUharina  Stenbock^ 

'  -med  dess,  sigill   försedde. 

1.  Till  Märta  Sture   d.  28  Marlii  i556,   an- 
gående frihet  för  taxa,  som  Svante  begärt  Pag.     84* 

2.  Arrende-Kontrakt  med  R.R.  Jesper  Krtws 

.   1'örande  ITrottninghoIm,   d.  la  Noy^   ^^^^    — 


IV.  Brtf  af  Prinsessorna^  Kon.  Gustaf  Ls 
döttrar  och  Christopjier,  Markgref» 
ve  af  Baden  j  dess  Md§j 

.    ^  mod  Mgill  ISSrsedde. 

1.  Princessan  Catharina  till  Märta  Sture  d.  ^ 
Maji   i55o,  tröstebref  under  sjukdom  •     • 

2.  Prinsessan   Cecilia   till  JU.  Sture,   att  han 
*     ville  Vara  henne  ett  godt  försvar,  om  nå- 

>  gon  talar  annat  än  det  godt  är  ...     « 

3.  —  —  till  N.  Sture  d.  5  Martii  i665, 
bjudning    ••.,    »v******* 

4.  Markgrefve  Christopher  af  Baden  till  N. 
Stiire,  d.  18  Oct.  i665,  underrättelse  om 
en  sons  födelse  •     •     • 

<  .  •  • 

5.  Prinsessan  Sophia  till  Märta  Sture  d.  8 
Maji  157g,  nied  anhållan  om  en  eller  två 

.  goda  hästar,  samt  from  klagan  i  anledning 
af  sin9  Borger    .     •     • 

V*     Bref  af  andra  personer^  som  uttfiärkt 
sig  i  Ron..  Gustaf  hs  tid. 

i.<  Johan  Tiiresson   Rops,   Christina  Gylien^ 


85, 


—     87. 


—     88. 


90* 


•-     9^ 


—  *  93- 
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stjerna  och  Svante  Stare  tfll  K.  Gastaf  I, 
tacksägelse^bref  (Gojacept)   ^     ...     4    ...  Pag,   g6. 

2.  Svante  Sture  till  K.  Gustaf  I  d.  3o  Jan. 
i56o,  dä  faaD  var  sänd  til)  Ca!mar,  att  ge 
besked  om  K.  Erik  (Goncept)    .  •    .     •     .    •—    ioo« 

3.  Gustaf  Johansson  Roos  till  Stjt.  '  Sture, 
d.  9  Apr.  iSSQy  forord  för  siDa  -bariiy 
om    han    under   en    tilltänkt  resa    skulle 

■  •  •  ♦ 

omkomma ......ii.    104. 

4.  Sten  Lejonhufvud  till  Drottning  Marga-» 
reta  Lejonhufvud  d.  16  Junii  i54,8»  ona 
Fru  Margaretas  silke,  och  dqss  proselyt- 
predikan för  Fru  Brita  och  dess'  beswä* 
rande  bref  till  Konungen   •    .     «'..•—»    10& 

5.  Henrik  Qasson  Horn  till  Herractn  Flem*- 
ming   d.  3o  Dec.    i553  om  Wirala  bon-* 

der  •    • •     .    t  .•    f     •    •    «—    loS. 

\ 

v  . 

F'!.    CopicTj  som  synas  ega  originaiers  y 

trovärdighet. 

I.    Bref  af  Kon.  Gustaf  I  till  sin  son  Erik, 
utkorad    Kon\ing,    om  dess   sorg  af  sina 
I  barn      .    ^.    .    • •     .     .    —    109. 

)«    Utkorade  Konungen  Eriks  svar  till  Kon. 

Gustaf  I,  sin  fader,  d.  29  Martii  i56o        ««    118. 
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Handlingar  hörande  till  Konung  Erik  XlVrs 

historia. 

J.    Bref,  Fullmakter  och  Instruktioner  m.  m, 

af  Kon.  Erik  XIV^ 

bekräftade  med  dess  Kongl.  signet 

I,    Instruciion   for   N.  Sture,   vid    frieriet   i 

England    . •     •  Pag.  lag. 

si.  Bref  jtiU  Svante  Stui*e  d.  3  Martii  i56o, 
med  underrättelse  att  K.  Gustaf  vore  ho- 
nom foga  gunstig,  deKöre  att  han  sä  län- 
ge töfvat  i  Calmar  ' _    ,36, 

3.  — -  —  d.  lo  Apr.  i56o,  med  lofté,  att 
bli    honoinöch  ätt  huld,    samt  anhållan 

om  förord  hos  K.  Gustaf  •    •     •    •     •     •—    iSy. 

4.  —  —  d.  6  Martii  iSéo,  om  anstånd 
*med  krigsgärden  i  dén  fattiga  landsändan, 

der  K.  Erik  vistades      •  .  •     •     •     •     •     •    —    i4o. 

5.  —    —    d.   3o   Aug.   i56i,  fullmakt  att 

vara  Gubernator  i  Finland —    i4^. 

6.  Instruktion  för  Jöns  Bonde,   ÖfverAmiral 

och    Jacob    Bagge,    UnderAmirai,    d.    24 

.  

Maji    i56a,    hnru  de  sig   på  de  Narviska 

farvattnen  förhålla  skola     ......    —    i44- 

7.  Instruktion  för  N.  Sture  d.  1^9  Maji  iSöa, 

vid  en  beskickning  till  Hertig  Johan    .     .    —    i5o. 

8»    Bref  till  Svante  Sture  d.  3o  Junii  i562, 


\ 


med  lallelse  till.  StociLholm,  (or  att  der- 

ifrån  äfgä  till  Lifland     •     .    ^     .     ,     .     *  Pag;  1 58. 

Q,  Bref  till  Svante  Sture  d.  3o  Oct  i562, 
om  flera  den  Lifländska  Styi*eJsens  vigti- 
gare  åligganden •     •     .  •  •    —    iSg. 

10.  —     —     — '     d.  lo  Nav.   1 562,  likaledes       —    167. 

11.  -^     —     —     d.  24  Dec.  1 562,  likaledes^     —    173. 

12.  —     — -     —     samt  Cl.  Christersson  (Horn) 
den.   24    Dec.    i562;    huru    Storfursten   i 
Hyssland  klagade  att  Lifländarne  ofredade 
hans  bönder  pä  gränsen  9  hvilket  borde  för-   * 
hindras      . —    176. 

1 3.  —  —  —  d.  24  Dec.  1 562  9  om  befäst- 
ning af  Revels  slott —    179. 

14.  1-  — .  _  d.  3o  Apr.  ii563(P.  S.},  om 
räkenskaps  insändande     ••••'•••    -~    ^83. 

II,    Bref  o.  d,  af  perstmerj  som  utmärkt 
«g  i  Kon.  Erik  XIVss  tid. 

I 

1.  FörpJikteise  af  Mornay  d.  10  Jan.,  att 
fullfölja  belägringen  af  Elfsborg  (samtidig 

Copia)  •     • —o    i83. 

2.  Bref  från  Grefve  Erik  Sture  till  N.  Sture 
d.   24  Jun.    1565,  jemte  en  Neye  Seitung 

om  kriget <»•    187. 

3— 15.  Bref  från  N.  Boje  till  Gr.  Sv.  Stur^, 
från  d.  6  Jan.  till  d.  25  Apr.  i566,  rö- 
rande kriget  på  rikets  vestra  gräns     Pag.  187 — 207. 


///.    Copier. 

*f.  Copia,  som  efter  sannolikbet  hört  till 
Grefve  M*  G.  DelaGardies  samlitigary  rö« 
rande  Pontus  DelaGardié,  dess  reVoiu* 
tion  mot  K.  Erik,  dess  beskickning  till 
Rom  m.  m.    ••*••••••    •    •Pa^-^ofj 

2.   Utdrag  ur  Sturiska  Copieboken        —  2i}i 

JP^.    Historiska  uppsatser /ron  Koiu  \ 

Erik  trjs  tid. 

I.   Sepultui*»  et  monumenta   Suecorum  Go«  | 

1 

thorumque  Regum  et  procerum  per  to  tum  I 

regnum      .     •     •     •'     •     •     •     •    ^     •     •     .—^24] 

a.    Intåget  i  Upsala  vid  K.  Eriks  kröning         —    2^ 


JCör  stunden  lefver  djuret;  ménskosinnet 

gläds  r€n  af  hoppet,  ockrar  ån  med  minnet:'* 

är  ett  uttryck  af  Skalden»  som  i  enkla  ord  för- 

Wgar  en  djup  sanning.     I  samma  mån  bar** 

Het  utTecklar  sig  från  djur   till  menniska  får 

det  ett  minne,  som  gör  att  det  fiSrflutna,  ett 

bopp,    som  gör  att  det  framtida  är  verksamt 

till  i  det  närvarande*     Så  är  det  med  samhal-* 

let.     Ett  ibik,  som  hunnit  sin  fulla  utbildnings 

är  evigt,  ej  blett  i  sina  verk,  utan  äfven  i  sitt 

innersta  väsende.     I  "ögonblicket  som  det  lef-* 

ver  af,**  sammanflyter  hvad  som  'varit  och  hlif'- 

Ayer^    Det  är  uppenbarelsen  af  beggedera.     Väl 

derföre  det  folk,  som  redan  lärt  älska  sin  hi* 

storia.     Der  Minnet  lägger  säkra  grundvalar, 

må  Hoppet  bygga  — •-  allt  intill  himmelen. 

Det  ljusnar  i  våra  dagar  äfven  öfver  den 
fosterländska  häfdeforskningens  fält.  Man  har 
åter  insett  vigten  af  att  genom  Urkunders  ut« 
gifvande    vidga   häfdaforskarens   synkrets    och 


i  ^  ) 

ställa  det  förut  gifna  inom  en  ljusare  ^ag;  man 
har  förstått ,  att  vår  historia  derigenöm  blir  en 
fri  vettenskap,  som  lan  odlas  äfven  utom  Stock- 
holm och  Upsäla^  meti  att  historikern  blir  en 
lagbunden  domare,  vetande,  att  äfyen  allmän- 
heten har  "historiens  protokoller"  i  sin  hand. 
Dess^a  tänkesätt  hafva  föranledt  Hans  Excel- 
le&ce  Herr  Generalen  m.  m.  Gref ve  Jacob  Pok- 
TU3S0N  DelaGardie,  som  eger  en  stor  skatt  af 
historiske  Urkunder,  att  lemna  de  förnämste  i 

» 

allmänhetens  händer.  En  del  utkommer  tills 
vidare  om  året,  innehållande  omkring  i6  ark, 
^  4  ^^*  ^*^^  ^^^  Subscrihenter  och  6  sk.  B:co 
för  Köpare.     Subscriptionen  är  alltjemt  öppen. 
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UelaGardiska  Archivet  har  sin  Icällar  i  Ma^ 
nuscriptsamlingen  på  Löberöd*  Densamma ,  om- 
nämd  både  hos  utländska  och  inhemska  för- 
fattare^ torde  vara  åtminstone  så  mycket  be- 
kant,  att  man  önskar  derom  en  noggrannare  ' 
kännedom.  ,r 

Löberöd  ar  ett  af  Sverigesslönaste  herre-* 
Saten«  Det  är  beläget  på  gränsen  mellan  den 
Nordiska  naturen,  som  från  Småland  och  Ble- 
;  kinge  tränger  in  i  h  jer  ta  t  af  Skåne,  och  den 
I  Danska,  som  herrskar  på  Sundets  kust.  Å  ena 
sidan  anblickar  man  höjdei*,  skogar  och  sjöar, 
å  den  andra,  det  rikåste  slättland  under  Cakl 
Johans  spira.^  I  början  af  i6:de  seklet  tillhörde 
detta  ställe  Hvitfeldska  ätten,  och  kom  sedan 
inom  Biideska,  Braheska,  Sehestedska  och  Ra- 
melska  slägterna,  till  h vilken  sednare  den  meir 
än  ett  sekel  hört,  när  Grefvinnari  Am.  Sparre, 
rfedd  Ramel,  försålde  detsamma  till  sin  dotter, 


' 
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Gi^efyinnan  Gheist.  DblaGardie>  och  sin  Måg, 
dess  nnv.  Egare,  En  af  Rikets  Herrar,  Gene- 
ralen, H.  M.  Drottningens  ÖfverMarskalk ,  Ord- 
föranden i  Rikets  Allmänna  Arenders  Beredning, 
Capiten-Jiieutenanten  vid  KongL  LifDrabants^ 
Corpsen ,  Riddaren  och  Commendeuren  af  KongL 
Maj:ts  Orden,  Ordens  Öfverste-^Ombudsman ,  Rid- 
daren af  Kon.  Carl  XIII:s  Orden,  Hqg välborne 
Herr  Grefve  Jacob  Pontusson  DelaGardie.  Ora 
egendomen  och  dess  historia  finnas  några  under- 
rättelser i  Fordna  och  Närvarande  Sverige  aj 
U»  T^hersner. 

Bibliotheket  på  Loberöd  är  ett  af  de  stör- 
ste enskilte  i  Sverige.  Antalet  af  volumer  upp- 
går till  vida  mer  än  f  af  hvad  man  kunnat 
under  ii  sekel  samla  vid  Universitets-Biblio- 
theket  i  Lund»  —  uppgående  snart  till  1:1,006. 
Vettenskapligt  ordnade  och  med  tvenne  slag  af 
kataloger  försedde,  äro  böckerna  uppställda  i 
raedlersta  våningen  1  2:ne  salar,  af  hvilka  den  J 
ena  går  ij^^^nom  tredje  våningen,  upplyst  äfven 
ofvanifrån  enligt  den  bekanta  Chineéiska  idéen 
i  Architektur.  Ett  mindre  rum,  hvilket  kan 
betraktas  såsom  Museum,  ligger  i  samma  rad; 
som  Bibliotheks-salarnej  hvarest  förvaras  deii 
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Största  coUection,  som  torde  finnas  i  fiulernes- 
landet  af  de 'mest  kände  Mästares  Original-hand- 
teckningar. Den  består  af  5486  ^ärskilta  rit- 
ningar^  i  ordning  lagda  efter  skolorna  ochMä- 
starne.  Den  är  sammansatt  af  framl.  Grefve 
G-  yi.ss*  Sparres  samling  och  af  den  som  till- 
hört Prinsen  Charles  de  LignCj  hv^ilken  sed- 
liare  af  Österrikiske  Kejsarens  Oncle,  Hertig» 
\ålbert  inköptes  för  i5^ooo  floriner  och  skänk- 
tes till  H.  E.  Grefee  J.  DelaGardie  få  dagar 
före  dess  af  resa  från  Wien  i8oi.    Öfyer  denna 

* 

samling  har  Bartsch  utgifvit  en  tryckt  Katalog*, 
Om  andra  hithörande  dyrbarheter:  se  Thers^' 
ners  Fordna  och  Närvarande  Sverige  *). 

Manuscriptsamlingen  är  det  märkvärdiga- 
ste i  Bibliotheket  och  en  af  de  yppersta  i  Sve- 
r%e.  Den  upptager  a)  hjllorne  under  Biblio^ 
ihekets  5  fenster.  Här  förvaras  handskrifn^i 
böcker.  Man  må  allenast  nämna:  £n  troligen 
samtidig  '  Dansk  öf  v  ersättning  af  *^Olai  Petri 
Crönicaf^  Samlingar  i  Sv.  Hist.     Deribl^nd: 


*)  Om  Dämde  Bibliothek  har  Utg.  i  Lund  i823  ven-* 
tilerat  en  Akad.  dissertation:  Delicice  Bibliöikccua 
DelaGardian<c  in  Löberöd  leviter  adumbratte* 
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Ax.  Oxeiistjernas  egenhändiga  concepl  till  '^talet 
inför  Ständerna"  j)å  Drottning  Christinas  befall- 
ping  d.  1 7'  Dec«  i6ii«  I  slutet  af  ett  Kon. 
Magni  bref  af  1282  är  antecknad  ,af  Copi- 
sten:  Thenna  föreskrefna  och  flera  handlingar 
hade  Biskop  Bothwidh  i  Strengnäs  uti  sina 
gömmor  y  och  när  han  ¥ardt  fengslat,  brände 
han  thém  upp.  Friésendorjffska  Samlingarne. 
Deribland:  Tegnérs  sentimeijit  om  Trollyäsén<- 
det'  1676.  Copierdf  äldre  Svenska  handlin-* 
gar.  Deribland:  Dr.  Margarethas  tal  på  sitt 
yttersta  till  Kon.  Gustaf  I.  Dr.  Gunillas  bref , 
deri  'hon  begär  en  brud  åt  sin  förra  trolofvade 
Kongl.  Stallmåstaren  Pehr  Jöiissoi;!.  Samlin-- 
gar  i' Svenska  ' Lagverket  från  1270  till  1682. 
Hjerne-ättens  Minne  af  Landsh.  Tilas  (Föjfrs 
egen  handj.  Genealogiske  Tabeller  öfver  Sture 
—  Wasa  —  Bjelke  —  Gyllenstjerna  m.  fl.  ätter. 
General  Arv.  Förbuds  Calendrar  (1642 — 1662) 
med  dess  egenhändige  anteckningar  om  tidens 
händelser.  Trollprocessen  i  Datarne  1757  — 
1763.  3  Tom.  in  fol.  (Original-acterne).  Man 
erinrar  sig,  att  en  Grefvinna  DelaGardie  före- 
kom^ att  ej  denna  process  utvecklade  samma 
charakter,  som  tildr^  dylika,  h vårföre  en  medalj 
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slogs  af  tacksamma  Riksens  Ständer  till  ^'De 
olyckliges  stöd?^  Om  Sveriges  tillstånd  under 
Kon)  Fredriks  af  Hessen  regering:  copia  efter 
pjrigiiialet  af  Grefve  G.  Bondes  /egen  hand, 
laonnadt  till  Sjöö  Bibliothek  att  afskrifvas  1 789. 
Original' bouppteckningen  efter  Kon.  Adolph 
Fredrik  och  Dr.  Lovisa  Ulrica.  (Den  förra 
uppgår  till  1,2 5 1^829  dalér^  9  k:mt;  den^  séd- 
B«re  till  217^06  R:dr  10  sk.  8  r.  Sp,)  Be^ 
rättelse  orn  lyyst  års  Revolution j  författad  af 
J.  C.  TolL  Protooollerne  pä  ffaga  i^88j  a»- 
gäendfi  det  påtänkta  kriget  fltt  Atb^m,  som 
tillhört  en  Glandius,  der  Gust£|f  Adolph  i6o4 
antecknat:  Viia  Religioni  ConstaU  Ax.  Oxen-» 
stjerna :  Certis  quam  acrioribus  Qonsiliis  tutior. 
Dr.  SneOf  ^Svenonif  egenh.^  anteckningar  i  sitt 
exemplar  af  Terseri  JCateches.  H.  E.  Grefve 
J.  Pontusson  JJelaGardies  Journaler  under  ut* 
ländska  resor  i .  18  Tomer  (innehålla  tillil^a  por-^ 
trätter  af  märkv,  i  Journalerne  omtalade  per- 
soner, vuer  af  beskrifna  landskaper  m.  m.) 
samt 'några  utländska  verk:  t.  eX'.  La  Verité 
toute  nuéj  Lass  og  tiCj  (handlingar  rörande 
Drottn.  Carolina  Mathilda  och  Stru^ise).  ^Z- 
da    interiör    de   FeKppe   2:0   Bejr  Catolico^de 


I 
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Espanna  ^   escHta  por  su   Secn   Antonio  Pe^ 

resi  ni*  ni. 

* 

Manuscriptsamlingen  upptager '  b)  tvenne 
större  skép  i  yttre  Biblioiheks-salen.  Här  för- 
varan äldre  lösa  handskrifter,  inlagda,  inom  band. 
Bland  desse  träffas  de  märkvärdigaste  handskrif^- 
terna  >  största  delen  originaler.  Deribland  fin- 
nas öfver  600  permbref,  som  hällas  Utg.  af 
Svenskt  Diplomatarium  till  hända.  Der  finnas 
bytes-!,  fäste-»  köpe-,  m.  m,  bref  från  .1371— t 
1 743  f  utfärdade  äfven  af  de  i  hvar  je  tid  märk* 
värdigaste  personer:  T.  ex.  Bjtesbref  mellan 
Kon.  Gustaf  II  Adolph  och  Gr.  G.  Horn,  mel*- 
lan  Bure  och  C.  Css.  Gyllenhjelm,  mellan  L. 
Torstensson  om  L,  Kruus  &e.;  Donationsbref 
till  Pontus  DeiaGardie  på  Friherrsk.  Ekholmen ; 
I/ombref  sit  Bo  Johansson  i385,  å  Boo  Jons* 
sons  vägnar;  af  Eric  Riddare  och  Hy  ting  Doc* 
tor,  på  Kon.  Carls  befallning  i454;  af  Svante 
Nilsson,  Riddare  och  Lagman  i  närvaro  af  Eric 
TroUe,  Riddare,  pä  ett  arfskifte,  Hvars  docu* 
menter  framleranats  förseglade  med  ErkeBiskop 
Jacobs  sigill ,  ».5oo ;  Fastebref  af  Thord  Bonde , 
Riddare,  14^9;  Fullmagter:  Kon.  Carl  X  Gu* 
stafs  fullmagt  för  Grefve  M.  G.  DeiaGardie  på 
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RiksCancellersEmbetet  1660;  Kon.  Ludvig  XV:s 
fullmagt  .for  Gr.  Pontus  DelaGardie^  JMorgoh- 
^åfvo^ref:  till  Margaretha  Jonaq  dothi  1426, 
Vittnen  1 3  män ,  deribland  ErkeBiskop  Jösse. 
Friherre  Jac.  DelaGardie  till  Ebba  Brahe,  yitt- 
ne  Garolus  Philippus*  En  ganska  stor  samling 
af  Originalbref  af  Svenska  Kungliga  personer 
är  här  förvarad.  Det  sjelf  andra  originalbrefyet 
af  Kon.  Gustaf  Wasa  i  Sverige  finner  man  här. 
Af  Sv.  Regenter  efter  Kon.  Gustaf  Adolph  träf- 
fas ett  stort  antal  bref,  ofta  nära  100.  Bref 
af  Kon.  Gustaf  Adolph  till  Gr.  J.  DelaGardie, 
Gr.  Ax.  Lilje,  Gr.  Magnus  Brahe,  Bar.  Joh.* 
Skjtte  m.  fl.  —  Af  Dr.  Maria  Eleonora  till 
Furstinnan    M.    Euphrosina,    Gref vinna    Dela* 

Gardie   i65o.  •—  Af  Dr.  Christina  till  Gr.  J, 

«  <  '  . 

och  M.  G.  I^laGardie,  Kon,  Carl  X  Gustaf.  •« 
Af  Carl  X  Gustaf  till  Gr.  M.  G.  DelaGardie, 
Furstinnan  M.  Euphrosina  DelaGardie  vid  dess 
Svärfaders  död.  Gr.  J.  C.  DelaGardie,  Baron 
Arv.  Forbus,  Gr.  Axel  Lilje.  —  Af  Kon.  Carl 
XI  till  Gr.  M.  G.  och  A,  J.  DelaGardie,  Con- 
§ist.  i  Upsala.  ^  Af  Kon.  Carl  XI J  till  Gr.  M. 
J,  DelaGardie  >  H.  Wacbtmeipter,  Fab.  Wrede. 
ifven   finnas  utländska   Kpngl.  och  Furstlige 
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Personers  bref^  såsom   ajf  Löd  v  ig  XIV,  ChrU 
stiaii  III  o4  IV,  Fredrik  III,  IV  och  V;  Uk- 
dislaus,  Joh,  Casimir,  Kon.  Jacob  ochDr.  An-^ 
na  af  Skottland,  Gioan  Gran  Duca  diToscana> 
samt  Hwtigimxan  Sophia  Dorotheås.  af  Hamiov^r. 
hrefrexUng  med  Grefvc  P,  C.  KönigsmarL   Bref- 
tten  äro  mer  än  3oo.*).    .ijif,  Begeringens  och 
Oj^eniHga  Verks  bref  äro  ej  få;  synnerlig^i* 
frän  ReductionsCommissioiien ,  KpigsGoUegiuitat. 
och  Tjska  EmbetsVierk ;  äfven  fimias  m^nga  bref 
från   utländska   Auctorei;,    förnämligast   nnder 
Svenskarnes   krig    i    Tyskland    på    i6Q0*tale|:«. 
Af  eriskilte  personers   brefvexling  finnes  bäic» 
en  af  de  största  samlingar  i  Sverige  från  allae 
århundraden  i  nyare  tiden.     Med  den  samling» 

*)  Denna  Hertiginna,  Kon. Georg  I;s  Gemål  och  Kon* 
Georg  II:s  .Mor,  satt  för  sin  for troligbet  med  nämn- 
de Grefvé  frän  1694  till  1726  såsom  fånge  på  Slot- 
tet Aalen  \  Westpbalen.  Gi*efven  omkom  på  det 
grjmmaste  sätt  Ett  prof  af  Heiiiginnans  sått  att 
skrifva:  5o  35  120  pouvait  53  29»  35  47  ^^^^  ^^^® 
25  4^  4'  4'  ^3 9  ^  n'auroit  rien  22  25  fyj  22  35 
4 1  37  47  ^9  pour  le  49  ^9  ^o  5i  29.  d.  ä.  ^v 
K5nigsmark  .  .  .  yenir  .  .  .  connu,.  .  .  å  craindre 
•  «; reste.  a=rr22;  b£s:24,  c=*25;  d=;27,  e=;2g;' 
KöaigsnL=:i20^  Duchessess2oi«   . 
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som  uppkommit  inom  DelaGardiska  ätten  ua^ 
der  nära  3oo  år,  hx  nyligen  den  JBarnekowska 
p&  Widtsköfle  blifvit  genom  Hr  Grefve  Chri»?*, 
stian  Barnekows  friko$tighet  förenad.  Der  fanns 
Hr  Christian  Barnekows  correspondence ,  syn- 
nerligen under  det  han  var  Gouverneur  i  Malmö  j 
laed  fiere  Ministrar  och  andra  mäf kvärdige  per- , 
söner  i  slutet  af  i6:de  seklet^  samt  en  mängd 
Danska  Konungahi^ef  och  juridiske  samlingar,, 
sjnnerligea  från  pfvannämnde  tid,  alla  af  ett 
märkvärdigare  innehåll.  Bland  Barnekows  Cor- 
respondenter  utmärka  sig:  Kon.  Jacob  och  Dr. 
Arma  i  5kottkrnd,  David  ChytrcBUSj  af  hvil- 
ken  vi  ha  en  brefsamling  utgif ven ,  och  som  på 
iSpo-talet  försett  Ministern  med  materialer  till 
depecberjv  Ce^ar  Balbanoj  De  Heile  från  Lon- 
don, Dela Fromentierej  Grjnceus  i  Basel,  a}on 
der  Grim  i  Speier,  Hawkins  i  Greenwich.,  Hot-- 
man  från  Basel,  P.  Juniusy  WUliam  Burke^ 
(en  Note  från  Engelska  till  Danska  regeringen ,) 
James  Melvin  från  Edinburg,  Niool.  Pascha^ 
sius  i  Leyden  m.  fl.  För  att  ge .  begrepp  om 
den  DelaGardiska  brefsamlingen^  är  bäst  att, 
genom  ett  utdrag  ur  Riddarhijfs-Genealogiern§ ,' 
erinra  om  ättens  utgreningar  och  förbindelser , i 


/     ' 
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samt  de  värf,  i  h vilka  de  anseddaste  af  ättens 
medlemmar  deltagit,    h vårföre    ock  ett  dylikt 
utdrag  finnes  nedanföre.     Deraf  kan  man  ock 
lättast  shita,  hvad  här  kan  finnas  under  kåta* 
logens  rubriker:    ArfskiftefijCopie^böcker  (der 
utmärker    sig  Sturarnes    Copie-bok);    Concept-^ 
böcker  (deribland  Gr.  M.  G.  DelaGardies);  Oe^ 
conomica  (méd  rika  samlingar  för  Svenska  jor^ 
dens  historia  i  räkningar  för  mänga  bland  de 
märkligaste  jordegendomarne  i  riket  under  olt» 
ka  århundraden  y  samt  för  sjelfVa  den  inre  hus-* 
hållningen  i  skafferi-  och  dylika  räkningar,  tor* 
hända    värda    att   äfveU'  af  Läkare  betraktas);* 
Handlingar  under  Förmyndare-regeringen  för 
Dr.  Christina  och  Kon.  Carl  XI;  Handlingar 
rörande  Svenska  JtoUanj  —  Militären^  (deri- 
bland ej  f&  documenter  rörande  3o:års-kriget); 
Inventarier   (märkvärdiga  för  dem  i  synneiy 
het,    som    vilja    införa    den   historiska    roma-. 
nen   i    vår    litteratur);    Politik   och   Statistik j 
(deribland   några   copier   från    äldre   tider   än, 
det  i6:de  århundradet,  med  h vilket  DelaGar* 
diska^  Archivet  börjar);  Processualia  (ej  utan* 
betydelse    t    deu    Svenska    rättvisans    histo^ 
ria)  &G.  ^ 


(     i3    ) 

Manuscriptsamlingen  tipptdger  c)  ett  Kon^ 
tor  innanför  Museum.  Här  förvaras  de  Manti-* 
scTipter>  som  höra  till  den  närvarande  Egarens 
historia  och  till  hvars  innehåll  man  kan  slu-« 
ta,,  när  man  läser  det  nedanstående  utdrag  ur 
nämnde  Genealogiska  Tabellen 

Ett  dylikt  torde  dock  behöfva  ett  rättför-* 
digande.    Kort  mä  detta  f^  vara* 

Genom  nämnde  utdrag  undgår  Utg.  att  öka 
jfnmärkningarhe j  Som  åtfölja  documenterna^ 
med  biographiska  upplysningar  om  de  oftast 
förekommande  personer;  läsaren  införes  deri-* 
genom  till  en  del  inom  den  ätt»  hvars  iirkun'^ 
der  han  vill  lära  känna»  och  urkunderna  sjelf- 
va  torde  (k  ett  ökadt  intresse»  när  de  perso« 
ner,  som  de  hufvudsakligast  angå>  blif vit  mera 
l)ekanla>  eller  ock  bekantskapen  med  dem  ny^ 
ligen  blifvit  åter  upplifvad.  Man  känner  bref-- 
vens  vigt  inom  de  högre  familjerna,  då  ännu 
tidningarne  ej  afslöjade  både  hvad  som  skett 
och  hvad  som  kunnat  ske,  och  är  det  högst 
märkvärdigt,  att  i  DelaGardiska  Familjens  Cen^* 
tral-Bibliothek,  som  ärfts  af  den  ännu  lefvai>de 
grenen,  minnesmärken  sammanflutit  från  na*- 
jstan  alla  v^ied  familjen  förbundna  ätter*    Genom 


(    »4   ) 

hyrlka  de  vigtigaste  documenter^Va  for  hvarje 
tid  öfvergått  hit,  skönjer  snart  häfdaforskaren*, 
när  han  i  sjelfva  Archivet  får  se  handlingarne 
och  hSr  ser  den  genealogiska  grundritningen, 
och  derigenpm  torde  han  äfven  tillerkänna  de 
gamla  copierna  ungefärligen  samma  trovärdig- 
het,  soin  sjelfva  originalerna. 


v 
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Stamtafla  öfver  Friherrliga  Ätten 

DeljGjrdie,  N:o  4  t/ 


Robert  DeiaGahdie. 

&err«   till    Roussot    och   Lagardie   i  Frankrike. 
ined  Anne  de4*EstandarU 


Gift    i387 


Etienne  DelaGaedie. 

Helrre  till  Rotissbl  och  Lagftjdie  fir  1 4^*    Gift  med  Jeanne 
de  Qautpoal. 


"WiLHELMUs  (I)  Dela.- 
Garme. 

Ahhot  i  Montclieiu 


GuiLLAtJME  (II)    DelA- 

Gakdie. 

Heirretill  Honssol,  Lagardie 
och  Hor4iez€Mi$.  Yar  1469 
Gouyerneur  i  Lancatc.  ■  Gift 
1469  med  Jaquette  de  Belle* 
garde.    .  . 


^Ni 


Jaque  (I)  De;la-  Jacob^s  (II)  D.     Anne   P.  &C4 


GaBtDIE. 
Herre  till  R.,  LaG. 
'och  H.  i  Narbon- 
ska  Gehietet.  Gift 
i5ii  med  Calhc- 
rine  de  Saint  Co- 
lomhc  frän  Bearne. 


Prior  i  Montclicu.    Gift  med  De  Donna 

Dicu ,  mor  till  Vi- 
comte  d'Ontaron , 
Goovcrnear  af  Anr 
gcrs  samt  a:ne  Bi- 
skopar.. 


X. 


Argier  D, 


,   (     »6    ) 
Etienné  Dé 

Gift  tS58. 


MMk 


i^ 


"  Etienne  Dé  Pierre  D* 

Page  hos  Storher-  Gift  med  G.  deBeli- 
tigenafFioreDsa*      sard* 

Jean  !)•  (jemte  i5 

andrå  barn). 
Herre  till  Poutole. 
Gift  med  Marie 
Dexea»  dotter  af 
Baron  de  Tailjsran* 
Hed  honom  utgick 
familjen  på  év&rd- 
sidan  i  Frankrike. 


Pontus  D. 

Friherre'  tUi  Ekhot^ 
men ,  Herre  till 
Kolka,  &julaholm» 
Torresta  och  B  un* 
aa ,  Riddare.  -« 
Född  i  Languedoe 
i6ao,  tjente  fSrst 
Tid  Franska  Ar^ 
méen  i  Piemont 
under  Marskalk  de 
Brisaci  var  Öfver* 
8ti  vid  Gavallcriet 
uti  den  hjelptropp  > 
som  Kon.  Henric  II 
skickade  Drottnin«* 
gen  af  Scottland; 


äiitog  derefter  Dansk  krigstjenst  och  Blef  af  de 
Svenske  i565  d.  nQ  Aug.  vid  Warbergs  eröf- 
ring  tillfångatagen.  Gick  derpä  i  Svensk  sold. 
Skickadeis  i566  d*  3o  Maji  såsom  Legat  till 
Frankrike^  hvarest  han  värfvade  ^ooo  Ryttare 
och  3ooo  Knektar ,  dem  han  till  Sverige  öfver^ 
förde.  Trädde  i568  med  Kon.  Eriks  tillstäd- 
jelse^  i  Hertig  Johans  tjenst;  anförde  samma 
år  en  del  af  Hertigarnes  krigsfolk  motKonun- 
^en^  då  denne  l>lef  fången  och  DelaGardie  illa 

såiadi 
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särad.      i56p   Kon.  Johans  Hofmarskalk ;    s.  å. 
yid  Kröhingen  Riddare  af  Guds  Lainbs  Orden. 
Tillfångatogs  i  fälttåget  mot  Danmark;  lösgafs 
1 57 1.     Blef  Friherre  s.  å.  och  fick  Ekholmen, 
jemte  Weckholms  och  Hacksta  socknar  såsom 
FideiCommiss ,  till  Friherrskap.     Legats,  å.  till 
Luheck  &c.     1572   till  Holland  och  Frankrike 
&c.     1674  Krigsöfverste  i  Liflaud.     10^ 5  Ståt- 
hållare och  Öfverste-Befallningsman  i  Refleoch 
öfver  Lifland.     Afgick   1676  såsom  Legat   till 
Kejsar    Rudolph    II,    Påfven    Gregorius   XIII, 
Neapel,  &c.     i58o  FältÖfverste  i  Finland;  er- 
öfrade  s.  å.  Kexholm,  drog  om  vintren  öfver 
isen  till   Lifland,   t)ch  intog    i58i  Wesenberg* 
och  Tolsberg;  samt  bestormade  sednare  på  årét^ 
efter  en  resa  till  Finland  och  Sverige,  Narva, 
der  700Q  Ryssar  föUo,  intog  kort  deréfter  Iwa- 
nogrod,  Koporie  och  hela  Ingermanland.    i583 
General-Fältherre  samt  en^am  Öfyerste-Befall- 
ningshafvande  vid  Konungens  krigsmak^-     i583 
FuUmyndig  Legat  vid  Fredshandlen  med  Ryss- 
land.     1 585  Svea  Rikes  Rådr    Su  å.  Legat  vid 
Fredshandlen  med  Pohlen.     Drunknade  på  ät^- 
resan  i  Narva  å,  der  båten  sjönk  d.   5  Nov. 


r 


I 
\ 
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i585.  Begrafven  i  Refle  Domkyrka.  Gift  i58ö 
pä  Wadstena  slott  med  Sophia  Gjrllenhjelm, 
Kon.  Johan  III.s  naturliga  dotter  med  Karin 
Hansdotter;  Friherrinnan  dog  i563. 

Om  Friherre  Pontus  DelaGardie  finnes  en 
titfbrlig  historia  af  ,C/.  Örnhjelm  (Vita  lUustriss. 
Ponti  DelaGardie,  Lipsiae  lÖgo),  försedd  med 
Friherrens  porträtt. 

JoHAii  D.  Bkigitta  D.  Jacob  D. 

Friherre  tiU  Ekbol-  Född  i588.  Gift  i:o  Född  x583.  Upp- 
men  &c.  Född  i5So.  i6i4  ^^^  ^-^^  och  höjd  tiU  prefmés 
Uppfostrades  i  Mor-  Kiks-Skattm. /e^/ier 
fadrcns  hof.  i6i.i  Matson  Kruus;  a:6 
Ståthållare  på  Åbo  med  Riks-Drotsct 
slott  och  öfvér  dess  Frih.  Gabr.  Oxen- 
lan;  i6ié  tillika  på  fttjernå.  Död  1645. 
Tavdsiébusbchöfveir  ,    , 

dess   län;  1636  Gii-  , 

bernator  öfver  Refle 
och  dess  län;  16^6 
Landtmarsk.  i633 
RiksRåd;  1634  til- 
lika Assessdr.  i  Svbå 

.  HofRätt.    bog  1642. 
Gift    1:0   med   Fri- 
herr inn.Cdf&.Oa:e/i-  , 
stjerna,  dotter  af  R. 
R.  Frih.  Christer  Ö.          ' 
samt  Friherriö.  Be» 


(    »ö   ) 


nta  Cartsdotter  Gcé» 
¥i\  a:o  med  Görvet 
Possej  Dr.  Maria  £- 
leonoras  Höfmästa- 
irtooa,  enka  efter  R. 
Ä.  Carl  Spärrej  döt- 
ter  af  jirv,  Lage' 
son  Posse  och  Brita 
i^iit.EfteirFriiierre 
J.  DelaGårdies  död 
gifte  hon  aig  med  R. 
R.  Frih.  ^.  Taube. 


Mb^MMttUiU 


I.  Beata  D.      -a.  Sophia  D.     Catharina  J). 

Född  1612.  Gift  t;o  Född  i6i5.  Gift  iFödd  i6i6.  Gift  i634 
i633iiiedR.R.  Fält^  t634  Ined  R.  R.  ined  R.  R.  FVesid.  i 
Marsk.  bbh  GéBélrai-  Pr esid.  i  Ihö  Uof-  Götha  fi[öf R*  Grefve 
Gouv.  Gr.  L.  Tor*  Rätt,  Fl-iherre  J.  Pr.  Stenbock.  Död 
Stensson;  a:o  i653  Kurch  l)öd  tCS^i  1680.  Begrafveii  i 
iued   Riks-Drötäei>  ftiddärhblms-kyrk. 

Xbo  Akad.  Cancei- 
icr  Gr.  P.  Brahe. 
i)og  kort  efter  ho-  • 

iiom  i68o.  Bcgraf- 
veik  i  Rlddarholins- 


A« 
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Stamtafla  of  ver  Grefliga  J[tten 

DELjiGjRDiE,  N:o  3. 

Jacob  Pöntusson  DelaGardie,    Grefve  till 
Leckö,  Friherre  till  Ekholmen,  Herre  till  Hap- 
sal,  Dägdö,    Kida,  Kolka,  RunSa  och  Arnöii; 
Riddare.    Född  i  Refle  i583.    Uppföddes  i  mpr- 
fadrens  hof,  sedan  han  strax  efter  sin  födeke 
J)lifvit  moderlös,  och  3  år  derefter  förlorat  sin 
fader ;  men  hlef  sedan  lemnäd  åt  sin  "Målsman" 
eller  "Procuratore ,  Gioan  De  la  Bianca,  Genti- 
loYno  Fiorenese,  Multo  Magnif.  Signor  Capitano," 
soni  sedan  skref  sig  La  BlanquCj  för  att  lipp- 
fostras  i  studie  och  Ridderliga  öfningar.      Blef 
1 60 1   (18  år  gammal)  såsom   Öfverste   inlagd  i 
garnison  i  Wolmar,  och  jemte  Carl  C:sson  Gyl- 
lenhjelm  tillfångatagen,  vid  fästningens  öfver- 
gång,  af  Polackarne;    utstod   derefter  en  fem- 
årig  svår  fångenskap,     Begaf  sig,  då  han  lös- 
gifvits,  till   Holland,  der  han  tappert  stridde 
och   af  Prins   Mauritz   af  Oranien   med    myc- 
ken aktning  bemöttes,  samt  tillböds  att  träda 
i  Fransk  tjenst  a£  Ken.  Henrik  IV;  men  värf- 
vadé  i  ^tällft,  efter  Kon.  Carl  IX:s  befaUning , . 
skicklige  officerare  och  handtyerkare,  hvarigeuom 


'  (  21  ) 

första  grunden  till  manufakturer  i  Riket  lades. 

1608  blef  han '  General-Lieutenant  öfver  krigs- 
folket i   Finland,    och    tågade   sfisom    anförare 

1609  öm  våren  för  de  hjelptfoppar  ^om«  till- 
skickades  Czaren  under  kriget  med  Pohlen ,  be- 
segrade  Pohlackarhe,  intågade  iMoskwa,  hvar- 
ifrän  Pohlska  Generalen  flydde  undan.  Men 
då  solden ,  som  af  Ryssarne  skulle  betalas ,  ute- 
blef,  uppkom  myteri  uti  hären,  så  att  Dela- 
Gardie  o£c)rn;iodadt  $tod  lAed  blott  4^^  man 
omkring  sig,  med  hvilka  han  besatte  Lado- 
ga  och  Kexholm,  som  till  Svenskarne  aflrädts.* 
Återkallad  till  Ryssland  bestormade  hanNowo- 
gorod,  och  föreslog  Prins  Carl  Philipp  till 
Storfurste,  h vilket  med  bifall  emottogs  af  Rys- 
same.  DelaGardie  och  E.  Horn  eröfrade  der- 
efter  flera  orter,  som  hyllade  Svenskarne.  De- 
laGardié  Lief  i6i3  RiksRåd..  S.  å.  Gommissa- 
rius  vid  fredshandeln  med  Ryssland  och  Nov^ro- 
gorods^a  Ständerna.  S.  å.  General-Fältherre  of- 
ver  Sv.  krigsfolket  emot  Ryssland.  ,  i6i5Gref- 
ve,  undfående  Leckö  tilL  Grefskap ;  livarvid  må 
anmärkas  att  Kon.  Gustaf  Adolph,  h vilken  ville 
låta  sina  ^öner,  utom  Thronföljaren,  bli* Adels- 
män,   upphöjde    ingen    mer    i    Grejligt    stånd. 


(  "  ) 

lemnqäe  sin .  dotter  att  räcia  sjelfva  Axel  Oxen- 
stierna detGrefliga  vapnet.   Var  1617  Commissa'- 
rius  vid^Stolbova-fredens  afslutande,     Blef  Rid- 
dare yid  Kröningen,  Svea  Rikes  Marsk  och  Ge^ 
neral-Fältherre  s.  å.     1619  Landshöfdinge  i  Est- 
land  samt  Ståthållare  i  Refle,     Afgick  med  en 
armé  till  Lifland,  hidrog  att  intaga  Riga*  hvar» 
vid  han  blef  illa  särad,     1633  Guhernator  öfi 
ver  Riga*  Estland  ogh  lifland:  fullföljde  med- 
framgång   kriget  med   Pohlen,   understödd   äf 
Gen,    G,   Horn,     President    i   KrigsGallegiura 
'i63o,    Öfverförde  s,  ä.  fyra  regemfenter  Svenskt 
'  krigsfolk,  armeen  till  förstärkning  i  Preussen 
och  qvarblef  der  till   dess  det  sexåriga  stiller 
, ståndet  med  Pohlen  var  afslutadt,     i633,  jemte 
4  andra  af  Rådet,   Kongl-  Förmyndare,   hvari 
han  i  la  år  fortfor.      l634  Lagman  iUpland, 
Gick   1 635  med   en,  armé    Öfver  till  PreusSeh 
rardröjde-  tills  det  36-åriga  stilleståndel; 
'ohlen  blifvit  afslutadt.      Var  hlind  vid 
af  sin  lefnad.     DÖd  i652, 
ift  1618  d!  34  JuniimedGrefvinnan£Äé« 
,  dotter  af  RiksDrotzet- Magnus  Brahe,  son 
er  Brahe  Kon.  Gustaf  I:s  systerson,  och 
Öna  Fm  Brita  Lejonhufvud,    dotter  af 


(    ^3     ) 

^ten  Lejonhufvud  Kon*  Giistaf  I:s  svåger.  Dea 
bästa  teckning  af  dienna  hjelte  träfifas  i  af  Lund'' 
blads  Sv.  Plutarkj^  2:dra  Delen*  Död  1674» 
Deras  ägtenskap  var  yälsignadt  n^ed  i4  barn. 

j.  Pontus.     2.  Christina.     3.  Sophia.     4-  Magnus 

Född  1619.  '    F.  x6ap.       F.  f6a|.         F. 

Gabriel.    5.  Brita,    6^  Gustaf  Adolph,    7.  Maria 

x6aa.  F.  1624.  F.  1626.  F. 

Sophia.     8.  Jacob  Casimir.     9.  Pontus  Fredrik. 

1627.  F  1629. 

I  o.    Christina    CatharinAt 

F.  i6?2. 

i  J2.    Brigitta    Helena. 

iL  Ebba  Margaretha.       - 

4.  Magnus  Gabriel,  Grefve  tillLeckö,  Fri- 
herre till  Ekholmen,  Herre  till  Hapsal,  Hel-» 
piet^  Höjeatorp,  Kägleholin^  Magnusberg  (nu 
Carlberg)  och  Wpnnegarn.  Född  i  Refle  i6a3* 
Studerade  i  iingdpmen  tillsapimans  med  Pfajtz^ 
Grefyen  Carl  Gustaf^  fick  sedan  enskild  Iiand-* 
ledare  i  Matth.  Mylonius  (sedermera  R.  R.  Bjö- 
renklo w).  Höll  på  sitt  larte  år  pareijtation  pi 
latia  öfver  Kon.  Gustaf  II  Adolph  på  Riddar- 


F.  |63o. 

1 1 .    Johan    Carl« 
F.  1634. 

i3.     Axel,  Julius 

F  1637. 


L.^. 
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huset,  samt  höll  i636  en  latinsk . pration  i  Up- 

M 

sala  öfver    RiksCancelleren  Oxenstjernas   åter- 

«      •  -I 

komst  från  Tyskland.  Blef  1689  Akademiens 
Réctor.  Började  1640  sina  utländska  resor  1 
sällskap  med  Frih.  Erik  Öxenstjerna.  i645  Öf- 
ver s|;e  vid  Lifgardet  till  fot  öch  slog  ett  parti 
Danskar  vid  Obristianstad  under  Fältmarsk.  G. 
Horns  beföl.  ,  Utnämdes  derpå  till  Öfverste  för 
Lif Regementet  till  häst.  Afgick  1646  säsom 
Ambassadeur  tfll  Frankrike,  med  en  svit  af 
fs5o  personer,  h varibland  äfven  PfaltzGrefven 
Adolph  Johan,  på  4  örlogsskepp.  1647  Svea 
Rikes  Råd;  s.  å.  KrigsRäd,  och  derjemte  Hä- 
radshöfdinge  i  Walea  härad  i  Westergöthland. 
1648  General  öfver  Svenska  och  Finska  Militien 
i  Tyskland ,  och  åtföljde  Carl  Gustaf  till  Tysk- 
land och  Böhmen,  der  han  bevistade  slutet  af 
Prags  belägring.  S.  å.  Gouverneur  i  Leipzig 
och  öfvei-  Méissniska  kretsen.  1649  General- 
Gouverneur  1  Lifland.  Förde  vid  Dr.  Chri-. 
Stinas  Kröning  Riksbaneret  och  gaf  den  ännu 
qvarvarande  kröningsstolen  af  silfver.  i65i 
RiksMarskalk ;  i652  RiksKammarRåd  och  Pre- 
'  sident*i  KammarCoUegiura.  S.  å.  Lagman,  öf- 
ver Westergöthland,    Dal  och  Halland.     S.  å. 


»-J» 


/ 

i 
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Riksskattmästare  Förvistes  Må  Hofvet  föl- 
jandé  året.  Blef  i654  af  Kon.  Garl  Gustaf  ut* 
nämd  till  Upsala-  Acad&miCanceller  efter  Gr. 
Axel  Oxenst jerna ,  samt  vid  Pohlska  krigets  ut- 
brott 1 655  Lieutenant-General  öfver  hela  krigs- 
väsendet, arméer  och  fästningar  i  Lifland  ^  Est-» 
land  och  Ingermanland,  samt  General-Gouver- 
neur  öfver  Lifland;  tågade  derpå  in  i  Littauen' 
och  bragte  landet  till  undergifyenhet,  tvang 
Bjssarne  i656  att  upphäfva  belägringen  för 
Riga.  Intog  Helnnet- från  Pohlackarne  1657, 
utnämdes  i658  till  förste  Commissarius  vid  dqn 
tilltänkta  fredstraktaten  med  Pohlen>  och  af- 
reste,  for  att  fä  sin  instruction/  till  Kon.  Carl 
X  Gustaf  på  Seland,  der  han  under  träff nin- 
gem  på  Amack  comifienderade  tillika  med  Pfaltz- 
Grefven  Philipp  hela  Svenska  Infanteriet/  Un- 
dertecknade Fredstraktaten  med  Pohlen  i  Oliva 
1660.  Var  då  af  Kon.  Carl  X  Gustaf  på  sot^ 
sängen  utnämnd  till  RiksCanceller  och  Kongh 
Förmyndare,  jemte  EnkeDrottningen  och  några 
af  Biksens  Råd.  Förordnades  1676  att  anföra 
Defensions- verket  mot  Norrska  sidan.  1680  Svea 
Rikets  Drotz  och  President  i  Svea  HofRätt. 
Död   1686.  - 


(      26      ) 

Gift  med  Prinsessan  Maria  Euphrosina  (i( 
Pfaltz-Zweibrucken ,  Kön.  Carl  IX:s  dottér-dotn 
ter  och  Ron.  Carl  X:s  syster,  och  hade -med 
henne  ij  barn.     Död  1687* 

Se  qm  deiine  Qv^tve,  D:r  Franzéns  Min-? 
pestal  i  SveU3ka  Akademien  iSaS. 

•7,  Maria  Sophia,  född  1627.  GifV  1643 
med  R.  R.  Gref  Gust.  Gabrielsson  Oxenstjerna» 
Prqttiiipg  Christinas  Hofmästariiyia  i65ii;    Pö4 

1694^    . 

8.  Jaco^  Casimir,  född  1629.  Grefve*  til} 
Eeckö  och  Arensborg ,  friherre  till  Ekholmen  j^ 
Herre  till  Kollra »  Kyda,  Runsa,  Tarvast,  Tju- 
rala  och  !|$iskopstorp.  Följde  sin  broder  Gr. 
Magnus  Gahriql  DelaGardie  på"  dess  ambassade; 
till  Paris;  gick  i  Fransk  tjenst  och  utmärkte  * 
sig  sSå  under  })elägringe^  af  Dunkirken,  att 
han  fick  eil  åjrlig  pensioi)  af  2000  R:dr  af  Ko- 
nungen i  FrankrikPf  Slogs  sed^R  såson^  yolon- 
taire  un4er  Prince  de  Gonde'>  der  en  Öfyerste-! 
*  beställiiipg  honom  ^rböds»  mei)  veders^kadeSj 
helst'  hans  fader  önsks^de  att  hai>  erböde  siu 
tjenst  först  åt  sitt  fäderiiesland.  Reste  tili  Ita- 
lien och  besåg  dess  märkvärdigheter-  i65ö  Öf-i 
yerste  för  DalRegementet.     S.  å.  Öfyejrst^    jföy 
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Koqgl,    LifG?rrdet,     .  i652    General-Major    och 
l^rigsRåd.    SI,  å.  Öfyerste-Kamtnarherre.    'i653 
^25  år  gammalj  Svea  Rikes  Råd.      i655   tvang 
han  Stiftet  Pilten  till  undergifyenhet,  intog  sta- 
den Velan  samt  hqyistade  staden  Marienburgs 
^röfring,     Intog  .i656  med  storm  i  Konungens 
åsyn  Gutländer  Sk^ns  vid  Dantzig,     Bléf  genast 
GeneTal-Lieuteqiant  och  fullföljde  sin  militäri- 
ska  bana  med  utmärkiiing.     Var  en  af  de  för- 
tste^  ^oni   bestegö  vallen  yid  Fr^drijisuddes  er- 
öfrande,     Blef  i658  General  af  Ihf^Einteriét  och 
Gouverneur  öfyer  Fyeii,     Reste  till  -Syerige  för 
^tt  få  träfia  sin  insjuknade  Gref vinna ,  men  kom 
istraxt  tillbaka,  obh  blef  yid  belägringen  afKö- 
pehhsimn,  der  han  spm  General  förde  befälet, 
i658  i  löpgrafyen  träffad  af  en  kanonkula,  der- 
af  han  inom  några  tinitnar  dog,  ännu  ej'3o  år 
garnmalf     Begrofs   med  mycken  högtidlighet   i 
Biddarholms-kyrkan.     Gift   med  Ebba  Sporre^ 
•$om  af  Dr.   Christina  kallades  la   belle  Comr 
tfesse^  dotter  af  R^  R,  Friherre   Lars   Ericsson 
Sparre  och  Marta  Gu3tafsdotter  BaneV. 

g.  Pontus  Fredrik.     Grefve  till  Leckö  och 
Arenborg,    Friherre  till  Ekholmen,  Herre  till  ^ 
Fellin,    Koft»^  ooh    Torgelnow*      Född    i63a^ 


•» 
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Öf värste  för  tJplands  Cavalleri;  1664  General- 
Major  och  Comme^dant  i  Malmö;  i665v.  Gou- 
verneur  i  Skåne.  1666  RiksRåd  och  KrigsRåcJ. 
1679  President  i  J)orpls  HofRätt.  Dog  1699. 
Gift  med  JBeata  Elis.  Königsmarkj  dotter  af 
FältMarskalken  Grefve.  H.  Chr.  Königsraark. 

10.  Christina  Catharina /fbdd  1 63aÉ  1642 
Hoffröken  hos  Dr.  Christina.  Gift  1:0  med  R. 
R.  Fältra.  Grefve  G.  A.  Lejonhufvud;  at:o  med 
R.  R.  Riks  Amiralen  Grefve  G.  O.  Stenbock,  mo- 
der till  Gr.  Måns  Stenbock.     Dog  1704. 

1 3.  AxEii  Julius,  Grefve  till  Leckö  .... 
Herre  till  Dagö,  Kida  och  Tarvast.  Född  1637. 
1657  Öfverste-Lieutenant.  Öfverste.  1664  Ge- 
neral-Major af  Cavalleriet  och  Öfverste  för  Lif- 
gardet.  i668  General-Lieutenant  af  Cavalleriet. 
1674  Svea  Rikes  Råd.  S.  å.  tillika  Fältmarskalk- 
Lieutenant;  1687  General-Gouverneur  öfver  Est- 
land och  Refle.  Död  1710.  Gift  med  Sophia 
Juliana  Förhus^  dotter  af  R.  R.  Frih..  Ar^ 
Forhu^  och  Märg.  Boje^  ocli  hade  med  henne 
7  barn. 

1 4.  Ebba  Margaretha  ,  gift  med  Riks^^Tyg- 
mästacen  och  Arabassadeuren ,  Svenske  Fiiher- 
ren  och  Franske.  Grefve»  Peder  Larsson  Spärra* 


\ 
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Grefve  Magnvs  Gabrisi  DELAGAnMES  bami 

1.  Gustaf  Adolph,  född  1647.    I^^ctor  II- 
lustris  i  Upsala  i665.     Reste  utrikes  1667  och  ; 
besåg  Italien,  Frankrike ,^  Holland  m.  m.     1670 
Öfver-Kammarherre.     1672  Afgick  såsom  Legat 
till  England ,  Frankrike  och  Regensburg  m.  m. 
S.  å.  Öfverste  fbr^Lif Regementet  till  häst.    1673  ' 
Svea  Rikes  Råd.     1674  Cancelli-Råd,     1 68 1  Lag- 
man öfver  Westergöthland  och  Dal.   S.  å.  vice 
President  och  1682  President  i  Svea  HofRätt. 
1687  Åbo  Akademi-Cancelkr.    1688  d.  i4  Apr, 
Preses  vid  Visitationen  rör.  Justitiens  admini- ' 
istration  vid  Tribunalet  i  Wismar.    1692  skickad 
till  Pommern  såsom  President  öfver  l^ommerske 
Reductions-verket.     Dog  på  Wärnanäs  1695. 

Gift  med  Elisab.  Oxenstjernaj  dotter  af 
Rits-Cancelléren  Grefve  läL  Oxenstjerna  och 
Grefvinnan  Elsa  Brahe. 

7.  Catharina  Charlotta.  Född  i  655.  Gift 
med  Fältmarskalken  Grefve  O.  fV.  Königsmark. 
Död  på  Morea. 

8.  Hedvig  Ebba.  Född  16,57.  Gift  med 
Öfversten  och  Ministern  Grefve  C.  G.  Erikscn 
Oxenstjerna.    Död.  i  Wien. 


(    3o    )  . 

Grefve  Pontus  Fredrik  DelaGardIes  barn.* 

1.  Ebba  Maria.  Född  ^657.  Död  16^7/ 
Var  lärd,  räknas  bland  Svenska  poeter  dciih^i* 
utgifvit  andliga  betraktelser.     Död   1697, 

2.  JoHANi^A  ELÉONöiiAi  Född  1 66 1.  i68d 
Hoffröken  hos  Drotth.  Ulricä  Eleonora  d.  äé 
Gift  med  Genéral-Lieuten.  Öfvetste-Kämixiarlt* 
Grefve  Erik  Stenbock.     Död  1708* 

Gr  ef  ve  AxÉt  Sv  liv  $  DÉiACxAHbiÉS  bdrrii 

.  , ,.  3.  Adam  Carl,  Grefve  och  Herre  till  Fri- 
berg. Född  1664,  öcii  blef  **sedan  han  någoÅ 
tid  uppvaktat  lor  gemen  vid  Kongl.  Lifgar- 
det,"  Fendrik  1686;  sedermera  Lieutenant  pch 
Capitaine.  1699  Major;  1700  Öfverste;  17 10 
Laiidshöfding  öfver  Calmar  Län.  1716  Gene- 
ral-Major;  17 19  General-Lieutenaut.  Dog  172  ii 
Gift  med  Anna  Juliqna  Horn^  dotter  af  Öfver- 
sten  Gust.  Henrikson  Horn  och  Anna  fiélenä 
V.  Gerdteh;  deras  dotter  Ebba  Margarethaj  gitt 
med  Majoren  Grefve  Fredr,  Magnus  Stenbock 
6.  Magnus  Julius ,  Grefve  till  TTuUgar ii,  Fri- 
Äierretill  Sjqö>  Herre  till  -  Lindholmen ,  Härin- 
Ige,  Måriedal  och  Löfstad.  Född  i668j  tjente^ 
sig  upp  till  Capitaine  i  Fransk  tjenst  oqh  sedäU 
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litider  Succ€ssions-ki*iget  till  ÖfverstCr  1 709  Öf- 
Verste  för  Dalregementet;  171 3  General-Major 
af  Infanteriet;  171 7  Gcneral-Lieuténant  af  Inf. 
i  7 1 8  d.  3o  Dec.  RiksRåd ;  1719  RrigsRåd.  S.  Å. 
tillika  President  i  ComtherGe-Collegium.  1737 
Öfverste-Maräkalk.  Död  1741-  .  Gift  iaed  ifedv. 
i)ath.  Uljej  dottei*  af  ÖfVersteLietitellähteh  Gret 
ve  Axel  Joh.  Lilje  och  Agneta  fhbiärisdotter 
TVredCj  med  hvilken  häii  hade  12  haril. 

7.  Poi^TUs  Fredrik  >  Grefve.  Född  1669. 
Kaininalrherre ,  Öfverste  för  fett  Regemente  i  Lif- 
land.     Död  1717  ogiffe 

Grefve  Magni} s  JvliOs  bÉLAGrjiiiDiES  barn: 

3.  Brita  Sophia,  född  i 713,  följde  sin  mo- 
der ,  efter  fadrehs  död  >  till  Paris ,  hlef  der  Ka'- 
tholik  ocVi  gick  i  KJostéi'.     Dog. 1 797. 

8.  EvAj  iodd  1724.  Gift  toed  R.R.  Caii- 
celli-Presid.  Akad.  Cancelleren  Grefve  Claes 
Claesson  Ekeblad.    Död  1 77 1 . 

Q.  Pontus  ^  JE^redrik  ,  j  Grefve ,  Herre  till  S jS6 
och  Almat^e-Stäket.  Född  17^6.  i745'Sec0nd^ 
Capitäine  vid  Regefaieiitet  Royal  Suédois  i  Franka- 
rike.  S,  å.  RytlmäStare  vid  Röy^l-Allenianfl 
dsb    Bevistade  Franska  arméens  krigsoperationer 


\ 

I 
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i745-^47*  'S*  *•  Corpora!  vid  LifDrabants- 
Corpsen.  1749  General- Adjutant  vid  Arméen.  ' 
1^55  Riddare  af  Svärds-Ordeiu  lyS^  Öfverste- 
Lieutenant.  1758»  Qvartermastare  vid  LifDra- 
bant-Corpsen.  1760  Öfverste  i  Arineen  och  Ge- 
neral*» Adjutant  hos  Konungen*  1764  Öfverste 
för  Lif Regementet  till  häst.  Blef  sedan  Gene- 
ral-Major  och  General-Lieutenant  samt  1773 
Commendeur  af  Svärds-Orden.  1778  En  af' 
Rikets  Herrar.     Dog  i']gtm 

Gift  I  :o  med  Cathar.  Charl.  Taube^  dotter  ' 
af  R.  R.  Öfver-Arairalen  Grefve  E.  D.  Taube 
och  Christ.  Falkenberg.  2:0  Med  Hedvig  Eva 
Rålatnbj  dotter  af  Presid.  Frih.  A.  Rälamb  och 
'  Chr.  Soph.  Säck.  Blef  Öfver-Hofmästarinna  hos 
EnleDrottningen  Sophia  Magdalena  1792.  Ha-» 
de  i  sednare  giftet  5  barn. 

I  o.  U1.RIK  Gustaf,  Grefve,  född  1 727.  KongL 

* 

Kammarherre  1759;  Hofmarskalk  hos  Drottning- 
gen;  Öfver-HofStallmästare,  Commendeur  af  N. 
Ö.  j  774 ;  Landshöfding  i  Westerås  1 786.  En  af 
Rikets  Herrar  1801.  Dog  1809  barnlös.  Gift 
med  Fredrika  Falkenberg j  dotter  af  Landshäfd. 
Frih.  Gabr.  Falkenberg  och  Grefvin-  £•  Douglas. 

II.  , 
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II.  Cakl  JuLiiw,  Gvefre.  Född  1728.  Fen- 
diik  1749*  ^Capilaine  och  Öfver-Adjutant  un- 
der fälttåget  i  Pommern  1*757.  Öfver-Kammar- 
herre  hos  Drottning  Lovi^.  Ulf ica.  Dog  1 786. 
Gift  med  Magd.  Stenbock ^  dotter  af  Grefye 
Fredr.  Stenbock  och  Grefrinnan  E3)ba  Dela^ 
GardiCj  Hofmästarinna  hos  Prinsessan  Sophia 
Albertina.  Död  i  Lifland  i8oi..  Egde  med 
sin  Grefvinna  7  harOi 

m.  Hedvig  Catharina,  född  173a.  Gift  med 
R.  R.  Fältm.  Grefve  jixel  d.  Fersen.  Död  1800, 

Grefye  Pontus  Fredbik  DEiAGjéRDiES  barn: 

I.  Jacob  Gustaf,  Grefve;  född  1768.  Del- 
tog såsom  Capitaine  i  fälttåget  i  Finland  1788; 
bevistade  Riksdagen  i  Stockholm  1789,  och  Riks- 
dagen i  Gefle  1792,  då  Herr  Grefven  första 
gången  anförde  Ridderskapets  .och  Adelns  första 
'  Deputation  till  dé  öfrige  Slånden ,  samt  var  Ord- 
förande  i  Riddarhus-Utskottet*  Utnämdes  ^f 
Kon.  Gustaf  III  på  dess  sotsäng  till  Capitaine- 
Lieutenant^  vid  LifDrabants-Corpsen.  Gjorde 
1795  en  utrikes  resa  med  särskiMt  uppdrag  till  " 
Sachsiska  Hofvet,  och  i  lika  afseende  1798  en 
resa  till  Köpenhamn;  1799  utnSmd  till  Envoyé 


<   H  )  ' 

ExtraOrdinaire  och  Ministre  Plenipotentiaire  vid 
Kejserliga  Österrikiska  Hofvet  i  Wien;  återvän- 
de till  Sverige  i'8o I.  1806  utnämd  till  Landt- 
marskalk  vid  Landtdagen  i  Greifswald.  1808 
Brigad  Chef  vid  Södra  Armecn.  S,  å.  Chef  för 
Skånska  Landtvämet,,  som  straxt  derefler  sam- 
mandrogs  till  en  styrka  af  36oo  man.  Bevi- 
stade 1809^—10  årens  Riksdag,  och  var  derun- 
der.  Ordförande  i  Hemliga  Utskottet,  Be  vill-  . 
nings-  samt  Jemknings-XJtskotten*  181 2  Gene- 
ral-Major. Bevistade  Riksdagen  i  Örebro  s.  å.  \ 
och  var  Ordförande  i  Banco-  och  Privilegii- 
Utskotten,  samt  i  stora  Nämden  vid  Riksdagens 
slut.  S.  å.  Ledamot  i  Rikets  Ållm.  Ärenders 
^Beredning.  181 3  utnämnd  till  Envoyé  Extra- 
Ordin,  och  Ministre  Plenipotentiaire  vid  Kongl. 
Spanska  Hofvet;  dröjde,  under  resan  dit,  8 
månader  i  England.  Erhöll  s.  å.  Konungens 
förordnande,  att  i  Englaiid  dubba  Amiralerna 
Saumarez  och  Bertie  till  Commendeurer  samt 
8  Engelska  SjöOfficerare  till  Riddare  af  Svärds- 
Orden.  Installerade  i  London  s.  å.  Hertigen  af 
Sussex  till  Stormästare  af  allt  Frimureri  i  Eng- 
land, 1 8 1 4  Ledamot  af  Bibelsällskapet  i  London 
och  af  Sällskapet  för  Foreigners  und  Bistresses. 


v. 
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%.  iu  n^olierade  i  Loiidbn  m^d  Herr  Gasten 
Anker,  rörande  Norrska  angelägenheterna.    i8i  S 
den  förste .  Svenske  HedersLedamot  af  Spanska 
Yettenskaps-Akademién ,  o^h  Ledamot  af  Span- 
ska Akadetnien  St.  Fernando.     Öfverlemnade  s. 
å.  pä  Svenska  Konungens  vägnar  Hans  Kat.  Majrt 
Ferdinand  VII  Seraphimer-Orden  och  dess  Bro- 
der, Infaiiten  Don  Carlos,  Svärds-Orden  med 
Stora  Korset.    Återkom  i8i 5.     General-Lieute- 
aant  1818.     Bevistade  Riksdagen  s.  ä.    Valdes 
s.  å.  af  Ridderskapet  och  Adeln  till  Ordföranden 
för  den  Deputation  af  RiksStänden ,  som  skulle 
of  ver  vara  Konungens  Kröning  i  Throndhem;  s. 
å«  Ordförande  i  stora  Nämnden  vid  Riksdagens 
slut.   Ordförande  i  Riddarhus-Dircctionen  181 8. 
&  å.  i  Throndhem.  utnäiilnd   till  Riddare  och 
Commendeur  ^f  Kongl.  Maj:ts  Orden  med  hibe- 
hällande  af  dess  förut  antagna  valspråk:  ij[ud. 
Konung j  Fädernesland.     S.  å.  HedersLedamot 
af  -Norrska  Vettenskaps- Akademien.     1 8 1 9  Ord- 
förande i  Rikets  Ärenders  AUm.  Beredning;  och 
1-820  Ledamot^  i  Finance-Comiten  under  Ko- 
nungens höga  Ordförande.    1821  i  Ordens-Ca- 
pitlet  af  Herrar  Serapfaimer-Riddare  vald  och 

med  Konungens  bifall  nämnd  till  Ledamot  ^f 

3* 


* 
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Seraphiraer-Ordens-Gillet.  iSaS  vid  H.  K.  H. 
Kronprinsens  biläger  näinnd  till  En  df  Rikets 
Herrar.  1836  d.  7  Febr.  nämnd  till  General. 
1829  d.  129  Jan.  både  den  nåden  att^  jemte  i3 
andre  af  Ridderskapet  och  Adeln  ^  vara  fadder  ät 
H.  K.  H.  Prins  Oscar  Faedkik^  Hertig  af  Öster- 
göthland.  S.  å.  d/31  Aug.  vid  H*  M.  Brotthin- 
genä  Kröning  nämnd  till  Dess  Öfver8tiÉ^Mai*skalk< 
Gift  med  Christina  Spärr e^  dotter  af  Kam- 
marherren Grefve  G.  Sparre  och  Friherrinhaii 
Amalia  RatneL  Sonen  ^  Gi*efvé  G\  Aa  DEUk- 
GARmE,  född  1 806 1  Major  i  Anheen  och  Adju-» 
tant  hos  H.  M.  Konungen,  gift  med  Mariana 
n).  Saltzaj  dotter  af  Öfverste-Kåmmarjaäkdi^en 
Frilierre  Edv.  1;.  Saltza  och  Frihetrinöaö  Äérf- 
vig  Éanulton.  är  den  närmaste  arfringen  tiU 
Bibliotheket  på  Löberöd  och  en  Varm  älskare 
af  dess  skatter^ 

!S.  Maonus  Julius,  Grefve,  född  17%,  be- 
vistade 1788-r— po  års  fälttåg  i  Fioland  såéom 
Lieatensuit  vid  Lifgardet,  befordrades  sedan  till 
Major  vid  Adelsfanan  samt  iBoi  till  Öfver- 
Adjutant  hos  Konungetii  Dog  i  doS^  Gift  med 
Beata  Silfverhjetmj  dotter  af  GenefåPLictoteu 
nahten  och  Lahdshöfdingen  Friherrei7&  Silfiier-' 
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hjelrn  oclv Friherrinnan  Ä  Rålamb.  Sonen >  Gref-  , 
Tc  CuiEs  Fredrik ,  jpodd  1 80 1 ,  Liecttenant  1824. 

4*  Axel  Gabriel,  Grefve,   född  1772,  be- 
yistade  såsom  Lientehant  1788 — 90  års  fälttåg 
i  Finland.    1 790  Stabs- Ad jutant  hos  Konungen , 
och  afgick  som  Gavaill/sr  d^Ambassade  med  Ge- 
neralen m.  /m.  Stedingk  till  Petersburg.     Efter 
återkomsten  Kammarherre  hos  H.  M.   Drottn. 
Sophia  Magdalena ;  1 798  Gapitaine ;  1 796  Öfver< 
Adjutant  hos  Konungen  och  Major  i  Armeen. 
Bevistade  Riksdagen    1800,  och  var  då  Ordfö- 
rande i  Riddarhus-Utskottet      i8o5  Öfverste- 
Lieutenant  i  Armeen.     1 808^^*9  tjenstgörande 
Jförste  Adjutant  och  Ghef  för  Generalstaben  hos 
General  en  Ghef  f3r  Skånska  Armeen ; .  1 809  Öf- 
yerste   i  Armeen.      181 1    Landshöfding  öfver 
Christianstads  Län.    181 8  Commendeur  af  Nord- 
st  jerne-Ordeii.    Gift  1:0  meå  Christina  Ramel j 
dotter  af  Majoren  Frih.  H.  Ä--  Ramel  och  Fri- 
herrinnan. M»  Gyllenkrok;   2:0    med   Gustayu 
jidlerbjelkéj  dotter  af  Majoren  (•.  J.  Adlerbjelke 
och  Märg.  MontelL 

5.  Etienne  GASIMIR9  Grefve,  född  1787. 
Fehdrik  vid  Svea  Lifgardet  1796.  Bevistade 
fälttåget  i  Tyskland, och  Norrige  181 3— 16  så- 
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som  Lieutenant.  Öfverste-Lieuteiiaiit  i  Armeen 
1 817.  Gift  med  Christina  Silf ver  spärr  e^  dot-* 
ter  åf  Major  G.' Silfversparre  ocK  /.  Bahr. 

För  att  vara  fullständig  föjp  sjelfva  Ge- 
nealogen, har  jag  fullföljt  utdr/aget  något  öfver 
hvad  behofvet  för  tillföUet  påkallade.     ' 

De  Urkunder » ^om  samlat  sig  kring  en  så 
i  det  allmSnna  under  hvarje  tidehvarf  ingri- 
pande ätt,  måste  alltid  ega  till  större  delen  hi- 
storiskt värde;  men  äfven  der  detta  värde  blott 
skattas  8|f  Biographei:i,  måste  det  bemärkas  af 
Häfdatecknaren.  Ty  deilma  ätt  eger  don  säll«- 
$yi>ta  märkvärdighet,  att  för  hvarje  tidsålder 
kunna  framvisa  eu  utmärkt  Representant  af  sin 
tids  anda.'  Eller  hvem  ser  ej  i  Fältherren  Pon- 
TUS  det  oroliga  men  alltid  intressanta  9  äfven- 
tyrliga  men  tillika  kraftfulla  Riddarlifvetj  som 
just  då  han  framträdde,  enligt  Ruhs  vidgående, 
åter  uppblomstrade  i  Norden,  när  det  slock- 
nade i  det  öfriga  Europa?"  Och  den  derpå 
följande  HJelteäldreUj  som  uppvexte  i  Gustaf 
Adolphs,  spår,  som  med  Riddarns  eld  förenade 
Statsmannens  köld,  framvisande  det  djupa  alfi- 
var, den  höga  anda^  som  gjorde  kraften  oemot- 
ståndlig -—  huru  afspeglar  den  sig  ej  i  Riks- 


marsken  Jacobs  hela  väsende?  Och  när  Jen /ar- 
da  bildningens  och  de  förfinade  ^edernas  tide* 
hvarf  upjpMoms trade  kring  (^^n  Store  Gustafs 

'Dotter 9'  på    hjelteäldrens   djupa   grund,    hvem 

» 

framställer  denna  epok  i  dess.  dygder  och  fel 
egendomligare,  än  RiksCancelleren  Magnus  Ga* 
]^Ki£L?  Mån  kan  äfven  utan  ledning  af  Utg* 
fullfölja  denna  framställning  när  man  känner 
^åde  ätten  och  tiderna.  En  sä  uppfattad  ätt-- 
^tpria  torde  vara  ett  slags  sammandrag  af 
Svensk^  historien^  som  kunde  ega  lif, 

Mau  har  yttrat  den  önskan ,  att  Utg.  ville 
pä  Nysvenska  öfversätta  de  g£imla  Urkunderna , 
eller  åtminstone  ändra  de  ganda  stafningssät* 
ten*  Men  han  har  ej  trott  sig  böra  lyssna  till 
denna  h^äran^  emedan  han  ville  i  de  hufvud- 
sakligen  chronologiskt  ordnade  documenterua 
tillika  framvisa  sjelfva  språkets  utvecklings-hi-* 
storia.  Och  en  dylik  är  af  vigt >  om  Svenskar- 
nes språk  skall  hli  hestämdt,  ej  genom  myn- 
digheters hud^  ej  genom  enskiltas  etymologi- 
ska  hypotheser,  utan  genom  sig  sjelft.  Ty  de 
säkraste  reglor  äro  de^  som  ligga  i  alla  språks 
innersta  väsende  och  som  visa  sig  allt  mäktigare 
öfver  ett  språks  i  samma  män  det  högre  utbildas. 
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Ben  Första  Delen  innehäUer  många  hand-* 
lingar,  som  torde  befinnas  vara  af  utmHrkt  vär- 
de,  synnerligen  då  fråga  är  att  rättfärdiga  det 
blidare  omdöme  om  Kon;  Erik  såsönt  Regent, 
h vilket  börjar  allt  mer  låta  höra  sig.  Bref  af 
Kon.  Johan  skola  i  Andra  Delen  framvisa  eri 
helt  olika»  anda.  Då  man  ser ,  med  hvilken  om- 
sorg Kon.  iErik  omfattade  blott  en  ^flägsen  pro^ 
vins  och  huru  ringa  stpdl  han  kunde  påräkna  i 
de  liögre  embetsmännen ,  kan  man  lätt  sluta  till 
huru  Regeringen  i  allmänhet  låg  honom  om  hjer-- 
tat,  förrän  hans  stora  passioner  gjorde  honom  ' 
stor  blott  för  skalden.  Jlfven  till  Kon.  Gustafs 
karakteristik  lemnas  ej  o  vigtiga  bidrag,  ej  heller 
till 'det  tidehvarfs,  då  en  mägtig  Konung  bäf-« 
vade  för  hela  Europa,  för  historien  och  sången^ 
när  ett  drag  af  lättsinnighet  blifvit  bekant  oin 
en  af  hans  döttrar.  Hvar,  i  sjelfva  allmänna 
opinionens  tidekvarf  finnes  denna  kraft? 

Utg.  önskar  emellertid,  att  dessa  födernas 
skuggor,  som  sväfva  fram  öf ver  närvarande  slag- 
ter,  m'å  som  Gndarne  i  Homeros  ochdeaflfdne 
kämparne  i  Össian,  från  sina  moln**-^  deltaga  i  de 
}efvandes  strid! 


De  la  Gardiska  Archiyet 

FÖRSTA  AFDELNINGEN  *). 

Handlingar  hörande   till  Konung, 
Gustaf  I:s  historia. 


I.  Bref  af  Konung  Gustaf  I, 

bekräftade  med  dess  Kongl.  Sigoet. 

Till  Finlands  Invånare. 

f 

I. 

Vv  1}  Gustaff  mz  Gudz  nåde  Swerigis  Götis 
och  Wendis  &c.  Konungh,  Tilbiude  eder  Oss 
Elskelige  trogne  Menii  wäre  rädh  och  vnders- 
sfiter  menige  Ridderskapith  och  frelseth  ssom 
hjgge  och  hoo  vtöffuer  allt  finlandh  Wär  gunst 
och  nåde  tilforende  Sac,  Som  eder  käre  gode 
Men  Ytan  twill  *wäU  witterligit  är,  hurulunda 

I*)  Redan  utgifvit  i  form  af  Akad,  Dissertationer  i 
Lund  1829. 


I  ^ 
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wåra  granner  eller  Nåboör  the  Rysspr  titt  och 
offte,  sså  wäll  Tdj  tesse  frijdlige  anstandz  tij-^ 
der,  spm  tilforende  Och  ssynnerligen  nu  ihö- 
stes  nest  fbrlidin,  mz,  roff,  mordh  och  brandh 
wåre  fatige  vnderssåter  her  in  på  thenne  fin- 
ske  grentz  ganske  stortt  öffuerwäldh,  ochriste* 
ligen  och  otilbörligen  gjord  t  och  béwist  hajSue, 
Sä  ath  Mråre  vnderssåter  dyrÖues  her  nesth, 
för  sådana  the  Rysslsrs  ochristelige  handlinger 
skuld  huarken  bygge  eller  boother  widh  grens- 
sen,  eder  siilffuci  oss  och  menige  rigit  till  ea 
drfipelig  ^hada  och  forderffi  Och  huar  man 
lenge  städer  sådan tt  til,  dhå  kommer  grenssen 
sndrtt  mitt  in  i  finlandh,  Och  effter  sådaue 
legligheter  forundrer  oss  icke  lithz,  at  j  god^ 
men ,  Ridderskapeth  i  thenn  landzendeu}  icke. 
lathe  eder  thenne  wichtige  och  farlige  saack. 
någett  hardere  och  flitigere  till  hierted  gå ,  äa 
nu  skeer,  Och  ssynnerligen  effter  thenne  saack 
ieke  aleneste  drabbar  oss  opå,  ytan  och  menige 
frelsitU  och  ridderskapith  i  then  landzende, 
hade  wij  forthenskuld  formodet,  at  j  godem6a 
och  sså  någet  ytermere  therom  beWåge  och  be- 

rådzslå,  huru  mann  i  thenn  ^aack  b,est  handla 

'I  •  .     ' 

skulle  I  eller  i  hurudane  måtte,  fiejciden^e.(l)uar 
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the  nägett  vdjdere  infall  och  fiendtlige  an^ep 
i  dieiiii  landasenden  göre  Yrilde)  motistandh,  aff- 
bruck  och  niderlagh  skee.  kunde,  Thfer  h6i:e  wij 
httapken  enn  eller  annen  haJBTue  nägen  ähuge^ 
]>ewogh  eller  rädzslagh  vm,  Vtan  alle  sittie 
ther  stille  UH,  öch  lithe  ju  opä  pss,  lige  ssom 
thz  wordede  mths  mere  eller  (^h  ath  wij  wiste 
alle  legligheter»  och  vtabstendigheter  i  th#ii 
landzenden  Icke  äre  i  gode  men  heller  ssåfli- 
tige  at  I  late  hafiae  någen  ackt  eller  tilssyn  in 
pä  grens^emey  Endoch  ath  vdi  sådana  &rlige 
tijder,  boQrde  ju  eder  totst,  ssom  närmest  !$ittie 
dden  ath  hafiua  någett  aff  edertt  fplck  wijd 
gi^enserne.  Och  husur  sså  béhöffds  sielffoe  til- 
hielpe  ath  affuerije>  eders  egne  schada  och  foc* 
derff»  Thz  är  dock  inthz  ^kedt  till  thenne  dagh, 
huarfbre  är  än  nu  wår  willie  och  nådige  begä- 
ren, at  j  gode  inen  alle  pch  huar  be$synner- 
ligen  för  äigh,  ivele  dock  annorlunde  tage  eder 
saken  före  i  then  måtten  rådhslåends  mz  huar' 
annen  och  .bewågends  i  hiirndane  måtte  alla 
saker  mz  same  Rysser  företages  skole.  Och  synts 
oss  icke  onyttigt  -wara,  sedan  sådana  rådzslag 
och  bewågh  eder  emellan  skedt  ware,  Atj  wilde 
schicke  hijtt  vtöffuer  till  oss   Tree  eller  fyre 
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gode  men  the  forståndigéste  ibland  eder ,  ssom 
-same  Byske  handiinger  'mz  oss  och  flere  gode 
men  äf  wårtt  rädh,  ssom  her  tilstäde  äre,  be- 
wäge,  rådzslå  och  sedan  beslute  kunne,  hnru 
alle  saker  i  then  måtten  best  och  opå  the  be- 
stendeligeste  företages  och  handles  kunne,  gifF- 
iiends^  oss  och  bestandelige  tilkenne  mz  £or:ne 
gode  men,  ssom  i  hijtt  schike,  hora  mänge 
wällrustade  hes  ter,  och  duglige  karlar,  atj  kun- 
ne  vdi  anliggeiide  nödh  åstad  komma  både  aflT 
Cronones  lönn  och  menige  finske  frelsith  och 
thz  medt  clare  beskedelige  register,  Och'  atj 
Gode  men  wele  (huad  eder  dhå  ssynes  athbe- 
höfffias  'will)  lati  någret  aff  edre  kårer  komme 
in  mött  grenssen,  hy  icke  ther  samfeltt  mz  ^årtt 
folck  kunne  ackte  och  ssee  pä  wåre  fatige  vn- 
derssåters,  edertt  egit,  och  menige  Rigessens 
nytte  och  wälfärdt,  Ther  j  gode  men  edereflF- 
ter  rette  wele ,  Eder  her  mz  Gudh  befalends » 
Bat.  aff  wärtt  Kongl.  slott  Stockholm  i8  Julii  r 
Anino  &c,  i542  Vnder  vrårt  Secret 
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Till  Nils  Boije. 

•  -« 

2. 

GustafF  medt  Gudz  nåde  Swerigis  och 
Göthis  Konungh.         '  ^ 

Wär  gunst  tiltforenne  &c.  Som  tu  scriffwer 
Kiels,  ath  i  Wihborgz  Läp,  och  Åboo  Län, 
ibris  alle  hånde  fetwarur  wtt  till  Reuell  och 
fiige.  Och  thicm  i  Baszborgz  Läu  hoo,  Sreszå- 
dana  warur  högeligen  förbudne  &c«  Szä  mä 
tu  wetta,  atth  thz  är  nu  alt  foi*seenth  tilsagt 
ther  ym.  Dog  wele  wij  lichuell  mz  thz  förste' 
jn  opå  fbrårett,  l^the  hiude  fonne  II  Slotz  ISn 
ther  vm  till»  (ath  the  sådana  lyarur  wtföre) 
afstelle  schole,  sä  frampt  the  icke  therföre  til* 
horligen  straffade  hliffue  skole  Ther  rette  tig 
aldelis  efiter  Dat.  aff  Vpsale  lo  Decembris 
Anno  &c«  34  Ynder  wort  SecreL 

A  Tergo: 

Oss  elskelig   tro   Man   och   tijanere  Niels 
Boije  till  Gänness  gunsteligen. 


i 


• 


« 
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9 

GustafF  medt  Gudz  nåde,  Swerigis  och 

« 

Göttis  &c.  Konung. 

Avår  gunst  tilforenne  &c,  Szom  tw  scriffuer 
Niels  ath  fodringen  forstrecker  siig  icke  stort 
lengre,  än  xnu  dager  effter  Påsche,  Begere^ds 
wetta  wor  willie,  hnar  heslerne  schole  bliffue 
i  Borgéflege  &c.  Så  westu  well  sielff,  thz  ple- 
•ger  icke  wara  sedwane  dhz  swenerne  ^hole 
tide  effter  Pä^cba  och  pracke  hoss  bönderna » 
när  the  haffua,  huark^n  höö  eller  annet,  och 
i  ths  wersta  före,  the  skulle  pä  thenne  tiidh  ^ 
haffua  warit  i  Borjgelege,  hvar  tw  hade  ellies 
bestelt  thz  rettéligen  som  thz  siig  borde,  sä 
må  tw  än  nw  ware  fortencAt  vtij  oöh  forordi- 
heré  svänerne/mett  thz  förste,  hvär  i  siit  Bor« 
g'eflege,  én  hoop  tiil  Stocholm,  Item  tiil  Vp- 
sale.  Westerårs,  Tynnilszöö,  öch  yin  eller  x 
hester  tiil  Alffuastra,  på  Gripzholm  eller  Swar- 
tesziö,  kunne  wij  icke  well  hoUe  borgelege, 
epter  wij  haffue  ther  någéh  bygning  forhender^ 
Och  skicke  wij  fiig  thz  Register  igen,  söm  tw 
oss  sende.  Och  them  wij  haffue  latiid  i  szame 
register  fortichnet  mett   eth.  korss,   wele   wi; 
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inthz  borgelege  giffue,    the  mage  forsörgii  siig 

sielffue^  cflfter  störste  parten  litiiSiie  sköhe  LSä 

aff  oss,   och  en  part  hafFue  föge  tijäniste  giort 

vtan  äre  mest   före  siig  siielfFue,  Szå  wide  wij 

icke  heller  haffue  i  Borgelege  atidrQ  eller  flere 

hester  än  ther  gode  duglige  karler  äre  hoss, 

Wij  äre  föge  helathne  mett  en  h^p  liusa  ky- 

stor.  Och  the  Vnge  hester,  som  iiltz  borgelege 

"werde  äre,  mage  när  fiid  komher  stås  ^tt  pä 

gräss. 

.  Ytterligere  som  tw  och  berörer,   ath  thz 

är  tiig   Yuitterligit  dhz  swän^rne,    haffue  någz 

i;iggerat  mz  bönderne  i  Nyköpungs    Län  &c. 

Szå  westu  well  sielff,    thz  pleger  ware  foder-r 

marskens  embete,   ath  han  emellom  ätt  skall 

ride  emillom  hoperne,  och  forhöré  huadbreck 

på  ferde  är,  huilkit  wij  icke  fornnniett  haffue 

äth  tw  sä  haffner  giort  vtan  far  sMarerné,  mett 

annén  lösachtighett,  thett  fuge  duger.  Gud  tig 

hermz  Befalends    Aff  Vpsale  29  Martij   Anno 

&c.  37. 

Vnder  wortt  Secret 

Gustaff  Finkes  och  Henrich  Glauess  bestar, 
wele  wij  haffue  liggands  hér  i  Vpsäle,  huilke 
flere  bliffue  må  tu  sielffuer  ware  fortenckt  v  ti  j , 
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«  • 

Ock  hur  monge  pä  huar  sted  liggfe  schole,  må 
tu  och  sielff  —  —  efiler  leglighetenn  Dat.  H 
in  litter.  .  ,  . 

ji,  Tergo: 

Oss  Elskeligh  troTijänere  Niels  Boije  "wor 
fodermask  &c.  gunsteligenn. 
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GustafT  mz  Gudz  nåde  Swerigis  och 
Gotis  &e.  Konungh. 

Wär  gunst  tilforenne  &c.  Wij  haffue  fiiåt 
thin  scriffuelsa  Niels  Boije,  vdij  hvilke  tu  fbrst 
betacker  oss^  for  thz  Land  och  Län  som  tu  aff 
oss  i  en  long  tiid  hafHt  haffuer.  Och  att  tu  tigli 
mz  kesler  och  harsk  uprustedt  hafFuer,  i^egä* 
rends  förthenschuld  att  vrij  wele  ansee  thin 
longlige  tijäniste,  som  tu  oss  hewist  och  giort 
haffuer  &c.  Til  thz  förste  som  tu  herörer» 
att  tu  vdij  en  long  tiid,  same  Län  affoss.haSt 
haffuer  &c«  Sä  kunne  Wij  icke  fuUeligen  be- 
sinne,  i  huru  dane  mötte  tu  thz  mener,  effter 
tu  same  Län,   icke   stort  lenge  hafft  haffuer^ 

Och 


\ 
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Och  forsee  wij  oss,  ath  tu  icke  aldelis  sävfor- 
standig  är,  dhz  tu  jw  west,  att  wii  äre  wäre 
och  Cronones  Län  mechtige,  tliem  att  forläne 
tig  eller  andre,  och  igen  tage  när  oss.  syness. 
Men  thz  tu  herömer  tig ,  aff  ^  then  longlige  ti jä- 
niste,  som  tu  oss  hewist  haffuer  &c.  Ther 
kunne  wij  icke  heller  annett  sware  tiill,  ytan 
haffuer  tu  lenge  tiänt  oss.  Så  förhoppas  oss,, 
att  tu  icke  haffuer  giort  thz  till  förgeffs, 
Vtan  wij  haffue  och  löhth  tig  therföre,  som 
wij  wele  hekende  vara.  Och  kunne  wij  icke 
sanningen  dölie,  ath  tu  och  tileffwentyrs  fle- 
ré  andre  aff  Adelen,  wele  gerne  haffue  my- 
giii  hielp  och  vndsetning.  Men  thz  i  skulle 
göre  oss,  och  Cronon  ther  någen  tilhörlig  tijä- 
niste  före,  eller  lathe  edher  hruke,  ther  man. 
eder  haffue  wiil,  ther  tiil  äre  i  gantzke  tröge 
och  Ywillige  Och  hoUet  så  före,  ath  så  snart 
i  hliffue  giffte,  dhä  schal  thz  wara  eder  strax 
friit  och  mettgiffuit,  att  krype  öffuer  en  side, 
och  göre  sädan  ingen  mere  tijäniste.  Så  må  tu 
förlate  tig  ther .  tiil ,  att  wij  sådant  icke  wäl 
lide  elle  fördra  ge  kunne,  och  hölle*  oss  i  then 
iaotten    wiid    the   ord    som  Christus  seger  in 

4 


I 
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EVångelio ,  att  Arbetaren  är  sin .  Lön  werdt  &c« 
Så  wele  v^i]  och  gerne  hielpe  och  undsettie 
thcm.,  som  siig  gerne  wele  hruke  late,  Dherför 
Avete  wi)  icke  annen  swar,  giffua  tigpäthenne 
tiid,  vtan  när  -wij  see  och  förnimma ,  at  tu  wilt 
lathe  tig  wälvillig  bruka  vti  wär  och  Crono« 
nes  tijäniste,  ther  wij  tig  behöffua  kunne,  Sza 
wetbe  wij  och  huru  wij  oss  emqtt  tig  faoUe 
och  schicke  schole,  ther  mi  tu  rette  tig  effler^ 
Da  t.  aff  wort  Slott  Stochplm  16  Juni  j  Anno 
&c.  1 540.    Vnder  wort  Secret* 

A  Tergo: 

Oss  Elskelig  Tro  Man  Niels  Boije  på  Gen« 
nes  guusteligen. 


5. 

GustafT  medt  Gudtz  nåde  Swerigfis  Gö* 
this  och  Wendis  &c*  ^onung« 

Wår  gunst  tillforende  &c.  "VVij  hafFue  förstått 
afF  €der  scriffuelsse  trogne  tiänere  -  -  t  Ryd- 
zerne  haffue  fått  ifrå  eder  en  h  .  .  •  j  haffre 
och  fettalie,  som  i  hade  bestelt  « <  •  «  eder  udi 
Europa  &c.     Szå  förläte  thi  •  « « •  thz  welledt 
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hafiue  och  forundrer  .  •  •  *  igen  tpz  ingen  sKuUe 
täncke  till  att  *,  •  «  •  sådant  vnden  ifrfi  the  or-^ 
tlier  som  Rydzerne  .  .  .  .  e  formodends»  effler 
i^ij  udi  longh  tijd  fot  än  the  giorde  infall  nogh 
ther  vm  Jörmodte  bfide  en  och  annan  &c»  Szom 
j  lathe  förstå  att  j  icke'  kunne  hielpe  eder  medt 
the  fodringz  pentr  j  hekomc  &c.  Szå  haffe  wij 
latid  tilscriffue^  Oluff  Andersson  >' som  haffiier 
wåre  penrr  handemellan  och  nu  är  j  Wijborgh» 
att  han  skall  late  eder  hekomme  &^  monge 
pen:r  j  kunne  hielpe  eder  medt^  Och  huar  ) 
sampt  medt  the  andre  gode  kårer  i  somlafesig 
bruk^  emott  fienderne^  kunne  först  göre  them 
affbrfick,  &s&  att  the  hliffue  här  vtaff  landett  ^ 
Szå  finnes  wäll  sedan  rädh  till  att  forskaffe 
eder  både  thz  cläde  i  begäre»  och  annet  huad 
)  haffue  behoff.  Thette  wij  eder  till  ett  nåde* 
ligitt  swar  opå  eders  scriffuelsse  icke  haffue  ve- 
let  fprhoUe  &c« 

Dat.  Åbo  17  Februari j  Anno  &c.  56. 

ji  Tergo: 

Till  oss  Elskelig  wår  trotiänere  och  Fo- 
dermafmarsk  Nils  Boije  sampt  ^åre  Skytter 
&c«  gunsteligm* 

■  4* 
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6. 

Gustäff  raedt  Gudtz  nåde  Swerigis  Gö- 
tis  och  Wendis  &c.  Konung. 

\v  år  gunst  tillfbrende  &c.  Wij  —  tilkenne, 
Nils  Boije,  att  wij  afF  synnerlig  gunst  och  nå- 
de, haffwe  vdi  the  helige  Treffäldighetz  nampn 
then  anncn  Söndag  nest  effter  Michaslis  forst- 
Tioniende,  Som  är  thenn  7  dag  Octobris  udi 
wår  Kongl.  Stad  Stockholm,  achtedt  hälle  wår 
•  käre  husfruges  Broders  oss  Elskelig  wår  tro 
Mandz  och  Secrete  Rådz  Sten  Ericksons  bröl- 
lop mz  ärlig  Wälbördig  Jomfru  Jumfru  Ebbe 
Monsse  dotter,  Samelunde  och  vdi  like  mötte 
någre  aff  Adelen  oss  Elskelige  gode  Mändz  Rådz 
ocii  Ui>dersåters  bröllop,  som  är  Axell  Erichss 
till  Heredzsätter  mz  Er  lig  Wälböi-dig  Jomfru 
Jomfru  Elsa  Axels  dotter  Clawes  Jörenss  till 
By  by  mz  ärlig  Wälbördig  Qwinna  Fru  Marine  . 
till  Nynäs,  och  Karl  Holgerss  mz  ärlig  Wäl- 
bördig Jomfru  Jomfru  Christine  Benchtz  dotter 
Hvarfbre  är  wår  wilie  och  begären  at  tu  mz 
thin  käre  hustru  ocli  hennes  barn  och  Jomfrur 
til  förrn:  tijd  och  städ  thig  ther  häden  lorfoye 
wilt,  Görends  tich  glad  medt  oss  och  flere  wåre 
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gode  Män  bch  Wänner,  Som  ther  dliå  fixr- 
samblede  bliffe  kunne,  Wij  wele  sådant  tit 
omak  iBz  tig  gunstelig  igen  beteuckie,  Dat. 
pä  wär  gård  Konungzör  a4  Augusti)  Aano  &c, 
i548.  . 

ji  Tergo: 

Till  oss  Elskelig  wår  tro  Man  och  Viider- 
råt£.Nils  Boije  till  Genäss.  guosteligenn. 


Till  Svante  Sture. 


Gustaff  medt  Gudz  nåde  Swergis  Go- 
tliis  och  Vendis ,  &c,  Konungh. 

Vår  sylmerligh  gunst  och  nåde  tilförende  &c. 
Vare  Her  Suante^  Oss  äre  någre  breff  kompne 
ti]honåe,  aff  huilke  wij  förstå  >  att  the  Danske 
ähr  yå\  swår  krigzrustningh  och  the  sigh  lathe 
oppenbarligenn  höre  medh  fientlige  ordh  emot  t 
oss ,  effter  som  Her  Stenn  ther  vm  halFwer  för- 
nummit,  och  Oss  ifrå  Lybke  tilschriffrtt,  så  att 
bann  förtheuskuldh  sig  icke  be:ster  att  begifiiie 
igenom  Panmarck  effter  som  Hertigh  Frantz  aff 
Sa:&enn  honum  thett   och   affrådtt  haffuer  &c. 
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Szft  fihr  Oss  tesliges  ett  bréff  tilkoinmitt  ifrå 
Prouestemi  ydi  Jemptelandh  fler  Ejrich  j  Oui- 
kenn  att  i  Norige  bliffwer  vpschriffwitt  och 
vttagitt,  altt  thelt  siöfaritt  folk  som  mann  ther 
kanu  ofFwerkonie,  Szå  att  aff  Vpslo  allene,  700 
Bätzmänn  vtschriffne  ähre.  Och  efilermaunnu 
icke  hörer,  att  Hertig  Augustus  sciiaU  ware  J 
nägeiin  fare,  Icke  haffwer  heller  the  Danske 
hehoff  att  fruchte  sigh  myckett  på  thenne  tiidh, 
for  the  Lottringiske ,  som  nu  samptt  Kongenn 
i  Frankerike  I  ähre  forhindrede,  och  nog  haffr 
att  bestSUe  med  Skotterne,  Therfbre  ähr  til- 
betänckends,  att  the  wisseligenn  achte  tageno« 
gitt  fientligitt  före  emott  oss,  effler  the  wette, 
att  wij  ähre  på  thenne  tiidh  icke  myckett  wäll 
författede  till  krigh  och  wår  Skipflotte  ähr  för 
skingredtt  på  åtskillelige  orther,  Och  wele  til- 
cffwentyrs  besöke  osis  medh  thenn  krigzmachtt 
the  bekomme  ifrå  Tyslandh  på  thenn  ene  siidé, 
ocb  när  thett  känn  komme  till  för4rachtt  och 
fridsständh  med  Muschowithenn  och  LiffleÄ- 
derne  (:som  til  förmodendsähr,  eflFter  till  Rydz- 
landh  schall  nu  ware  ehn  ståtligh  Legation  af- 
ferdigett,  som  ther  opå  handle  schall:)  achte 
the  dhå  att  göre  oss   nogitt  anfall  pä    thenn 


« 


'    '    (   55    ) 

änne  snde,  alff  thétt  krigzfolk  tlu  ähr  j  Liff^ 
landh»  till  huilkett  Rydzenn  och',  (afftheDan-" 
sker  tilskyndenn)  hielpe  känn,  så  att  Yrij  på 
alle  siider  (:thett  Gudh  doch  nådeligeun  wild^ 
werdiges  affwände:)  mötte  bliffr,  beänstigede. 
Therfbre  wele  wij  haffr  edher  förmanedtt,  att 
I  sampt  med  wår  käre  Szenn,  täncke  till  allé 
the  wäger  och  npdtorfter,  som  till  motwärna 
kunde  tienlige  ware,  vm  nägett  fieiitligitt  vpå 
komme,  så  att  mann  nu  j  tiide :  förwisse  sigh 
vm  muster  platzer,  ther  folkett  hequemligenn 
kunde  församble  sigh  och  komme  tilhppe.  I  tern 
ym  Ritmestere  och  HöiBwidzraänn »  som  mötte 
hesicfate  och  mustre  folkett ,  att  icke  så  staör 
fåfengh  ymkosth  och  penninge  spiliiagh  kunde 
skee  på  thet]^  folk,  som  iatthett  åhr  tiänligitt 
som  wij  fömimme  allt  för  myckett  her  till 
skeedt  ähr,  effter  wij  sielffe  idce  haffuehafftt 
Lägenhott  thervm  att  best^re^  som  wäll  be- 
höfides ,  Sammeleds  bestellend^  vm  hestefoder 
och  annett  vnderholdh.till  folkitt,  sombehoffds 
wilde,  när  the  schuUe  rycke  tilsammens.  .  Yi}- 
dere  wele  wij  eder  icke-  fbrhoUe,  att  wåj^  aff 
wår  tiänere  Erioh  Kaggen  som. wijmedh  Bi^ 
spea  aff  Osnebryggr  niidh  till  Danmarck  för- 


*  . 
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sUclede»  haffwé  föniummitt,  att  wij  för  all 
then  gunst  och  välgerningh,  som.  wij  boiium 
bewiste  ock  eiuott  thett  niaiinigfollige  Lyfter 
och  tilseijelse,  som  haiiii  oss  giordtt  haffr  både 
I  Sitt  affskedh  och  elliesth  y  inthett  annett  aiiii 
altt  ondt  igenn  haffr  att  förmode»  så  att  hann 
icke  alleneste  wille  inlathe  sigh  medh  Kongeiin 
i  Danmarck  pk  lyåre  wägne»  som  hann  oss  hér 
til  sade,  vthénn  haffr  sig  elliesth  medh  monge 
förtreettUge  piluikiger  och  ordh  latidtt  fö^uiim*- 
me,  som  }  aff  theiine  jnneluchte  forrne  Erich 
Kagges  berättilse  kunne  förnimme/  doch  haiT»- 
wer  hann  eliesth  hafft  myckenn  handell  medh 
the  Danske,  när  hann  drog  igenom  Danmarck , 
tesliges  medh  Konungenn  sielff  udi  KiiU  j  Landtt 
Holstenn,  effter  som  wij  nu  sidenn  ther  vm  för- 
nummit haffr,  och  oss  icke  ett  ordli  doch  welett 
tilschriffe.  Begäre  förthei>skuldh  att  j  samptt 
medh  wår  käre  Szonn  wele  sådanne  farlige  lägen^ 
heter  som  på  ferde  ähre  troligennöffwerwäge,  och 
betäncke  och  bestyre  om  allé  deelar  effter  nöd^ 
tovfftenn,  effter  som  sådanne  swinde  och  farlige 
Xiägénheter  thet  storligenh  fordre  och  kräfEe ,  Ther 
effter  j  edher  rättends  warde  Gudh  altidh  befäl- 
lends.  Dat.  Gripzholm  20  Februari j  Anno  &c.  6q. 


(    57    ) 
A  Terso: 

"Oss  Elskeligh  Wår  tro  Manii  peh  Secrete 
Rådh  ^er  Suante  Sture  till  Höruingzholm  &c.  ' 
gunsteligenn."  ' 

App  end  i  x: 

Erick  Kagges  berättelse  och  underwijsning, 
huad  han  aff  Bispen  till  Osenbryg  i  Danmarck 
pä  >vägen  förståt  och  Ibrnumraett  hafFwer, 

Till  thett  förste  att  Bispen  hade ,  inthett , 

eller  wiste  någett  att  schriffue  Kongl.  Mtt  wår 

.allernåd.  Herre  till,  effter  Kong  i  Dantparck 

.mrar  icke  udi  hanns  wägh,  och  tijtt  han  dragé 

wiJle. 

.  Till  thett  andre ,  hwar  Kongen  ähn  wore 

_  r 

på  then  wägh  som  Bispen  dragé  schuUe ,  Ayille 
lian  icke  giSue  sich  till  handels  medt  H.  Mtt 
€}ch  göre  sich  ther  owenner,  som  han  elliest 
haffwer  gode  och  tillforlatelige  wenner. 

Till  thett  tredie,  sade  Bispen  sich  icke 
heller  hafiue  behoff  att  dragé  till  Kong.  efilter 
honum  står  ett  stycke  landh  ydi  Tyslandh  till 
att  bekomme  ther  vm  honum  större  macht  lig- 
ger  opå,  att  beställe,  ähnn  att  dragé  till  Kong. 
och  handle  vm  the  wärff  och  ärender  som  KongL 


/  / 
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M:tt  till  Swerige  &c.  honum  hade  medhgiffuit, 
boss  Kong.  i  Danmark  till  att  vträtte  och  be« 
ställe  vra^ 
'  Till  thett  fiärde,  att  Kongeu  i  JDanmavk 

haffwer  ingea  besched  latett  efiler  sich  vin  Bi- 
spen  schall  dragé  effter  Kongh  M:tt  eller  hwar 
Bispeu  H.  M:tt  finne  schall,  sade  sich  och  icke 
heller  rayckit  haffwe  behofF  att  dragé  effter 
Kong*  vtaff  sin  wäght  , 

Till  tfiett  fempte,  eflfter  Bispen  hafiPwer 
förnummett,  att  Kong*  haffwer  hoos  sich  myc- 
Icitt  hoffolck,  medt  huilpkfe  han  icke  will  eller 
haffwer  lust  till  attvmgä,  kunne  han' icke  dra- 
gé till  Kong, 

Till  thett  Slätte,  att  Bispen  hade  icke  för- 
stondh,  till  att  vthrätte  sådane  höguichtige  sä- 
ker, som  honum  \var  medhgiffuit,  att  bestelle 
ym,  vthan  Kongli  M:tt  till  Swerige  må  siälff* 
schicke  sine  eigne  Sendebudh  till  Kong«iDan^ 
marek,  ther  vra  till  att  förhandle.  .  ^ 

Till  thett  siuende,  haffwer  Bispen  wäll  för« 
stått,  att  nähr  Kongl,  M:ttz  Sendebudh  komme 
tijtt,  schole  the  wäll  bekomme  swar,- Samme- 
leds,  att  the  Dansche  ingelande  wele  lathe  vt- 
strycke   the    T^re    Cioner   vtaff  theris  wapnuy 
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Elliest  må  Kongl  M;tt  till  Swerige  göre  Iher 
till,  huadt  hans  Nädz  liögmechtighett  synes 
gått  och  bäst  ware,  teslig,  att  tlie  Dansche 
haffue  så  godh  rätt  till  the  tre  Cronér,  som 
ihe  Swensche,  och  att  the  Dansche  raen«  the 
Swenske  m^dt  alt  gått. 

Till  thett  olteiide,  att  Kong,  M:tt  till  Swe- 
rige,  baffwer  inge  wenner  vdi  Tyslafiidh ,  vthau 
huad  han  lan  haffue  aff  Greffuen  till  Ostfris- 
landh,  huilckttt  ähr  så  gött  som  inthett. 


8. 

/ 

GustafF  medh  Gudz  nåde  Suerigis  Goh 
this  och  Wends  Konnngh, 

lA' år  synnerligh  gunst  och  nåde  tilförenåe  &c.  ^ 
käre  Her  Suante,    Wij  kiinne  eaher  ickq  för- 
bolle;    hure  o^  &]xr  til  nyettends  wordett  att 
wår  Szonn  Her  Erich  &c,  ruster  sigh  flux  till 
och  achter  emott  wår  willije  och  oss  oåtsportt 
dragé  her  aff  landett  Szå  wele  wij  edhér  alff- 
warligenn    haffr  förmanedtt,    att    huar   j  'för-     ^ 
nimme,    att   hann   warder  någre   aff  Adelenn 
ther   indre   j  Westergötlandh  och  ther  j   till-    - 
kommer,  til  seyends,  heller  någre  andre  éhuilke 


X 
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the  helsth  ähre  eller  ware  kunne,  och  begäre 
att  the  medh  bouum  vtdrage  schole,  att  the 
sädantt  iutbett  göre,  eller  efFterfölie  bans  be- 
faluingh  vdi  drapelige  ocb  victige  saker , .  oss 
oåtsportt,  ocb  så  lenge  wij  lefFw.e^  så  framptt 
tbe  wele  göre  theris  edh  ocb  äbre  fyUesth  som 
tbe  oss  på  Cronenes  \Ägne  äbre  plictige  och 
sk jUige.  J  wele  ocb  då  mycket  edher  någenii 
tidh  k^nn  jB^estb  stå  tilgöreruls  förtage  och  för- 
hindre.  samme  fåfeage  reese  och  fi^rlige  vtfärdh. 
-  Tbenne  wår  trogne  warningb  J  med  al- 
somistörste  alflFware  efFterkomme  wele.  Gudb 
edher  befalends.     Dat.  Juletba^  3  Maij  Anno  &c. 

A  Tergo} 
.Oss  Elskelig  wår  tro  Man  och  Secrete  Rådh 
Her  Suaute  i  Sture  till  Hörningzholm  &c.   gua- 
stelig. 

» 

9- 
Gustaff  medt  Gudtz  nåde  Swerigis  Gö- 

tis  och  Wendis  &c.  Konungh. 

AV  år  synneriige  gmist  och  nåde  tillforende  &c. 
käre  ber  Swante,  såsom  eder  icke  owitterligitt 
ähr  hwad.  ber  på  ihenne  tid  för  Rigsrns  wich- 
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tige  wäiff  och  ärender  förhänder  ähre,  Ther- 
före  achte  wi  forscriffwe  och.  tillhope  kalle  wårt 
Råd,  och  the  förnämes  te  aff  Adelen  och  Rigs:nd 
Ständer  her  i  landet.  Och  hegäre  förthenskuld 
g-unsteligenn  att  j  sammeleds  wele  förfoge  eder 
vp  till  oss  med  thz  aldferförste.  Dock  är  wår 
gunstige  begären  att  j  tillforende  wele  beställe 
medt  Lydeköpingz  borgerne,  att  the  flyttie  sig 
till  huffwedt  näs,  såsom  "Wij  eder  ther  vmtil- 
fbrende  hafFwe  wär  mening  tillkenegifF:t,  La- 
tends  oss  med  thz  ålder  förste  her  vm  bekom  me 
beskeedh.  Gud  eder  altidh  befallends.  Dat. 
Streenssholm  17  Maij  Anno  &c.  60. 

j4  Tergo: 
Till  oss  Elskelig  wår  tro  Mann  och  Secrete 
Rid  her  Swante  Sture  till'  Hörningzholm  .&c. 
gunsteligenn. 

Till  Olof  Jönsson. 

10- 
Gustaff  medt  Gudtz  näde  Swerigis,  Gö- 
tis  och  Wendis  &c.  Konung. 

Wär   gunst  tilförende  &c-      Wett   Oloff,  att 
thenne  breffvisei'  Oloff  Olss,  i  Fanttebo   baffr 
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her  för  03s  clageKg  berettet,  att  nfigre  wele  gö- 
re  hon:  hinder  på  nägre  äger»  som  hanafföd- 
march  vptagit  haffr  &c.  Szå  wele  wij  att  tu. 
ransaker  och  förhörer  iher  om  forskaJBfends 
thenne  Olöff  Olss  h^rutinnen  så  mycket  som 
han  kan  finnes  haffe  rett  vdj,  Dat.  Westefås 
'i5  Decembn  Anno  &q*  5o. 

A  Tergo: 

Til  vår  trotieiiere  Oloff  Jönss  Bergsfougte- 
\ved  Norebérget  gunstél. 


Öppet  hr  ef  om  Sjö,  ett  gods  i  Upland. 

'     "  II. 

\Vij  GustaiF  mz  Gudz  nå3e  Swerigis  och  Go- 
tis  &c.  Konung»  Göre  witterligit  och  heken^- 
nes  mz  thz  wårtt  öpne  breff  att  efflter  thz ,  Oss 
älskelig  Erlig  wälBjrrdig  (Jwinne  husti\i  Anna 
Jacob  Westgöteö  på  Siö,  haffver  mz  for  be- 
melte  sin  käre  bondes  ja»  fulbort»  och  sam-* 
tyckie,  soldt  och  vpk  tid  oss,  och  wåre  vnge 
liiffzarfflierrer  och  erffuinger,  tesse  effterme, 
for  me  hustru  Annes  rette  arffuegodz»  for  en 
iskiälig  Summa  penninger»  som  först  ärensäte- 
^ärd  i  Holms  sogn,  haboo  herade»  och  Vpsala  % 
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Biscopzdötne  ^benempd  Sziö,  ligger  for  Trii 
marckland  jord  mindre  fy  re  ortuger  renlhar 
adorlun  pund  korn  och  fyre  m^rck  affradz 
penninger»  It^m  en  gård  i  Erlinge  hundratt, 
Husahii  sogn^  och  i  same  Biscopzdömei  he« 
nempd  Broby»  ligger  for  Tu  mckland  jord, 
renthar  otta  pund  korn,  och  fyre  mck  affradz 
penninger,  Item  än  i  same  sogn  en  gård,  Rog- 
städa;  hgger  for  femptan  Öres  land  en  ortug 
mindre,  renthar  Sex  pund  korn,  och  Tolfföre 
affradz  penninger ,  Item  Een  liggiends  i  Oden* 
salie  sogn,  i  same  herade  och  Biscppzdöme  be- 
nempd  Mörhy,  renthar  årligen  Try  pund  korri 
och  Tolff  öre  affradzpenningar,  Item  en  gärd 
liggends  i  longhundrede,  Närtima  sogn,  och  i 
^me  Biscopzdöme  benempd  Lisle  Åhii  $  renthar 
ärligen  Trij  pund  korn,  och  Ti  jo  öre  affradz 
penninger,  hvilkin  Suma  peg:r,  the  till  gode 
nöge,  aff  wär  Cammer  anamet,  och  vpburit 
haffue,  efft;er  som  köpehreffuit  thr  vppå  vtgiff-^ 
nit,  wijdere  jnnehöUer  och  vttrycker  j  Så  haffue 
wij  fbrthenschuld ,  aff  wår  szynnerlige  gunst, 
och  näde,  och.for  sådana  theres  TVälwillighetz 
achuld,  vndt  och  tillä  tid,  och  i^n  mz  tfaetta 
wårtt  öpne  breff,  vnne  och  tillä  the,  att  for- 
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he:åe  Jacob  Wesgöte,  och  forme.  hans  hustru 
Anna  Erics  dotthr,  vdi  tberes*  liffztHd,  mftge 
och  schole,  niute,  bruke  och  béhoUe  forrne 
'godz  och  gård,  mz  alla  theres  affschyller  och 
réttigheter,  intit  vndantagit,  men  eflfter  theris 
dödt,  schole  forberde  godz  och  gårdar,  komma 
oss,  eller  wåre  eflferxle  vnge  Liffz^rflFherrar , 
vtan  alft  skotzmåll  tillhonde  igen,  så  att  wij, 
eller  forbe-te  wåre  erffuinger,  same  godz,  så- 
som andre  wåre  rette  kiöpegddz,  niute,  bruke 
och  behoUe  mage,  och  schole ^  huilkitt  wij  giffue 
wåre  fogter,  Embetzmen  och  alle  andre,  som 
for  wåre  skuld,  wele  och  schole,  göre  och  late, 
tilkenne,  att  the  ickcj,  vtii  någen  mötte  göré 
forberde  Jacob  Wesgöte,  eller  hans  hustru,  her 
emott  hinder  eller  forfong,  Dat  på  wårtt  Slott 
Stockholm  4  Januari]  Anno  &c,  i54i9  vnder 
wårt  Secret. 

Ett  Qvittens  med  Konungens  egenfiändiga 

underskrift^ 

\  12. 

>Vir  Gustaff  von  Gots  gnaden  Äue  Schwedn  der 
Goth.  vnnd  Vhendn  &Ct    Konig,  Bekennen  vnd 

thuen 


(    Ö5    ) 

tbuen  khundt  allennemgliGh  >  Nachdem  wir  9hn 
den  hoohgebornneu  Fi^rsten  vnserem  freund« 
lichm  Liebn  Schwagern  Herren  Philipssen  HerU 
zogn  zu  Stedtin  Pomern  &c.  Vnseren  Vader- 
tlian  vnd  liebn  getrewn  Nillies  Boyen  vorschickt 
ynd  drittehalbtausent  daler  milgegeben ,  dieselb* 
tig  obberurt  Summa  thaler  Séiner  L  dweile 
hochgedachter  *  Furst  yf  vnser  freundlich  erlou- 
chuDg  Steffan  Loetzt  (?)  soliche  drittehalbtau- 
sent daler  herwiederumb  gentzlich  erlegt  vnd 
gemelter  Loetzt  etzliche  kleinotér  vns  eingelo- 
set  so  zu  braunschwfeg  ^usgestandn  alsé  fur 
Eweij  vnd  zwantzigh  hundert  daler»  fiinftzich 
daler  zu  aufgegångnem  wechsselgelth  funftzich 
daler  zuer  zerung  vnd  zi^eij  hundert  daler  so 
Heinrich  vonn  Jasmundt  entphange  Welchs  aU 
les  jn  Sumina  thuedt  wie  obengemelt  vnd  sein^ 
I^  zuversicheren  handen  jn  vorwarung  solich^ 
kleinotere  angenohmen  Inhautz  der  daruber  Iau« 
tende  zedula,  herwiederumb  jn  vnserem  nah<» 
men  gedachter  Boye  zuvorichten  vnd  daiegen 
soliche  kleinotér  vormues  mitgegebener  ^dula 
ahn  -  •  «  brengende  vnd  vns  ohnne  mittl  her* 
Jirieder  ^  *-.-  reicbn  jn  beuelidi  (?)  gethan ^  Vnd- 


(    66    ) 
alsjun  —   gerurler  Boye  bey  vniJ  aBgelomen 
soliche  lleynodter  wje  volget  jnit  sich^gebracht 
auch  geniigsame  kwitantie  vnd  cFkutid    Koch- 
gemelte  Hertssogii    Philippus  zue  Pomern  &c. 
vbérreicht,    das    seine    L    soliclier    ausgelegtcr 
dritte  halbtausept  dakr  volnkomlich  vorgnuegt 
wordeii  sey,  vns  aucb  durch  Boyeil  soliche  ent- 
^phangeiie  kleiiioter  berwiedervmb  wie  die  Boye 
Jnhaltz  seiner  L  bekäntniis  entphangnen  gantz 
zugestd}t  alse  nemblich  cinen  Cepter,  eiii  pap^ 
pier   mith  gulden  battunen,  ein    pappiér  mit 
einem  guldenen  halsbandt,  éin  pappier  mit  ei-. 
nem  dubbeldn  balsband  ein  pappier  mit  funf- 
zinckturen,  ein  pappier  mith  sechsZinckturen, 
ein  jpappier  mit  siebn  Zincktdren,  einen  brief 
]mit  Battunen  nöch  einen  brief  mith  Battmien , 
vnd.  abermal  den  brief  mit  Battunen,  einén  brief 
mit  dreyen  kedten ,  einen  brief  mith  viér  kedteii 
einen    brief  mith   kneufFen»   einen    brief  mit 
banniedt  kne\iffen^    einen   brief  mit  weissenn 

fiattunen,   einen  brieff einen  brief  mith 

Battanen»  Noch  einen  brief  mit  Battanen,  ei-* 
nen  brief  mit  dreyen  kedten/  einen  brieff  mit 
einer  kedten  mit  parlen  ynd  neup  ringe^.hocli 
einen  brief  mit  einer  perlen  kedten  vnd  acht-* 


^ 
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zehen  ringen,  ^men  brfef  miteinem  kelbandt 
mit  =vier  diamanten  vier  Robin  vier  Schmarad 
vnd  mit  perlen  *  noeh  ^in  gehenge  mit  einehi 
amatisten  vnd  einer  ge Wächssenen  perlen ,  Noch 
€in  gehenge  mit  dem  Kuefeysen  (?)  ^  It.  einkleyn 
gehenge  mit  eihem  Saphier  vnd  einer  perlen, 
einen  kutitlichn  Saphier,  éinen  robin  Ring  ei- 
nen  Schmaradring  einen  demanttafielring  einen 
Baphier  Ringh  vnd  dabey  ein  pendent  vnd 
ÄWene  -  -  -  kaopflfe,  Von  welchen  furbenanten 
allén  entphangenen  kleinotern  ^ir  kraft  hiemit 
ynd  des  ausgegebenen  geldes  der  drittehalb- 
tausent  daler,  genanten  Nillies  Boijen  volnkom* 
licli  quitlren  und  loszelen  tWen ,  zu  vrkund 
jnitli  vjiserem  ;vfgedrucktam  Konn  Secret  be- 
Icreftigt  vnd  gegeba  in  vnset  Stad  Watstein 
abm  t  tag  Septembris  -  -  4^' 

GOSTAVUS. 
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II.    iBref  af  Drottning  Margaretha 

Le  jonhufvud , 

med  dess  sigill  försedde. 

Till  Märta  Sfure. 

I  ^ 

.         /  1 

Margareta   mett  Gtidz   nåde  Swerigis 
Götis  och  Vendis  &c.  Drotningh.;  • 

Wär  -ssjrtinerlige  gunät,  och  kierlige  hielssenn 
altijdt  tilfforende  mett  then  Ewige  Gudh  &<?. 
Hiaitans  kiere  Systher  Gijffwe  wij  tégh  km  til- 
keiine,  att  w.  L  n.  hre,  ^ainpt  wij  mett  wåi* 
kieré  vngc  LijffsarflFwingar  Gwdh  tess  loff,  äre 
V^el  tillpasse,  hwillkett  same  vnne  oss  theii 
Alssfnechtug!té  ewige  Gudh  altijdt  til  tegh  att 
spörie  &c.  Hiartans  kiere  si^sther  hafftie  wij 
fbrstådt  vdij  thinschrijffuelsse,  att  Gwdh  alss-* 
mechtugrte  haffuer  vnt  och  gijfuit  teg  en  vngh 
Szon,  hwilcket  Gudh  alssmechtugrte  haffue  tack 
och  loff  och  wij  k:nn  aff  alt  wärt  hiarthe  vnne 
och  önske  tegh  Lycke  och  hielssen  ther  mett 
•  &c.  HiartaQs  kiere  Syster  Gijffue  wij  t^h 
Samelunde  k:n  tilkenne  att  wij  haffue  ach  ett 
(mett  Gudz  hielp)  att  hoUe  nogre  Bryllopper 


(    Ö9    ) 

alt  wåré  hoffiundkerq  och  jomffrwuer  nw  thenne 
mesthe  tilkommende '  j wll  Benenffdq  Sondagen 
nest  e^ter  j wledagh  ssom  är  fierde  dageu ,  $soiq 
och  Swantes  breff  yduisser,  ssom  K,  M:t  w.  k» 
|i.  hre  ho;in  tilschre£fuit  haffuer  &c.    HvariSore 
Sr  wår  Systherlige  k:e  wijUie  och  begeren,  att 
tw  vfilt  laghe  thin  kyrckeg^ngh ,  och  ^I  aniien 
ting:t^  säå   tw   wille  wijsserligej[i  kotnme  här 
till  oss  att  tw  äst  bSr  |wleafilhen ,  gorends  tegh 
glad    mett   oss    och   flere   gode    -vvenner,    som 
*forhopa8    nest    Gudz    hielp,    tha    forssambles , 
;  hwilckett   wmack    wij    altiidt   gunsteligen  för- 
sliylle  wijUe  sså  lenge  wij  löfifue  &c.    Hiartans 
kiere  systher,   haffue  wij  Sameluiide   forstådt 
ydij   thin    schriffuélse,   om   noken    Bisptijende 
som  Swanthe  är  begerends ,  Effter  thet  att  th^r 
är    iJQgen  spanmål   tilffångs    ther   neder    boss 
Eder  &c.     Såå  haffue  wij  talett  b.  M:t  w.  k. 
n.  hre  til  ther  om,  och  hans  nåde  wbeswerett 
ther  om ,  öph  wil  -^  tilstedie  att  han  måå  be* 
hoUe  sarne  bisperdelen^   alenesthe    hans  näde 
will  att  Suanthe  ^ijffuer  hans  Näde  beschreff. 
wen  liwru  mopge  kyrck«rjie  the  äre ,  och  hwor  , 
mett  sitt  naffn.     Tcsliges  hnure  mökett  huer 
J^yrckio  r?nther  til  delen ,  nar  Gudh  wil  att^ 


«♦. 
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Suanthe  ocli  tw  kommer  hijdt  wp  till  oss  (som 
oss  foihopés)  såå  skal  ther  wel  blyffua  god  t 
melt  att  göre  &ic;  Hiartans  kiere  systet  huad 
vfi\  kmine  were  Swanthc  och  tegh  til  wijUie, 
wijUe  wij  altijdt  såå  lengé  wij  löffue  k:n  aff 
alt  wårt  liiarte  Systherlig  pch  gerne  göre  Kär 
mett  tegh  hiartans  kiere  Sy§ter  then  Ewigc* 
Gudh  hefE  til  ewige  tidk  &c.  Dat.  aff  wårt 
slott  Stockholm  2Q  NouemK  Anno  &c,  '44  ^^^" 
der  wårt  Secrett,    * 

Oss  Elskre  Erlige  welbyrdigc  Qwinne  Frw 
Märthe  h.  Swanthe  Sture  päå  Leckö  slott,  tvår 
hiartans  kiere  Systher  &c.  gmisteligaim 


ergo  ; 


2, 

Margareta  mett  -  ^ 

Wårssynnerlige  •—  — •  ■— •  sende  wij  tegh  thenr 
guldkedie  5Zom  wår  guldstoedt  haffuer  giört  alt 
tegh,  och  wogh  same  guldh,  som  wijlothewp- 
teckne   til  myun  Elleflfe  lott  tre  quiat.,   och 

proben  haffr  tw  siellff Slockholm,  De- 

cémbr  Amno  &c.  i545  vnder  wårt  Siegnett.  .^ 


(    7'     )   ' 

I 

3, 

Margareta  métt   Gudz  nådé   Swerigis 
Götis  och  W^ndis  &c.  Drotningli. 

Wår  ssynnerlige   gunst    och    kierlige   hielsen 
altijdt  tilforende  &c«      bj^irtuns  kiere  Systher 
(Märthe)  om  thet  iiifindat^bteff,  $SQtn  Swauthe  ' 
nw  senisthe  gongU  wår  )>egereiidz  aff  k,  M:t  och 
Vfij  gaffue  tegh  sw^r  påä,   Szåå  haffe  wij  hw 
först  })ekommen ,  rette  meningen  aff  wår  beffal- 
niqgsman  blir  påå  slotthett.  (per  Lau:u)'  huure 
ssegh  retttt  saken  begijfTuet  haff:r  werett  att  the 
thno  Sogner  3Soni  han  ydij  fbrlSningh  haffr  af 
i.  M;t  nemligh  miörcköö  och  grodrngCji  att  th^ 
skwlle  wei^e  ho:m  behielpeligli  att  före  kalck- 
fiteen  eller  andre  daxuerck  Szåå  haffre  wij  nw 
forstådt  att  same  bönder  vtan  wår  hefiahringh, 
|ia0e  kört  hijdt  til  GrijbsshQlm  same  steen  och 
såå  gott  son)  wij  same  steea  jiUhett  behöffe, 
liwadh   wij   hadom   tilfforende   wist,   Swantes 
iv][jllie  ther  om,  ba^de  wij  k;nn  och  gerne  til 
scr^uit  for;ne  wår  beflf;nuig$m9P »  att  han  skwlle 
ijcke  bekömrqtt  fcirrne  sogner  mett  same  dax- 
werck  men  effter  thij  nw  $ää  skeedt  är^  wijde 
Wif  Giinw  jngea  annen  rååd  vthan  att  Swanthe 


» 


hruker  weluilhigliedt  och  gode  ord,  sää  ingen 
skualler,  wplQpp  eller'  irhyre  ther  aff  koiniB 
kunne.  Hiartaus  Itiere  syster,  vdii  huatl  mätbe 
wij  kwnne  .wijtfae  Swantes  och  thine  beste  göre 
v/i]  altijd  gcrnc.  Samelunde  hiarlans  kiere  sy- 
ster att  tw  wijlle  wel  göre  och  kome  hiidt  tU 
oss  meli  förste  Öpit  watn,  thij  wij  iathett  an* 
nett  ennw  wijde  vtaii  bliflUe  här  säå  lenge, 
och  hade  wij  wel  gerne  Legerett  tegh  hijdt  til 
oss.  huad  ijcke  ijssen  nw  här  efiler  wåre  saft 
skröpeligh,  kiere  Syster  jnthett  annett  synner- 
ligt päå  thenne  tiidt  vtan  bode  tegh  och  Swan- 
the  then  E*ige  Gud  beff.  Datum  aff  wårt 
slott  Grijbssholm  18  Martij  Anno  &c.  4^ 
Vnder  wortt  Secret, 


-  Margareta   mett   Gudz  nåde  Swerigis 
Götis  ocb  Wendis  &c.  Drotningh, 

ssynnerlige  gunst  och  k:e  hielsen  altiidt 
nde  &c.  Hiarjans  kiere  Systher  om  thett 
itzBreff  Swanthe  är  begerends  pää  thuo 
,  om  kalcksteen  ocb  wedh  &c.  haffue  wi) 


(  75  ) 
nw  först  rett  forstanden  meningen  ther  om> 
Szåä  görss  ther  ingien  annen  breff  therpäå  he^ 
Jioff»  vtan  wij  ivijUe-  beffale  wåi:  fogitt  Mäns 
JSmedty  sampt  andre  wäre  beffmingsmänd^  som. 
plege  att  biude  offuer  forrné  thuo  sogner,  att 
tbe  här  éfiter  pää  en  behageligh  tijdt,  ett  ääri 
^Ilr  thuo^  jngen  talck,  wedh,  eller  andre  säA- 
dane  tijn^e  begere  skwUe,  ytan  huad  Swanthe 
och  tw  Lunne  haff:e  ther  nokeh  prolSjtt  a£f, 
seer  k.  M:t  och  wij  thett  gerne,  Tesliges  hiar- 
tans  kiere  Systher,  som  wij  ockisää  haff:e  for^^ 
8tädt,  att  thin  kiei^e  sön  Niels  Iiijlle,  är  bleff^ 
uen  siugh  af  theii  koUe  siughe,  ipch  tw  ästbe*- 
gerends,  om  wij  wijsthé  ther  noken  Lekedom 
til,  Szåä  kenne  thett  Gudh,  huad  wij  wijste 
ther  noken  kunst  til,  wäre  thet  oss  sam^lunde 
storligen  fannöden ,  thij  Cecilia  haffuer  och  så$ 
€n  tijdt  bort  hafft  same  siuke,  och  ijcke  wedh 
Pionisiiis  heller  ,  noken  synnerligh  kunst  ther 
til ,  vtan  nar  han  håffuer  hafft  siuken ,  och  ho:m 
törster  skal  tw  ijcke  strax  giffue  honnom  drijc»- 
ke,  och  wäre  tliett  mögeligtt,  att  han  kunne 
hafiiie  thett  fordrag  skwUe  tw  jcke  giffue.horm 
drijcke,  ydij  en  tijme  ther  efftev  han-  haffuer 
Werett  siugh  j  och  ijcke  pleger  heller  Dionisius 


I 
1 


/ 
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■ 

giffe*  Cecilia  noken  mad  som  är  fåther,  ägh 
eller  6åädant>  vtan  meslhen  deel  Brödh  och 
Rödwijn ,  liere  Systher  huadh  tliw  iicke  haffuer 
röd  wijn,  tw  \yilt  tha  giffe  oss  thett  tQkenne» 
Szåä  wijlle  yril  forskicke  noken  til  tegh.  It 
ijcke  heller  pleger  Diönisius  a|tt  både  henne, 
thij  thett  är  henne  ijcke  gott  sijgher  han.  Och 
X  pm  äpler  haffe  wij  hafft  ^värt  hpdli  til  Stock-* 
hplni  effler,  och  iinge  ther  ijcke  flere  end  i5 
perep,  thev  aff  sende  wij  tegh  §:  huad  wij  ha* 
de  mehre  rååd  til,  wijUe  wij  gerne  dele  metÉ 
tegh  &c.  kiere  Syster  hwad  wij  kwnne  were 
tegh  och  Swanthe  til  wijllie  göre  wij  altijdt 
gerne.  Här  raett  tegh  Gud  heff»  patum  Grybs$«« 
hplni  33  Martii  Anno  &c%  ^.  Vnder  wärt 
Secrett, 

'  It.  kiere  Syster  nar  ho;m  hungror  ocU 
siugdomen  wil  kpme  ho:m,  såä  giff  ha'm  in- 
gen madh  förre  End  llielt  är  öfFwerstädt  melt 
hornoi.  Om  han  haffr  bryslweixk,  eller  hosthe 
i  same  hans  siugdom,  tw  will  tha  gifle  os?» 
thett  til  kenne,  om  wij  ther  kwnncn  tijnnc  no-» 
'  ken  råådh  til  &c. 


m**'  ^ 
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5. 


Mar^arete  medt  ,  .  . 

I 

^V^år  synnerlige  ..*,.*  hwarföre  vm  tu  och 
walbenmälte  Swanle,.  fässföiiilnen  nu  mz  thett 
förste  wel^  giffwe  eder  bijt  til  oss.  Dliå  såge 
wi)  Iby  ganske  gerne.  BeFalendz' eder  både  ber 
Volz  Gud  &e.  Dat.  aff  wårt  slott  Gfipzholm 
II  Augusti  Anuo  &c.  1547. 

^  Tergo: 

Till  oss  Elskelig  wår  käre  Syslér  Märetc 
Ericksdotter  &Cr  guqstelig^  och  kärligeii,  • 


-«»• 


6, 
Margareta  mett  Gudz  nåde  Swerigis, 
Götis  och  Wendis  &c,  Drotningh* 

War  isjiiuerlige  gunst,  och  systherlige  k:e  liie^ 
sen  altijdt  tilffovende  jnett  thjen  ewige  Gudh  &c. 
kiere  Systher,  haffue  wij.forstådt,  att  ibw  ä^ 
worden  nokett  sswacky  hwilckett  Gudh  kenne^ 
oss  tycke  ganske  ijUe  were,  kiere  Systher  szfiä 
mjUe  wi}  ^erne  wijde  om  thett  wäåre  thea 
siukdom,  ^m  tw  scuiisthe  kende  tegfa»  thea 
tijdt  l^w  Vf^VBL  hoss  06$5  iher  som  wij  wijstheit 


liuad   siugdom   thett   wåre,    wijUc   tha   heller 
ssende  hustru  Bijrgitte  lass  Auderso^s  til  tegh 
!(lndoch    wij    kehnom    oss    Samekinde  mechtig 
3wack  och  wij  wel  henne  altiidt  hehoff  haffue, 
Szåå  kiere  Systher,  som  thw  äst  hegérends  att 
Swanthe  mosthe  hlijffue  hiemme  hoss  teg,  for 
thin    swackhedtss  skyldh,   säå  är  K.  M:t  ther  . 
mett  wel  tilffreds,  och  är  wfirt  räädh  att  thw 
ijngenlunde  giffr  tegh  hetyden  wdt,  förre  end 
Gud  wil  thw  fernijmmer  bätringh^   It  haffue 
wij ;  deksåå  fäått  ti jdi^ge  frän  vår  kiere  x  moder, 
ochsää  fitt  hou  skall  wefe  mechtig  sw^ak ,  hwilc^ 
lett  henne  Gud  Alssmechtig  ochsåä  hielpe,  kiere 
Systher  thW  wiU  mett  thett  förste  giffe  oss  til 
kenne^  huure  teg  gäår  ij  hände,  här  mett  tegh 
Gudh  béff.     Dat  aflf  näss   ij  Duncker  Sockeu 
1 5  Martii  Anno  &c.  i549* 


7- 
Margareta  mett  .  .  , 

\Vår  ssynnerlige  gunst  ..•.,•  giffue  wij  tegh 
k;nn  tilkenne,  att  Gud  allsmechtig:te  haffuer 
liäädeligen  s^eett  till  oss  och  holpitt  oss,  och 
gtffuitt  oss  ejpi  vng  dottherj  nw  som  war  theii. 


(.77    ) 

4  Aprilis^  for  liuilckett  Gud  alssmechtigrtcl  liaffue 
tack  och  loff  förre  .  •  .  Gör  wel  och  hielsse 
Swante  påä  wåre  wegne«  Dat.  Koni|pgsööreii 
6  Aprilis  Anno  &c.  49« 


8. 
Margareta  mett  ... 

Wår  synnerliga  gunst  «  4  •  é  «*.«•..  « 
thw  wilt  wel  göre,  och  kwmme  til  oss  antin-^ 
gen  til  Swartzöö  eller  Stockholm ,  att  wij  mot« 
ten  kome  til  talss  mett  tegh»  Thij  wij  befruch- 
ten  oss^  att  buad  wij  ijcke  nw  kommen  til  talss 
mett  tegh^  tha  komme  wij  icke  udij  thenne 
sommer,  må  ske  vdij  thenne  tilkommend  win- 
ter  ijcke  heller,  thij  K.  M:t  haffr  achtett  att 
färdas  til  finlandh  nw  mett  thett  förste,  och 
tiafTue  wij  wel  förstådt  aff.  K.  M:t,  att  tians 
nåde  soge  gerue,  att  Swante  wijlle  och  såå 
kome  til  H.  N.  förre  end  H.  N.  farer  hört. 
kiere  hiartans  syster,  thw  Wilt  wet  göre,  oeli 
giff  oss  wfforsumeligh  tilkenne,  om  thw  och 
Swante  kome  til  oss ,  eller  ijcke  •  •  •  Dat*  Gry bs$<^ 
hoim  2o  S\ilii  Aniio  6cc.  iSÉ^g» 
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mett  wåre  kiere  barn  och  liw  är  mett  lliempä 
Tönnilssöö,  och  forssiee  wij  oss,  att  hon  mett 
thém  ther  Bliffuands  wärder,  sä  lengé,  att  K« 
M:t  sampt  wi  komme  ther  til  them,  och  att 
H.  N.  och  hon  bliffue  öfuerenss  om  ihett  hiu*  ' 

* 

thétt  them  emellan  är  &c,  yttherUgere  hiar- 
tans  kiere  syster,  haffe  wij  forstådt  vdij  Eders 
scrijffuelse,  om  theii  förlähingh  som  Swante  är 
begerends  af  K.  M:t,  szåå  kiere  Syster,  skwlld 
ij  ijcke  förundra  att  wij  liaiSrm  lioUett  Eder' 
tiener  såå  lenge  wp,  thi  wij  hafiwom  altijdt 
wenthet  effter  swar  aflF  H.  N,  Szåä  skwUe  ij 
ijcke  heller  tro  kiere  Systher,  hiiad  oflFuerlöp  ' 
H.  N.  nw  haffuer  dagligen,  och  Besynnerligt 
är  H,  N.  bekymbrett  mett  merckelige  rijgsseos 
ärender ,  ^^^k  wij  nw  jcke  kwnné  bekymbre  H, 
N.  mett  nogre  andre  ärender,  end  dpgh  att 
hans  K.  M:t  ar  ther  wbesuerettvdij,  ochgerné 
wil  hielpe  Swante,  bode  ther  mett  ocih  alt  an-« 
nett,  nar'  H.  N.  får  sielff  att  thale  mettSwan- 
te.  Som  wij  förmode  oss;  ijnnen  en  kort^tijdt^ 
att  bode  Swante  och  flere  aff  rijgsens  rååd  ko- 
me  till  H.  Jf.  Tha  wijUe  wij  ochsåä  weré 
Swsfnte  ther  Vdi)  behielpéligh,  kiere  Syster  ont 

Båä 
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såä  mögeligit  wååre,  att  Eder'  leijlighedt  seg 
såä  begiffe  kunne,  att  ij  willen  kome  här  wp, 
xw  i  soiharen,  tha  soge  wij  thz  ganske  genie 
*  •  -  .-  Görer  vel  -  *  *  -  Dat.  -^  *-*  i4  Maij 
Anno  &o,  i55o» 


il 


Mät^gateta  mett  .  .  ., 

Ar  år  synnerlige  gunst  .  •  ...  Gijfiue  N;vij  eder 
ganske  kam  tilkenne,  att  hans.  Tomessöns  hu« 
strw,  haffwer  werett  här  hoss  oss,  och  ödmiu» 
keligin  hegerett,  att  tvij  wijlle  schriffue  for  ho:m 
til  Eder  &c.  hwilckett  'wij  for  helmes  ynck* 
^amhedt  ijcke  Wegre  kwne,  Szåå  hiartan^  kiere 
Systher,  är  for  thene  skyldh,  "wår  Systherlige 
k^e  wijUie  och  hegerea,  alt  ij  wijUen  leggie 
till  thett  hesthe,  att  Swante  for  wär  bon  skyldh> 
\vijlle  giffue  Yorrne  hans  Tomesson  gunst  och 
Vreiibskap  ijgen>  for  thett  han  nu  ho:m  emödt 
bruthett  hafFver,  hwilckett  wij  mett  alt  godt 
ijgen  forskylle  wijlle  &c.  Eder  härmett  then 
Ewige  Gudh  befi.  Görer  wel  •  •  •  ^^'^  -Ny* 
gård  4  No  v*  Anno  i  5  So* 


lii«i  nr^ii 


6 
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'4. 

Margareta  mett  .  .  • 

Wår    synnerlige  gunst 

j^       

haffue  wij  fprstadt  att  thw  haffr  screfithustrw 
Birgitte  Lass  Anderssons  til ,  att  hon  skwUe 
kome  til  tegh,  Thett  dogh  Gudh  kenne,  attwij 
gerne  sieliF  hade  komit  til  tegh,  hwad  wår 
Leijlighedt  segh  såå  begiflfrt  hade.  Szåå  kiere 
^Systher,  hade  wel  K.  M:t  sampt  wij  achtettatt 
(ardes  ij  dagh  heden  ij  fråå  Westheråårss,  Szåå 
haff;r  nw  ij  dagh  wår  kiere  Szön  Jahan  sprun- 
gitt,  och  giört  sig  nokett  fortredt,  såå  wij  end 
nw  ijcke  påå  en  dagh  eller  tliuo,  torre  giflue 
oss  påå  noken  reysse  mett  ho:m,  och  såå  snart 
han  blijffuer  till  passé,  skal  tha  hustru  Bir- 
gitte strax  wfforsurameligen  giffue  segh  til  tegh , 
endogh  (keune  thett  Gudh)  att  wij  nödigtt  ha- 
de  kwnnet  ombere  heniie  ijffran  wååre  kiere 
harn  såå  lenge  wij  arom  påå  thenne  reijsse. 
Men  kiere  Systher,   Gud   giffue  att  thin  reijse 

mötte  gåå  wel  och  lyckesaligeet. Gör 

vel Dat.  Westheråårss  8  Januarij  An- 
no &c.  i55i. 
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i5. 
Margareta*  mett  .  .  • . 

Wår  ssynnerlige  gunst  .  .  .  •  haffue.  wij  fbr- 
stådt  .  .  .  -att  Swante  är  bqgerends  att  fciuthe 
nogne  godz  mett  K.  M:t  Szä  liaffe  wij  thålett 
hans  nääde  ther  til  om  qch  är  hans  nåäde  wel 
tilffredz  att  biuthe  mett  honnom  ....  Görer 
YTcl  .  .  .  Da  t  >Vpsall  27  Maji  Anno&c.  i55i. 


16. 
Margareta  medt  .  .  . 

Wår.  szjnnerlige  gunst    •    /.    .    .    .    .    .    .    . 

Eders  scriffuelssze  om  the  3  stycker  makeijer 

och  ett  stycke  lerefft    Szå  ähre  the  rede  beta- 

ledt.    Thij  wij  haffue  annamadt  themvdjTul- 

len,   szåå  j  tör   ther  effker  icke  widere  fråge, 

och  fbrszee  wij  ost  att  Kong.  Martt  wällsnartt 

haffuer  bodh  effter  Swajitte,  att  han  komer  till 

hans  N.   szå  snartt  H^ns  Nåde  far  nu  hedan, 

att  I  förthenskuld  willen  late  bestå  then  We- 

stergötländske  reysze  szå  lenge  &c.  ....  G6- 

rer    wäll    .    .    •    Dat.    Wpsala    2    Junii    Anno 

L.  5i. 

6* 


( 
> 


>« 


i  H  > 

A  Tergo: 
Tiill  ossz  Elskelige  Erlige  Welbördigé  Qain- 
ne,  Frw  Märete  Swantte  stures  tilL  Hörnihgz- 
holm,   wär  hiertans  kere  syster  &c.  gunsteli- 
gen  och  kärlig:nn. 


III.    Bref  och  ett  Kontrakt  af 
Drottn,  Catharina  Stenbock, 

^  med  Dess  sigill  försedde* 

^^^^  • 

Till  Märta  Sture. 

I. 

Käterina  medt  Gudtz   nåde   Swerigis 
Götis  och  Wenndes  &c.  Drötningh. 

Wäir  sjrnnerlige  gunst  och  nådige  willie  til* 
förende  &c.  Käre  Modersyster.  Wij  betacke 
edher*  gunsteligen  och  kärligen  för  eders  wäl- 
^  willighett  och  kärleck  j  oss  bewist  haffue,  hwilc* 
kedt  wij,  med  edher  .vdj  all  gunst  och  kärleck 
gerne  welé  hetencke^ 

Käre  Modersyster,  Som  i  skriiFue  oss  till 
och  begärede  att  wij  eder  fbrskaffe  wille,  K^ngL 
Mattz  wår  hiertans  ålder  Nådigeste  Herres  breff 
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op&  thea  Taxe  Edei^.käre  Man  ker  Swanthe  plä- 
ger  årligen  vtgöre  ytaff  Läcköö  Län^  Szå  skicke 
wi)  eder  her  innelucht  same  breJBT  til  hände. 
Eder  bermedt  theji  Alzmechtigrte  Gudh  altijdt 
I>efallennds«  Dat*  Kastelholm  a8  Martij  Anno  56, 

A  Tergo: 
Oss  Elskeligh  Ärligh  och  Wälbördigh  Qvin- 
na  Frw  Märethe  her  Swantc;  Stwres  till  Hör- 
ningzliolm»  wär  käre  Modersyster  &c.  gunste- 
ligenn. 


Kontrakt  mellan  H.  M.  Drottningen  oeh 

R.  R.  Jesper  Kruus. 

*  a 

Wi]  Katarina  mz^  Gudz  nåde  Swerigies  Giö- 
thes  och  Wendes  Dråning:  h,  Enckie.  Giöre 
her  medh  witherligit  at  effter  wij  ähre  långth 
Staddhe  ifrån  Dråningshållm,  och  wij  fornim- 
me  at  wår  tiennere  det  i  vår  frånvaro  med 
bygning  och  annath  icke  väll  förestå  hafue  wij 
begierat  af  Konungh  Mrthz  vår  Elskelige  kiere 
Sons  Trooman  Richz  Rådh  och  Skathemester 
Den  ädle  och  walborne  her  Jäspär  Matson 
Krasse  till  Härfuela  och  Joekiss  Riddere,  ath 


.  \ 
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han  vill  förb:t  Dråningshällm  af  oss  för  aren-' 
deve  theth  han  heuilliat  hafner.  Derföre  wij 
Wälb:  her  Jäspar  Matson  Dräninghällm  med 
dess  Inventarium  och  tilligande  bönder  deres 
Ährligö^  Nämhet  odi  richtigheeter  somderafähr- 
ligen  uthgä  boör,  effter  then  förseglat  Lengdz 
innehåll,  med  all  dess  egendoom  i  wäto  och 
torre,  närby  och  fieran  alldeles  som  vij  thet 
hafue  innehaft,  så  wäll,  som  dett  som  opspör- 
ias  kan  dertill  liggie  böör  och  af  ålder  tillegat 
hafuer,  honom  thet  till  Arenderung  oppdraghe 
på  trij  åhrs  tid,  med  the  förordh  at  han  thet 
fSrbettre  och  icke  förwärra  scball :  Och  oss  åhr- 
ligenn  til  Ärende  för  tu  åhr  femhundrade  da- 
ler  lefuerera  schall  för  thett  år  619  fyra  hun- 
drade och  femtio  daler  effter  han  för  sig  et 
kort  förrådh  bekom,  och  när  vij  förbrt  Drä- 
ninghållm  med  dess  tilligiande  bönder  igen  an- 
tiamme  låthe,  schall  det  effter  Inventarii  för- 
seglade lengdh  blifue  tilbacka  leffuerer^tt.  Att 
så  emillan  wälbrt.  her  Jesper  Matson  och  oss 
Ähr  blifuit  afhandlatt  hafue  wij  låthit  wärt 
liampn  wnderscriffua  och  medh  wärt  Secret  för- 
iséglat.     Af  Strömshållm  d.  12   Novenibr    1619, 

KATHERINA  REGINA. 
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IV.  Bref  af  Prinsessorna ,  Kon.  Gu- 
staf I:s  Döttrar  och  Christophei,^ 
Markgrefve  af  Baden ,  dess  Måg  j 

med  sigill  Cärsedde. 

t 

Bref    af   Prinsessan   Catharina 

Wasa. 

Till  Märta  Sture. 

Caterine  medt  Gudtz  nåde  Swerigis 
Göthis  och  Wenndis  &c.  Princesse 
och  Greffinne  till  Ostfrisländt^ 


^VVär  syniierlige  gunst  ....  käre  Morsyster. 
Wij  haffue  aff  eder  scriffuelse  förstået,  dhet 
j  haffwe  waret  hårdeligenn  siuke  och  ille  tiU 
pass,  huilcket  Gud  kenne  vij  icke  genie  för* 
uummet  haffve,  och  wele  then  Alzmechtige 
Gudh  gailsche  gäriie  haffue  af  hiärtet  hetacket 
som  edher  nu  till  sundhet  igeu  holpet  haffwer, 
uch  öusche,  ath  han  uådeligen  wille  wärdiges 
edher  medt  helse  och  helbrögde  altijdt  lennge 
begåffue  och  stadigt  hoss  eder  bliffue  lathe. 
Tber  och  eder  udhi  alle  andre  mötte  lyctsa- 
ligeu  wälginge,  ölir  oss  altijt  gladeligit,  tillatlx 
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fprnimme.  ,  ,  ^ .  Och  wel^  edher  här  medt  vdhl 
themne  Ali^meehtiges  nådige  b^skerm  aljtijtt  kär* 
lig,  h^ffue  b^fsilet^  Dat.  W^sterår?^  a  Maij  ÅJX^ 
po  5o, 

jÉ  Tergo.^ 

0$s  El3keUg  Wälböpdig  Qwi^ne  Frw  M«* 
yelhe  l\ex  Swante  Stuxes  &cq,  gunsteligemv 


■J  .  L'   II. 


Bref  Äf  Princessan  Cecilia 

Wasa, 
TUi  Nils  Sture^ 

•'  1.  ■ 

JVlitn  käre  hiiertefrende  jag^  Betacher  min  läre> 
h.  f.  så  ehärHge  och  gärne  för  alt  det  gode 
ningeiige  min  ehäre  hare  och  |ag  med  min  chäre 
f  haft  hafue  och  giifue  den  alzmechtiche  Gud 
uii  mate  det  en  gång  förschule  så  gärne  yi  det 
af  alt  hiierte  giiorde  min  chiere  h.  f.  Gud  alz-^ 
mechtiig  uet  huru  gät  det  giiorde  mig  at  jag 
iicho  mate  få  tala  med  er  och  flere  mine  för-* 
uanter  föran  jag  drog  af  mit  fädernesland. ,  min 
ehäre  h.  f.  görer  nu  så  uäl  såm  min  gode  tra 
är  tel  er  och  uarer  min  ehäre  och  mig  et  godt 
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forsuar  om  någen  änders  äm  äs  tåler  än  det 
gät  är  jag  uil  där  jmot  oqh  min  chäre  hare 
iiare  er  förtrogne  uän  er  så  länge  (jag)  ui  lef- 
ver  och  Beder  min  chär  h.  f.  åm  möjelicht  uåre 
uill  sä  läge  at  ui  ui  mate  fä  se  min  h.  f.  en 
en  gång  iigen  och  Befaler  nu  här  med  min  k« 
£  den  Alsmecht^ige  euiige  Gud  Både  med  liif 
och  siiel  Gud  giifve  må  en  en  gång  få  tales 
ued  min  k.  h.  f.  min  hare  läter  hälse  er  med 
sä  månge  'l-4'4-  +  +  +  +  +  +  hundrede  gode 
neter  och  desliiches  ale  tnine  jåmfvuer  oehtiä-* 
nere.  chäre  h.  f.  görer  nu  sä  uäl  och  hälser 
Tnin  f.  grefue  suante  och  min  chäre  mor  susther 
och  ale  ere  siischene  *  och  glömer  jcke  siired 
met  monge  +  -f  +  +  +  4-  +  näter  och  dager« 
hastiicht  schrifuit  j  furusund. 

CECELIA  föd  förstinne  tel 
sueirge  och  MariiohgrefiinQ 
tel  Baden 

r-' 

manu  propria^ 

A  Tergo: 
Bern  Wolgehornen  vnserem  Lieben  Vette* 
ren,   flerren   Nilsen  Sture  Schwant   vier  Lo- 
^es  (?)  taju  Wysterwick. 
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Von  Gottes  Gnaden  Cecilia  Margréuin: 
tzu  Baden  &c.  Geborne  tzu  Schweden 
der  Goten  vnd  Wenden  &c.  Princessin. 

Vnser  freundtlich  grus,  vnndt  was  wir  Liebs 
tzu  thun  Yormugen  jeder  tzeidt  tzuuörn,  Wol- 
geborner  Lieber  besonder,  Nachdem  wir  von- 
K.  M.  aus  Polen,  vnseren  geleidt  bekummeny 
vnndt  derowegen  den  6  dieses»  Monts  von  der 
Pernow  vnser  heimfart  weiter  fortzusetzeii  ge- 
ileigt,  haben  wir  euch  solchs  alis  angeborne 
freundtschafilt  nicht  woUenfiirentlialten,  Vnndt 
damit  Ir  vnseren  . —  —  euch  stets  gnedigen 
wiileri  vnndt  gemiit,  auch  das  wir  ewren  sons t- 
hero  nicht  vorgessen  .  .  .  .  jst  vnser  gnedtgs 
begerendt,  Da  Ir  aus  Kön.  M.  vnsers.geliebteii 
herrn  vnndt  Bruders  gnedige  tzulassung  mit 
guter  gelegenheit  thun  raugt  Das  Ir  euch  ahii 
Vns  In  vnser  laudt  vorfugt  Sindt  wir  dan  euch 
Jeder  tzeidt  allengnedigen  willen  vnndt  förde- 
rung  tzuertzeigen  geneigt.  Dem  Lieben  Gode 
hiemit  empfelende,  Actum  Pernow  den  5  Mar- 
tij  Anno  &c.  65. 

CECELIA  manu  prop.r* 


.     i 
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A  Tergo:. 

Dem  edlen  Wolgebornen  vnserem  Lieben 
besonder.     Nils  Schwansson  &c. 


Bref  af  Ghristopher,  Mark-^ 
grefve  af  Baden. 

TälNäs  Sture. 

Ghristoff  von .  •  .  •  •  tzu  Baden  vnnd 
Herr  zzu  Rodemaehern. 

V nseren  gunstiglichrn  geneigtm  grusz  tzuuorj 
Wolgeborner  freundtlicher  LieberBruder,  Wir 
.  .  .  im  wiUen  viiser  heimfart  vortzunemen , 
durch  godtlichs  ségnug  vnnd  Jegenwertigrn.  ge- 
buTts  nahung  der  Hochgebonien  Furstin,  Fra- 
v^en  Cecilien,  Marggreuin  tzu  Bad:n  &c.  Ge- 
bornen  princessinnen  tzu  Schwedrn  &c.  Vnf 
sers  freuhdtlichrn  Hertzliebsten  gemahls»  dié- 
selb  Heimfart  nicht  haben  erreichm  koiinen, 
.  durch  vielfaltig  freundtlich  schreiben  Kön.  Martt 
in  Englandt  tzu  einem  bekwemlichrn  lager  der 
geburt,  vnns  auff  soliehe  schreiben  in  Eng- 
landt begeben,  als  dan  vnser  freundtlicli  Hertzr 
liebstes  gemahl,  durch  hulff  vnnd  beistandt  des 
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Almechiigrn»  Irer  frewlichai  burden,  mit  fro- 
licher  geburt  eins  Jung:n  Sons  vnnd  Erbon  er- 
loset  vnnd  begabet  .  ,  •  haben,  wir  iiicbt  k,, 
vnderlassen,  in  Antzeigung  ..•  •  •  kleinen  tzu- 
begaben,  damit  Ir  erkennen  mugt  .  •  .  *  bey 
vnns  noch  in  keiner  vorgessung  gesaiz  ,  ,  . 
thun  wir  euch  ein  par  Rör,  die  Ir  vor  lieb 
*  .  annemen,  tzuschicken,  mit  freundlicher  bitt, 
ewhre  Schwesleren  vnnd  alle  die,  mit  denen 
wir  damals  guhstige  kundtschafFt  gerbet,  vnsé-* 
ren  gunstlichrn  vnnd  freundtlichrn  grus  vor-\ 
meld:n>  jnsonderheit  ist  vnseren  grus  Oloff  Gu- 
staue^son  woUeit  anzeigrn  da  ehr  gewillt  vnna 
in  .Englandt  tzufolgrn,  soU  vnns  sein  ankunhpff 
lieb  vnnd  angenemsein,  das  syndt wir hinwi- 
derumb  begui  euch  gunstiglich  tzuuorschuldm 
geneigt  Datum  Lundin  in  Englandt  den  iS 
Octobris  Anno  &c,  L.  xv, 

v 

*  

A  Tergo:  "    ^ 

^ 

Dem  Wolgebornen  Vnserem  Liebén  Qheim 
Nils  Stur  Schwansson.  Granen  tzu  Wester- 
wich,  Freiherrn  tzu  Horhingesholm. 
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Bref  af  Prinsessan    Sophia 

Wasa, 

TiU  Märta  Sture.. 

Wår  Synnerllige  Gwnst  och  Nådige  Bennegen- 
het  med  Hvad  merre  kert  och  ^ät  som  Wi  för** 
mä  med  Gudh  ten  Ållzsmctig  Nw  och  all  Tid 
till  fbrende  &c.  Edelle  och  Welihornne  Frw 
odi  Grefinna  kerre  Hierteiis  MorSyster  min  Mor- 
Systers  Hellse  lycksamme  och  longwarige  Well*- 
mage  med  sit  helle  Hws  Er  os  af  hiertéd  kert 
all  tid  till  ad  hörre  och  förnime  och  önske  af 
Gwd  ad  ded  så  lenge  Bliwe  mate  för  ds  och 
wä?  kerre  Sån  Täcke  wi  Gwd  för  hellsen  en 
dä  nogen  annen  werdzlig  Giede  er  inted  hos 
os  Gud  werdiges  gewe  os  Sinne  helge  Nåder 
ded  wi  mate  kwnne  dragé  wårt  kors  med  Tol- 
lemodh  wi  welle  och  min  kerre  MoijSyster  S4 
kerllige  Betacked  hawe  som  har  et  kristelliged 
medlidende  öwer  wår  bedröwelse  Gwd  gewe 
wi  wiste  med  had  ded  som  j  wår  förmöienhet 
kwnne  warre  ded  wi  kwnne  görre  ded  min  Mor- 
Syster  Worre  till  Tienst  och  hdiagh  ded  wille 
wi  Sä  gernne  görre  för  min  Hjertens  MorSyster 
Bawer  ded  med  Sinne  gode  harn  alleSammen 
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Nqghsamt  förslylkd  och  bede  min  kerré  hier- 
teas  morsyster  will  och  hawe  den  tillförsight 
til  ös  som  til  den  som  min  ^  kerre  morsyster 
och  alle  Hennes  kerkomne  af  hierted  gät  me- 
ner  Wi  wille  och  ded  om  Gwd  will  wnne  os 
Hellsén  med  werked  hewise  Widetre  er  till 
min  kerre  hiertens  morsyster  wår  kerlligé '  be- 
geren  öm  min  morsysler  hade  eii  heller  twå 
gode  hester  till  ad  aflaté '  för  di  hawe  så  med 
ded  som  med  allt  annad  giort  ded  wi  hawe 
eke  en  den  wi  kwnne  sjelf  brwke  men  min 
kerre  h.  morsyster  om  ded  kwnne  ware  moici- 
liged  min  morsyster  hade  rådh  till  ad  effter- 
late  os  en  heller  twå  di  som  gode  worre  wi 
hawe  fwlle  någre  wnge  hester  som  wi  nw  i 
höst  om  Gwd  will  hawe  achted  ad  late  til  ride 
om  der  då  kan  ware  nogre  dem  som  min  mor- 
syster kwnne  behage  så  skwUe  di  ware  min 
morsyster  godwilligt  efterlatne  och  eke  alenste 
med  ded  som  så  ringe  er  wten  ined  allt  d^d 
wi  kwnne  Bewise  min  h.  morsyster  och  alle 
min  kerre  morsysters  kerkomna  ded  som  gåt 
kan  ware,  erre  wi  der  till  af  hierted  benegne 
min  morsyster  Skal  och  ded  wisserlige  förlate  , 
sigh  ded  till  os  hwad  os  kan  warre  möieliged 
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med  råd  heller  dädh  ded  som  min  kerremor- 
sjster  och  hennes  kerr^  barn  kåh  komme  till 
ded  beste  ded  wille  wi  all  tid  rade  och  hiel- 
pe  till  min  hiertens  kerre  morsyster  wil  och 
inted  forgete  os  i  Sinne  bönner  till  Gwd  ded 
Gwd  wille  hielpe  os  i  denne  wår  elende  werd 
för  min  morsyster  wet  well  hwre  kraftig  en 
gwdfruchtig  meniskes  bön  er  hos  Gwd  wi  kwnne 
nw  inted  mete  skriwe  wten  Gwd  alzsmctig  han 
late  min  kerre  morsyster  och  alle  di  min  mor- 
syster  kerre  er  re  gå  så  lycksamt  och  wel  som 
wi  af  hierted  si  och  önske  så  går  ded  efter 
min  morsysters  egen  begern  min  kerre  mor*» 
syster  will  hellse  alle  siilne  kerre  barn  med 
monge  lycksallige  gode  neter  och  dager  .och 
Gwd  Fader  och  Sån  och  den  lielge  ande  be- 
falle  wi  min  kerre  morsyster  och .  dem'  til  all 
lycksam  wel  mage  datwn  EkellSwnd  denn  8 
Maij  1579. 

SopmiA  H.  Z.  S. 

i       Derunder  med  annan  hand: 

Sophija  med  Gwdz  nåde  Sweriges  Göthes 
och  Wenndess  &c.  Prinncissa  och  Hertiginna 
till  Sachsenn  Engerenn'  oqh  Westfalinn  &c. 
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A  Tergo: 

Denn  edelle  Wellbornne  Frw  Frw  Merrete 
Grefinna  Till  Westerwick^och  Frw  Till  Hör- 
ningshoUm  Wår  kerre  morsyster  Tete  bref  gwn- 
stelligé  och  kerllige* 

V.  Bref  af  andra  personer  ^  som  ut- 
märkt sig  i  Kön.  Gustaf  I:s  tid. 

Bref  af  Johan  Tureson  tlöos^ 
Christina  Gyllen  s  t  jernaöeh 
SvanteSture. 

Till  Kon.  Gustaf  L 

Stormechttigte  Furste  AllerNådigste  herre  och 
Konungh  E;  K.  M.  &c»  Wår  vnderdaunigä 
hörsame  trovelighett  och  thienst  alttidh  wttj 
all  hörsamhett  ganske  Redehogenn  AUer  N.  herrfe 
^  öch  Konung  efftter  dij  når  E»  K*  M.  nädeligrn 
Till  Sinnis  Ehre  att  göre  ett  skifilte  och  enn 
handling  Emellom  E.  K.  M.  och  migh  Chri-  . 
stine  Erichzdätter  omm  ToUegarnn  och  Wene* 
garnn  mz  samptt  the  andre  tilbehörrende  god^* 

Och 


(  d7  ) 

Och  efftther  tij  aller  N:  hetre:  Jag  nuu  Be- 
kenne  moste:  att  om.  E!  K.  M.  vttaff  Gudiz  for- 
syn och  skich^lse  icke  så  nideligenn  och  fader- 
lichenri  vttäff  thz  store  Ehelenn  och  Konnuiig 
Cristiärns  l^iranniss  waelle:  och  betrychtt  oss 
alle  samptt  fölöst  och  kulpenn  hade:  thå  hade 
Jågh  och  the  andre  Riderskapp:  adellochJSteiv 
de:  aldrig. komma  igeiifi  till  vår  welfferdtt:  fri- 
hett  vittighett  och -arflfegodtz  Therföre  först  och 
fraemst:  Gudh  alssmechttigte:  och  ther  nest  E, 
K.  M.  for  thenn  Store  n:  och  velgerning:  Jagh 
på^thz  hög:te  och  vnderdånig:te  gör  hel^taehen- 
d is  och  sådannt  allestaedz  mz  min  skyllige  thro 
fliti  och  förmoge:  Jagh  och  alle  Minne  wenner 
och  slaechtting  emed  E.   K.   M.   vnderdanig:te 
Bettenchendis  vare  ville.     Och  efflter  nu  aller 
n:  herre  forbe:ri  TuUegarnn  herr  Niills  Erichss:n: 
god  hans  siaell  nåde:  Minn  faders  Saetthegårdt 
varitt  haffr :  Szå  forseer ^  iagh  mig  till  E.  K.  M. 
iche  alenest  ij  tene  måtte  vtthenn  mj^kitt  mere 
och  hessynd  er  lign  for  all  thenn  store   n:  och 
velgerningh    hielp   och  thröst,    som   migh  här 
611  dågz  wttaff  E.  K.  M.  skeett  och  vederfaritt 
Ar:  Att  E.  K.  M.  for  thenn  skyll  och  for  allis 


t  ö8    ) 

t^ftrid  vAdérdaiiige  bönli  opfa  begerend :  iche  welle 
fbrinérclie  oss:  att  wij  här  mz  vttj  nöehenn 
mätthe  welle  stondé :  heller  och  vare  efftter  E. 
K*  M.  Bettighs  eller  skade :  vttenn  vill  allenest 
sastte  och  vndergiffe  thenne  sach)  sä  mjckitt  • 
som  ToUegarnn  anlanger:  Tttj  £•  K.  M.  nådi* 
ge  hender  och  gode  behagh:  Och  therigenom 
vnderdänigenn  förhopendis  E.  K.  M.  som  yär 
aller  n:  Konung  och  herre;  Till  tenn  vij  oss 
alltidh  fdrtröst  haffb:  och  enu  fortröste  velie: 
Eders  K.  M.  ville  sä  nädeligm  efiltterlätte  och 
vnne  samme  gärdh  Tullegarnn  att  bliffe  hoss 
oss  och  M^äre  arfFuinger  till  itt  ihugkomelsse 
wåre  framfarne  förälder:  och  wij  velie  ter  imott 
sä  möchitt  som  pä  E.  K.  M.  anpartt  vttaff  arife- 
dell  waere  känn,  vttaff  the  andre  godz  E.  K/ 
M:  gerne  sädantt  vttjall  vnderdanighett  vp- 
fvlle:  och  sädantt  mz  all  tachssejelsse  och  vttj  . 
hörsamhett  till  att  fortiaenne  vttaff  E.  K.  M. 
vptaga:  huad  som  helst  och  thenn  annann  gärdh 
Vaennegarnn  anlangitt:  thz  saette  vij  j  liehe 
måtthe  vttj  all  vnderdanighz:  vttj  E.  K,  M: 
nådige  Behagh:  Och  här  mz  E.  K.  Mtz  ödmiuch 
bediiends  om  E.  K.  M»  thett  vttj  noggenn  be*- 
ssuering  hafiue  kunne:  att  dett  E.  K.  M.  näde- 
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lign  effterlatte  wille:  — *  Szä  möqhitt  som  på 
vår  Modersdell  och  anpartt  oss  tillegnitt  vij 
Tttij  samma  g&rdh  behoUé  och  niutte  måtte 
Och*  här  mz  £*  K.  M*  vpå  thz  aller  vnderda« 
nigite  hediendis:  £•  K.  M.  wille  iche  aneledis 
oss  här  vttj  förmerche  yttann  allenest  vår  vn- 
derdanige  bonn:  Nädelign  vptagge  och  här  yt-^ 
tinnan  som  vår  aller  n:  heri^^  och  Konung  som 
här  till  dagz  ytterligere  och  mere  skett  ehr: 
yårtt  heste  nädelign  ;  •  och'  ansse  ville;  huilchitt 
vij  stedz  för  vtthen  thz  vij  plicbttigere  Emod 
£•  K.  Mz  vår  vnderdanige  och  hörssamme  thro 
yelärelighe  tiaenest  gerne  fortiaene  ville 

E.  K-  M. 

■t 

rnderdanigeste  och  Hdrsamiiie 

Johann  Turssrn 
Christinne  Erichzdätter 

■ 

Suantte.  Stwre. 

j^  Tergo: 

Frw  Kersstift  och  her  Jahans  breflf  til  K* 
G.  om  tullsgarn  jemt  en  kopie 


•  *  •. 
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B  r  e  f   a  f  Svante    Sture. 

Concept,  liittadt  af  Sturens  egen  hand. 

Till  Kon.  Gustaf  /.      , 

Storniechtig:te  forrste  AUernådigrte  herre  och 
Konungh.  E.  K.  Mrtt  schall  mijnn  ödmiuke 
ynderdanighe  liulle  troplichlighe  tienisth  städes 
ware  wälwilligb  c>ch  troliglienn  bewijssenndes 
&c.  Aller  nådigeste  herre  och  Konungh  känn 
iagh  E,  K.  Mttz  på  thett  vnderdånigrte  icke  for- 
hoUe,  att  för  någi^  dagher  sedhen  som  war  , 
thenn  21  Januari),  är  jagh  hijtt  till  Calmarne 
kommen  och  efTther  E.  K.  Mttz  nädigrte  befal- 
ningh  vdj  ynderdfånigheett  presenterett  och  be- 
röttedh  E.  K.  Mttz  käre  ber  Szonn  minn  nä- 
dig:te  herre  och  Vtwaldhe  Konungh,  thewärflF 
och  ärendher,  såsom  h.  K.  Mttz  migh  nådigest 
vpålagdtt  och  befalett  haffwer,  Szom  är  till 
thett  förste,  att  iagh  hafwer  (ropa  E.  K.  Mttz 
och  minn  nådig:  te  herres  och  E.  K.  Mttz  hög- 
borne  • .  .  .  wägne:)  önschedtt  hans  Ko:  nädhe 
all  lycksaligh  wällfärdh,  och  att  E.  K.  Mtt: 
"gärne  afF  biertedh  såghe  och  aff  Gudh  Alzmech-  ' 
tig:te  önschér  hans  Kongre  iiådhe  till  hälsso  oi^ 
lijffz  wällfärdh.'    Thernéist  berättedthe  jagh  för  ! 
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Hanns  Kongl.  liåde  the  i^ärff  såsom  E.  K.  Mtt 
oådigrtt  hade  befaledtt  herr  Pedher  Brae  och 
migh  att  berådzslå  vpå.    Som  färst  är  vm  thenn 
'  beswärlighe  handell  som  Grefwe  Johann  ahn- 
gäl  Jen    Item  vra  thenn  Engelske  hanndeil^  Sam- 
meledis  vm  ihe  daiisches  och  lyhsles  prachti- 
ker,  hwilke  j;he  opå  bägge  sijdher  dri jffwe  emott 
E.  K.  Mtt  och  Swerigis  Ri|ke  &c.     Sååhafwer 
hans  K.  N*  till  thz  förste  ödmiuklighenn  och 
Sonlighenn  betackett  E.  K*  M.  för  aH  fadér- 
ligh   kärligh   wällmenmgh   och  fordringh,   altt 
iffrån  hans  Kong:e  Nådes  barnssdomss  dagher 
intill  thenne  tijdh,  bekänner  sigh  och  för  alle 
E.  K.  MttZ'  fadherlige  wälgerrtinger,  wele  ware 
emi    hörsam^    ödmjuk    och   lydachtigh    Szonn. 
Önscher  och  vtafF  hierttedtt  alt  Gudh  Alzmech-^ 
tig:e  wärdis  E.  K.  Mtt  wedh  helsse  och  lijffz- 
suiidfaeett,  Ijckesamptt  och  Roligrtt  regementte, 
lenge  fristhe  och  wällbeware.    Tesliges  bekände 
•hans  Ko.  Nådhe  sigh  ware  plichtigh^  inghen  be- 
swärligh  hanclell  företaghe  vdij  någhen  måtthe, 
uthen  E.  K.  M:ttz  faderlighe  rådh,  godh  sam- 
tycke och  tilbenägenhett.     Och  the  fadherlighe 
rådh  och  kärlighe  wällmeninger  som  E.  K.  Mtt- 
Ibregåffe   heller  förgiffwendes   wardher  aldrigh 
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%vill6  någhenn  tijdh  emottstfiå  heller  öflTwer* 
tfödhe:  Och  tuiffler  jagh  inthelt,  att  hanris 
Kong:e  Nädbe  jw  wardher  .samma  löffthe  wälU 
wilHghenn  och  hörsamlighen  efftherkorameudes, 
TesHgrte  hwadtt  thenn  otiUbörlighe  Greffwijske 
handell  belanger,  dhå  går  hans  Kong:e  Nådhe 
samme  handell  icke  minder  än  E;  K,  Mtt:  till 
hi^rttedtt  i  haffwer  och  hans  Ko,  N*  opä  E.  K. 
Mtt55  godhe  förbättring  schrifftelighenn  Jatidh 
ställe  thett  bästhe  rådh  och  medell  som  til 
samme  saak  kunne  nv  hos'h»  Ko,  ri,  betenkes, 
hwilckett  migh  effTther  mitt  ringhe  betenkendhe 
synes  ware  then  bästhe  wägh  till  att  sädantt 
fbrmedle, 

Thernäst  v m  thenn  Engelshe  saak,  hafirr 
hans  Kong:e  nådhe  ännu  ett  gått  förhopp,  att 
hoon  (näst  Gndsi  hielpp)  schall  komitte  till  enn 
godh  och  begär ligh  ändskapp,  såsom  och  E.  K, 
Mtt  nådigest  haffwer  förnumme  vdaff  hanns 
Kong:e  nådes  schriffwelsser, 

The  Dansches  och  Lybeskes  prachtiker, 
baff;r  b.  K,  N:  oc  öfWerwägett,  Och  wett  jagh 
tffther  mitt  ringe  förståndh  sådanne  hans  Ko, 
t*^åde$  rådh  icke  tillförandre ,  synnerligen  hwadtt 
the  lybske  anrörer,  och  så  myckett  jagh  kan 
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fbrniHiniey  dhå  drijffwe  the  Lybesch^  thenne 
tuindell  på  thenoe  tiidh,  mästh  forthenschuld, 
att  effther  the  haffwe  på  alle  siider,  som  är  vdi 
EngelanQdh»  Lijfflandh  och  annorstedz  mijsth 
tbiBFis  wilkor  och  frijheeter,  Wele  the  nw  för 
tbenscbuldh  här  vdj  Swerighe  och  annorstedz 
sådaQne  theris  schade  effterkomme  och  vpp- 
rättJhte.  Och  förthenn  orsack  schuldh  besöchtt 
£•  IL  Mtt  opå.  thenne  tijdh  om  privilegier* 

Allernådig:te  herre  och  Konungh,  thette 
haffwer ,  jagh  j£.  K.  Mtt  på  thenne  tijdh  icke 
lyelledt  ^örholle»  och  bedher  pä  thett  vnder^ 
(dåoig:te  att  ^.  K.  Mtt  wärdes  migh  till  gödhe 
vjpptaghe  i  thett  jagh  så  lenghe  fördrögtt  haffwer 
x)ch  icke  förr  £•  K.  Mtt  vdj  ödmiukheett  till<- 
^chriffitt.  Och  faafi:r  thenne  waridtt  orsakenn 
a^  jagh  haff:r  förwäntt  her  Pedher  firaes  til- 
lumpst  och  förmodett  att  hann  daglige  kome 
skwle,  hiit  oc  hytter  kunde  wdj  desse  arttikeller 
tilkenegifwe  wille,  Tesligrte  efitiier  jagh  för- 
ninimer  thett  högbe:te  min  Nädigrte  herre  och 
Vtwalde  Konmigh,  synes  tijden  förlångh  ware,  ' 
hwar  hanns  Kong:e  Nädhe  icke  haffwer  någre 
godhe  mjänjn  aff  £.  K.  Mtt?  rädh  her  hoss  sigh* 
Therföre  ställer  jagh  vnderdÄnig:tt  till  £.  % 


(  M  y 

Mttz  guifstighe  behaag  Ixvfem  E.  K.  Mtt  synttes 
lathe  fbrordne,  såsom  gåfFwe  sigh  hijtt  påä 
någhenn  tijdh  tillgörenndes,  vpå  thett  att  jagh 
sedh^nn  medh  E.  K.  Mttz  gmistighe  förloff  på 
iiåglienn  tijdh  tillgörendes  måtthte"fbrlos$?it  blifi- 
we  till  E.  K»  Mtt  heller  tiU  Westergöttlanndb. 

4 

Inthett  anitett  haffiier  jagli  E.  K.  Mtt  vpå  thenne 

tijdh  vndcr(Jänigest  icke  till  att  schriffwe,  vthena 

i  hwadtt  måtth^  jagh  känn  bewijsse  EJ.  K.  RJtt 

minn  ödmiucke  hulle^,  tro,  tienisth,  schalliagb 

städes   och   altijdh  winlegge  pch  beflyte  migb 

'     dher   vm,    såä    lenge   som  Gudh    teckes    vnitc 

migh    lijfFwett.      Så   sanlt  migh   Gudh   hielpe, 

vdj  huilkenns  beschydd  och  beskärm  till  lyckc 

öch   sundhett  samptt  ilt  lyckesamptt,  longwa- 

rigtt  roligitt  regemeutte,  ödmiukeligtt  och  yn- 

derdänigrtt  will  E.  K.  Mtt  haffwe  befalett  mett 

alt  E.  K,  Mttz  kärt  oc  högwordende  boff.    DaU 

-.   Calmarne  thenn  3o  Jahuarij  Anno  i56ow 


v. 

Bref  af   Gustaf  Johansson   (Roos). 

Till  Svante  Sture. 

uMinn  gannsche  ödraiucha  welueligft  Broderliga 
karligä  hellssa  Nuu  och^Altidganschakerligemi» 
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och  gärnna  försent  med  wår  Härra  ...  är  min 

ganscha   ödmiucha   och  karliga  Lönn  till  min 

h.  a.  k.  B.  sampt  med  min  kära  thz ,  eptr  jag 

Wuu  schall  draga  thenne  Reeso,  och  om  Gud 

alzmechtiig  täckes  att  kalla  mig  thz  i  thä  wille 

Wärdigas  till  för  Gudz  schuU  och  wetta,  mina 

fatiga  små  Barnns  Bestå,  mig  hoppas,  atthenn 

Euige  gud   schal  ider  thz  wäll  lönna,   min  h.: 

a.  k.  B.  som  i  haffuenn  schriffuit  mig  till  om 

the  godz.  som  Kong.  Matz  haffuer  wederk .... 

ifrånn  min  k.  B.  såå  will  jag  gärnna  k.  h.  B.  draga 

halffuenn  skada  och  gärnna  wederlegia  min  k.  B. 

thz  wti  wlffäsze  Rettrne  och  Beder  jag  min  k.  b^ 

thz  hann  wille  wäll  göra  och  wederlegia  migh 

huad  öflfuer  är,  wti  skrukuhy  Rett:ne.  -  -  -  Datum 

Wigestenna  thenn  9  Aprilis  Anno  69 

Gostaff 

Johan  nssonn. 
A  Tergo: 
Denn  Adelii  och  Welbornne  mann  her  Suante 
Sture  till  hontrg^sholm  m.k.b.gannsche  kerligenu, 

Seilndannds. 

Med  Svault:  Stures  hand:  < 

M.   k.   B.    Bref  om   ^Ifaijsse   och   de  godz 
der  wnderliigge. 
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1 

B  ref  af  Sten    Lejonhufvud. 

Till  Droitn.  Margaretha  Lejonhufvud. 

Otormeckligieste  forstinna  Allernadigste  Frw» 
nest  mm  tiJbörligebroderligje  trotbnste,  gifuter. 
j^g  E.  nad^  ödmiuckeUge  tijUkenne  att  jag  ynd^ 
f^ng^tt  haffwer  E.  n,  scriifw^lsae  ther  med  for- 
skickett  jsbn  copie  aff  Frw  berittes  hreff  hon 
Koq»  Ma:t  tillsscriffwitt  bafwer.  Altid  nadig^ts^ 
Frw  sfia  werdes  £•  n.  welle  wette  att  ij  dag 
fick  jag  Frw  n(iargretes  breff  thz  bon  ehr  well- 
lomen  offwer  till  Lybecke,  hwilckett  breff  jag 
£.  II.  bär  med  till  skijcker  thr  E.  n«  y terlig 
hennes  legenhett  af  formercke  kan,  tbz  Sijilkq 
hon  omberör  kan  E.  a.  well  acktte  hwad  hou 
ther  med  mener,  tben  alszmecktig  gud  gifw^ 
Sijnn  näde  att  thz  honom  först  och  szeden  Kon. 
Ma:t  och  E.  nade  matte  behageligett  ware,  mitt 
ssinne  ehr  ther  heden  wunett.  Doch  Gud  latte 
mig  aldrig  nagen  tid  thz  göre  heller  företage 
utan  thz  $som  hans  K.  Ma:t  vellie  och  behag 
ehr.  Som  jag  aldrig  nogen  tid  hans  Korn  Ma:tt 
och  £•  nade  före  fwUe  täcke  kan  ssom  szeg 
ssaa  mögett  om  min  säck  hafwer  worde  latthz. 
:Widere  altid  nådigste  Frw  forraercker  jag  aff 
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then  Hans  Olsson  att  Frw  Margrette  hafwer 
nock  att  göre  tijll  att  predicke  Frw  beritle.  ij 
tron,  hon  befrycktted  ssig  fast  for  Korn  Ma:t 
Vgwnst  Efilter  hon  Ecke  haffwer  fått  hans  nåds 
egen  scrifwelsse  ssum  paa  thz  hon  hans  nade 
till  screfwett  hade,  Döch  ssame  hennes  breff 
intthz  annett  Swar  fordrar  Ehn  ssöm  honn  nw 
alle  rede  fatt  haffwer,  ssa  hafwer  jag  Ecke  lijc- 
vell  vnderlatt  att  scriffwe  henne  till  att  hon 
Ecke  hade  behoff  Kon.  Ma:t  med  nagre  ssadane 
scriffwelsser  att  bessuere.  hon  hafwer  nock  ssam 
förstått  hwad  benegenhett  Ko.  Ma:t  ij  mot  henne 
hafwer  Och  altid  bewist  Annett  wett  jag  Ecke 
ynderdanigtt  att  scriffwe  E«  n.  till,  vtan  ssåä 
ssnart  Frw  Margrette  lyckligen  kumenndes  war- 
der  will  jag  fordre  henne  till  Korn  Mart  och 
E.  nade  hermed  jag  E,  n.  altid  then  Ewige 
Gwd  befalle  will  tijll  Htt  lyckssaligitt  och  läng- 
warigtt  Regementthe  aff*  Kallmar  thenn  lo  Ju* 

E.  N:es 

Vnderdaniger 

trowiliger    b. 

Sten  Erics. 

■  i 


Den  iStormectugeste  Förstinne  och  Frw^ 
Frw  Margaretha  Swerigis,  Götes  och  -Wendes 
&c.  Drptniiigh  lui»  aller  nådiigeste  Frw.  gaask    - 

VnderdanligeniK 

»I 

B  ref  af  Henrik  Clas  son  (H  or  n};, 

Till  Hermann  Flemming^ 

.  JVlynn  gapnsché  wennligenn  helssen  forsennt 
medh  Gudb  A:  kbäre  bermaiv  fleming  giffe  iagh 
idhr  wennligen  iilkeniia  att  I  fprgengne  witit- 
therr  tho  komt  thesse  breffiiisare  aff  wirala  hy,, 
sampt  hyffuiekalit  böndhr  och  begieredhÄ  aff 
migh  Miitt  breflF  på  dhe.  rår  sosom  skulle  att- 
skilit  for:ne  byar  jskoger.och  vttmarcjber,  Huil- 
kith  breff  tbe  och  bekoni  epthr  dlieris  egcn.be- 
giere.  So  haffuc  nu  thesse  Wirj^la  bönder  wa- 
rith  boss  migh  och  gifRit  så  före,   att  tbe  tbå 

^.   icke  niuthe  deris  gamble  enghier  vtban  hyfl[uic-  . 

^  kale  böndhr  wele  medh  same  rör  ättilsigh  egne.'^ 

'  Them  theres  gamble  engier  iffrå*  So  khäre  ber- 
man.  EfFtthr  thz  motseyande:  Tbe  hafEue  ko-- 
m;ith  för  retthe  och  lagligen  bekendhe  dberis 
ror  ihea^fföre  må  thz  ocb  bliffie  som  theres  breff 


s 


v 
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förmälär  Och  Ihe  roor  skulle  wal»e  Ibrine  byers 

ottskilntidt  j  skoger  och  wttmarcker.    Men  bua<lh 

gåmble  Engier,  som  huar  partthen  haffueröff'- 

uer  fbrrne  Roor.     Thz  skulle  beliolle  Lika  som 

tHe  fordom  nuthit  haffue.     Her  udi  khäre  lier- 

man  warer  them  på   kegge  partter  hehielpligh 

sä  myckith.  rätt  ähr.     Intliz^  anuatt^vtban  her- 

med  Ehr  Gudi  befalends    Aff  Wirala  3o  De- 

cémbris  Anno. 1 553. 

Hindrich 

Classonn. 

Thesse  Effthrme  Roor  ähre  rett  angengande 
Roor  åmkringh  "Wirala  by  som  ähr  först  Roor: 
heimsoenwahn  NB.  Kathitz  koski  karan  koski 
pykillä  .■ .  .' .  och  ginast.  till  eha  £ugz  hörn 
RaiakalUo  &c. 


VI.    Copier,    som  synas  ega  ori- 
ginalers  trovärdighet. 

/ 

href  af  Kon.  Gustaf  I  till  sin  son  Erik , 

utkorad  Konung. 

Wår  fader lige  gunSt  och  kärlige  helsen  ti  11  fö- 
rende  raedt  Gudli.    Thett  vare  ihen  Alzmeclitige 


(      I.O      ) 

Gud  föreolaget  ocb  Iiärtt,  ath  eSter  than  store 
faderlige  ksrlech  och  Tmsorg  som  vi)  för  tigh 
och  alle  thine  sysken  i  alle  vare  dager  och  Ihu- 
till  thenne  Tår  sijste  ålder  draget  och  burit 
hafie,  ath  wij  SQhulle.  så  lönthe  bliffue  som  vij 
nu  förnummedt  haffue  uff  thine  fichriffwelser, 
och  schall  then  Alzmechtiga ,  Gudh  .  bfire  oss 
vethne  ther  till,  ath  vår  acht  och  mening  haff* 
wer  sså  varitt,  ath  J  alle  fichnlle  blifiuit  up- 
födde  och  tuchtede  thett  som  thenn  Alzmech- 
-  tige  schulle  komme  till  loffochprijss  och  edher 
själffve  till  tihre,  Romm  höghett  och  välfärdt, 
huru  nu  sfldane  vår  faderlige  omsorg  och  kär- 
lek är  betehncht  och  betrachtedt,  thett  synss. 
nu  för  ögenn>  och  effler  J  hallue  nogh  efiler- 
stått  vare  själffue  edhre  fdrmyndere,  och  för- 
achtett  allestedz  vare  faderlige  rädh  och  be- 
tenckender,  och  kommett  edher  sjäUFue  på  sså- 
dane  fall,  forsmädelser  och  förachtelser>  hure 
J  nu  thértill  rådh  wette  sådant  till  ath  uprStte 
igenn,  thett  ställe  wi)  till  edher  själffue,  och 
wij  väll  förmodett,  ath  J  then  sak  medt 
mehre  förstondh,  omsorgh  och  betenken- 
iuUe  bestältt  hafiue.  Gud  forlale  tich  sså- 
hcn  älste  Brodhrenn  och  Katerina  ssåsom 
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théiin  älfite  Systren,  som  mehre  haffue  wettedt 
och   waret  S  tädh  medt  henne,  ähn  wij,  och 
seedt^  hennes   feeil^    ath  J  icke  thetté  schuUe 
haffue  achtett^   som  J  oss  lofiwede  then  ti]åt 
hon  skildes  bädén,   hure  bon   öch  sä   häfiwer 
faoUet  th^tt  lijfile  hon  oss  lofFwedei  then  tii|dt 
bon  drogh  ifirfi  oss,    thett  förlathe  och  henne* 
Gudhy  \Vij  kuftne  och  icke  nogsatnpt  fbitindre, 
att  efflber   sädalie  olycke  och   fall  hänntt  ähr, 
ath  J  schulle  ändhä  yttetmehre  före  henne  lidi  - 
större  olycke,   s^  att  hon  ähr  nu*  theregenum 
kommen   udi   cth  öpenbart  rychte  vdi   hwat*8 
mandz  murni,  tich  siälif,  oss,   och  alle  thine 
fatige    Sysken^e    och    Vårt    hele  slächte  till  ett 
eWigt  fortaell   och   £örsmädelse,   thett  nu  doch 
wäll  annerlunde  hade  kunnet  bestält,  bwarnä-^ 
get  förstondt  hade  varit  ther  boss.  Oss  förun- 
drer  och  icke  lithet,  ath  thu  haffwer  ther  ut- 
pffwer  taget  ss&  monge  wethnesbyrdh  som  tlrin 
schriffuelse    wijdere    formälher    och    så  iorfult 
then  söl  till  thett  ytterste ,  icke  såsom  ebn  Bro- 
der eméth  sitt  egett  kött  och  Blodh ,  utban  så- 
söm  then    högste   fiende,  hure  J  alle  ther  om 
nu  hestält  haffue,  thett  må  T  siälffue  betencke^ 
och   efiler   ibe   lyffter  som   thu   altijdt  haffwer 


(  "2  ) 

^ 

fa^nne  loffuet  och  tillsagt,  ath  wele  giffte  henne 
syklS,  och  ware  hennes  förmyndere,  hure  wäll 
hon  ähr  nu  förestondeh,  thét  weeth  then  Alz- 
mechtige  Gudh,  så  kunne  wij  icke  heller  hog- 
sampt  forundre,  hvadt  betenckeode  och  meninj" 
thu  ther  medt  haiftt  haflfwer,  att  thu  haffwer 

v 

sendt  hijtt  till  oss  thenne  Greffue,  oss  till  yt- 

termehre    sorg  oph  försmädelsé,    och  icke   eet 

■  ^         .    '  '        '        ■ 

ordh  ther  hoss  schriffuett  huadt  ähnde  och  be- 

tenckende  thu-.ther  medt  hafft  haffwer,   uthaii 

sså  slätt  schecket  honum  hij^;,  och  heemstält 

oss    huadt    wij    utaff  honum    för    eth    ssådant 

skälmsstycke   wele  göre  lathe,    szå  giffwer  nu 

både  naturlig  och  beschreffuen  lagh  thett  medt, 

ath  wij  icke  kmme  ware  både  clageren  och  do- 

merenn,    oss    ähr    och  Inthet  om  samme    sat 

wetterligitt,  eflfter  wij   icke  haffue  ther  Waritt 

tills  tade,  uthan  som  thu  nu  omschriffwer,  och 

the  wethnesbyrdh  tliu   beroper  tich  opå,   till- 

kennegiffuc/  ähndock  vederparten  står  ther  fastt 

opå,  ath   sådantt  ^aldrig  udi  någen  oähre  skall 

skett  vare,  och  begärer  ath  sakenn  mötte  kom- 

me    till    förhör,    förmener  sich  och   ath  wele 

W  1 

foyfächte  saken  till  thett  högste,  Gudh  see  for- 

clagett 


I    1 
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olagett  att  thett  schall  ssä  gå  tiir,  att  fiftdane^ 
ki5tt  selskap  sohulie  ware  betrodde,  ath  wethne 
emoth  allés  wåred  kött  och  Blodh,  oss  allom 
till   alsomstörste    forachtelse   och   ibrclenering    s  "^ 

och  fbrthenschuU  såge  wi|  gärne,  attthu  willé 
lathe  ananmie  samme  Greffue  till  tich  igen,* 
efiter  thu  haffwer  siälfiWer  rest  och  hegyutt  sa* 
ken,  ssä  och  väli  tillhörligitt,  att  thu  wille  och 
latbe  henne  komme  till  ähnde,  Gudh  giffae  till' 
Bågen  godh  ähnde,  menn  oss  fmchter  nogh,'  . 
athrthu  ssA  lenge  fölger  titt  eigett  sinne,  thine  ' 
drengeir,  och -fler  e  sådane  tbitt  unge  selskaps' 
rådh.«och  tiUskynden,  icke  udi  thette  stycke 
allenest,  uthan  och  tilefiWentyrs  I  flere,  att 
hade  thu  siälff,  öch  yfij  alle  Swenske,  i^arde 
ene  gänge  tweftends  wäre  hufl^edt  I  yårtt  ei« 
gett  Blodh,  thett  doch  Gudh  vrärdiges  nådeli- 
gen  affwende;  Tich  ähr  och  nogh  wctterligitt, 
att  thett  wij  gåflue  samptycke  till,  att  Gicilie 
schttUe  drag«tt  then  vägh,  skedde  mest  eflfter 
dtt  eigett  och  thin  älste  Systers  rädh  och  be- 
tenk^nde.  Hade  yårttrådh  iiägett  mått  guldett, 
scbuiie  hon  faliffuit  boss  oss  och  thette  klander  » 

altsanlhiens  ivaritt  tilbake.  Som  och  tett  giflflter^'^ 

8 
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mått  medt  GreffneB   och  wår  dotter  Cateriiia 
aldrig  hade  schidlett  'skett,  hyar  hoa  och  thä 
icke  hade^^ätt  ther  sä-  hårtt  eflfter»  och  g^iffait 
ther  i^ådh  till,   Menu  liure  tlie  sich  mot  alle 
bewijste  -Wälgärninger  haffii^  betedt,    thet  see 
Gudh  fbrcldgetti  Wij  kunne  och  icke  tenncke 
hwar  medt  wij  doch  schulle  forschullettfaaffv^e» 
att  then  amechtige  nienniske  oss  sådane  förtrett 
och  otillbörlige  stycke  bewijse  schidle,  och  förtt 
oss  ther  medt  ttdi  sådane  sarg  och  wedermöde» 
tqen  tiftjppeligea  nfigen  tijdt  ibrwihne#  Begyn*^ 
belsen  hafiWer  etb  ftifilsindt   abnseende»   theii 
Ahmechtige  Gudh  Wfirdiges  see  milddigenn  här 
itll^  att  l^ett  ;motte  komme  till  een  bättre  afan-* 
4e,  Thu  schreff  osä  och.  I  sijstemis  till  seden 
thette  &ref}dfttt  skett  war,  att  Greffue  E^zart 
mötte  fara  aff  lundett  medt  wår  fatige  dotter 
Giaterine;    Bleiln  medt  huadh  ähre  och  gladie^ 
ligh  hemkumpdt  the  hade  kunnett  komme  til-« 
bake  I  iheris  laitdh  igen^  thett  vearder  tich  Jå- 
SsAi  Tar.soDn  effier  Haijo  Maimiiig^s  ordh  y^ffåk 
berättend ,  kana  och  hwar  mann  yäll  b^tenkett» 

s 

Hwadt  lycke  hon  känn  och  nu  här  efiter  hafiiui 
I  thett  landt  och  höss  thett  folck  och  dächtej» 
icke  allenast  till  att  bekomma  thett  onde  rychte^ 


ihep  i  landett,   tithati  snatest  sagtt  hoss  alle 

ovtdi^ende  Herrer  dch  Furster,  Gteffwer^  Rid«^ 

detslta|)  och  Adell,  b  A  att  hon  ficshulle  giftWe 

täl  altt  ttiett  hoh  ha/Iweir  fått  I  Brudskatt,  att 

hon  aldrig  hade  kommett  tijtt,   Wi|  ähfe  odx 

:the$s  visse>  efiler  thett  spodzske  folck  som  ther 

fihr  1  the  landenh ,  schuUe  thett  ttthbrede  bäde 

wijtt  och  sljtt,  I  Rijm  odi  Wijser,  sä  att  wij 

.tKennie  skam  aldrig  forwiiiHe;  Och  huad  Ty- 

i6k«r.Wärde  föt^gättends,  j^hä  varde  the  Holster, 

.Bän^  och  the  Lybske  icke  fwgättends  thett 

ivi}dete  ath  utjatsptijdci  Gudh  bättre  att  Wif  nä* 

geim  ti)dh  schulle  ware  Fader  till  iådane  Barnn : 

^SfA  kåre  Sbnn  wekte  vrij  inthett  ttnnett  mt 

fichr  10110  på  thétme  tljdt^  uthan  stoor  aotg» 

.skade^  forderff  och  fahtlighetw  ähr  pä  alle  stj-* 

i^er^  h^radt  G^dh  wiU  gOre  medt  ons,  står  Hdi 

Jiatl#  .Gfldomfige  madit  och  händer  >  sådane  sorg 

och  Aoide  plager  gäriie  hände  aff  obeteheht  rådh 

lOi^-Jbast^bett^  xxk  att  mann  Fader  eller  Mo-> 

^4er  obörsam  äjir>  och  drister  alt  Cbrmyckitt  på 

•AU  J^cke  to^' e^et' fitrstondh.    Thu  schrifiWer 

JH^Uttf:  titt  föf ne  Brcff  Om  tiågre  fhhrlige  t^ 

jäen^ff  ttf  DaniBiHn^^  och  skkker  oss  NIlsBir- 

■    ■    ■     a  •  • 
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gesonns'  och  Joenn  schriffweres  Breff  tliér  om 
,tillfaonde,  så  haffwe  wij  wäll  lännge  barett  tfaer 
fahre  före,   äkndoch  ingenn  uthan  viij  haffue 
lacht  thett  nägitt  sjnnerligitt  pä  sinnet,    Wi 
haftue  och  fornummett  nägén    sådane  grundh 
och  mening  aff  Hertigh  Frånses  BreiF,  somthtt 
ossnu  tillschickede,    efiter   han  och   sså  fast 
ofruntbligl:   ther  i  landett  haffwer  undf(Hlgeti 
warett,    Thett  äbr  oss  och  enndelis  själsindt, 
dtt  thti  icke   tillförende   sLickede   oss   samme 
Br)^  tillhonde,   Arffuett  Häkensonn  hade  och 
gärtle  yelett  ware  tich  till  orde^  ähndoeh  thett 
icke  heller  mötte  ske»  Tich  förtenckeroch  WSH, 
att  thu  schreff  ote  nägre  dager  tillförande  till, 
att  ingen  fahré  aff  Danmarck  }>ä  thebne  tijd^ 
schidle  på  förde  ^are,  hwilcke  tvenné  nienin- 
.gor  icke  aldelis  öfwerensstimme^  Oés  Shre  och 
nägre  Breff  ifrå  Jörgenn  gi^fee  tilkompne,  them 
"wij  tith  här  med  t  tillschicke,   hvilkes  mefting 
jkan  och  nägett  haffue  opä  sich.  Så  kuniie  Wij 
nu  inthett  yttermehre  scfariffoe,  uthan  begSre, 
rähnnu  till  rädh  öch  betenckehde,  udi  thenne 
beswärlige  sak>  eller  till  huadi  ände  t&w  hatf* 
wer  hetencht  såkenn,  hade  medt  Gnffffueti  oéh 

^ 

alt  thett  annett  selskap,    Wij  haffue   och    nu 
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föytheiischull  for  schriffuitt  och  förfichickett  Avåre 
rädh  och  trogne  männ  IJer  Peder  Brae,  Her 
Swante  Sture  och  lacob  Tursonn  tijtt  ni^h  till 
tich  på  thett  I  samfelt  om  thenne  heswärlige 
sak  wijdere  herädhslå  och  förhaadle  schole,  och 
sedenn  lathe  oss  förstå  huadt  edertl  rådh  och 
hetenlende  udi  sakenn  Tare  kaiin,  och  effltes 
•wederpartenn  ähr  nu  tillstads  och  wiU  förfachte 
.saken  till  thétt  högste,  och  att  ssådantt  udi  n^^ 
gen  oShre  aldrig  skett  vare,  skall  såsom  lorrnit , 
står,  hwarföre  Vfi]  och  begäre,  att  Carolus  de 
Mornay  (som  mest  .weett  om-  saken)  pchflere 
som  ther  om  wette,  och  thu  hafiwer  nu  Bru-* 
lett  till  withneshördh  mötte  medt  thett  aller- 
förste  giffue  sich  hijtt  up  till  oss,  £^tt  lathe  här 
förstå,  huadh  honuni  och  them  om  saken  wet-* 
terlig:t  yrare  kann^  thette  hegäre;  wij  ^tt  thu 
icke  fbrsume  VfUtt^ 


(Troligen  ur  Sture^fåmiljens  eopiesamling. 
Titeln  är  anteknad  af  J.  Lbrin ,  som  ganska 
länge  var  Grefve  M.  Gt  PelaGardies  h^nd- 
^ekr^rare.) 


*   1  •  1 
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Utk,  Kon-  ^rih  Swtr  till  Kon,  Gustaf  J^ 

fin  fader, 

•  •       -  ■'  '  ^ 

StormécUgrte  Konaogh  kSre  ber  Fader,  Ji^b 
haffuer  förnummit,  att  1^  K«  Mtl  medh  heil$q 
och  lifsfundhs  ,wäll  ähr*t>^$ffwedt,  thés  jagh 
ihen  Mi^mectigtté  Gudh  högeligen  böcker»  aU' 
lidh  g&riie  önskeiid^,  att  hans  Gudomelige  Nå^i 
dé  £,  K.  Mtt  ifrft  allt  Pudt  bawariPi  oqh  medk 
itt  gott  oob  lyckesampt  roligtt  Regiment^^  len^ 
g^  begåffwe  wille,  ooh  giffwer  E,  K.  Mtt  un-t 
derdAnligea  tUk^nne,  att  jagb  udi  odmiukbet 
bafiWer  bekommedt  Ef  K*  Mtt«  ^cbriSVelse  medb 
tbenne  £«  Kt.  Mttit  tien^ripi  Wi^  Hämskon ,  therV 
Vidinnen  jagb,haffwér  förståt,  att  E,  K^  MttSbr 
ioke  myckit  wSU  tillfrijjdz  ther  medb»  attiagh 
ibr  någen  ti)dh  seden  loott  tiU^riSue  min 
Broder  Hertugb  Magna  pch  b^ärede*  tbx;  H%:si 
Hstt  wille  förhandla  boos  %^  K.  Mtt  om  Grefiue 
Edt^ert  att  ban  iftHtte  blJllNnre  iöösst  '  S^ä  kai^ 
iiigh  E.  K.  Mtt  ödmiukeligh^ickeförboUe,  acr 
Iha;  jagb  E,  K,  Mtt  idie  baffwer  tUsobriffuiU 
ther  vm,  ähr  icke  skeedt  udi  n%enannmme« 
ningb  utcin  allenast  tberföre»  att  eflOlw  ia^h  ipke 
si?lff  fi<)k  ware  tiUstädz,  och  muntUgen  berätte 


/ 
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£.  K.  Mtt  tm  samme  ärende,  a&som  migh  syn- 
tes  ware  för  nöden  #  lole  heller  kunne  médh 
sådane  sLickelighz  sdhLriffue  £•  1L.  Mtt  ther  vm 

tUl,  eSter  som  tbz  kunne  ware  £.  K.  Mttbe<* 

» 

lia^eligit ,.  ment^  forthenscliull  att  vm  iagh  gåffiie 
tbz  min  Bi^oder  tillkänne»  schuUe  H.  H^t  ge^ 
nom  mufi^tligh>  berättelse ,  bethre  komme  ths 
tillyäge  än  som  iagh  elliest  genum  schriffwelse 
thz  göre  kunne,  synnerligen  effter  iagh  udi  mit^ 
Cancelij  icke  haffwer  sädanne  perscmer  tbe  ther 
medh  sådane  beskedelighet  uttrycke  kunde  mitt 
betenckende,  så  att  £.  JL.  Mtt  mii^grundhocH 
^tenckte  .  meningh  rätt  förstå  kunde«  Thet 
baffwer.  pok  icke  heller  någen  tijdh  yaridt  miii 
aoth  att  iagh  udi  samme  min  schriffuelse  sculle 
straffe»  tha  som  £«  K«  Mtt  till  saken  giordt 
haffwer,  thy  iagh  bekenner  migh  thertiU  warcr 
i|]4(  för  ringet  WiUe  ooh  fast  heller  t  såmyc* 
k^t  migh  mest  kan  ware .  mofligit  (efter  som 
migh  pdst  egaer  oeh  b&r)  bSde  medh  rådh  och 
dädh  hielpe  till  att  thenoe .  besvärlige  saäckj^. 
igenom  E.  K*  Mtt  rådh  eeh  h<%betei|kende  till 
någen  godh  ändhe  komme  måtte.  menthetbe«t 
wqgh  iagh  hade  om  Greffue  Edzert  gick  icker 
tlierutaff  att  iagh  simulerede  medh  säcken  cich 


« 
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Jiönife  a&  tinge  achtedé,  Vthen  på  itet  att  hm 
teste  hättre  ooh  aiarere  mfttt^  blifiwe  förmid-. 
ledt  och  till  thet  läiste  afiistältt,  syntes  migh 
rodeligest.  Mrare  att  f6r:de  Gréffwe  Edzert,  som 
tiH  sijn  Broders   misshandel  inthz  schuldigh 
Tar,  icke  mätte  så  hart  WifiTwe  hoHen  som  then 
«iine9   all   then   stmidfa   iagh   iéke  annorledis 
Veett,  ^tt  han  medh  sijn  Broders  férehafiWen^ 
^6' inthz  haffVer  hafft  att  scaffe  oeh  befnieh^ 
tede  iagh  migh  att  hwar  han  i  så  måtte  kke 
Wiff«nr€  försehonedt,  schuUe  thå  mifn  syster  Ca^ 
tfirm^  thz   icke   myokit  i  framtiiUien^lgode 
åtniute.     Amierlledis  •  haffwer  mitt  betenf^ende 
icke    waridt   om   thenne  saakj   Hvarföre  iagh 
migh  till  E.  K,  Mtt  ödmiukelighen  försaer  E, 
K.  M tt  vatdei'  thz  odi  så  förståndis,  som!  iagh 
thz  aldeli»  troligen  latidh  menth  ha£Pv<rer.   Ther-. 
neit  såsom  E.  K.  Mtt  ibrdrer  och  begärw,  atfe 
iiigh  sohalt  giffba  £.  K.  Mtt  om  mitt  heteno^ 
kende   tillkänne,   ther^a<»n  iuMadelen   måtte 
på  thet  flitdig:te  hhfiue  af hmdledt  och  hesltK 
tedt,   så  fir  iagh  ther  till  wäll  benägen,  will 
och  gärne  mijn  fliit  therudinnen  baffue  ospart, 
ther  som  iagh  wiste  m%h  nl^ett  kiinne  skaffe 
i  saken,  effter  som  iagh  och  senast  udi  ödmii^het 


I 
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jgaflf  B.  K.  Mtt  min  tt*ogne  menlngb  tillLSnne, 
jbuadh    som  migh   syntes   herudinrien   tienligt 
wax^,  och  ändoch  iagh  gärne  hade  seedt,  alt 
sajnme  rädzslagh  hade  hlijBuit  fuliolgdt,  i  så 
måtte,  att.  man  hade  koihmit  saken  in  på  nå- 
gen  anneh  szå  eflfker  iagh  kan  föriiimme,  'att 
thz  nu  ändeiis  är  wordet  försent  ochplthenne 
tijdh  ölegligit,  nempUgen  effler  tilbefructendis 
ähr,  att  then  handell  allerede  och  hooss  the 
freminende  nogedt  rychtbar  ware  skall,  såsom 
iagh  thet  någeriedis  både  utaff  Hertigh  Franzes 
sohriffuelse  och  elliést   vtaff  monge   andre  lä- 
genheter och  vmstender   förnummit    haffwer, 
therföre  hafiher   iagh   sampt   medh   the   gode 
män  utaff  E*  %•  Mitt  rådh/som  nu  och  här 
tilstädes  äre/upå  E.  K.  Mttz  behagh  än  ytter- 
ligare bewag;t  thenne  sak,  och  på  thet  troligrte 
och  flitelig;te,  efftér  som  iagh  kunne  tenkieudi 
lengden  för  nöden  ware  wille,  henne  begrun- 
det,  oeh  kan  iagh  icke  annorledis  besinna,  än 
att  th6tta'$igh,   ^er  the  legenheter  som  )nu 
på  j%lFde  ähra,  noget  bättre  sqhicka  schall,  att 
Gr^we    Edizertz  Moder  Gréflbinnen  aff  Ost^». 
frieslahd  sielff,   eller  hwar    hon    icke   komma 
jLunde  (oSlér  som  man  förnutnmit  haffwer,  att 
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thet  henne  på  thenne  tijdh  olegligit  ware  sbtll) 
måtte  thå  Gréffäe  Christoffer,  \$a]iipt  någre  aa-* 
dre  hennes  förtrogne  komme  httr  inn  medh 
Greffuinnens  sampt  Landzens  inbyggeres  ful* 
macbt»  till  att  affhandle  och  förlijke  thenne 
saacL  När  the  nu  hijt  kompne  yirore»  kunde 
»£•  K.  Mtt  lathe  herame  ett  herremöthe^  theiT 
som  helst  £•  K*  Mtt  sielff  techtes,  och  schulle 
tfaft  Greffiie  Johan  bliffue  ställt  för  rätte,  och 
för  sijn  misshandel  skuld  i  thz  han  om  natte-i 
tidh  uten  all  försyn  dristede  sigh  instij^e  udi 
£.  IL.  Mttz  dotters  sängecammer»  bliffue  sagt^ 
iftå  sin  halssi,  hvar  £•  JL  Mtt  synnerlighei^ 
icke  ville  göre  nåder  med  honuiHt  Thessför«t 
iiinen  kunde  man  hemligen  latfae  understingf^ 
genum  någre  £.  K.  Mttz  förtrognef  them  £^ 
%.  Mtt  te(^^  ther  t|ll  förordinere,  the  the^ 
läsom  för  si)u  eigben  person  honum  för  troli» 
gen  ther  till  rade  schulle,  att  ther  som  hai% 
elliest  någhen  nåde  utaff  £•  K*  Mtt  sig  för^]lK]t1^ 
de  wille»  Uiå  wiste  the  inthz  för  honum  rfld^i^ 
ligere  ware,  uthen  att  han  nu  stoode  fast  wiclli 
then  meningh,  att  endo$h  han  sigh  högligei^ 
tl»ri:dinnen  baSWer  förseedt  i  thz  han 'ther  sft 
ij[istigen  war,  så.  hade  han  doch  liphwäU  i 


,\ 


oärligit  l)edriflruit,,ey  heller  ucji  vAgm  oärligh 
mefiiiigh  thz  giördt ,  Utheå  alene^t  effter  kaq 
en  sädane  godh  wilie  hade  béiommit  till  E« 
1^.  Mttsz  dpfter;  och  han  vm  ddgeu  warett  för^ 
hindret  9  i  th?  han  icke  s^å  fick  tale  medh^ 
henne  f  sotn  h^n  ellieist  giei*ne  hade  giprd(,  ha-» 
de  hstn  tagit  sigh  thz  orädh  före»  att  han  ym 
nattetijdh*  ther  instéegt  Doqh  ther  som  han  än 
iipå  th^  hög^sle  $chulle  straQedt  hliffue  ocli 
therndöfiwer  Jijde  döden,  kunde  hsin  intzz  an« 
nedt  bekänne  (eflPter  som  han  och  allerede  haff-4 
^m^t"  giordt)  thz  hän  oqh  mz  sitt  blods  titgiui« 
telse  betjge  wille,  ^tt  hon  härudinnen  för  al| 
oäbrligbet  yore  oskyldigb»  Seden  sphulle  och 
Hiffiie  udi  lijke  måtte  nnders^tt  medh  Oreffnci 
flds^rt  Qoh  Greffue  C|ii;i$toffer,  att  b  var  th^ 
pä  theris  broders  wägne;»  wille  förmodbe  ^sigh 

négben  näde  hqgs  T£».  |C.  Mtt  tbä  achulle  tbe 

$1^  £ille  tiU  föghe  pqh  wstre  begärends  att  £, 
K,  Mtt  för  $h  dotter  ^kuld  som  £•  K*  Mtt 
hade  gi0uit  Oreffne  Edzert  wUle  ware  honum 

nåd^h  Qoh  icke  pä>  tfaet  $trenge$te  medh  ho-« 
imm  bi^ndle«  När  the  nu  $&  iher  upä  hand^ 
hid,  thä  kunde  E*  K-  Mtt  medh  thet  förste 
bo^  sigh  nftget  stutzigt  émoth  them,  föregiff^ 
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nends  att  efflter  £.  K.  Mtt  war  en  sådahe  för^ 
tret  och  försmädelse  härudinnen  skedt,  kunde 
£•  K«  Mtt  then  saok  sä  lättelig.  iqke  falle  la* 
the.  Och  när  the  ingenii  atmen  utflucht  såghe, 
schulle  the  på  thet  heffkig:te  hooss  E.  K.  Mtt 
anfaolle  och  thesse  förslagh  förewende  i  s&  måtte , 
att  opå  thet  hade  E.-K.  Mtts  dotter  motthe 
MifiVie  oherychtédt»  så  och  att  han  kunde  Miffue 
wyd  sitt  lijf  och  wälfördh  wore  the  ödniiukev 
ligen  hegärendis  att  en  giftermåels  handel  emil-* 
len  them  måtte  stifithet  bliffue  och  ther  som 
£<;  K*  Mtt  till  samme  handel  någet  techtis  be-* 
willige,  thå  wille  the  heplichte  sigh  att  un^ 
dergåå  alle  Conditioner  som  till  sådan  ue  äch-« 

teskapzhandel  i  så  måtte  kunde  ware  Ibrnöden , 

«  ... 

szåsotii  vore  till  thz  förste ,  att  the  wille  försee 
mijh  syster  mz  tillhör ligh  leihgedingh^  anting^ 
i  Frieslandh  eller  och  annorstädis,  ther  som 
helst  the  thz  bekomme  kunde,  ezå  o^h  att 
Greffue  Johan  medh  en  ståtelig  summe  pennin- 
^  ger  för  si|n  anpart  udi  Greffuedömedt  mötte 
bliftue  afflosset,  så  wäll  som  the  andre  hans 
bröder/ bättre  och  icke  wärre;  The  schuUeoch 
utloffwe;  att  huar  mögeiigit  wåre,  wille  the 
3igb  befiite  theromi  att  the  för  samme   pen« 
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ningee  Summe  kuhde  löse  honum  till  gode  ett 
Rs  laikdh,  antingen  thét  Graffueddme  Riubergh^ 
som  nu  seyes  warc  för  säd  tt,  heller  och  nagel 
annedt/ther  som  sä  legligit  wåre*  Och  icke 
allenest  fbrseohre  £.  K«  Mtt  ther  medh  ul^iii 
och  iem^älli  att  hade  thé  för  theris  eighen  per* 
son^  sfi  och  héele  landet  emot  éne  sådane  wäl« 
gerningh>  altijdh  wille  hewijsse  £.  K«  Mtt  och 
S^etigis  Rijke  all  wälwillighet  och  wenskap^ 
och  eHiest  wara  £.  K.  Mtt  i  all  måtte  tacksani* 
me,  Schulle  och  Grefiue  Johan  for  dja  Pere« 
son  nogsampt  göre  sifn  Gaution,  att  effi;jer  E. 
JL  Mtt  en  sädane  stoor  wälgärningh  emoth  ho^* 
num  bewkt  hadei  schulle  haa  theremoth .  ig«n 
förplichte  sigh,  att  ware  £•  K»  Mtt  och  S^re^ 
rigis,  inhyggere  udi  alle  sine  liffzdager/  huU| 
4ro  och  rättrådigh ,  och  elliest  hewisse  E«  Kl 
ikftt  all  hörsamhet  och  Ijdne ,  Ther  som  ochsä 
iSrnöden  Wore>  ^schulle  han  lathe  finne  sigh 
redebäghen  till  att  uppsättie  Ii jff  och  godz  för 
Swerigis  Rikis  gagn  och  häste,  ThessUg»  s^.för* 
faoUe  sigli  emoth  mi|n  Syst^  Gicilie^  aåsonifaö^ 
num  emotb  en  KonungB^ddtter. hörde:  gare» 
och  icke  udi  négen  )nätte>  ähtingen  medh.ordh 
elkr  ger4iinger  lathe  sigh  medh  nogen  förvritelse 
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«kBotb  H.  Htt  i  föcmMrkie.  Tésliges  hvad  så- 
^m  tiUförcfte  «miUen  £.  K.  Mtt  och  Grefiiie 
EdsEart  odi  then  förre  Echtenskapz  handel  och 
Gonfederatian  6hr  Ivordet  l>eslutedty  AchuUeoek 
aldelis  fulkomliglien  och  ol)rötzlighen  odi  aflle 
fii|ne  puniöhta-^  hollet  kliffwe^  Szå  att  h värkett 
Grctfue  Edzart  för  éijn  perSon  heller  nägeo  ait^ 
tien  ischulle  wrfrkie.hwad  åom  Gréffiie  lohan:  i 
£ä  mätte  ior  sijn  misshandel  &kuld  Wore  tilfb- 
^edt  eij  heller  miju  Syster  Caterine  thz  i  nå- 
^re  mätte  till  onde  ätuiute,  Boch  for  fin  ftltt 
Ihette  fikedde^  kunde  man  lathe  förhöre  mz 
heggé  peräöliär»  om  the  och  tillsinttes  1?fOr0^ 
iitt  the  till  sädamie  Echteskajiz.  haiidd  he^il^ 
4ige  wille>  for  man  toghe  &igh  Htäget  förre  i 
^aken»  hwar  ochså  hende/att  the  ihestfe  före-» 
fiatte  conditiotiér  icke  inga ,  iville ,.  hade  £• .  K^ 
Mtt  thä  rädh ;  {)ä  thet  hardeste  med  honuift 
handle  lathe*  AiiOedc  käa  lagh  på^theniié  tijdti 
icke  hetendLié^  théregeiium  sakéft  till  nägöii 
godii  ändskap  i^fogeligére  kunde  affstliltthlifiwe* 
MeÉx  ther  l;omi  iagh  ^  icke  $ä  fulkomligéti  haffVxef 
klulnedt  iienne  ioéteHckie^  ^som  thz  WfiU  W> 
höffdes  i)cli  lagh  thz  eliest  gi^rne  giordt  hade^ 
förseer  iagh  nugh  ^  :&«  Mtt  utaff  sitt  hc^re 


(  "7  ) 
beieBck^uIe,  fiådant  i;väll  fbrl^ättreiujLes  waitkr^ 
Wijdere  huadk  tS^  Engilske  saak  behagher 
tberom  £.  K»  MU  dch  begdrer  ware  förstendigrl 
hnmledes  iagh  herudinnen  ähr  till  sinnes,  szå 
kan  lagh  E.  K.  Mtt  thet  förswar  ödmiukelighen 
id[e  fÖTliolle>  att  effter  iagli  ännu  om  inge^syn* 
nerlige  lägenheter  hafiwer  fbrnumtnit,  tlierutaff 
iagh  någett  Vist  kaii  besluthe,  éfUter  hnilke  jagh 
migh  och  fuUeligen  rätte  kunde,  Weeth  iagh 
inigh  fbrthenskuld  opå  thenne  tijdh  intbz  syn-» 
nerligit  konne  schrifiWe  ther  om.  Och  ändock 
Brotningens  hreff  synes  ei^delis  iiåget  härdt 
iyde,  efiter  som  och  £zechias  them  för  lE.  Ka 
Mtt  uttolkedt  haffwer,  så  wett  iagh  dock  ick€ 
om  iagh  sä  stoor  troo  scall  6täUe  thertill>  som 
lUl  min  Broders  schriffwelse^  Will  fortheU'» 
skul^h  thermedh  förtöffwe,  till  thäss  iagh  h&* 
gen  wijdere  beskedh  iffrå  H.  Htt  bekommandet 
warder»  begärendes  ödmiukeligen  att  £•  K.  Mtt 
till  theas  will  nädeligen  ther  medh  tväre  til«' 
frijdz.  Och  will  iagh  siden  medh  thz  förste 
£.  K.  Mtt  mitt  underdonige  betenckende  wi}« 
dere  tiUkännegiffwe,  Hermedh  will  iagh  £«  K* 
Mtt  udi  thens  Alzmechtigistes  Gudz  beskydd 
ocb  beskerm,  till  lycke  och  sundhet,  sam pt  ett 


*    \ 
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löngfa  sampt  longWarigt  Roligit  Regimenta  öd-<* 
miukelijglien och kärlighen haffwabefaledt.  'Dat* 
Calmar  219  Mattij  Anno  d.  60. 

Jl  Tergo: 

Cople  vtaff  minn  Nådigrte  Herres  och  Vt-* 
valde  Konungz  breff  till  Kongre  M:tt. 

af  Calmar» 


.  * 


Ah- 
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ANDRA  AFDELNINGEN. 


Handlingar   hörande   Ull  Konung 
Erik  XlV^is  historia. 


i.  Bref,  FuUmagter  och  Instruk- 
'   tioner  m.  m.  af  K.  Erik  XIV, 

bekräftade  med  dess  Kongl.  Signet* 

Instruktion  for  N.  Sture, 

t. 

*  JLnstitutio  eorum>  quds  No3<Ericu5  XIIILs 
Dei  gratia  Suecorum^  Grotthorum»  Yandalo»* 
rumque  Rex  prseclaro  ac  nobili .  nobis  singu- 
lariter  dilecto  Nicoko  Sture  apud  Sereliissi- 
mam  ac  Illustrissimatn  Principem  D.  Eli^a- 
hetham  Anglite,  Franciee  ^Reginam  dicere  et 
interrogatis  respondere^  injunximus  5  omnia 
fere  Verbo  ad  verbum  exptssan 

Quam  primum  ut  fuerit  in  coUoquium  Regine 

ad  inissués>  isie  incipiet: 

lUustrissima  Serenissimaque  Regina!  lUu- 

gtrifisimus  Poteatisfiimusque  Princeps  D.  £ricu$ 

9 
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Siiecorum^  Golthorum  Vandalorumque  &c.  Rex 
et  heresy  dominus  meus  clementis^imus,  Veras 
M:ti  salutem,  amicitiam  et  intimam  suam  be- 
nevolentiam  offert,  laetosque  successus  Begno- 
rum  •  cum  omni  foelicitatis  continuo  incremento 
ex  animo  semper  precatur*  Injimxitque  mihi 
prelerea  S.  Mrs  ut  referrem  M:ti  Siiae  respoh- 
sum  super  litteras  S:ae '  Mrt  quas  dedit  praesenti 
Ma:t  Vrra  subdito  fideli  et  optimo  viro  Joanni 
Democh  Vrrae  Ifiiti  offerendas.  Quapropter  nuuc 
faumiliter  oro,  ut  postquam  Yra  M:ts  pro  animi 
sui  candore  literaruin  contenta  preceperit,  di- 
gnetur  me  cnm  aliquo  keto  atque  optäto  responso 
ad  Suam  Maiestatem  dominum  meum  Clénien- 
tissimum  remittere  &  ablegare. 

Sequuntur  aliquot  Articuli  qui  forte  inter 
loquendum  a  Regina    proponi    poterint:   Ad 

« 

'   quoscumque  praenominatus  Nicolaus  respon- 
debit  prout  hic  infra  declarabitur. 

Si  cupit  Regina  certificari  de  Yaletudiiie 
Regiae  Mrtis, 

liespondebitur: 
Sereniss.   Regina!   eo  tempore/  quando  a 
Régia  M:te  D.  Meö  Clement*  sum  dimissus,  d:'at 
S.  titts  optima  valetudine  preditus,   quemad- 
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modum  et  hruic  V:ra&  M:tis  subdilo  dilecto  satis 
compeitum  est,  habetque  Begiium  (Christa gra- 
tia)  in  bona  pace  et  tranquillitate  constitutum,. 
cum  subditorum  omnium  obedientia  &  fa  vore. 
Queri  potest  quomodo  res  se  habeiit  inter 

Regiam  M:tem  et  illustrissimos  Diices,  fjrätres 

suas  M:tis5 

Respondebitur : 
JEtsij  Clem^itissima  Regina!  non  dubhum 
est,  quin  a  Danis  aliisqile  sirailibus  adversariis 
et  »mulis  nostris  ejus  modi  rumor  ad  Vestram 
Majestatem  fortassis  pervenerit,  quasi  aliqua 
dissensio  vel  discordia  inter  Regiam  M:tjn  Do- 
minum  Meum^  Clementissimum  et  Illustrissimos 
Duces  fratres  Srae  M:tis  orta  sit,  Spero  tamen 
V:am  M:tem  pro  sua  prudentia  nuUam  bis  figu- 
ratis  fidem  babituram:  Maxime  autem  cum  et 
^s^fius  in  veritate  comperit  V:ra  M;ts  quantas 
et  antea  nugas  semper  sparserunt  hii,  qui  for-  , 
tunam  et  gloriam  Regiae  Mrtis  Donjini  Mei  Cle- 
mentissimi,  adeoque  ipsius  regni  conati  sunt^ 
denigrare  et  impedire: 

V;ra  autem  M:ls  sciat,  quod  si  quidpiam    , 
ejusmodi  evulgatum  est,    id  totum  nihil  aliud 

9* 


t 

I 
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,  fuisse,  quam  quod  Dominus  meus  Rex€lémen-^ 
tissimus  elapso  aliquo  tempore,  cum  lUustris-' 
simis  Ducibus  fratribus  suis  charissimis  fraterné 
egerat^  saltem  de  sequis  quibusdam  conditioni- 
bus  stäbiliendis,  quae  ad  concordiam  &'unita« 
tern  Regni  suecias  maxime  spectabant:  lis  veFO 
iamdudum  confectis  et  transactis,  sic  omnia 
per  Dei  gratiam  bene  sunt  composita,  ut  Du-* 
ce3  quemadmodum  et  in  Gallia  aliisque  regio- 
nibus  mos  est  quisque  suum  ducatum  iii  per- 
petuam  possessionem  a  Regia  M:te  acceperant. 
Si  aliqua  mentio  facta  fuerit  Coronationis 
Regias  M:ti$  quo  tempore  sit  habenda/ 

Respondebitur: 

Gum  omnia  sunt  parata,    quse   ad  iståm 

» 

solemnitatem   sunt   disposita,    decrevit   itaque 

S:a  M:ts  ulterius  non  differre  moram^  sed  con- 

slituit  ad  1 8  diem  Maij  proxime  futurum  hane 

celebratura  iri  in  civitate  Upsaliensi  *)• 

Queritur  fortassis  quomodo  convenit  Regias 

M:ti  cum  Rutheno  aliisque  circumiacentibus 

provinciis, 

Respondebitur: 

*)  Först  synes  Förf.  Ha  skrifvit  Arosiensi  (?)  men  rade- 
rat och  på  samma  ställe  inslLrifyit  Upsaliensi* 
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Cum  Rutheno  optime  S:a  M:fs  convenit: 
Nam  post  obHum  Serenissimi^  Regis  Gostavi 
(pias  memorias)  parentis  D:ai  mei  Glementissi- 
mi,  pax  amicitiaque  firma  intet  utriusque  regna 
renovata»  &  stabilt  ta  est*  Dani  ver  o  etsi  sem-. 
per  innatum  quoddam  et  geniale  odium  advér- 
sus  Regnum  Sueciae  gerunt,  non  tamen  audent 
quidpiam  palam  moliri,  sciunt  enim  se  aperto 
Marie  nihil  effectnros* 

Si    interrogarit   Regina  quot  båbet   Regia 
M:ts  §ibi  addictos  principes  Germanos, 

Respondebitur: 

Serehiss.  Regina!  scio  aliquos  qui  suam 
operam  et  famulitium  obtulerunt*  S:ae  M:ti , 
principes  aeque  ac  comites.  Dux  Saxoniae  ju- 
,nior  consobrinus  R:  M:ti,  Dominus  Magnus, 
filius  Ducis  Francisci.  Ante  meum  e  Suecia 
discessum  appulit  Galmarniam  mansurus  in  sui- 
tio  (?)  Regiae  M:tis.  Comes  Mansfeldénsis  Voll- 
radus  etiam  idtro  se  adfut  (urum)  signifi^avit, 
quando  placuerit  Siae  M:ti. 

Sunt  fortassis  et  plures»  quos  ego  ignoro. 
Et  cum  bene  jscit  V:ra  M:ts,  euna  facile  habi- 
turum  favorem  Germanorum,  qui  refertam  ha- 
bet  crumenam:  itaque  non  dubium  est,  guin 


t 
\ 


t 
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et  plures  se  offerent  Regiae  M:ti,   quando  huc 
in  Angliam  volente  Deo  traiecel^it. 

De  Livonensibus  si  aliqua  mentio  facta 
fuerit,  • 

Hespondebitur : 
Livonenses  quidém  häbuerunt  suos  legatos 
apud  Regiam  Mrtem  Dominum  meum  Clemen- 
tiss.  implorantes  opem  &  defensionem  contra 
Ruthenos ,  sed  tamen  duris  &  iniquis  conditio- 
liibus.  ,  Voluerunt  enim  ut  aperto  M arte  agerat 
R:a  M:ts  contra  Ruthenum,  vindicaretque  eos 
ab  injuria,  quod  leges  sancitae  pacis  inter  haec 
duo  Regna  minime  ferebant:  quapropter  Magnis 
de  caussis  abstinuit  se  Regia  M:ts  volens  pacis 
foedera  cum  Rutheno  semel  confecta  infringeré. 
'Hpc  vero  poUicita  est  S:a  M:ts  se  quidem  da- 
turum  :  operam  si  posset  suis  intercessionibus  . 
aliisqiie  justis  mediis^  aliquid  apud  Ruthenum 
pro  recuperanda  pace  efficere  &c, 

Dic^t  fortassis  Regina,  mirum est quur  Rex 
Suecias  me  ambit  cum  aadio  eum  habere  suos 
Legatos  ih  Gallia,  qui  de  alio  Matrimonio 
conficiendo  ibi  laborant. 

Respondebitur : 
Seréilissima  Regina!  quicutnque   ista   pri- 


/ 

* 
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mum  protulerit  et  Vrrae  M:U  significaverit  Re^ 
giam  M:tein  ibi  qui^piam  talé  moliriy  ei  aude^ 
rem  palam  et  iugenue  dicere  (etiamsi  nutic  jia 
prassj^ntia  M:tis  y:np  non  ita  decet)  ista  eum 
impudenter  excogita^e  et  finxisse.  Nam  scio 
Regiam  Mrteui  Dominum  meuiu  Clementissi- 
mum  eaiu  animi  constantiam  et  amorem  sem- 
per  .habere  erga  Vrrä  M:m,  ut  nisi  certis  et 
evidentibus  rationibus  perceperit  se  repul^api 
passum,  exploratutnque  habuerit  Yiae  Mrtis  Aiii- 
i:niH]i  ab  istp  Matrimonio  abhorrere,  se  nul* 
libi  quidquam  prius  de  alio  eonnubio  tentatu-? 
^um.  Multo  minus  iiunc  id  faceret,  cum  jaih 
majorem  spem  qnam  unquam  hactenus  de  ne- 
gotii  sticcessu  susceperit.  Fateor  quidem  verum 
esse,  quendam  nobilem  Gallum  ministrum  Re- 
giaeMitis  Carolum  de  Mornai,  quem  V:a  M:ts 
Jbene  novit,  in  Galliam  esse  ablegatum,  sed  ob 
nuUam  aliam  caussam  certissime  scio ,  nisi  quod 
ordiném  Di  vi  Micliiaelis  eo  referret.  A  Patre  enim 
meo,  qui  a  Cousilio  Regiae  Mrtisest  hocaudivii 
qiii  etiam  tunc  temporis  praesens  fuit,  quando 
prasnominatus  GardlusARegia  M:te  expediebatur* 
Nec  umquam  possim  persuaderi  utcredam; 
eum  qui  hactenus  se  semper.  fidelem  praestiti^ 


(    .36    ) 
Regis  M:ti,  et  oui  a  sna  Bi^a  M:te  bonorifi- 
ceQtissime  est  prospectum,   tam   infideliter  se  ' 
nonc  gerat,  ut  quidpiam  audeat  prte^ér  man- 
datum  et  Toluatatem  Begisé  M;tis  ifai  moUH. 
(X.S.) 
J  Tergor 
InBtrojon  Gie  her  NiU  Stare  till  Änngc- 
Undh.  ' 

Bre/  af  Kon:  Erik  XIV  titt  Suante  Sture. 

3. 

Erich  med  Gudz  nädhe ,  Swerigis ,  Götb. 

och  Wenndis  &e.  Utwaidh  Konungh. 

Wir  synnerligh  gunst  odi  nidighe  willte  till- 

forendhe  &c.  Wij  kunne  edher  käre  her  Swantte! 

i^nstelighenn  icke  forholle,  att  wär  Tittomaiui 

och .  tjenere  Nilss  Jörensson  är  igenkomraen  till 

Oss  ifirå  Kongl.   M:tt  wår  käre  herr  Fadher. 

n^h  sådanne  swaer,  som  Oss  foghe  hehaghe^ 

och  wi)  icke  heller  förmodett  hadhe.    Och  haff- 

wer  hann  iblandh   annett  berättedh  Oss,    att 

M:tt  iclu  miyckett  -wäU  tillfridz  medh 

are  sdull,  förthenii  orsack»  att  J  här 


!     \ 
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hooz  Oss  såå  tennghe  förtöffwedtt  haJBwe,  War 
och  hans  föreglffwendhe ,  att  ihär  ^om  J  till- 
städz  kommendes  wardhe,  schuUe  J  och  hoosd^ 
hans  BLongL  M:tt  fbghe  gtuist  förnimme.  Szäå 
efflher  wi)  icke  gerne  see^  att  J  udi  nogbenn 
olycke  för  wåre  schuU  ctoh  oförseendes  komme 
mötte,  haffwe  wij  edher  um  sådanne  faarlighe 
lägenheter  gunstelighenn  weledtt  giffwe  till- 
läune,  på  thett  J  wisthe  edher  i  saakena  täste 
bättre  att  förhoUe.  Och  ;'befale  edher  här  raedh 
Gwdh  ihenn  Alzmechtrgeste*  Dat»  Galmar  tfaepn 
3  Martii  kxmo  6o« 

A  Tergo: 

Till  Kongl.  Mrttz  wår  käre  herr  Fadhers 
Troomanpi  och  Sechreete  råådh.  Oss  elsketigh 
her  Swantte  Sture  till  Horningzholrn. 

gunstelig^ 


3.  .   ^ 

Erich  ... 

Wår  synnerligh  gunst  och  nådighe  tvillie  til- 
fbrendhe.  Wr  haffwe  förståett,  käre  Swäntte, 
aU'j  genum  her  Steens  schriffuelse  äre  fordrede 
upp  till  Kongl.  M:tt,  wårkHreherFadher,,och 
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effther  J  äre  till  sinnes  medh  thettallerförsthe 
begiffwe  eder  till  wägz,  begäre  J  försth>  atl 
wij  wele  ivare  edher  samptt  edhers  hustru  och 
barnn  m^dh  gunst  och  nåde  bewägh^iin »]  anam* 
mendes  them  udi  wårt  hescbydd  och  förswaer, 
Ther  einott  —  -p-^  J  loffwe  och  till  seije  edher 
Iroligbenn  hoUe  wele,  thett  j  Oss  loffl;t  och  till 
sagtt  haffwe»  Begäre  j  och  tesligsatt  wette»  att 
um  wij  hadhe  någett  att  uträtte  hooss,högbe:te 
wär  käre  ber  Fadber^  tbå  M^iUe  j  thett  päå 
^åre  wägne  gärne  göre  ^  Szää  kunne  viri j  edher 
för  swar  gunstelighenn  icke  fbrhoUey  att  ^ij 
tillsamme  edhers  reesse,  önsche  edher  all  lycke 
Qch  vrallfårdh  och  såghegärne,  att  boonn  mätte 
gää  édher  aldelcs  wäll  i  bånndb.  Och  måghe 
J  edher  ther  upå  fuUkomplighenn  forlathe,  att 
säsom  wij  edher  tilförenne  thett  loffwett  och 
tillsagtt  haffwe»  såå  wele  wij  och  ännu  ware 
edher  tillgodhe*,  och  icke  allepest  wetthe  edhers 
gagnn  och  bästhe,  j  hvadtt,  motthe  wij  thett 
bälsth  göre  kunne,  Vtben  och  såå  ware  eder 

m 

hustru  och  barnn  j  hvadtt  motthe  wij  kunne, 
forfordlighe ,  och  ther  som  såå  för  nödbenn 
Ifvore,  them  försware  ochbescbydde,  thett  mä*- 
sthe  som  Oss  stäer  till  görenndes,  Tviffle  och 
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intedh ,  att  J  och  standhafFtighe  ware  skole  vdi 
the  lölfter  j  Oss  haffwe  till  sagtt.  Och  änn- 
doch  iväll  månnghe  finiies,  som  sigh  therum 
heflijte  scholesädantt  förbindre,  afstyrc^e,  lijke 
som  the  thett- medh  her  Steenn  haffwe  weledt 
göre,  Szäå  försee  wij  Oss  doch»  att  j  icke  sää 
Jättelighenn  schwUe  lathe  edher  iffrää  Oss  för- 
före'.  uthenn  udi  all  mätthe  lathe  edher  medh 
trooschapp  och  rätträdighett  befinne.  Och  sä* 
som  j  tilhiudhe  edher  >  att  wele  uttätte  the 
wärfF  och  arendher  wij  edher  till  Kongh  M:tt 
•wår  käre  her  Fadher  medtgiffvé  wile,  så  be- 
gäre  wij  först  att  J  pä  wåre  wägne  wille  ön- 
ische  fians  Kongl.  M:tt  all  lycke  och  wällmäghef, 
sää  och  pä  thett  ödmiukeligste  tilhiudhe  hans 
KongL  M:tt  wår  sonligh  tiensth,  Tesligte  på 
thett  flijtigte  göre  wår  undttschyllimigh  hooss 
haiuis  Kongl.  M:tt  udi  theiln  Greffwische  hann* 
delly.att  banns  Kong.  M:tt  icke  wille  thett  udi 
nogbonn  ondtt  meningh  uttijdhe,  hwadtt  som 
wij  till  sakenn  giordtt  "haffue,  efflher  som  J 
och  wår  undttschyllungh  offie  tiHföreiindhe , 
börtt  och  förnumett  haffwe,  OcH  hvar  banns 
KongL  Mrtt  warder  edher  åttspörienndes  bure 
wij  tillsinues  äre,   um   then   Engelscbe.  saak» 
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såä  må  J  gifTwa  HaiiRs.  Kongl.  M:tt  tilkämie, 
att  wij  inthett  haffwe  achtedlt  att  taghe  Oss 
före  föränn  wij  näghehn  wiss  beschedh^  autin- 
genn  iffrå  Dråttninghenn»  eller  wår  käi:e  brod- 
her,  beLommends  wardhe,  Männ  thett  wij  nu 
såä  släätt  schuUe  slåå  Oss  thett  udur  sinuett  ^ 
effther  som  herr  Steenn  och  anndre  fiei*e  Oss 
ther  till  rådhe,  kunne  wij  thett  icke  heller  gö- 
re,  medb  mindre  wij  tess  wissere  udi  sakenn' 
iorfattedhe  blifiue,  ther  efither  wij  Oss  rSttlie 
kumie.  Thette  J  käre'  herr  Swantte»  Hanns 
KongL  AI:tt  på  thett  fogeligesthcj^  hvar  såå  be- 
höffwes  kumie^  forehålle,  Befallenndes  eder  här- 
medh  Gudh  thenn  Alzmechtigste.  Dat.  Gal- 
marne  thenu  lo  Aprilis  Anno  6o* 

A  Tergo: 

—   —   Swannte*  Sture  till  Höruingzholm 
och  HöfFwidzman  opä  Läckö.'  — . 


4. 

r     Erich  ... 

Mrår  sjainerlig  .  .  .  Wij  haffue  bekommit  ed- 
hers  scriffwelse.  Käre  her  Suante,  theriitiiineu 
J  tilkeuuegiffue  9  att  KougL  M:tt  Vur  käre  her 
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Fadhcr  haffwer  latidt  edlier  tillscliriffue,  ;tim 
nägre  farlige  lägeniiheter^  som  nu  scliule  \9aTe 
iop  handenn.  Synnerligen,  att  the  Dannsche 
haffue  udi  sinnedt  nägedt  förrtage  emott  Hans 
Kongl.  Ma:tt,  Oss  och  Hijkodt,  Tterföre  för 
nödhenn  wåre'  att  opålegge  näg^n  Gärdh  lier- 
udi  thenne  Landzände^  ther  med  folkedtlunne 
sigli  hielpe  häy  widh  grentzenn  htvar  behoff 
gjordes.  Tesligs  begerer  J  och  att  wette  um  i 
schule  hoUe  thz  Lagmandzting  såsom  j  påbe* 
gynnt  haflfue,  heller  och  giffwe  edher  hitt  till 
Oss  till  Calmarne,  theropå  j  wore  siiar  wel^ 
förvente  udi  Ekesiö.  Och  ändoch  Hanus  KongL 
Ma:tt  Oss  um  sädane  lägenheter  inthz  synner- 
ligidt  haffwer  tillkennegiffit  icke  heller  hs^ue 
"Wij  ännu  förnumedt  att  nägre  synnerlige  far- 
ligheter  (denne)  tidhenn  schule  ware  till  att 
fbrmodhe,  Therföré  synes  icke  ware  för  nöd- 
henn, att  man  än  på  nytt  schal  them  någenn 
gerdt  pälegge,  efiler  att  udi  thenne  Landsände 
ähr  enn  fattig  Almogge,  såsom  j  käreherSuante 
och  scrifftéligenn  haffue  Oss  giffuidt  tilkenne, 
att  enn  stor  partt  haffue  icke  änu  sådane  gär- 
de pertzeler  till  fyllesth  uthlagdt.  (som  tliem 
ii^ar  pälsigdt  för  thenn  seueste  gärdt  the  utgöre 
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schulla;  Kuiine  i  förthenschuldt  well  tencke 
huadh  rädh  the  schulle  haffue  till  att  utgure^ 
på  nytt  någenn  geirdt,  synnerlig  huadh  the 
pertzeler  helanger  szom  till  heste  fodher  be- 
hoffvis.  Och  Oss  för  sådai^  orsaker  schuldt, 
synes  rådheligidt  Ware,  att  mann  ännu  på  nå^ 
genn  tijdh  hade  fördrag  mz  samme  Gerdt,  till 
thess  mann  wijdhere  um  alle  lägenheter  war- 
-  der  forstendigtt  — •  —  Hvad  thz  Lagmanz  ting 
belangér^  som  j  vmscriffve  vm  j  thz  strax  ände 
schule  heller  icke^  kunne  wij  edher  inthz  an^ 
nedt  tilsuare,  Vtenn  begär e  att  j  mz  thz  förste 
wele  begiffue  edher  hiitt  till  Oss,  opå  thz  Wij 
mz  edher  vm  alle  lägeitheter  berådhslå  kunne^ 
Gudh  Alz:te  edher  befalennds.  Dat.  Calmarne 
6  Martii  Anno  6o. 

A  Tergo: 

Kongl.  Mattz  wår    käre  her  Fadhers  och 
wår  tro  Mann  •  •  .  . 


5. 


Wij  Erich  thenn  fiortende  •  •  .  .  Gröre  witter- 
ligitt  att  wij  haffue  befaledt  och  tilbétrodt,  som 
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wi)  och  nu  her  medt  befale  och  tillbetro  thenne 
Oss  Elskeligh  wår  troMaim  och  Öfwerste  Secrete 
Råd  her  Swante  Sture ^  Grefwé  till  Wastervijk 
och  Frijherre  till  Hörningzholm»  wår  käre  frän- 
de,  att  han  udi  wår  frånware  Stådthällere  och 
Gubernator  udi  Finland  ware  schall»  Och  giff- 
we  honam  her  medt^  och  udi  thette  wärtt 
Kongh  öphe  breffz  innehäld^  fulmacht,  till  att 
göre  och  late  vdi  förrne  landzände  vdi  allt  thet 
oss  nyttigt  och  gagneligitt  ware  kan»  lijkesom 
wij  udi  eigen^  Kongl.  persons  tilstädes  wore, 
Doch  schall  han  hafiWe  her  Lars  Fleming  Frij- 
herre  till  Sundhdlm  eller  her  Göstaff  Fincke, 
huilken  dhere  som  wid  håndenn  ähr ,  samt  médt 
Erich  Spåre  och  Jacob  Henrichssonn  stadez  i 
alle  saker  medt  sig  till  råddz.  Biude  förthen» 
skuld  och  härmedt  befale ,  alle  och  hVar  och 
en,  så  vell  andelige  som  werdzlige,  högre  som 
nidgrigere  Stender»  att  j  ähre  {br:te  Greffwe 
Swante  Sture,  hörige  och  lydige  -  -  -  -  Da  t. 
Elffzborg  3o  Aug.  An.  i56i. 

Under  wårt  Secrets 

ERICUS  XIIII. 

(L.  S.) 
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'      '  A  Tergo: 

Ko.  Mtt  Bref  om  den  LifLendske  Kriig  ^5 
Ano  6i.  (med  Su.  Stures  hand.) 


I»'  tw 


Instruction  för  lons  Bonde  och  Jacob  Baggeé 

Instruction  och  berättelse «  som  Vij  Ericb  tlieii 
fiorttende  med  Gudz  nåde^  Swerigs,  Götis  och 
"Wendis  &c.  Konung  haiFue  medgiffuit  och  he« 
faiedt  Oss  Elschelige  Wåre  trogne  Männ,  Rädb^ 
Undersäter  och  tienere,  ber  Jöns  Bonde  till 
Tranebergh,.  öflfuerAmeral  för  wår  Schipzflatte^ 
sampt  Jacob  Bagge  UnderAmmeraell  huru  the 
sigh  i  thenne  opålagde  réese,  på  thet  NarJSue-* 
sche  farwatn  med  the  Schip  och  folch,  såsom 
ther  till  förordnene  äre,  förfaoUe  och  scbicke* 
Actuus.     Stocbqrlmm  ^4  ^^^  ^^-^  ^^* 

Till  thet  förste:  Schole  the.  såsom  trognef 
Männ  och  Un^ersåter  hafiue  medh  sami^e  schip 
och  fölch  sampt  schytt^  krut,  lodhi  fetalie  och 
all  annen  deeU,  som  ther  opå  ware  och  kom* 
ma  kan ,  ett  ärligitt  och  troligit  upseende  —  — 
-—  Och  haffue  wi)  latidt  ställe  thenne  ordinantie 

för 
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Rr  * fiirberte  Ker  Jöns  ■>  Bonde  ^ch  Jftcobv  Bagge, 
och  the  med  them  vdi  fölgef  ähre  .*•  -  -  altöf- 
fertde  her  J.  Bonde  och  J.  Bagge  ibed  sämine 
Schip  dch^  Höffuidzmän  schole  förbdUd  sigh  pä 
thet  fharwatn  emellan  Nyland  och  Lijflandt 
hvHV  som  helst  thet  lägligt  och  häst  Ware känn, 
till  att  upptage  och  förhindre  them,  som  sigh 
till  Narffwen  eller  ahndre  örtter,  som'  Stoaiv 
fiMrsteH  i  RysKéland  nii  tillyde,  actöet  häfiwe, 
eller  tb^rif rån  sigh  hegiffue  wele,  antheiimedh 
fors:  eller  enaot.  förbud  och  bewillingh.  Och 
eSi&c  Vfi]  her  inrijkes^haffue  latidt  warne  och 
wåre  Undérsåter  förbiude,  att  the  sigh  icke  till 
fixtitw  ortteivsegle  schole,  theslig  ther  um  la- 
tidt £öfhandle  hoos  the  Hamborgére,  Lybsche 
och:  ahndre  flénsze  Städer,  sä  att  the  sig  ifrå^ 

m 

saipane  seglatz  nu.  hoUe  schole,  eSler  som  tlie 
thet  oss  och  haffue  latidt  tilsäije  och  loffuet. 
gSre  ivele.  Ssså  schole  för:ne  her  Jdns  Bonde 
och  Jacob  Bagge,  them  ahntaste  och  giipe,  som 
her  emoth  göreddes  och  seglendes  warde  war- 
de^  ahäten  the  sig  till  NarSuen  achtedt  haffue ,. 
heller  thäden  kommandes  ^ardé.  Och  h var  the 
és^   medh  god  Mrilie   theradinnen   icke  vrilie 

lO 
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styre  och  ^ije  lathe,  thä  schole  the  fijeneligh 
wijs  ahngrijpes,  thet  bäste  man  haffuer  rädh 
till^  Och  thet.  man  i  sä  mötte  eröffre  och  be-* 
komme  känn,  schall  wäll  föryares,  och  Sche^ 
pfen  i  gode  hamner  läggies,  till  thess  wij  ther 
um  med  thlet  snareste  besöchte  och  fbrständi^ 
gede  warde,  hvad  hen  thet  kommidt  ähr,  och 
,  hvilcken  thet  tilhört  haiSuer,  så  att  ingen  deell 
ther  aff  sdiall  l;ilfarendhe  fbrskingres  oc&  afl^ 
tagesy  uthenn.  så  kan  ware/  att  mann  några 
fetalie  parttsieler  ))ehöffue  känn.  Och  opå  thet 
man  theste  llijteligére,  troligere  och  med  alfT- 
war  thenne  handell  effterkomme  och  fallfölie 
sdially  haiSue .  wij  nådigst  effterlatidt  HöfiVidz-" 
mänherne  och  thet  ahndre  folch  sig  till  bythe 
'(dogh  effter  hwars.  och  eensEmbete,  förtienest 
och  skickéligheet)  een  ottende  part  aff  aitt  tbet 
godz  finnes  och  ware  känn,  och  the  Siw  deler 
schole  oss  allene  tillyde.  Hwar  the  Räffwel* 
sche,  jStocholms  borgere  heller  ahndré  wfire  Un-' 
der^ter  warde  och  någre  Schip  tilhopen  méd< 
schickendes,  och  i  samme  flotthe  medh  wåré 
Schip  ware  wele,  och  med  een  sahiptlig  hielp 
något  bekbmme  och  eröffrendes  wardhe^  thå 
schole  the  ther  aff  bekomQie  een  si wnde  deell; 


■  jg^  - ' 
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fönne  her  J^ons  Bonde  och  JacoB  Bagge,  sampt 
the  med  them  ähre  eeii  Ottende  part;  ochthé 
sex  deelar  scholé  oss  sedbenn  alleene  tilhiöre. 
MSmi  um  fbrrné  RSfiWelsche  och  StocholmsBoi*'- 
pate,  warde  något  för  sigh  sielfiWe  och  utheii 
Mrår  SchipzflofJiies  tähielp»  något  ahngripendes 
ock  erSffrendheSy  då  schäll  ther  um  ahnerléde^ 
warde  forhandlcrt,  odt  bytes  och  partes,  effiier 
.  thenn  lestsUningz  innehold,  soéi  wij  hvar  part 
ther  opå  giflfue  wele# 

I  Ithem.  Um  Kongens  Undersåter  i  Dan- 
match ,  Konutigb  Philippi  aff  Hispanien ,  the 
Engilsche^  Schot^che  eller  Ostfrijsche  tillbiude 
«igh,  på  samme  farvatn  och  till  Narffwen  eller 
ifrå  segle  wele,  Dhå  schole  wåre  utschickede 
n^  gode  förmana  them  att  the  med  samme 
seglatz  affstå  oeh  löpe  till  hvad  ortter  them 
elb'est  sjmes,  som  aff  osz  oförbudne  äre.  Be- 
synnerligen  winleggéndes  sigh,  att  the  mötte 
löpe  till  Rfiffle,,  Wijborgh  eller  Helzingfors. 
MSnn  hvar  the  thet  icke  göre  wele,  uthenn 
tfåtzeligenn  acht€  igenom  löpe,  dhå  schole  wåre 
tiäischickedhe  thet  icke  tillstädie,  uthen  med 
>nidit  förhindre,  och  them  sedhen  lathe  liggie 


lo* 
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fitW  nägofi  hampn  wäl  förwarede^och  ingen  4ee;ll 

theraff  tage  ^ller  ^köffle,  tiU  thess  Mri)th^r  vm 

« 

bliffue  förständigede. 

Och  effter  Oss  ähr  förekommit,  atth  itongL 
Wcrde  till  Dänmarch  schall  ha£^e  nligre  sijae 
legater  till  Schipz,  som  sigh  aohte  till  I^arff- 
wen  och  framdeles  till  Stporfupsten  i  Rydze- 
land.  Ähr  förtbenskuld  Wår  wilie,  att.spmm? 
Schip»  sampt  Legaterne  intet  hinder  eller  för- 
fongh  göres  schall  (:Um  the  elliest  udi  L^a-p 
tions  vijs  stadde  ähre,  och  sigh  tilbörligen  fbr- 
hoUe)  uthenn  heller,  bewijse  them  wilie  och 
wänschap,  och  lolhe  paszere,  medh  min4rc 
^eåre  uthschickede  ther  um  framdeles  hekomme 
anner  besch^^d  utaflF  oss. 

Wijdere  hafFue  wij  och  så  lathidt  heställe, 
fitt  the  parttzeler,  som  wåre  Undersåter  tilfö- 
rende  haffue  latidt  före  till  Räffle,  och  the  their 
föryttre  plägi^de,  schole  nu  icke  therhäden  ^ 
res ,  uthenn  till  Helsingforz ,  ther  the  och  schole 
för  samme  wärde,  som  udi  Räffle  sold^  ^w^. 
Szå  "Wele  wij  att  förcde  wåre  iithschijqkede  t^ 
nere  schole  haffue  gott  inseendhe  pitt  the  SwcfBtr 
sche  iSehip»  icke  heller  kqmpie  annerstedz  ä^lim 
till  Jlelszingforz,  som  sagt  är»   medh  mindre 
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ihe  åte  aff  ösz  eller  them  som  Befalniiiigeii 
haffue  wed  Stocholms  Slottfa.  '  Itém  aff  wåre 
Cömmissarier,  som  ther  till  blifFue  förschicke- 
de,  till  att  upköpé  alle  sådane  portzeler  udr 
Helszingforz,  i  sunderheet  tiirRäffle  förpasz* 
bordede,  sä  att  the  ther  icke  kunne  förlossede 
warde,  ther  um  för: te  ber  J.  B.  och  J.  B.  schole 
lathe  flijteligen  för  böre^  och  ther  med  ett  gott 
inseende  baffae* 

Wij  welebch  hermedh  a  IfFwar ligen  haffue 
förbudity  wed  bögzte  straff,  atth  förrne  wåre 
nthschickede  ingen  orätt»  öffwervol4  eller  mot- 
wiiligbeet  schole  bnike  på  wåre  Und^såter , 
som  boo  wedh  theuQ  Findsche  eller  Nylend- 
sche  sijde,  eller  elliest  hvar  the  framdrage. 
Hvar  och  nägre  fremmende  komme  ,med  them 
i  handell  eller  möthe  the  ther  icke  tilbiude 
sigh  till  förbodne  ortter,  icke  heller  i  nogon 
mötte  förbryte  sigh,  på  them  schole  the  och 
lathe  them  obewarade,  så  wäll  som  vare  egne 
Undersäter. 

Huru  the  sig  elliest  och  wijdere,  enäot 
hwarannen  inhyrdes,  på  samme  schip  förholle 
schole,  haffue  the  utaf  wäre  Schipzartickler  att 
fömimme,    som   tilförende   ställte   ährc,   ther 
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effter  the  siglx  och  fuUkammeligen  rätte  schole. 
Atth  tfaette  för:ne  szä  ^är  wilie  ähr,  lathe^wi} 
vetteriiget)  tryckie  wärt  KoogL  Secret  hei^un* 
dbr  och  med  egen  hand  undérscbriffuit.  DaU 
opå  wår(  slott  Stck:hplm  a4  ^M  Anno  >  6a» 

ERICUS. 

L.  S. 


Insiruction  for  Nils  Sture. 


Iiistrttction  stalt  éfltar  then  Stormectigi- 
ste  Högborne  Furstes  och  Herres  her 
ÉRICH  then  Fiortende,  Swerigis,  Gö- 
this  och  Wenndis  &c.  Konung  min 
allernädig.  Herres  gunstige  befklning 
och  nådige  förbätringh  för  thenn  Edele 
Wälborne ,  herre  her  Nils  Sture,  Fri- 
herre till  HÖrningzhoIm ,  opå  någre 
wärfF  och  årender,  therum  han  ^oöss 

•  - 

Högxtberte  Konungl.  M:ttz  kiäre  Broder 

^then^  Högborne  Furste  och  Herre  her 

Johiio^  $W$rigis  A^ffttrs(e  och  Hertug 
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udi  Fmland,  Szå  och  Haiis  K. 'M:ttz 
tiUbetrodde  Befalningsmail  dch  ÖfTwef- 
ster  for  Hanng  K.  M:ttz  krigsfolck  udi 
LijfSand,  Thenn  Edele  Wälborne  herre 
her  Claass  Christersonn  Friherre  tifl 
Åminne ,  opä  thett  troligste  och  flitig- 
ste  schall  uträtte  och  béställe.  Actuus 
Swarttsiö  29  Maij  Anno  6a* 

Qåsom  ähr,  att  ähnndoch  Högxtbe:te  Kongl. 
M:tt  för  nägea  tijdh  seden  haffwer  nadigist 
Jatedt  ställe  och  giffwit  her  Claess  ChristersonH 
theiln  Instructioil  hure  hann  sig  udi  thenn  « 
Lijfflendske  handell  schuUe  förhålle  och  ahnn^ 
jställe,  $zå  lijdendst  att  hann  störste  flijt  schulle 
abow&nde  hure  han  kunde  intage  nägre  Slätt, 
Si^der  och  Landsorter  udiLijfilanndh,  hwilcke 
Hérmesteren  tiUförende  haffe  tiUliört,  opä  thett 
Högxtbe:té  K.  Mtt  nägen  recotiipensation  och 
,  wederlägning  mätte  ther  medji  schee  för  thenn 
schade  såsens  samme  Hermestere  haffuer  tilfö<* 
get  Hö^therte  K«  M:ttz  undersätér,  Swerigis 
Rijkis  Innbyggore»  Szä  haffwer  dock  fiögxtbe:t6 
K.  M:tt  efiler  Kong:e  W^rde  till  Påland  ^igen 
.  begärenn  och  .schrifielige  ahQ.wäfffien,  så  odk 


för  HanéS'  K*  M:ltz.  kiäré  Bröder»  tkenti  ^Högb. 
F«  och  H^  »ber.  Jpbanu  /  Swmgié  Arfiarste  och 
^ertugh  udi;Fipland^  flijt%!S  cJch  l(iärUge  för- 
höa  schuld,  s^dane*  Ha^i^s  K.  M:ttz  förra  me- 
JEiing  och  befalning,    såsom-  här  förberprt  ähr» 
på    någen  tijd  tillgöreiidz,    (brand ret  och   nå- 
digt ihnrympt  och  fdllstadt,  ätt  ett  ahnnstånnd 
schulle  ther  med  ware  till  S.  Joannis  Ba^pteste 
Dagh,    nu'  nästkommends ,  så  att  förbeite  her 
Oaess,    udi  midhler  tijd  sich-  ihed  någen  ex^ 
pugnation  emott  the  Slått»   Stfider  odir  f^ter 
9&som  Konung  i  Påland  besatt  hade,  udithenn 
måtte  icke  befatte  schulle  therum  her  Claess 
och  schriffteligén  wardt  förståndigel,  och  ther 
hooss  haflfwer  Högxtbe:lc  K.  Mitt  therum  ko- 
nung:e  Wärde  till  Påland  med  sioe  sdirifiVélse 
latedt  tiUkSnnegiffue,  och  Hans  K.  W.  sådane 
och  så  långt  ahnnståndh  (såsom  förberört  ähr) 
^flflteplatet,   hvilckk   breff   ähr  förschicket    till 
högbe:te  Hertug  lohann  med  Hanns  F.  N.  S6- 
creterer  Bertill  Erichssonn* 

Ydi  midler  tijdh ;  och  förre  ähnn  thässe 
sidzste  schriffwelse  ähre  her  Claess  Chri^ter- 
sonn  kåmpne  till  hånde^  ähr  han<  n^^dt  all 
thenn  krigxmacfat  såsom  ifrå  RMffle  Slått  och 
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Stadh,  iSzå  dch  Padijs  och  the  atidré  orthers 
Besätning  umbäi^eir  fcui^e,  Öpryckt  embtt  Per- 
uan, Hvai*ftSré  behåll  Wälbérte  het  Nills  Sture 
sech  ndi  thénne  säck  ahnnställe  effter  såsom 
hereffler  wardér  til  kannégiffwitt.    * 

Först  séhall  hänh  gifiue  sich  till  Åbo  och 
fordre  samme  BrefF  igen  som  för:ne  ^Bertil! 
Erichsonn  (såsom  förbwördt  ähr)  ähr  ahntwör- 
det  wordet,  på  thenli  tijdh  han  senest  wahr  i 
Ståclhölm,  hvilchit  ähr  Kongen  i  Påland  till- 
schriffait,  föregiffwénds»  att  hann  med  samme 
Breff  och  någre  andre  \\rlirff  och  ärender  ähr 
till  Kongre.Wärde  i  Påland  aflfärdiget.  Och 
schäll  her  Nills  Sture  först  med  foge  öcK  läm-* 
pe  thett  igenn  fordre ,  hwar  hann  medh  sådäné 
wijss  thett  icke  känn  bekåmmé,schall handha 
llierum  på  thett  häfftigste  ahnhåUe  och  tillseije 
Hogberte  Hertug  Johann,  att  hwar  hans  F.  N. 
samme  breff  förhäller  och  honum  thett  icke 
Öffwerantwörder,  thett  Högitberte  K.  M:tt  ther- 
före  will  räckne  Hans  N.  för  hanns  K.  M:tlz 
och  Swerigis  Rijkis  Fiende,  Och  Hanns  F.  N. 
matte  fulkåmligen  thertill  tänncke,  att  högxt- 
he:te  K»  Mtt  icke  wai-der  thett  haims  N.  till- 
^  gode  hållends. 


/• 
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Om  si  älir ,  att  h^r  j^ill$  saVnme  breff  öflf- 
ver  bekämmer,  tber  till  haon  sich  till  tbet£ 
bögxte  schall  winlägge,  schall  bana  dbåöffwec 
antbworde  Greffwei;Eii  ^ff  Tentss^n  tbet  bre£f  så- 
som boaum  ähr  aff  Högxtbe:te  K»  Mtt  till- 
scbriffoitf  ocb  ber  I^ills' Sture  b$4ca  medh  sicb 
faaffwer,  ocb  med  (bette  teckea  Uhr  abanteckn^tt 
qI  .  ]S  (ett  liggand^  ankare)  ocb  sedenn  strax 
giffué  sicb  til  ber  Claess  Cbristersonn  ocb  bo^. 
num  tillkänncgiffue  ocb  opä  Högxtberte  K.  Mtta 
wägne  alffwarligi^n  befale,  att  bann  scball  fort«- 
far^  udi  sitt  för  baifwende  emptt  Pemau,  oqh 
tbett  medb  macht  abnngripe.  Hyar  ocb  så  är , 
attber  Glass  wore  medt  tbe  scbrifiVelse,  så-« 
som  um  tbett  ab^nstånd  förmölde^  är  tillbake 
wändt  ifFrån  Pernau,  scball  ha^n  ligwäll  foi:« 
måne  ocb  tber  till  håUe  ber  Glaess  Gbrister-? 
sonn,  att  ban  ähnn  eene  rese  scball  giffue  sich 
tberföre  ocb  försöke  sin  lycke,  at^  bann  tb^tt 
eröffre  kunne,  dpcb  Jicke  medb  menderi  än  att 
ber  Nills  Sture  baffwer  tbett  Bref  band  emil- 
len a£f  Hertug  Johan,  beller  then  tbett  dbå 
baffwe  känn,  ym:  bvilckit  nogsanipt  bär  till 
fbrende  berört  ähr,  såsom  Koagen  udi  Pål^id 
ifrån  Högxthe:te  K.  M:tt  senest  ähr  wordet  till- 
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schriffiiit»  ;Och  schall  Her  Claess  Christersonn 
dhä  lathe  ghä  för  rychte,  att  thät  hann  then 
eine  reese  ähr  till  Lake  wändt  aff  thet  togk  till 
Peman ,  haflFwer  orsaken  waredt ,  thett  han  ähr 
worden  thäden  kalledt,  medh  Hö|pitbe:te  K. 
Mrttz  schriflMrelfier ,  udi  thett  förhop ,  att  Högxt- 
be:te  K.  M:tt  fulkomligen  tänckte  thett  Konan- 
een  aff  Påland  schuUe  efilerkämipet  hvad  hann 

hade  medh  lirejST  och  sigill  läfluet,  näinpligen 

•  '  .        '  •  « .  , . 

att  wele  besoke  hans  K.  Mtt  medh  sine  ful- 
myndige  Sendebud^  Menn  sedenn  han  förnim- 
mer, att  Kongen  i  Päland  till  inge  lijdeligé 
medell  och  uthwäger  sich  finne  lather/  khan 
l|an  för  thenn  trpheet  och  eedez  forplichtelse 
schyld,  ther  med  hann  Högxtbeile  K.  M:tt  ähr 
förbunden  9  ide  lathe  the  gode  wäger  och  me- 
dell till^ke  såsom  opä  förde  ähre,  uthann  for- 
söke  sin  Ijcke,  hvilckit  kunde  wäll  (hvar  the 
Päler  elliest  hade  latedt  sech  lijdeligen  finnes) 
till  andre  wäger  uthkåmmet,  Och  ähr  Högxtberte 
K.  Mtt  noj^sampt  therudinnen  endtschylligett^ 
ibrthy  hwar  man  känn  wäll  tänncke,  hans  K. 
M:tt  wäll  haffi^e  waret  till  fredh  och  enigheet 
benägen,  nähr  såsom  hans  K.  M:tt  med  sine 
]Lonung:e  schriffwelser  sitt  krigxfolck  hade  la- 
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tedi,    iefftef  ihe  /föttröstninger,  .'som  förberört 
ähr,  igen  kalledt. 

Khann  offteberte  her  Nills  samme  brpff 
icke  bekåmme,  uthahn  thett  ähr  förschicket  till 
Kongeu  i  Påland,  så  ätt  thet  omögeligitt  ähr 
till  att  revoceres,  schall  hann  dhS  offveranth- 
vrorde  GrefFwen  aff  Tennczin  thett  breff  såsom 
honum  ähr  åff  Högxtberte  K.  Mtt  tillschrifiuit, 
och  her  Nills  Sture  häden  medh  sich  haffwér. 
och  med  thette  tecken  är  sihnntecknedt 
(en  femhörnipg  inom  en  cirkel  *)  och  sedenn 
gifFue  sich  till  hei:  Claess  christersonn  och  ho- 
nura  tillseije,  att  hann  sich  rätter  effter  thé^ 
schriffuelser  såsom  lijde  um  thett  ahnstånd  till 

JToannis  emiilen  Högxtbe:te  K.  Mtt.ochKongen 

•         •  . 

i  J^åland,  och  lathe  gå  för  ryckte  thett  han 
medh  Högxtberte  .K.  Mtt  ähr  therifrå  kalledt, 
doch  hvar  han  ähr  ryckt  för  Pernau,  thett  upå- 
begynnt  att  beschiute  och  förnimer  sich  på  nå- 
^re  fåå  dager  thett  kunne  eröffre,  schall  han 
thérmed  frambälle  och  när  Gudh  wardér  honum 
lycken  förlänends,  att  haiin  thett  ihnbekåmmet 


*')  Den   näivaraudé  instructionen  är  tecknad  med  en 
qvadrat. 


t 
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haffuer  jl "  sctiall  han  thett  soden  me^  fbich  ock 
andre  munitioner  bemanne. 

Schall  her  Nills  Sture  giffue  her ;  Claess 
Chrislersonn  tilkänn^e >  att  liann  med  thedt  a^- 
lerförste  schall  bekämin^  swar  och  schrijfi);elig^ 
heschedh  opä  the  andre  wärff,  hann  Högxthe;tQ 
K.  Mtt  med  Berendt  t.  Stocken  udi  underdån 
nigheet  haffwer  latedt  tillschriffwe. 

Schall  offteberde  Her  Nills  Sture  sich  ^in-« 
lägge ,  till  att  igenkalle  aUe  the  breff ,  säsöm 
Hanns  Kra£ft  med  sigh  hade,  hvilcke  wäreber 
Claess  Christersonntillskickede  9  med  tyä  knech-< 
ter,  hvilcke  alle  lyde  um  thett  ahnständ  till 
Joannis,  Och  schall  thette  sä  tillgå,  att  her 
Nills,  oförsumeligen  schall  iorschicke  ehnn  viss 
och  förtrogen  karll  pä  wägenför  sigh,  hvilcken 
the  samme  beschedh  kunne  igen  fordre,  thenn 
samme  schall  och  ha£fve  thett  öpne  fulmachtz 
breff,  thett  till  att  göre,  och  um  ähnn  her  Claess 
christersonn  samme  schrifiVelser  bekommet  haff- 
uer,  schole  the  doch  ligwäll  revoceres  och  igen*^ 
kalles.     Dat.  ut  supra 

ERICUS   Xlllf. 

(L.  S.) 


«. 


•  « 
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Br»f  tUl  Svante  Sture. 

8. 
Érick  then  Fiortende  -  -  -  - 
Vår  Sjmnerlige  .  .  .  .  kiferc  frStide  Greffue 
Swante,  wi  lathe  eder  hei*med  fbrnimme,  att 
theh  expeditiori  till  Lijfiland»  Shr  nu  kommen 
till  ände,  sä  att  wii  Shre  till  sinnes,  att  •  •  . 
•  •  •  eder,  och  gerné  see,  att  tliet  mätte  skee 
udi  thenne  Mriku,  helst  effter  Skipen  äré  meå 
alle  tillbehöringer  till  flyedhe.  Tesliges  ähr 
och  fblcket  kommédt  tilstädz  som  eder  schole 
fölge,  och  iattés  nu  icke  annedt  uthen  eders 
närwarelse,  Ähr  förthen  skull  Mrär*  gunstige  Wi- 
lie  och  nådighe  begären^  J  wille  icke  längre 
dröja,  Uthen  förfoge  eder  hijtt  till  Stocholm, 
anammehdes  eder  fulkominelige  afFskedhe ,  Ther- 
udinnen  göre  J  thet  oss  wäU  behager.  Datum 
Stocholm  Ultimo  Jonii  An.  Lxn. 

ji  Tergo: 

Till  oss  Elschelig  währ  trop  Mann,  Öff- 
iverste  Secrete  Rädh  och  Swerigis  Rikis  Mai^sk, 

her  Suante  Sture  -' 

Med  Sv.  Stures  Uand: 

Att  jag  skwUe  skyne  meg  til  Stokholm  oc 
tage  min  afskeiide  tiil  ,Liflandt 


( 


9- 
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Erich  -  -  * 
Wår  synnerligh  .  .  •    Wij  haiFae  käre  Frända 
thenn  ai  Oct.  bekommit  nä^e  edre  brefF,  da* 
terett  then  22  Sept.  näst  förlédhenn  oss  iblandh 
andre  ärendher  som  j  scriffer  om ,  förnumin^ 
hure  j  fbrschickede  enn  med  nfigre  wåre  Inech''' 
ter  till  thett  hoff  -  -  Kolka  f  som  1  befaltte  att 
lathe  intaghe  och  besättie.     Szä  Sr  Oss  nu  sed- 
hen  tillwettendes  wordett,  hure  Ryssen  schall 
haflPwe  förrSdligen  (?)  borttfördtt,  alle  them  som 
)  ti)b^  sände,  och  effter  Rjssenn  under  ti  jdhenn' 
plager  slåi  nägre  swenscher  (?)  före,  och  thefhiéd 
will  fbrsöke  hvadtt  man  gOre  achter  medh  thétt 
som  hann  inneliaffver  ther  i  Lijfflanndh,  effter 
som  och  wijdh  Pernaw  skeedt  och  thenn  Baijor 
som  är  på  Belinn  giortt  hafiVer.     Szå  s<(^hulie 
man  j  sädanne  fall  sigh  bättlre  fbresee,  ocliin* 
thett  i  säå  motthe  medh  thett  som  han  inne- 
haffwer  sigh  befatte  för  änn  wij  haffwe  hafiU 
\^äre  sändebudh  hoss  honum  och  förhandle  lä« 
tedt,  att  Oäs  emillen*  motthe  göres  åttskiliiadh 
och  gränttzer  på  thett  söm  0%%  och  Storfurst- 
henn  i  Lijffland  tilkommer.    EiB^her  som  wi j  och 
nu  aehte  med  thett  allrförste  ther  häden  för- 
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schicke  her  Göstaff  Fincke,  Jacopp  Tupssontif 
Herman  Alinreepp,  samptt  tesse  twå  Reffwel^ 
sohe  borgere  hér  Johan  WiUen  öch  Hans  BöHsh 
man ,  Item  Franli^z  *  *•  och  Bek*tiU  Jörensaonii^ 
Och  hegäre  att  J  the^t  sä  förschaffe^  thett  fönne 
Anreep  mötte  medh  godh  b^scheedh  dädben  af« 
ferdigétt  så  mychett  -samme  granttaer  belanger ; 
tesliges  och  borrgerne  medb  thenn  bescbeedh 
som  pä  Stadjsenna  ^.ägne  behöSwes  kami,  si 
att  hwadtt  som  haffuer  tillföreiidfae  lydtt  till 
RäfEle  Slott  och  Städh  tesliges  the  andre  Slott  pch 
Gebieden,  som  wij  udi  Lijfflanndb  innehaifve,^ 
att  wij  thett  pch  så  frijtt  häreffter  taute  och 
behölle  motthcj  effter  som  föraie  herman  och 
t  therom'  aff  Oss  wijdere  är  tillschriffvit  wordet* 
Oss  är  och  tillkännegiflfuit,  att  the  Dan- 
ske» som  np  i  Sydslanudh  wår^,  haiflfae  och 
handlett  iblandh  annedtt,  att  the  samme  för:ne 
gårdh  Kolke  måtte  ^gea  bekomme  och  besättie 
lathe  männ  hvar  J  thett  haffwe  latidh  kitage. 
och  för  Ryssenn  behälle  mägCi  dhä  wele  wi| 
att  J  för  ing^n.  dedl  achole  lathe  the  Danske, 
samme  hofF  öfiFiy^»  ^ .  änn  .wij  haflfwe  waredh 
till  handels  medh  them  om  Gutlandh  pch  dienn ; 


9 
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räUigfeééti  Söm  tij  tiiertill  haffue,  tker  ttntidöf 
förrhe  kaik  ochsäär  tillförehde  Ijrdtt  hätfiier* 

Wij  häiafite^  ödh  feéeJtt  theilii  Cöpie  atf  theti 
Ixrctf  söm  J  till  JBaljötéiin  iiiid^r  NarfiWenn 
haÉvfe  scrlff^e  lat^dt  Oeh  vtéle  ätt  J  medU 
ihelt  aUcrfötStc  iätht  Oss  lillköhime  hvädtfe 
hvär  och  i)éskeäh  J  thfer  iXpit  Ivardhö  bfekötn- 
hiendelSj  öpå  thett  ått  ^j  Wårt  SÄndébudh  thei* 
biti  öcli  så  bferättfce  hiåglie  (hWär  Sää  bdbÄffWes)  . 
som  till  Rydzlandh  drfage  Schöle;    .  -    . 

Wi jdeV^  iiaffiié  wij  föfSlått  tfiéhii  iHe&itigh 
SbtÄ  j"  Éäriegiffvit,  hatn  Predicantteme  kuttöa, 
iiiét  j  landeti  blifl^ä  Hiiderholciiie^  nempligeii 
att  the  l)ékö>iihie  ehn  ^:ne  sädh  äffhvat  lést 
feom  vnj  och  Adeleh  thei-  säå  lathe,  tésliges  éix 
åj)an  aff  htar  böndhe  åhrlighlsiin  sigh  till  "uhn- 
derhöldfai     S^åå  ätit"  thett  ÖSs  iäké  ö^hagelU 
|itt,  och  Sågé  gärhé  ätt  the^oih  hiotthe  och  sä 
hestfeitt  wardhe  och  j  WSrckétt  ställt^    så   åtl. 
predi<iähtterhe  itaotthé  d'ch  ther  (emött  flijtem 
genn  Ihäre  bck  j^rädijke  6ud:É  sali|;e  Ordh  ofbt« 
fäMedh  Dpå  laildsibygdetih  iså  M\\  äOiä  j  ^- 
den,    och   l>kttfe   ähh  thet  hättill  äkeédtt  Ui^t 
Oth  Wel(?  att  thett  opbördh  soiij  Iher  uttgöfes 

•■'•••''■■■''    it   ■ 
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affrClöstergodzenii,  motthe  kommé  Oss  till  gO€^le^ 
och  Uthe  ther  aff  underhoUe  wArtt  folck,  som 
wij  dier  haffve  på  Slotthen^  och  gärderune 
Och  äre  wi;  sammaledes  tillfredZf  att  thenher 
Johann  von  Geldernn^  som  är  i  Räffle,  mhå 
tiUschickes  för  enn  Ordinarius  och  haffe  up-* 
seende  med  predicantterhe  od&  kyrkennes  lär- 
dpin,  hwar  hann  öchsAä  nog)tt  godh  på  wäre 
$i|dhe  ware  wildhe,  therom  J  honum  förmane 
moste  och  kunne  MräU^jdhCr  att  hann  ther- 
före  medh  ett  skäligtt  underholdh  motthe  igenn 
försedd  blifiVe. 

Wi)  förschicke  eder  och  lon  härmedh  ^11- 
hånde  wårtt  öpne  hreff,  som  wij  honum  på 
saoime  hefalningh  wele  giflfwe  lathe. 

ijyadh  thenn  obligationn  och  eedh  är  he- 
langennde,  som  Adelenn  och  fioi^eme  Oss  göre 
^ole^  haffwe  J  tillförendhe  ther  om  förstått 
'^^  pieningh»  Och  wele  änteligenn  f  ^tt  J  ther 
Qin  och  såå  hestjre  schole,  efiler  thett  sätt 
som  -wij  edher  scrifileligenn  haflFwe  latedt  til« 
^täjUe,  som  the  Sändehudh  oss  loffwedhe  'Som 
hi^r  nu  senesth  'w^re ,  att  the  göre  wildhe » 
Oahnsteendes  bvad  the  Rygeske  adite  gore  eller 
lathe,  effter  doeh  elliest  altt  redhe  hoos$them 


|ies}tttied^  Hr»  livadtt  theris  liietiingti  i  thetiiie 
båad^  iflTftre  kftiiti*  Szfl  hatfre  i  och  (Hrfttåtl 
wår  tIlBmttg1k^ll1lr^  tnedh  them  schall  förhölls  ^ 
mm  iiågre  kuuss  häSwe  påk  dotnenti»  sä  ätt;  the 
åhrligen  schöle  ^öre  etin  hoopp  jDagiswäreker» 

1  heröre  ock  om  tollen  som  opå  them  läg- 
get schtilk»  aom  bkdan  itågitt  tijti  fbre.  Sftå 
effter  åredtt  aAI  tittr 'nu  förlijdett  är  och  Icke 
rnång^  her  efiler  ]  höst  tijtt  kominendes  Kiratdhe* 
Theffikra  görs  icke  heller  heholF^  ätt  läthe  sigh 
jitt  ther  medh  nagett  förmarckie>  föräiin  frat^^ 
delU  \  Vfhher, 

Thett  j  hegärcr  att  man  a  sculle  förschicke 
enkätilii^igen  bädeim  och  ifrå  Finlatidh^  några 
Schipp  odi  Skutor^  som  thett  folck  och  the  he^» 
ster  kunde  säfinde  hijt  tilhake  udoffwer  medh» 
sbm  dädham  förschickede  ivarde  scholci  8så 
wele  tri j  öm  försee»  att  mati  téncker  ther  na- 
gett till  (hnre  fbr  hehof  är)  med  the  Skepp  och 
Skutor»  s^m  altijdh  dädhenn  löpe  och  ähreha« 
deim  medh  nödtwfller  afferdigede  wordne»  att 
the  icke  dragé  thome  tilhake  igemu  Och  fbr» 
iiime»  att  ther  enti  godh  hoopp  nu, pä  resenn 


I 
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Wij  haffwe  och  förstått,  att  hwfti^  j  hååk 
hffStt   någenn  Tysk.  S^hriffw^re,    dfaft  frade   f 
vTäll  bekåtomitt  the  Raffwelske  ptivilegi^r  afit 
fichrefine,  Ssä  äre  tfa^  nu  p&  dienne  ti j<lH  wSll 
%å  månge  tillstftdes  udi  Räffle  4iff  theln  soln  Vfj 
li^olle  udi  wår  eedli  bdh  tiemsthts  och  kunne* 
jbädhé  Låtiiiisfcbé  och  tyske^  så  «yg«tt  tillsam»^ 
me  uteejn^rdndie  behofiiiy  att  tnann  hade  Wäll 
ther  tUlkohin>a  kunnedtt»  Ödi  när  thenh  her«» 
jmannus  GrusséJr  kalfwer;för$jt  Waredh  här  hooss 
Oss;  kunne  wtj  xiräll  lijdUie»  att  j  honum  hä^ 
dena  bekomme   öck    hann   ther   hooss   edher 
bliffua    ttiäå.     S  berStté   och,   alt  thek*  hågre 
Schipp  nu  nyss ,  bädhe  ifi*ftfl  Lybeck  och  flérc^ 
^  fitadz  sCfaelé  waHe  iöppnc  till  Narffwenh,    Szå 
haffue  wi)  tilförendhe  befaltt»  att  någre^aff  wfire 
/Skepp  schole  J  vintter  bliffue  liggende  wijdh 
.  helssingefbr^'^   opå   thetty^^tt   th^   kuiitte   tess 
snafere  framdelis  i  Whfier  Wate  redhe  och  achte 
opå  them  som  till  Narffiien  eller  ifrä  löpeiides 
wardhe,  ther  oni  j  och  så  förhöra  och  ytter  Ii'- 
gere  bestelle  wele* 

Hvadtt  thétt.  snnniian  beianget,  ^^^  theh 
Thommes  Fegésack  tillforendhé  haffttt  haffwer 
oöh  J  scrifiVe  om>  Seå  wetthe  wij  icke  hure 
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gödli 'Jbann  på  Wåro  sijdhe  Miaredh  heller  någett 
.sådsmtt;  kan  aflf,  Oss  förtientt  haffva^  .eflfter  wij 
icke  keller  Sre  elliesth  till  siiines  och  kunne 
altt  eStcarlalhe,  lijke  fopi  hermesleren  giortt^ 
som  til{(»*eiide  ther  waredk  haffUer.  <  DocK  h Var 
förme  Fegesack  -  Kdffuer  ther  upå  nflgett  fasth 
ivréS,  anthen  till  evärdelige  ägfae,  eller  udi  sijii 
liffztijdhx  wele  wij  therom  seden  bliffve  för- 
t&i^clite,  när  thett  Oss  wardher  tilkännegijfuitt. 
Wi)  haffue  och  fbrnummedt,  att  J  are  ett 
Sckipp  til  hifs  begärendes  om  iöq  lester.  ^  S^åJ^ 
effdier  thene  tijdz  Uigenhett  YrUdbe  wlj  hellpr 
})ådhe  kth^  köpe  och  hygg^  Schepp^  änn  atff 

^l¥ij  iitflgre  wäll  qu  ombär^  kuime* 

M^mi  th^tt  J  haffue  hoss  Oss  uiiderdäiiig-» 
henn  latédh  wärffwe,  att  wij  edher  wildhe  eff-^ 
tei^the  till  att  koinm^  utafl[  med  Sextije  he- 
ster,  sojn  J  Oss  ocli  Cronone  till  tienisth  att 
hoUe ;  pliditige  äre.  ^  Szå  are  wi  thermedh  tilL 
fn)dzii  M  l^nge  J  l^tbe  eder  ti}!  wärtth  och 
Hijgessenns  gagn  ther  uthe  bruke  och  beflnne, 
JiaffwQ  och  tesliges  befaledtt,  att  J  schole  be-- 
komme  ^nn  annen  häredzrätt  ighenn  för  l/Ve- 
Ave  hätédhefbr  J  tillförenndhe  hafft  luiffwe. 
CN^    ^ffter  wij   foroimme,  att  thett  går:  fasth 
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sielsindr  till  |ii)dre  i  Sroålanndh  itiedh  tliewith* 
tige  söker,  ther  som  J  haffve  Lagmaiidzdmiiétt* 
$t&  mage  J  tbet  gä  förschafie^  att  ti)t  lAfitthe 
en  forstfindigh  Imma  udi  eder  fitadh  tillför^ 
ordnedk  wardhe,  som  höUe  Lagmandst  ting  odi 
förscbaffede  almogen  lagfa  ooh  rfttt»  om  J  teiMH 
Ue  till  att  lenger  bebdle  samme  Lagmanda* 
döme» 

Hvad  the  L7l>esche  belanger,  wele  wij 
tbett  sä  bestellé,  att  eders  saak  ^m  J  baffwe 
medb  tbem  titeständends,  scball  och  icke  blifiVé 
förgSthenn»  i|tfaeii  fbrbandles;  för  ann  tbeltt»y^ 
bescke  Sändebudb  bekommer  sijnd  iffecheedh, 
som  bar '  nu  tillstädes  är.  Hvilokett  trij  eder 
till  förswaer  ioke  baffve  wdedtt  gutisteligenn 
förhoUe.  '^ 

Oob  äre  edber  ellie^tb  medb  gimstb.  och 
all  nädigh  tilbenägenbeett  bewägenii ,  Befalenn* 
des  edber  käre  fräondbe  bär  medb  Gudb  Alz- 
mecbtig»  Dat*  Stocbolm  tbeh  3o  OctobdsAn^ 
no  öat  ' 

J  Terge: 

Till  ~  ^  GiOiernator  itdi  Lijfiland  bev 
gwanlte  Sture 
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Pf  s» 

Item  käre  Fpäiinde,  Wij  baffue  fdrstStt^ 
aitt  nfigre  aff  tfae  Sdiipp^  som  i  fioredh  bleffucf 
uptagnne  pfiå  thett  NarfTaiscke  farvatth^  Mre 
igenn  lösse  ^iffniie,  medli  tli^nn  heskeedb,  sSlSl 
att  the  schuUe  giffne  ther  före  en  suhima  Da-» 
ler»  som  the^  tillhörde,  och  nu  om  Johannis 
bettaies  udi  Räffle.  Hvarföre  Sr'  ^år  gunst^e 
Ijegärenn,  alt  J  wele  latlie  ther  om  förhöre 
och  förschicke  Oss  samme  daler  till  hånnde» 
Dat.  ut  ia.  litt 

ji  Tergo: 

Med  Sv.  Stures  hand. 

Vm  denne  skip  skal  scriffues  Hans  larss 
til.  Huar  dhe  fiues  igen  som  penninger  for 
dem  loffvat  haffue« 


«  ^ 


10, 

Erick  >  .  • 

Wår  synnerligh  •  ,  #  Käre  fräiide*  Oss  iir 
thenn  beskeedh  kommin  tilhåiindei  som  J  Oss 
haffVe  tilschickett  och  the  Reffwelske  h&ffve 
i&*å  sigh  anttwordettf  belaiigéndes  theb  Nar  fin 
iieske  Seglatien  och  handteripgh.     Szä  baffve 


I 
/ 
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f}ie.  hyheskp  Sändebudh  Shnu  fcke  liekoinmiit 
|i^en  beskaedh  aff  Oss,  apthen  tfaer  om  eller 
andrp  theris  yrfirS,  vAhaLtfL  s  ^  Ult  tbermedhim 
i  wärkett,  Qeh  säå  snarett  tbms  affskeedh  till-i 
redh^  bliffw^  kann,  wele  ^j  dhft  icke  heUer 
fbrgäthe^y  att  lathe  handle  om  edhers  uteståfi'^ 
d^Adlie  saak  medb  them  effther  som.  wi j  edher 
th^rom  tillföreade  haffwe  latedt  tili$criffwe» 

Wij  haffve  och  {Örståett  om  the  fyre  aff 
Wijkeimf  aöm  till  lUffle  wire  förscluokedhe 
medtt  någre  wJlrff  till  edhe,  och  hvadtt  J  them 
ther  upft  för  beskedh  giff;tt  haffue.  Szä  är  thett 
Oss  icke  obehageligitt  och  syne^.,  att  the  rättei 
fiwar,  elftpr  sopi  yräyiFwen  wåre,  hekoqunitt 
ha^^f 

Hvadtt  the  huus  är  belangeudeSj^  ther  j 
Räffle^i  $pm  O35  och  Gronone  äre  {orfalne  ther 
upå  J  Oss  ett  register  haffVe  (illschickedtt j^  och 
liiigre  fiirhipett  haffve,  Szä  efflter  J  scriffveru 
att  J  haffiye  ännu  icke  bekommitt  fullkbmljgett 
BWar  ooh  beskiedh  therum  af  Råd^t  ther  i  Rsffi- 

le,  kiinne  wij  inthet  aniiedtt  ther  till  seije^  än,. 

.        -  -  « 

som  J  iyär  meningh  ther  um  haffwe''till  förendre 
bdkommitt  att  J  liithe  påå  wåre  wägne  känne& 
wij4h  samme  huuss,  som  wij  äre  berättedhe  til). 


\    ' 


c  /^ .) 

J  beatpre  pbh  om  S^.Birgitie  Clöster/  och 
tbe  lägenheter,  som  therhoo$3  lire,  jtU^r-uth^Q 
for  Räffle  ooh  bdWitte  utt  tbr  k?iim:H«  yf^ll 
ombires  ifrå  SlottQdh» 

Szä  är  w4r  nådige  willie,  att  Jmeaiiflijti 
granneligen  lathe  forhöre  om  spmme  Clösterocli 
alle  tess  lUl  ägher  hvadann  sådantt  känn  fbrsth 
Vf^TB  hädenkommitt  och  funde^ett,  och  hyilcke 
rätte  egqnderne  ther  till  ware  kunne,  som  machtt 
haffue  thett  att  förbyte  elle  bortsälie ,  elter  hurq 
qm  then  lägenhétt  elliesth  grundeligest  warfi 
liann ,  ther  efiler  wij  0$s  sedhenn  hade  till  att 
Tätlhe^   när  wij  först  här  o|>å  någen  hesk^edh 

bekomme  mätthe« 

■         .  •  ~     i 

Wlj  haffwe  och  förståett  hure  her  €laea 
scliall  edher  rådett  haffue,  att  J  icke  schole 
yare  för.hastige  medh  thenn  eedh,  som  !Bor«« 
gémne  ther  j  Räffla  edher  på  Wäre  wägoa  gore 
schole.  S^å  ändock  wij  äre  tbermedh  UUfrijdz^» 
att  thz  droges^  på  någen  tijdh  tiU  t^ss  wårtt  . 
krijgzfolck  mhere  känn  komme  tijtt  till  förme 
Bäffle  igenn ,  Saå  wele  wij  dock  att  ther  medh 
sijdenn  icke  lenger  förhales  8cball>  ätaniattthe 
göre  Oss  en  nögafftigh  eedlx  och  förplichiéls^ji 


som  I  wår  tneniugb  therom  tiU  företmdhe  wall 
Töhmt  Haffwe. 

TUl  thett  sijdzste  vreU  «^  edhor  kSre  Friin- 
de  icke  förholle,  hure  thenn  hfigwSrdige  herre 
och  Högbomne  förste  her  Christoffer^  Goadjutor 
till  Erchebiscopzdömett  Rijge,  administratör  till 
Rosseborgh  och  Hertige  Ull  Mechelnborgh  &c.» 
som  här  nu  en  tijdh  longh  hooss  oss  Mraredh 
haffwer  sigh'  medtt  altt  thett  honum  nu  til-* 
kömmei^udi  Lifflandh,  och  tillstundes  hSreflfter 
tillfälle  Lann^  begiffvitt  under  Oss  och  Sweri* 
gis  Grone,  till  troheett,  hörsamhett  och  tienisth 
till  evigh  warelse»  och  igehdom  medh  sådane 
conditioner ,  som  the  högbome  furster  wåre  el« 
skelige  käre  brödher  &c.  Oss  äro  undergifihe 
éoh  tilbundne  medh*  Szä  haffwe  wij  förthen* 
skuldh  sifidtt  för  nyttigitt  odh  radeligiUr  ahna 
(efiter  Oss  är  till  wettendes  wärdett,  att  wår 
käre  Brodher  Johann  &c.  fir  nu  dragen  aff  På* 
knn  och  inn  i  Lljfflandh  ther  Hans  K:tt  schole 
nfigre  huuss  ware  inrymbdhe  aff  Kongke  Wärdhe 
i  Polenn,}  att  äfferdige  någre  w&re  godhe  trogne 
och  abnseenttlige  Männ  tijtt  till  Hans  K:tt  och 
sddantt  lathe  hans  K:tt  förståå,  tesliges  för« 
bandle  medh  honum  t  att  Hans  K:tt  sigh  inteidb 


(    »7»    ) 

wildhe  Jbefatte  tnz  Ihe  fauuss  i.Lt)fflandh  som 
Oss  tilkfinnne,  och  wij  hafiVe  rättmätigiu  •  --^ 
och  abnfordriiigh  tilL  Therföre  JbegSre  wij, 
att  eSlMr  J  Itre  Frände  fire  tbér  nu  si  Mr 
vrifSjx  b&iideiuié  stadde,  att  J  eder  tiQ  samiiie 
reesse  wele  lathe  obeswäredhe  finnen  och  nu 
medb  thett  förste  haffire  edertt  hudfa  till  Hans 
K:tt  latendes  Hans  K:tt  om  edhers  ahnkompst 
fbrstää  och  bettre,  att  haiin  wildhe  ibrsohaflb 
edher  aff  Kong99  Wärdhe  i  Pålenn  och  hans 
anhangh  enn  frajt  säker  och  Gristeligh  leygde. 
Och  wele  wij  nu  ndi  midlertijdh  sädantt  känn 
tUvräge  kommes,  lathe  g6ré  thenn  instructiof> 
nenen,  och  all  handeli  tillreedhe,  som  till  sam« 
me  resse  hehöffVes  känn»  och  thett  eder  medh 
thett  forderligste  till  komme  medh  wår  tro# 
mmnn  och  Secreterér  Mftns  Jönsson  eUe  Erich 
Matzsont  som  edher  påsamilie  ressö  sehall  ii%* 
afiligh  hliffae.  Thétte  haffwe  wij  edher  käre 
frände  icke  w^lett  förhoUe  och  fire  edher  medh 
gqnstb  och  nAde  hewägne.    Befalendes  <  « 

Stocholm  thton  30  Nov.  An#  i56a»      / 

i  * 

WijderekäreFrandhei  wele  wij  edher  guni^ 
stciighenn  idié  förhöUe,^  att  3edhenn  thette  hreff 


I 

\ 


jbeslutedh  wårett,  Meff  Oss  i>ei1ttiedHi,  thelt 
högH^Q  wfir  käre  broder  Jöhaan,  ^hall  s%h 
haffue  achtedhy  .att  wele  dragé  landwSghenn 
ifirå  Rijga  och  inn  till :  Fernaw  ooh  Reffle.  Och 
é&ter  wi}  wäir  Liiniie;  teakie,  att  Hans  K:tthaffi. 
V€r  nu  på  thenne  tijdh  naåage  fremmendhe  medb 
sigli,  bådke  Fålackéroéhandre,  som  Hans  Kd;td 
Förstinne  äre  ip^lgafffeigbe:»  oeh  wäre  saker  äré 
Snnu  icke;  kompne  titf  någen  Mränligtt  besluuU 
och  äiindschapp  (?)  med  Kongns  WSrcHie  i  På- 
lenn^  uthena  wi|  ståft  ännu  udd  opp^bare  fiij- 
endschapp  tillhope  medh  boimm,  effi^er  som 
€der  ther^m  vfitt  vitt^ligtt  är. .  Therföfe  motthd 
inanti  ingh  wäll  fbresee  o(^  på  aUe  saker  godb 
achtt  och  lillsyy ha  ^  hafiVe ,  att  Oss  laedh  så^ 
danne  .sélscbapp  idke  nägéti  faerKgtt  mötte  oför-t 
seende  till  'fogett  bliffve^  Och  wele  för  then-r 
sculdh  eder  härmedb  gu:iiste}ighenn  förmanedtt 
haffve»  jatt  J  tber  opå  ett  nögafftigtt  ooh  tiln 
börligtt  apsseende  wele  bäffW  lathe  och  iöke 
instädie <^ banas  |C:tt .på  Slottedt  éUér  Bömeiå 
ther  i  J^äffle,  heller  och  lathe  faoaUiu  udi  Sb\d-. 
hehn  ^tgrck^r^  iiikoimKie,  aA  :xs>  eller  3q  st^rck, 
till  thett  högste,  \      . 

>    ,  Item  kåre  friiade»   wij  begäre   och  atk  j 


,/ 


*       -  "* 

ttette  iatmii^é  Ifiédttfölgetfiidé  ))l*etf,  som  %i} 
till  Greffwen  aff  Téheziiin  häinkee  sc^iffre  la-^ 
tedh,  vele  förslaffé  honurii  till  hånndhe  med 
iio|[ett  forderligtt  budk  och  ined  thétt  förste; 
^érmedfa  ^eer  thett  CKss  är  behageligitt^  Dat. 
tit  in  Xiitt» 

"^   -^  *  tJubei^halor   udi  Lijfflahndli    \\tt 
Sudntté  Sture  ».  >•  ^  å 

■ 

Och  att  jag  hertig  Magtisis  ^ningehodh 
w  w  i  —  hade  giJBTvétt  tillbörligitt  swar,  och 
liadi  K.  Mit  mig  iiädsti  loffvirätt  att  förhanlli 
tain  säck  hoss  the  Lybsker  o&  om  Hertug  Ja« 
h(ms  ankomst  «•  -  -  ^ 


•ir  ,11 


Érick  -  -  - 

Wär  synnerligh .  .  \  .  kåre  1t'rStmdé,  Wij  haflS 
Ve  nu  fot  n&gre  förledne  dager  sedhenil,  bekom» 
mitt  någre  édfers  SdriffWels^eri  t/tix  the  Ivfitrfi 
\Bom  j  liiästedeeUs  tillsnär^dtt'  haffué,  -  dpå  wår 
lorre  schriffwelsse,  Männ  så  mygett  hertijgh  Mag-^ 
lius  aff  össell  är  belahgehdes,  iat{'*hann  hägrö 


(   ^74   ) 

Ssiindeliiidh  afferdJige  Vill»  äre  ydltiUfrijdz att 
i  hotium  thenn  Idjde  iher  tipä  haffve  tiUsf:li|Cr 
kedtt  M0k  S  giffvé  tillkeiine.  om  aff  hvilke  SSn-^ 
mngebudh  matii)  ^edheati  fömimmetides  .w«r- 
der,  hitre  han  emott  Oss  bei¥ogen&  är,  Ssä  att 
mann  lann  och  therefiter  halFve  i^tt  fSvholle 
sigh  emott  honum  igenn# 

Wij  kutine  och  lijde  opå  thz  j^  måtte  thess 
bättre  haffwe  eder  till  att  rätthe  udi  saker nne 
att  j  uphryte  the  hreff  efflter  som  j  hegäre,  och 
warde  Oss  tillschrefihe^  doch  medh  sådaiine 
heskeedh  och  forordh,  att  samme  brefiTmotthe 
för  ingenti  deell  nediériegges  eller  tilhake  hliffue^ 
uthehn  medh  thett  allerfbrste  skyndes  Ossige- 
tium  natt  och  dagh  tiUhännde  och  troligen 
medtt  handl^tt  wardhe^  att  tvij  wårt  betenc^ 
kende  och  ther  till  gifiWe  kunne.  Och  hvar 
&tSi&  icke  skett,  thå  see  trij  heller,  att  samme 
breff  bliffue  intedh  Opnede^  uthenn  Oss  swar 
tillschickedhe  medh  ihett  försthe* 

Thett  i  beröre  om  the  70000  Rys$er»  som 
I  Narffwcfn  tväre  schole^  och  the  som  wijdi| 
dorpU^och  Gelynn-ii^ett  haffve«  Szä  findogh  wij 
icke  kunne  tefickie»  att  Ryssenn  wardher  nfigett 
fijendttligenn  emott  Oss  företagenndeSj 'för  flnn 


(  ^79    ) 

I 

wSre  Sänndebudh  sam.  wi)  nu  ackte  medh  thett 
allerfbrste  ther  hädeim  förskick^  .hiäSTwer  ^a* 
re^t  hoss  htmum»  BesjAi^rljjIg^nitt  €Ster  honui|^ 
iDg^i  orsack^till  fijeod^obap  medh  rätte  här  afif 
tbeop^  sijde  giilin  tr,  eller  och  att  här  ao-» 
gitt  embtt  fredzbreffvenn  och  korsskyssni^gemi 
sehall  baimdlett  ware,  efil<^r  som  aff  wåre  mias^ 
gj^imere.  och  ovänner  kan  föregiiSukt  ware,  Szå 
är  tliett  doch  ly&M  aff  nödenne^  att  mami  al-^ 
yjdh  haffwer  ett  gott  upseende  opä  alle  sakérg 
szå  wäll  miedh  fbr:ne  Rysse»  soii^  wär  i¥eder-< 
parett  Kongen  i  Pålenn  och  haffwer  städes  wis-» 
sa  knndskaper  uthe^  at;t  mann  förfare  måtthej 
bvadtt  ther  känn  pä  föredhe  ware. 

Huré  thett  och  schall  hliffne  företagétt< 
émott  them  som  till  Narffuenn  segle»  therom 
wele  wi)  eder  framdelis  wär  willie  i^rstftä  k«* 
the,  Ther  j  sedhenn  hafwe  eder  effterrätthe. 
Gud  eder  altijdh  befalenndes.  Dat  Stockholm 
theim  ^4  Dec.  A*  62. 

% 

•         '  r 

A  Tergo: 

p—  -^  GuhernatcMr.  udi  LijIA^iind  hierr 
Sirante  Sture  -  -  - 


(  Mö  >      '         • 

Étiék  \  •*•'«-         '  :  ••     ' 

>  Wår  sjtinerligh  *  i  ^  Wi  Welé  edh^i*  Mé  föN 
hoUe  kSre  Fräii(ihe  öch  hor  GlaesChriäters^iiil^ 
atth  hijt  ikt  etth  bildh  ko&ltiit  (fråh  Hjsz' 
kndh  ihedh  brefr  ifrätt  Stdi-éftii-stMi  Ooh  Stadt^ 
hollepän  0på  Nogärdh>  thess  idhehold  octi  lij-*^ 
delszä,  &tt  l^tdt-éfiifätetin- affkä  blägfeligétt  föi-é* 
liomttid-i  htifu  hanS  folcii  tidi  tifflätidh  BUfiuéf 
•ff  tbeM  sdiito^  tilkottu&e,  effW^ffkllit^  ööh 
håns  Bö&dhef  förhSriede  äch  äköj^édhé,  Ithem 
the  heinitiafti  som  hädti  liigre  Siiie  fiaijOr«i« 
thér  fötUlnt  haffr  li^årde  skiniiådé,  och  thérésT 
folch  leffwendes  bOrthfördhei,  tnédh  Ittykijt  ah« 
acdt  som  hinn  nmbéröret  och  begäret  trétté 
för  hvad  orsak-  ^huld  sådant  skedt  ähn  Sb&. 
kunne  wij  khe  veUer  htiM  \iet  medh'  känn  för-i^ 
haiidkt  Ware^  Och  ändogh  Wijtber  um  oSte 
Ixaffye  låtit  medh  alffwar  sli^hHffue  dch  föirmslnei. 
ätth  mänii  icke  schuUe  .  före « sigh  udi  trfitte 
medh  RysHéiiti,  eller  giffue  honum  någon  orsak 
till  oeniglieet.  Szä  kéfruchie  wij  dogh  att  tliei; 
icke  äUt  så  efiilierkctoninit^  som  tliett  sigh  Bor- 
de  i   och  att  man  icke  haflfaer  håSt  pä  themt 

saak 
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såak  jsådäiié  filjt  tich  apséende  sbin  Wätl  hådé 
äfT  liddheime  Warit;  Szä  att  tilefiVelityriS  iifi^' 
gré  t^jrscher  5ch  ahndre  både  aff  AdKeltsö  théi' 
i  liifElandh  och  dliestj  sötii  gertie  sä^e>  ätt 
tiiet  inotte  till  etin  uppeiibat*e  feygde  kotumé 
émellom  Osé  otk  Storefurstemi  ^  haffVre  jQiik 
-kulppit  ther  till  öcli  förbrntit  sigh  jlå  Störé-»' 
fuTBteiis  'ITndersflther  öpå  thet  ätt  thé  ihött^i 
tfetiB  och  upTireckie  höfiom  emoth  osji;  Szå  ähi' 
Mänu  Itär  gunfitige  wilie  och  alffwärlighe  he^  . 
fakikigh^  att  j  het*  tim  lathe  grdnildigeti  fän- 
ikske  och  haffue  thet  opä  ett  iiöge  upséeitdlié^ 
att  sädanth  her  efiker  iliotte'^  fördragh  haffWéä^ 
till  thesi!  alt  'Wij  tväre  JSåndebudh  thei'  iniiä 
hoö&  höiiom  häfft  haffve^  heller  dch  ätt  luanin 
fi^nlmmeri  ätth  hann  ingeledés  \vill  holle  häg« 
honn  fredh^  th^r  mann  dhfi  mdsthe  wer je  slgby 
och  göre  hDiiöm  emothståndh  thet  bést^  inätih 
haam.  Sammélédes  wele  ^i j  oeb  att  i  Idtbé 
Ihe  Narffaiaehe  och  Berpti^che  beköfnme  thé^ 
res  göd2  igettn  uihenii  wijdere  {(Srbålningb  dch 
igensiejéhx  i  som  the^  Héffwelsdie  toge  theih 
ifeå  i  thenne  fbrledne  sommei*^  Besynriei^lig- 
Jm^b  effWr  wår  téställiiighy  éatn   ifiyhit&Wt 


\ 
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låtit  tbem  föreställe,  gifTwer  tliet  icke  medli, 
att  the  scbole  något  tage  pä  Ryszens  undei^å*^ 
ter.     Dogh  xnotte  icke  heller  $tinges  någre  abn- 
dres  godz  under  theres  narapn.    Latendes  Sto- 
refurstens tJndersåter  elliest  bekomme   igenii, 
hvad  annet  mere»  som  i  wette  Rysjserne  medb 
Jätte  tilkommcF,  opä  tbet  att  the  icke  tage  tber- 
ntaff  något  tilfälle  till  krijgh  och  obeständb  emot 
Oss.     Och  eflfler  mann   icke  fuUeligenn  wette 
k^na,  huru  alle  sater  sigb  tildrage  mottjie,  Ssä 
ähr   aff  nödenne  attb  mann  haffuer  gode  och 
sanferdige.  kiindschaper  utbe  och  ettb  gotth  och 
nöge   upseende  p$  alle  deeler,    att  mann  icke 
mötte  oförseende  bliffwe  förrascbet  eller  öflfwei^* 
fallen.    Och  haffwe  wij  nu  låtit  sdiriffiie  Stor^ 
fursten  swar  tilbake  igbenn  attb  Mrij  wille  la^ 
the  förböre  och  ransake  vm  tbe  brister  som 
för  honom  kkgede  äre^  så  attb  om  något  orätt 
ähr  skett  ud^W^r  w&r  befaliiingh   opå   hans 
undersåter»   åttib  ^^ny  dhå  wele  kte  förhidipe 
,lbem  till  thet  som  the  äire  beritttede  tiU»  och 
lathé  straffe  SflEVer  thet  som  orätdt  giort  ti^. 
Männ  hvad  m^h  sådane  ^ré  rätmätighe  tit- 
bttdb  och  tbenn  b^scbioknii^h  sam  wi}  nu  tbelr 
inn .  afferdighe,    uträttes  känn,   ähr   oss   ännn 
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ovettérligil.  v    AUemestfae  att  wij  gertié  wildéi 

um  wij  inttet  mere  herudihtien  kuime  beschaflTe « 

att  WniF  Osz  i  thentie  Mrintther  inttet  infaldh 

göi*e  mottbe*     Förty  när  Spmtiiereii  abnkoiti" 

mer,  hafiwe  wij  dhå  bättt^e  tilföUe  atittheti  atth 

}atbe  wenligbenn  affbandle  wftre  saker  med  bö- 

nom  5  heller  och  tage  nägot  fientligit  ibre  emotk 

honom  9  tbet  bäste  Gudb  giflTwer  Oss  r.ådb  ocb 

macbt  tilL     Tber  j  bafiwe  edber  efiltenrkttbe* 

Gudb  bermedb  befalendbes«    Dat«  Stocbdlm  ^4 

Dec.  An«  'Lxh:o. 

•       J  Tetgo: 

— «-«  Gubernator  udi  Lifflandh  ber  Swatitte 

Sture  «••>-*  satnt  öfiWerste  för  w&rt  Kriig« 

folch  tber  sammestedz  ber  Claes  Cbt^^tersomi  # 

Friherre  till  Åminné 

gunstelighetuit 


*MMflB*ifc«MHiMaB 


i3. 

E!|:ica  -  «  «  • 

Vihr  synnerlig  ^  .  .  .  kiåre  frSnnde,  Wij 
lia£rue  eder  tillfbrende  latedt  gtinsteligtten  fbi*" 
Stå  våhr  mening  och  villijei  tbett  trij  gärne 
wilde^   att   Slåtedt  oeh   Domen   tber  j  Bäfile 


12* 


(     i8o    ) 

mfiite.  fneJt  bygningh  dch  beföfttning  szä  för-^ 
seedt  ward«f  att  mami  sich  t^er  kunde  för- 
sware,  h var  sä  behoff  giords,  och  något  fiendt- 
ligen  opä  komme,  Szå  begöre  wij  och  ähnnu' 
härmedt,  att  j  med  alfFwar  ther  till  wele  för- 
täiichte  ware,  effter  som  tijdenn  och  lägenhe-- 
terne  tliett  och  fordre  kuiuie.  Och  måtte  man 
nu  fbrthen«chuld  j  >yinter  (orscliaffe  thertill  al« 
lehande  nödtorfiter  oph  tillfong^ .  sä  att  man 
kunde  nu  framdelis  j  währ  komme  till  att  bygge 
och  befäste  sig  meclt  alle  macht,  brukendes  ther 
till  the  dagxwärcker  som  theraff  laiidet  utgö- 
res  böhfy  sä  wäll  the  som^  ifrä  Nyland  och 
Raszborgx  lähnn  schole  tijtt  till  Räffle  komme 
effter  som  therum;  tillförende  befälet  ähr,  Item 
att  kneck terne  y  som  ther  bliffwe  udi  befUstniii'^ 
ged^  mätte  och*,  hlälpe  ther  till  medt  både  för 
penninger  och  elliest.  Udhi  lijke  mättQ  begäre 
"Wij,  att  thett  widh  Wiltensten,  Fadiss  och  Per- 
nau  måtte  tilltänckes  och  bestyrt  warde*  Och 
ätt  Anilders  Maler  måtte  l^omma  till  oss  med 
thett  fdrste«  . 

Wij  i/^elé  ocir  lédher  härihedt  fdrmanet 
häffue  i  att  .  J  medt ,  alffwar  wele  edher  win- 
l^gg«»  ^*  ^"^^  landet,  ther  sä  lägligit  känn  ware. 


(     «8'     ) 

och  nu' öde  ligger,  piåtte  ig^efn  opbygt  wardé,» 
Och  hyar  ther  fattes  folch/dhä  mage  JhaiTuet 
budh  till  Finlajid , '  till  Jacob  henilrickssonu 
och  hendrick  Simonsson ,  liuilcke '  wi j  hafFae 
låtedt  tillschriffue,  ssKå  att  ther  bönderne  opå 
ehh  stadh  sitie  odli  tränges  tije  eller  tolfFpahr 
folck  udi  en  gårdh »  och  på  ett  geemen  och  sam^ 
inestedz  fler e  att  the  schole  dhå  tage  någre  ther  ' 
aff  och  sände  till  LijSiand,  till  att  ilptagé  och 
hgffde  then  gode  iordh  och  lägenheet/  som  tlier 
mykit  finnes  och  nu  mfingestedz  öde  ligger. 

Wijdere  förtänncker  edher  oohsA,  hiire  wij 
både  till  edher  och  her  Claess  Christerson  haff- 
we  schriffue  latedt^  um  the  grSntzer  her  i  Liff^ 
land /emillen  Karien,  Wiéland,  Järffnen  och 
the  andre  gebeder,  som  oss  tillkomme  att  wiy 
therupä  någen  godh  berättelse  bekomme  knnde, 

m 

Szä  effter  sådant  ahr  oss  ähnnu  ieke  tilkommet 
och  wij  nn  ligwäll  achte  afif^rdige  wäre  godö 
män  till  Storfursten  udi  Rysland,  wele  wij, 
att  i  ännu  här  um  uthan  förhaliog  och  försu- 
melse  beställe  wele,  giffvends  oss  therum  til- 
känne,  medt  thelt  aller  förste  och  att  the  go- 
de männ  som  Uier*  ifrå  Li|fl[land  affärdigede 
warde  till  samme  Ryske  resze,  att  the  måtte 


é 
I 


(       »82       ) 

oob   theum   li^kaiiime    nägen   godir  besckeedlk 

Till  fbett  sijdiiste,  eflfVer  måi^e  aff  Ad«* 
len  ther  j  LijIiaDd»  som  theria  iordegodez  uti^ 
det  oss  liggends  haffoe^  wdre  oss  mykit  einott 
och  unnder  ögenen,  och  oss  Sbhnu  icl^e  swärije, 
wele»  Saft  Äbr  wår  gunsUgc  willijé  och  be^- 
ren,  tbett  J  tbett  sä  best^llei  att  sammo  thé- 
ris  gode  medt  tbdss  aSgäld  ooh  rSunte,  inl^ 
](omme  oqh  stä  udi  qv^rstade,  till  wijdere  be- 
scbedb  ocb  betSnckenda  och  att  m^|)  tbi^npå 
måtte  bekomme  ett  beskedeligit  Begistert  och 
ftbre  wi}  sedenn  till  sinnes,  att  latbe  utbdecle 
samme  godt?  ibland  er  ocb  flere  wDre  godbe 
män  ocb  ti]Jnere  bäraff  Swerige,  som  sigb  till 
wårt  gagn  pob  bäste  latbe  troligen  od^i  manue*. 
ligen  befitine»  Tber  J  wek  eder  eflfter  rätte, 
Giidb  Alwieebtig  altidt  belalend^^p  Dat.  Stack- 
bolm  a4  Peot  An»  Li(ii;o> 

m^  mmm  Gwh^vxmWv  våx  Li^nndb  iHer 

v 

Swante  Stmire  —  »^  •« 

Me4  Slareps  baqd:     • 

Om  rifi/relle  Slottess  oob  Domens  Befalst* 

wgb  ---••«  , 


(183) 

4.        v 

•"     ■  p.  s.;, 

\v  ij  förnimme  och  käre  frände  um  thenn  Hans 
V.  Hilttzen,  hvilckenn  i  forledn^  åhr  höllt  Re- 
gister pä  thet  godz  som  uptagit  bleff  pä  tbet 
KarfFwische  f  hartNrattn ,  dröijer  alt  förlänge  med 
sarmme  Reg:r,  sä  att  wij  till  ingen  besked  äré 
ännu  komme,  huru  med  samme  godz  bandiet 
ähr.  Therfbre  ähr  wär  gunstige  begären  och 
alffarlige  wilie  att  J  fbr:de  Hanns  sände  bijt 
till  Oss  med  thet  allerfbrste  välförwaret,  sampt 
médh  Registren,  opä  thet  bAin  mötte  göreosz 
för  samme  optagne  godz  clar  och  besl^edelig 
räkenschap.  Gud  isder  befalends*  Dat«  Stoc- 
holm  3o  Åprilis  Anno  63, 


IL  Bref.  o.  d.  af  personer,  som  «t-^ 
märkt  sig  i  Kon.  Erik  XIV:s  tid. 

FörpUgteUeaf  C.  Mornay. 

I. 

(Samtidig  Gipiai) 

Jagh   Carolus  de  Mornaij  Frij  herre  och  Arff- 
vringhe  till  Wärrcn^iäs.    Bekennes  och  gör  wit-. 


\    ^ 


(     iB4    ) 

■s 

terllgitt,  alt  effther  thelt  thenn  Stormechtigi*^ 
pte  högbprne  Furste  pcH  Herre  h^r  ERICH  thehn . 
fiQrtenqdei  inedh  GukJz  nåde,  3^erigis,  Cotis, 
Wepdi?  sampt  flere  thesz  tilhehpringeri^  }i.o- 
fiuqgh,  Afiq  At  N^drte  Herje  och  Kpnungh» 
haffuer  Rådigt  tilbptrpdt  ?nigh,  ,att  •  jagh  H, 
Kong}.  Mt^z  l^riig^fplch ,  som  pu  u4i  Wester-t 
götl^niid»  |ic]i  belägringen  for  ]^lfi^borg^  slott 
Jlre,  h£|ffue  §kall,  pch  befälet  ^tt  jagb  sb^ll  full? 
folie  s^mipe  b^lägfiugh,  (ill  h.  Kpiigre  Mtt2^  anii-;  ' 
}Lumps(;  ^ll^r  Tviiderp  l^escheed,  Qch  udi  4I} 
IpStte  leggfe  ini^li  ^ind  um,  sanim^  sl|itt  -  -? 
iS|*4  fipn4eu9  ta^p,  S^ä  Ipffper  «  i«  pä  mia 
pliristelig^  trpQ,  y^deligen  i  s^nqiiigh^  s^tt  jagh 
^ill  gprp  ntiit  bpd^te  j^lu(  i  ^aakei^  och  ingpil 
gpdh  lijgPlinlieet  fÖr^iime,  till  att  eröfrp  sj^mme 
^lott,  uthPn  fätte  fnigh  effl;beF  tbenn  Instruc^ 
tjpB,  ^opfi  inigh  Sr  mpdgifq^P,  Qch  pUipstb  bru- 
)ip  ^lle  thp  wggPF  pch  niede}}^  sot4  jag  kan 
(enckip  högWP  Kpngl.  Mtt  iiyttigh  ware  t  s  till 
ptt  bpkpmme  samme  sl^tt»  brul^pppde^  thprtiU 
Ihp  gpde  mandz  b*  Kpijgre  Mtt?  trpgne  tiepp^i 
res,  iBpm  Jiops  migb  ärP  rAdh  och  si^mtycke, 
Pch  ther  så  heqnde  kan  fitt  K-Oogen  af  Dqq? 
)|iar.ck  Wrde  raigh  med^någfin  Widd  ^t.  msphl 


WsoUe&mlios,  åh&  wjll  jagh  effther^  h,  K.  Mr 
in^tructioas  inBeliold  och  befaLdiugb »  boUe  migli 
vyijdh  sammet  l>elögriiigh  och  lefibiere^fieodenver 
enij  fi^djslacht,  8ft  frampt  J3gh  till  thett  ringe* 
^l^  hs^ffu^  så  ?nykitt  Itriigzfplch  tillstädes  hådq 
|-yther  och  knepkter,  som  hoo3  Gi^efiwe  Peder 
are  forordnedt,  nemlig  fiorten  fenickef  knech^ 
ter  och  »ye  Swader  Rytthere,  hwar  fenicke 
kneohter  till  thett  minsthe  Try  huirdrett  meai 
starok»  Thes«  tiJL  ythermerp  vfUze^  att  jqgh 
dbrott^ligen  hoUe  will  hwadt  som  i  xam  med-* 
giffue  instniction  förmälqs,  lofwer  pcU  $y^V 
la&h  p&  Gttdb  Akmechtigste'  och  mia  Christen 
Kge  troo,  redeligheet  och  saimigh,  migh  weljg 
ald^Hs  thjer  widh  MijOfue,;  baifuer  oqh  thcini^^ 
mm  förpliehtelsse  medh  mitt  Signet  förseglet 
ocU  medh  egcai  hanud  ^^der5chriff^if.  .Pat,twp 
M?  tb^l^n  10  Junii  An« 


■w 


Mpef  fif  Gr,  Erik  ,t5tf^^ 
._     .  »t    ' 

1^.  V,  bpQr  h«r  Nile»  Sturre  er  godhé  lycke  pcjj 
ge^nndhhet  «r  migh  en  hterteos  glecle  .  . ., ., 
om.  te  Iwå  hMude,  germqu  hpd^,  har  jagh  ta^t 

tet  g^rmuR  trf,  ^m  wne  $kal  mitt  k^trprmet 


(    i86    ) 

det  försW  bekomme  ^  ^  •  befaiér  Gudh  alsmee^ 
tigfa.  Datum  Liekopingh  till  Sancte  Jahanesnat 
wedh  et  got  ruis.    Anno  i565 

Erich. Sture. 
Jag  går  ut  nu  tU  legeret. 

i 

fie^e  S<siti|ogb 

K«  bror  har  uost  folck  liiote  rycka  fra  elfe- 
liorgh   undan  for  fijenden  och   ryckete  te  til 
Melombyn,  der  legerete  di  segh  och  di  danske* 
på  golberglis  ehgh  der  loge  worré  ij  två  dage 
och  skermyslede  medh  huar  men  al  dagen  ut 
iigénom>   då  finge  de  två  fongenner  ij  frå  oss 
och  Vfi  finge  tije  i j  frå  dem  ij  gen»    Först  som 
de  ryckete  in  ij  Sverrie  hade  worre  ner  fot 
derress  öwerste  fongen  som  er  Daniel  ranson 
och  finge  v^rre  der  två  smocke  ndaf  adel  fon* 
génne  den  emiQ  heter  elcfrt  Staur  van  ålden*- 
borck  och  har  warit  h.  Abram  Stenbocks  stal- 
bror  bos  licrtigen  af  såsen  k.  bror  erredij  dan- 
ske siu  gesuadh  ryter  odb  två  drenge  faner  och 
di  try  gesuådh  ^re  tyske  och  te  andere  dsmske 
fem  •feonecker  tyske  knecter  och  ^u  fennicker . 
danske  efre  dey  tyske  uel  ståserete  och  hop^r 
mm  at  fa  gdt  by4e  der  di  fonnger  seye  «t  de: 


(    '87^ 

$ 
/ 

wele  intet  dragé  lenger  uteti  di  wille  d^jfevM 
ra«  et  dackt  Yäi,  de  alt  seilaH  feget  stilleidÉit 
p4  gdlbers  €ti|^  odb  lige  ^n  nu  ner  Gr^ueJpei^ 
Klir  noget  stsurcfcerre  Til  hati^eran  mit  irea4 
den  i]  wort  leger  er  hal  atien  mil  i j  fri  éenå 
wedh  en  1>7  beter  lerem  intet  anet^  sjimecHife 
dfet  iagh  lan  'Skrive,  .    ^V 

A  Tergo: 

_  _  '  *■      ■  *         »  ■ 

Ben  Edele  och  ivel  horne  herre  hér  Nils 
Sture  min  I,  bror  kerligen  til  hende  tete  BrefC 


^ref  ftm  N,  Boijé  tiU  Grqfve  Sv,  tStuttéw 

«  ♦ 

Minn  ^gaimsle  ödhmiuché  ^ännlige  ocK  wäll^ 
willige  heken  medb  hvad  mehre  godt  och  kärtth 
udi  min  Ibrmögenhett  ivare  kaitn  -mz  Gudh 
thenn  aizmechtigste  tillförenne, 

Kaan  iagh  £«  Nädli  whännligen  och;^)dh^ 
inmleligea  icke  förliolle  Att  efilter  K*  M:lt  •— 
— :  —  haffuer  mjgh  befallt  alt  iagh  m»  enn 
hopp  krigzfolcb  både.  fiytter  och  knechter  skall 
begiffvé  till  Bahwsa  och  thz  wdi  t^enne  vin- 
ter belägre,  haffwe  och  tbealigbtt  latidt.  mig 
föreställe  enn  In^roction  burn^iagh  misb  iwdi 


r 


(     f8Ä    ) 

loriiexM  laeUgririgh  i^lL  fö^^  Szi   effisr 

filpaleUiiistrucUbi)  fötmeler,:  att:  £.  .Nä(Ui  Her 
fidSåiafiOl^QB^somt  Brymell  BeiiebteoBa  skote 
hai^iiKii  beDiiliiiagh  den  giärdhsom här udäff 
WésteigiöthUndh  föriiägon  tidb  sedekin  utgiordt 
å^i%iOch  c^er  Wjaidi»erg«  Sbttz  l)espi8mngh  äir 
öflHgh  bleffven,  henne  forfiamhle  roch  sedena 
förfordre  till  fönde.  fäUläghre.  Eders  Nådh 
yjllj^  förthenskuldh  iped  ^  Herr  Göstaff  Ol^sonu 
siimpt  Bryniell .  Beiichtsons  tillhielpp  her  ohm 
iszä  bestellet  efftar  som  £*  N.  och  KongL  Mttz 
fi^kriffvelse  vidare  ther  vhm  förmellends  tillfö-* 
fene  bekommit  haff?er.    Gudh  edher  hefallends* 

Dat,  I4jr»;|;adb^  tbenn-6  Januarii  Anno  66 

■   E.%  tiU  viUie 
Wiels 
'  Boije  ^'^^'''' 

A  Tergo: 
her  Nils  Boies  förste  breff  seden  han  kom 
offr  te  Noye  om  gärd  till  att  forskaffe  till  baa^ 
huss  laegert 


••»»-•■•v*""»— »^ 


4. 

•p»  •^  .^  Känn  iagh  edhers  JVfidh  odmiucheli-^ 
gaiiQ  iche  förholk»  att  iagh  eders  nåds  schrifF-^ 


vd^e  li$fi:r  l)ekon(imeU,  ocdbsätom  £.«N»*tti0r 
iidinnan  begäret  att  iag  £:  N«'  ville  tillbeiifla«« 
giffra  hvadh  tijofldé  iagh  aff  Scbyttz  bekömmitt 
haflF:r, .  Szä  giifir  iagb  Ej  Ni .  ycjmligheiia  o^h 
odmiucheligeti  tilkieAne  Utt  udi  förgår  som  var 
thenn  1 8  Jahiiari j  &otli  Ånndetd  Slgfri)dzä80« 
bijt  tillsteds^  och  berättade  hann  att  tb^  Scbyte 
som  iffrä  Stocholm  kötuma  schuUé  och  till  theUe 
tugh  fir  ernedti  ähnn  då  på  andher  sijde  uhm 
Tmedenn  vare  schuUe^  Och  gaff  föröde  Andss^ 
sådanne  förtröstning  ther  upå  att  för:de  Scbytt 
inom  8  ddg:r  scl^all  vare  bi j t  förmodenes»  odb 
vill  iagh  så  snartt.  fönde  Schytt  tillstads^  komr 
mer  oförsumligen  £•  N.  thetom  så  och.  b  var 
munstringen  schall  bölles  förständige. .  Ock 
drogh  för:de  Ånd:s  i  går,  som  var, thenn  19 
ianuarij  till  Hiother  att  besteUe  uhm  b  vad 
del  som  till  thette  tågh  behöffs« 

.  Såsom.  £.  N.  och  lather  förstbå  dete 
K:  N:  tiänere  medh  bester  och  röstning  vo-* 
re  boos  Åche  Bennchtson  och  på  K.  Mtt2 
vägne  npå  honom  dchtedé,  och  £•  N«  gerna 
såge  thz  förrde  £•  N.  tiänere  udi  lijke  motthe 
hippss  mig<  vai^a  motthe ,  ,8å  vill  iagh  bådbe 
udi  ,thettå  så  ,udi  hyad, änder  mötte  iagh  ekan 


'  gefha"^  gö?e   tä    saken    hvad   migh   är   mög«« 


£«  N*  lathet*  iagh  och  förslå  att  en  part 
aff  kirijg^folchet  som  long  heden  ifn  -—  — «-  äre' 
boendd^  som  äre  thé  Estefinner,  bvilcke  ingen 
tådb  }ia£a  till  att  nnderhoUe  sijg  sielffve,  eij 
heller  hekomme  thé  något  af  gerd^in^e  för  Unn 
maiin  udi  belägring^i-  ankommer,  ThessL  tiM 
Bysseskytterne  och  någre  andre  om  menii  icke 
iiågonn'  lithen  gerdK  till  them  bönnder  npå  legiu 
schall  eller  huru  £•  N«  syness  fieruAim,  antbeii 
»ann  sehall  taga  aff  thenn  store  gerdh  (hvilcket 
doch  udi  In£trao(ionen  är  förhudit)  eller  mann 
enn  lithen  ny  gerdh  sehall  upå  legia,  3  ville  för- 
thenskttldk  gifftra  migh  £«  N.  hetä^chande  hev 
ndinnan  medh^thz  fik^ste  tilkenne^»  tqth«  synnet** 
^igen  nlhen  £•  N^  €|}idh  Alsmechtigh  befalends. 

Dat*  Schare  then  20  januari j  Anno  66. 

'  ••     E.  N. 
;till  ödmiucht 
N.  B. 

-^  -^  rlästh  enn  vännligh  taekséijelse  för  alle 
-niigb  bevisi^e  wäUgerninger  giffr  iagh  £•  N.  vän- 


(  '9'  ) 
ligen  tnieniie  att  effker  tbenn  gärdh  hmkénh 
éSlet  Wardbergz  slättz  bespisningh  ähr  öffirigh 
Uiffuenn  och  till  thette  tägh  ährnedt  icke  myc-' 
Idtt  känn  försläå  Szä  hafFuer  iagh  fbrth^Qskaldh 
xnedh  thenn  gode  herre  Her  Stenn  Eriehsonn 
her  ohm  berådz  slagitt  oeh  haffir  (bv  thenne 
förre  gttrdz  ringhett  upå  K.  Mt^zvegner  npä*- 
lagdt  ena  lithenn  tiy  gärdV  hoilckenn  £«  N. 
utaff  thenne^  -^  -^  Zedell  hafFuer  till  att  föru 
.mmme»  och  hed  ber  förthenskuldh  ^«  N.  vän- 
ligen och  ödhmiucheligenn  att  E.  N.  medh  thetm 
större  gärdh  npä  thenne  nye  gerdh  fordre  ville 
ioch  udi  Vke  mötte  .henne  till  föltlägret  komme 
latha  och  pä  thz  E.  N.  må  vetha  iiär  iägh  vill 
iipr]^ckia  lather^iagh  eder  förstå,  att  iagh  om 
,Tijdsdagh  nestkommand  hviokenn  iir  thenn  sg 
Januari]  och  ter  upryche  udi  the  heHge  Trefal- 
dighets nampn  Her  mz  E.  N.  Gudh  hefalennda. 
Da  t  Schara  thenn  27  Januari  j  Anno  66^ 

E.  N.  altidh  till  willie 
N.  B. 

6. 

»-^«— »  Och  känn  jagh  E.  N»  ödmjukéligenn  icke 
ibvholle  att  ejffiter  som  E.  N.  mich  tillskriffvitt 


tis^tfvei"   VtiM   iKe  Lägenheter    Uhm  FiéhÅer&g 
Vidh  Elffeil  och  såsom  Ei  N.  Wriichter  att  K. 
Maatth  öch  Suérigi^i   Hiké   nägött    affbrädk  äff 
them  skall  bliffué  tillfoget     Ss^  latfaer  jach  E. 
N.  foFStä  att  äadogh  jircli  .Stveiin  Anderison  meå 
tihe  Byttes  htinh  hafFver   i  befallning  iä   och 
enn   Tänick^É;    l^néGhtei"   fehiit   rnidh   fötordnedt 
.hade  som  thér  ékulle  achte  upä  alle  saken    så 
.lomimmér  jach  likwell  fbr:de  Svenn  och  sine 
rytterö  vare  uppi^ycktt  effter  hvars  befallningh 
iveth  jag  icke  Och  haflFver  jäg  icke  thess  mift- 
dré  strax  jag  bekom  Brunthe  Birgiésons  skriff- 
iielse  Vm  forsdo  fiender  förordnedt  £.  N/kiere 
Ston  thenn  gode  Herre  Her  Nils  Sture  saihpt 
JKils  Bertisson  med   thette  eSler:he  krigzfolck 
Anders  gulsmedb^     Anders  Andersson  Arffyidt 
Wästgöthes  fenicker  etthundrat  aff  Erich  Hiil- 
.  drichssons  Ryttere^     sä  och  etiii  hell  hopp  fålth* 
skyttb  tbitt  nidh  till  EUFvenn  Bronthe  tillhielp 
Och  förvänther  iacb  att  udi  inorgen  nSstli  Gudz 
*"  bielpp  skall  fienderne  skie  något  affbräck  tber 

till  gudh  alzmechtigh  och  sin  iiådh  förläne. 

E.  N*  ville  och  tilkeye  the  ryttere  tindei' 
Cbriatoffér  T&r£«en^ns  föhtfe  E«  'N;  ixihå  ebä 
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hast^hett  känn  nppfordre  Mt  the  sich  thérhä- 
denn  sampt  med  the  kilechtter^  ther  ähi*e  lig- 
giendes  hvilke  Nils  Bertilsson  riu  hafiier  till- 
slrifve  fettidli  att  de  sich  sailiptligen  ther  nidh 
till  ElflFyenn  bögiffne  och  befhäler  jagh  £•  N. 
iier  medh  gudh  alzmechtigh.  Dat«  Larff  thenn 
20  Febraarii  Anno'  66. 

E.  N;  till  ödmjukt 
N.  B. 


—  —  Szåsom  wij  sennesth  E.   N.  thenn  tidh 

Mrij  tilhope  vore  udi  Släthås  berädslage  nhm 

thenn  gerdh  som  £:  N:  satnpt  med  the  andre 

gode  mäns  tilbielp  skulle  udaff  E:   N:   Lähn 

framferdre  sz&  tyckes  mig  att  thermed  mechté 

långsampt  umgås  och  ville  förthenskuldh  Van^* 

ligien   och  ödmiukeligenn    aff  idher  haffa    be* 

gSret  att  £•  N.  utheu  all  försumellse  ville  till- 

seyc   lathe   E:  N:  befallning«männ  udi  ^r  Ni 

lahänn  tfaz  the  thenn  gäidh  till  thetta  tugh  är 

[  älirnedt  oförsumeligcn  till  Alingzåsz  motté  fram- 

komme  lathe  Och  ther  E:  N  ville  tillseije  förrne 

£:  N  befallningsmen  thz  the  nogre  hos  it>r:né 

i3 
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g^dib  h^Sy^  t^l^.tbfes  prophianthznie$teren  ka^mi 
köJ9|ie  tiUstädJi^  thequ  for:ne  gär4h  affthemkiinn 
aB^q  her  um  E:  N  mz  thz  förste.  $ä  vil$  lie* 
^elLe  Jath^^  £:  N  ville  och  tilseije  theno  An* 
ders  Ai?derss .  E:  N  nu  sigk  tiU  hielp  til)  att; 
Ifi^t^ie  fraipliomme  gärdena  thz  hsmii  oflp^sume- 
ligen  motthe  komme  härtillstäds  her  uhm  E: 
Nr  så  yiUe  besteUe  E:  N:  gudh  befalendes. 
Dat.  Larff  then  1 1  Februari)-  Anno  66 

E:  N  till  ödhrajukhet 

-ff-—  ti:  N  känn  jach  venlig^n  och  ödmjuke- 
liigen  icke  haiFya  förhoUitt,  att  efFther  mann  nu 
sji  vijde  haffver  drifiit  sake^a.  %hz  all  tingh 
b^lve  Schytt.  kruth  LQ.dh  iheslikes  proviandi 
spm  till  thetta  tugh  äre  ärnedé,  ähre  nuidett 
nerniesta  ankomne  och  tillredhq,  hvarföre  mann 
O0H  ackter  um  Ohnsdag  neståommend  hvilkenn 
är  then  ao  Februari),  upryckje»  Ej  N:  ville  för- 
thenskuU  läte  tillsei)e  E:  N  lugdter  Ihett  the 
hyar  udaff  sinn  befaiiningh  ett  par  häster  uda£f 
byar  bonde  mottJbe  haffue  her  udi  Larff  tilL-- 
stedf  upä  föresagde  tidh:     Inteth  synnerligitt 
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lAhaa  eckr  bermedh  then  AUsawgtigste  Gisdh 

befaltends.     Datum  Larff  théim   i5  Februari j 

Anno  66. 

JV.  B. 

E:  N  ville  och  befale  E:  N  fougter  thett 
the  tillseije  höiider  som  fistadh  dragé  thett  the 
bvar  för  sidh  mötte  haffua  eim  månads  kosth 
medh  sig,  theslikes  godhe  skarpef  yxer. 

ji  Tergo: 

Lyder  att  böndere  skall  uttfordres  af  Gref- 
ue  Si]|antis  fougde,  hvar  mz  ea  månads  kast 
och  enn  skarp  oxe. 


•r-  —  —  Jach  hdffwer  bekomit  E:  N.  skriflFuifec 
riier  mz  E:  N.  giffuer  tilkenne  the  kunskaper 
E;  jy.  ohm  Ghrilstern  Munéh  bekomit  hafih-, 
och  låther  E:  N*  förstå  att  förrne  Christer  haffrr 
dagit-  läger  udi  Norighe  och  achtir  komme  mich 
pä  ryggen»  nhär  iach  för  Båhws  varde  ahn- 
fcommande,'  hwai*fore  och  E*  N.  syiies  icke  war- 
da  orådeligit  att  man  reste  utaiF  hele  Wester- 
götlandh  man  aff  hwse  på  thz  när  för:ne  Munch 

i3« 
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med  sitt  sälsLapp  lommer  drageodis  måtte  mkt 
wara  stark  -  nock  att  göra  honom  mothständfa^ 
Szå  haff:r  E:  N;  herudinnan  wäll  bethäiickt  sa-^ 
kenn«  Mhenn  effter  alle  män  till  att  framfor-* 
dra  Mdhe  Scliyttet  tlieslig:tt  prophianthz  äre 
na  opforderde,  öch  thz  ville^  them  vare  flujc 
mykitt  beswärligitt  att  kunna  ware  på  så  mon«^ 
ga  tugh :  haff:r  man  lorthenskuldh  thenne  tid» 
lägenhett  som  nu  på  färde  ähr  nämpligni  till 
att  framfordra  Skyttet  och  prophianthz  ahn- 
sedt  och  förthenskuldh  icke  wäll  kunnat  kom« 
me  till  wäga  médh  att  upfordre  mehnige  mann 
synnerligen  efther  meste  pärthen,  hwilketiach 
och  förmoder  skole  nu  wara  på  tuget  hitt  tiil 
Schyttet  Och ,  ther  sä  wore  att  Bdndema  udi 
E:  N.  förläningh  ähnnu  icke  -wåre  ä^tadhdrag^ 
ne,  att  E:  K  wille  låthe  them  tikäije,  thz  the 
mz  sine  häster  offorsuminligen  mptte  framkom-* 
me.  Och  haffwer  thette  till  ett  ödhmiuclit 
swar  uppå  E:,  N.  skriffuelse  JE:  K  wänligen  wah 
ödhmiuch^ligenn  icke  kunnat  förhålla  E;  N* 
Gudh  hef  halands.  Dat.  Larff  thenn  19  Fehru-» 
arij  anno  66. 

JY.  JS. 


r^ 
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•   ■  lo.  =••'  ••• 

^—  -i--  Jagh  giffuer  Eders  herligheter  ödmijiilé-^ 
ligen  och  wänligén  tilketine,  att  «fter  som  Edi 
herrter  senest  then  tM  iag  hosz  Edcrwarwäll 
hörde  titaff  både   the  Greffh*  Suantes  och  Hel* 
Göste  Olssons  skriffuelser  man  bekom,  sä  ocli 
elliest  utaff  wisse  kimdskap ,  thett  wäre  fiender 
the    Danske  och  "NSrske   opå   alle   ortlier  for- 
stärcke  sig  emott  o^s,  och  acther  göret  ossudi 
wårt  fbrehaffuentie  forhinder.     Szä  elller  fbrrne 
kunskaper  ere  wäll  till  troends  att  förrne  fien- 
der Jntit  warde  tilbake  lattend,    som  oss  till 
skade  och  nachdell  ware  kan,  sä  efiler  Eders 
herlighett  wäll  wisthe  oss  en  Ringe  hopp  folch 
^are  till  att  bäde  storme,  forsnare  oss  for  fi- 
ender, så  och  haffré  -opå  alle  wäger  wacht  wtthe, 
Therföre  haffrr  man   for   orådeligett  icke  ann- 
seett,  att  Meninge  man  wtaffhele  Wessgyllandt 
mötte  opFordris,   och  mot  thz  Ibrste  korae  till 
städis,  the  ther  både  till  attframfordreSkjuttbz 
ihit  man   thz  hafira  will  helpa  kunné,   sä  och 
elliest    när   man   framkorae  göre  flenderne  afF- 
brech.  Eders  herrhet  'wille  forthenskuU  ware 
obsserveredt   ätt   taghe  sig  thenne  opfordring 
upä^  och  så  lagett  att  all  man  mett  the  béste 
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weier  thé  kunue  till  sammens  bringa  mett  thz 
förste  matte  kome  h^  tillsteds ,  haffuaacles.the$T 
l%es  huar  pcjii  en  som  åstad  drager  ep  jlifåaed^ 
kost  mett  $ieg ,  huar  så  icke  sker ,  thå  er  tilbe^ 
fructendes  att  man  mett .  Sk jttett  för  tbz  meeii« 
före  nu  för  Händer  ere.  Ingen  weg  kammer, 
och  på  thz  the  som  udi  si  måtte  bliff:e  opfor- 
drede  icke  mötte  göre  ther  the  framdrage  n^t 
gon  öffuerlast  eller  öffuerwåld»  therför  »yne^ 
mig  "ware  Rådeligitt  att  £dz  faerihet  no^rwt* 
aflTthe  herremen ,  som  heme  och  nu  icke  mel; 
^tågett  ähr,  som  befallning  wdöffuer  för:de  op-f 
fördrede  bönder  ha(if:e  kunne»  Huar  icke  •  .  .  • 
att  dhe  nokin  Lfinsmä|i,  Fierdingmän  eller  mäa 
som  skickélig  vore  kan  för:de  bönder  at  haffra 
yedh  befallning,  mötte  thei:  till  forordnas^  H^r- 
medh  Edz  her:het  så  bestelle  wille  Gud  befia{M 
lends*     Dat.  Ålingzås  :t  Marli|  anp  66. 

N.B, 

t 

—  —  Szåsom  jach  tilförene  E.  N.  Greffue  Swan- 
the  sampt  ber  GöstafF  Olssonn  ödhmiukeligeii 
haffuer  låtidt  tillskriffwe  odi  upåminte  Eders 
herlighet^r  vhm  tl^e  Krigzmmii tioner  som  till^ 


I 

\ 
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>wgie  wore  att  the  mötte  fråttkoÅ^mie*  SåM^ 
maledis  att  menige ,  man  aff  husse  för  Iheiie 
mhenföre  skull  soiö  nu  förhanden  fihr  motté 
till  att  hielpe'  »^chijttas  upfordres.  Szå  e&tet 
mana  ingen  "Wägh  mz  förrde^chijttochKrigz- 
miinitioner   korame  känn   medh   minder   män 

I 

känn  bekomme  fordenskap  mz  folch  the  thc^^ 
kunne  hielpo  till  att  dfage  Schijttz  fram,  Och 
nu  eflDter  som  man  aff  v^isfse  kunskaper  förfa- 
ridt  haffuer  bädzste  legenhett  ware  skulle  atf 
gripe  fienden  ahnn,  therföre  upå  thz  thenne 
gode  lägenhett  icke  mötte  therföre  att  Schijttz 
iche  framkommen  tillhaka  lathes  ellelr  försumes 
Begerer  iach  aff  E.  her:ter  VäuUgest  att  EJ 
herrter  the  häredir  som  här  närmasth  belägne^ 
äre  Mville  nu  försth  offörsumeligen  lathe  fram7 
kome  Doch  att  upfordrfligen  mz  folch  udaf 
the  andre  häreder  her  i  WästértgiSthlandh  iche 

« 

thez  mindes  toötté  fulfd^de  bliHve.  Oéh  <he<- 
så  Mrore  att  böndere  nogon  gSiIdh  som  tiil' 
thette  togh  äte  ährnedt  «u  mz  thet  säintmé 
the  sicb  hijtt  till  Alingzås  begiffvé  bringe  kuA- 
ne  wore  thet  wäll  gott  E»  her;ter  ville  öéh 
lathe  tilseije  fougdere  thet  the  iildtte  m«  förbrde 
k<Hniaé  tilbteds  hwar  ttU!  sme  böndhet- 
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och .  leffuere   MantfilsRegister   upå  •  them  liura 

xnQXXgp  the  ähr^,  pch  skole  fougdere  sedeå  slip- 

pe  tilbaka  igeni^^    Jach  latlier  £;$  her:|er  Yänn** 

ligl,  förstA  att  ^fårtt  Lrigzfatoh  U^gier  tmixHilQ 

ifm  udi  I>fårig)B/ocl>  göer  tb^  ..WijLlioartbenii 

gSr.dh  uth,     AH9ett  på  l^enpe  lidb  att  gifiVe 

£«hir:ter  tilkepne  haffver  iacb  ick^  uthau  heff^-» 

l^r  ^.  her:t«r  Gudk  Ahraeehtijg^  lier  vin  E« 

her;ter  så  vile.  best^Ue  lathe*    .P$|t«  A^i^;^.,Si 

i^tiil  Annp,  Q^, 

KB. 

^  Tergq^  :       , 

.  Tbette  breff  bekooi  med.  ea  .härold  (?)then 
|!»  Marti)  li|daxide$  qw  !<-/*•  ^  late  kåme  tiU 
lijgeret  i  när|e« 


• « •    « <  I 
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-7  —  Giffvei:;  jagh  £• .  N,  ödmiukeligenn  til- 
k^H^  th^  jagh  £.  N«  schrifi<Telfi{Q«  hi»ffver  ^belom-: 
mitt  lydends:  kpxn  eAer  bä^t,  p^  aräd^ligst  sjiisit 
ware.attti.miiiin  .thean  tipfordringh  xaedb  Bön- 
d^erne  her;iida^Westergött|iämidh  wiidäntageiids 
kindh  O/q^  .march  sdiaH  .fö|*pti^e.  Jlen4ig«'  alt,. 
anneu.bVfir  ^ma^n  :motti^e  ^^pfgrdrejs^  och  the 
andre  som.  hei^me  bliflfve  hielp^  tilj  att  &am* 
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fi>re  gerden.  '  Sså  hadhe  jagh  migh  försedtt  att 

therni  godhe  herre  her  GöstafF  OluiFssonn  K  N. 

ther  om  minn  meninngh  sohuUe  haffve  tilkenne^ 

giffvit  effter  jagh:  thenii  godfae ;  herre  gafF  min 

meniogh  tilkenhe  huru  migh  ther  ohm  hädztt 

sjnthes  ware :  Udhi  sä  måtthe  att  annen  hvar 

mätm  skulle  komme  tillstädz  udaffWestergött* 

Janm^h»   och  the  som  iche  åstad  droge  fram- 

fordre  gerden,    Och  lather  jagh  E.  N.  ödmiu- 

leligen  förstå  att  e£fter  jagh  nu  haffver  lathitt 

herame  Båhus  och  folchz  allredz  hegynner  sich 

myckétt  att  hesuära  om  mangell  på  fetälie  och 

s jnnerligl.  om  brödh.     Therfbre  wore  gott  eff* 

ter  fiom  E.  N.  giffver  tilkeune  att  anner  huar 

mann  hleffu^  hemme ,  och  kunne  the  som  hem-- 

me  bleffue  ofbrsummeligen  then  gerdh  till  migh 

är   ärnedtt    och   synnerligen    huad    brödh    be- 

langher  framfordre,  elli^st  hvar  så  iche  soheer 

att  bröd  medh  thz  förste    ofbrsumeligen  iche 

frQp^Homer,    Thå    befruphter  '.  iagh    (eflfter  thet 

Krijgzfokhz   $om»nu.  inne   udi  Nårige  waridtt 

haf uet*  inthz  brödh   i  longh  tijdh  haffuer  be- 

kommitt)  att  .lUrsdc:  Krijgxfolch  göre  migh  mött- 

villigt  E.  N.  ville  förthenskuldh  dförsumeligeu 

lathe    för:de   gerdhe  brödh    egönom  natt  och 


•  / 


/ 
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dagh  komme  hijU  tillsfädz  upä  thz  förvtdb 
krijgzfolch  iche  för  th^nb  orsack  schull  hafiuer 
tillfeUe  ätt  stelle  sigb  emott  niigh  till  thz  iagll 
theiu  på  Kongh  Mttz  vegne  befale  mottvillige^ 
och  haffver  iagh  pä  thenne  tijdh  inghé  lägen- 
heter om  fienderne  them  jagh  seden  iagh  hijtt 
itidh  annkom  hafitier  förf  haritt  tillkenne  giflFde. 
Gudh  hefalleiids»     Dat  Molio  thenn  i3  |darti{ 

Anno  66. 

N.  B, 

A  Tergo: 

Thz  breff  bekom  med  —  then  17  Marti| 
lyder  att  Gr.  Sv.  skule  förfordere  at  gerdeii 
mate  käme  genäm  nat  och  dag  till  lägget  i 
Danmark*  . 


1 3. 


—  —  VJiffuer  jag  cdér  Greffue  Swanthe  ber  Giö>» 
stafF  Olsson  onch  Per  Kartt  tilkéne  thet  jag  skrifF- 
uelse  ifirå  Acke  Senchtzson  häffaer  bekommit 
ther  medh  han  sich  öffermäthon  klager  uttöfTer 
then  ringe  Rådh  på  fetalie  ther  är  på  Ward- 
bergh.  Så  effter  till  befruehtendz  är  att  fien— 
denne,  hvilcke  nu  är- på  Optug  hitt  och  ndi 
Halmstad  ligeiids  väl  varder   sig   ther   heden 
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Jbegiffuénds  och  fornemde  Wardberg  belagends 
huad  then  antigen  ibrnnmidh  b^de  eller  nu 
förnimnie  kirnne  thet  ringe  förRådh  pä  fetha;t 
lie,  ther  är  pä  förrde  Wardbei^g }  Therföre  eftber 
aUe  bönderoe  ^om  Wäri*e  boos  Greff  Skijttb? 
ber  boss  meg  är  im  faeem  Ipffuade  beden  iffrå 
legredh  sjtyds  migb  all  som  radeligesle  ware 
att  eders  berer  Mdlle  tben  fetbalre  tiH  fiSrrne 
A/Vardberg  är  ärnadbe  pförsumligen  tillkomme 
latte  fora  end  till  effuentyrsiKonungén'affDan« 
mark  bvilcken  jag  förnimer  sin  store  Krigz» 
macktt  nu  baffuer  ibfrsamledbe  udi  forerde  Halm* 
stadb  nägett  tugb  ^varder  giörends:  ocb  pä  tbett 
fore:de  gardb  mätte  obindrade  framkome  baffr 
uer  jag  lathitt b^rCarolus Demornfiy tillschriffii^ 
att  ban  med  tbett  smäléndske  krigzfölcb  haif 
haffuer  uti  befalning  förrne  gärdb  till  offt;;i|(| 
Wardberg  är  ärnadt  tilb  kome  latbe,  ocb  baS^ 
uer  jag  pä  tbene  tidb  inge  andre  synerlige  Ti-> 
4ender  att  latbe  Eders  Herer  tiUskrifiue  udied 
befaler  eder ,  ber  medb  Gudb  tben  Alzmecti-* 
geste.    JDslU   för    Eiabus   tbpn   4   Aprilis   Äno 

JY.  b: 
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;^—  Jagh  lalher  E:  N:  ^i^^we  Svdnlhe^Hef 

Göstaff  sampt  per  kartth  -i-.  -^' -*  att  eflP- 

ter  jagti  ähnnu  iathz  svar  ifträ  K:  Mr  altes  vär 
fiådigste  Herre  lipå  the  strifielser  iach  H;  K: 
M:  underdänigtt  haffver  tillstsUe  latidt  vhm 
thette  tugh  för  Bähus  widere  förefaaffande  hvad 
H:  K:  M:  nådigste  meningh  her  vhm  lann  vare. 
Ooli  effter  krigzBlchz  både  Rytter  och  knech- 
ler  stor  raangéll  för  fe^talie  lijdhe  hvärffore 
iach  befruchter  att  ther  the  icke  ther  mz  be- 
komme  undsättningh  varde  the  visseligenn  be- 
lägringen förrymendis  och  ville  thz  icke  vare 
gégneligitt  hwar  så  ske  skulle  allthens^iind  sä 
mykin  bekostnadt  ähr  nu  ahnmVendht  på  förrné 
BtihwS)  så  ati  man  ther  elliesth  nägfit  niehré 
ki*wtth  hade  varilh  förharidenn  skulle  thz  nesth 
Gudz  hielp  rede  vftre  Sweunskt  Doch  hwarraan 
nu  iche  ma  alffwfir  fullfölKer  sakeun  cmotli  förrde 
*hws  skall  thz  sedenn  ther  the  Ä  sich  att  för- 
byggie  liepligen  stå'  t?ll  att  inbekomrae  Sä  upä 
th»  som  screvit  ähr  att  fök4iz  -för  fettalie  skull 
.iche  mötte  heden  förlöpe  begärer  iach  ödmjuche-^ 
ligen  och  vänligen  att  Ej  Her.  hertill  >vele  fin- 
ne .  noger  rådh  och  m^  thz  allerförsthe  lathe 
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thsb  meste  förrädh  upå  prophiant  till  thétte  tugk 
är  ärnede  offbrsumligen  bliffue  framfordrqt  £1* 
liesth  h^ar  så  iche  sker  dfi  kefruchtar  iach 
mich  att  iche  monge  ähr  söm  blifiue  ^åi  be- 
lägringen sich  förhoUandes.  Ooh  hafiuer  pä 
tlie&ne  tidh  £.  Her.  inthz  annett  att  lathe  till- 
dLriffue  uthan  befåhler  £.  Her.  Gudh  Alzmech** 
tigh,    Dat.  Belägringen  för  Båhws  thenn  g  Apri^' 

las  Anno  66* 

N.B. 

A  Tergo: , 

T.  tbe  Edele  och    welborncj   Herrer    her 
Swanthe  Sture  — i  — .  — *  samt  her  Göstaff  01u£ss. 
till .  Torpa  Friherre  ooh  Peder  Karth  Guber-r} 
nator   udi   Westgöttlanndh »    samptligen^    öd* 
ujucheligeu  och  wänligen» 


l5. 

««^  -^  G.  Nv  sckrltfveJse  Greff  iS^anthe  sampfc 
Pädher  Kartthy  faaff:r  jadh  bekommitt,  thermed' 
E.  H:ter  gifier  tillkenne^  huru  bestaldt  Shr  med 
böndherne  udi  läclölänn,  om  thenn  tillfbrning 
för   penninger  •  the  hijtt  till  lägrett  för  Bahus ' 
göre  schuUe,  szåå  vare  vell  gott  att  nogin  und^* 


m 

sättningh,  thermed  måtte  bliffva  hi jtt  förskaffit , 
förthij  tikz  gAres  lier  stprligidn  fopnödhen.  Och 
såsom  £•  H:ter  låther  försthå,  att  bonderne 
beUage  sich  ther  udöffer,  att  them  schalivare 
vskeedt  någitt  förkoorth  upå  theniia  tillibrningh 
tfae  bij^t  gjordtt  haffVe,  thet  tbe  scball  vure 
aff  kriigzfolcbae  ifrånnrappett  thet  the  haffire 
bi)ttibrtt,  &Eä  flhr  sådanne  bönderni^z  klag^tm 
inthet  annat  ähnn  löse  fbregifvande^  udi  tben 
inåtte  gjordt^  att  the  therigenom  schall  bekom- 
me  tillfUUe  ingcnn  gerdh  for  penningher  utgö- 
re»  fbrty  jacb  haffer  seedt  med  minne  eijgene 
ögonn  ati  the  armee  knecfater  faaffTO  giSvit  enn 
rnHrh  för  enn  ttthen  käke»  så  ^teUer  jaek  tBl 
Gudh  och  hvar  Srligb  mann»  om  the  icbe  ther* 
före  hafiue  flHt  betalningh»  och  efiler  sådanne 
for:de  Böndhers  klagenn  inthet  haifver  uppå 
sich»  uthann  ähr  aff  idell  motvillighet  gjord  t» 
therföre  begärer  jag  ganska  vänligen  att  £.  Hrter 
t|iem  ther  med  icke  fbraeJtoH^r».  ujtliaua  )u.  så 
lag»»  enär  mann  viUi  att  belägringen  schall  eff-^ 
ter  KonngL  Mttz  min  allernåd.  Herres  befall- 
ningh  fulfölgh  bliffva»,  thet  the  måtte  fö^r  pe- 
ningbar»  thet  mästhe  godl  the  kwim  komme 
tiUv9ge  med»  hijtbrkigheu 
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'  Thet  krijgzfolch  EvN.  begärcr  tHl  att  bliff- 
X0  £•  Nt  fblgaktig  att  beledsaga  the  Narff visdiee 
"Isåror  till  Wardbergii  känn  jacli  her  udur  be- 
lägring^i  inthet  uimbäree,  allhénstundh  jach 
äbr  flux  föiisvagett  blefvenn  med  krijgzfolch 
sedbenn  jach  hijtt  ahnnkom,  Qeh  haffer  K  H:ter 
tiU  elt  ödmjukt  och  vennligt  svar  iche  velidtt 
forhoUe^  Gudh  befalends.  Dat*  för  Bohus  thenii 
2r&  aprilis  Anno  66. 

Eders  Nfidh  till  ödmjukhet 

A  Tergo:  , 

.  Med  Sv»  Stures  hand: 

Wdj  dett  Bref  liger  alle  \u  Nilss  Boiiees 
Brefwer  ano  Q&. 

Med  annor  hand: 

Her  utti  liger  1 3  bref,  2  copier.  —  — -  — 


Copia ,  sorrip  efter  sannolikhet^  hört  tiU Gref-- 
nye  M.  G.  DelaGardies  samlingar ,  rörande 
Pontus  DelaGardiö^  dess  revolution  mot 
Kon.  Erik ,  dess  beskickning  till  Rom  m.  m. 

Le  Roy  Eric  ne  laissa    pas  de  declarer  son 
frere  le  prince  Jean  YiceRoy  Lieutenant  Gene- 
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ral  &  Gouvcrneur  de  la  Svede.  et  des  deux 
Gothies^  le  fit  venir  en  cour,  le  receut;  £ivec 
honneur  commendent  a  tous  ses  sujets  qu'on 
eut  a  luy  obeir  tout  aussi  qu^  a  luj  mesmeé 

Le  Duc  JPrince  .prudent  et  sage,  qui  con« 
noissoit  bien  les  humeurs,  Fesprit  et  rinfirmité 
du  Roy  son  frere>  fleschit  en  fin  k  ses  com- 
mendemens ,  et  accepta  le  faix  de  céttegrande 
&  penible  charge»  mais  quant  et  quant'  il  luy 
remonlstra  sincerement  que  la  loiigue  prison 
luy  avoit  fait  du  tout  perdre  non  seulement 
tous  ses  fidelles  serviteurs,  mais  les  bonnes  et 
anciennes  habitndes  et  connoissances  qu'il  aroifc 
a  la  cour»  et  q.uil  supplioit  tres  insjtameut  sa 
Majrte  de  luy  donner  quelque  fidelle  conseillei: 
et  digne  Second;  sur  le  qiuej  EUe  peust  se  re- 
poser  assurement ,  et  pour  estre  un  illustre  tes- 
luoing  et  Gompagnon  des  ses  actions  et  com- 
portemens,  sa  demande  estant  juste,  Eric  luy 
donna  Vonlontiers  Pontus  dela  Gardie  ou  de  la 
garde,  Gentil  horame  francois  de  nation  qu'il 
airaoit  grandement  pour  son  esprit  et  pour  son 
courage,  et  Tavoit  teliement  arance  dans  ses 
Estats  qu*il  se  aervoit  de  öes  dignes  conseils 

'        ,     •  '.     ■  •  en 
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en  toutes  les  aflfaires  de  battte  et  grande  con- 
cequence.  ^ 

Discours  de  la  Maison  de  la  Garde. 

Den  finns  intet,  utan  ähr  lembnat  tomt 
rum  att  insettian  uppå  oeh  som  det  tjckes» 
bar  Auctor  författat  <  honum  pä  serskilt  paper« 

Pontus  de  la  Gardle  prit  un  jour  la  har- 
diesse  d,  abhprder  la  princesse'  Catkeriiie  et  luy . 
tient  ce  discours.  . 

Madame,  toute  la  cbur  s*estonne  comment'* 
Monsieur  Yotre  Espoux  na   pas  pietie  de  ce 
miserable  Royaume  ou  tout  le  luonde  estant 
infineraent  ofience  et  lassé  des  insolances,  cru- 
autes  et  tyrannies  du  Roy  son  frére,  luy  senl 
y  peut  facilement  remedier ,    je  vous  asseure 
que  tous  les   grands  et    les  petits    j^ttent   les 
yeuxsur  luy  pour  luy  mettre,  s*il  veut,  la^cou- 
ronne  royalle  sur  sa  teste.     Il  la  merite  aussi 
justement  que  ce  barbare  en  est  indigne  aja  ju- 
gement  de  tout  le  monde.     Si  mon  Seigneur 
votrc  mary  le  veut  il  est   aise  de  rendre  le. 
maistre  de  cet  Estat  et  se  faire.  grand  princa  • 
oa    lieu  de  Duc  qu'il  est  qui  ne  pourra  sans 
dout^  eviter  la  mprt  pu  la  prisou^perpetuelle   , 

-  i4 
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de  lä  quelle  luy  et  vous  estes  deja  sortis  comme 

y 

par  un  miracle  alors  que  vous  y  pensies  ,le 
moins.  Je  scay  pour  asscuré  de  tous  les  Capi- 
taines  qu.i  les  six  mille  Escossois  qu'  Eric  tient 
it' saL  solde  sont  mescontants  et  ne  demandent 
rien  plns  qu'a  changer  de  maitré  faute  de  paye- 
jnent,  Dailleurs  il  est  certain  que  )es  Duos 
Magnus  et  Charles  ses  freres  avec  les  plus 
grands  du  Royaume  sont  extremement  offen- 
cés  et  marrys  qu'un  si  grand  Roy  que  leur 
frere  aye  espousé  la  fille  d'un  miserable  Ser- 
gent  condition  odieuse.  Madame  prenes  donc 
Toccasion  qui  se  presente  si  favourable  a^x 
cheveux  pour  le  bien  de  TEstat  pour  le  repos 
dii  peuple  et  des  provinces  et  pour  lavange* 
ment  de  votre  cher  Espoux  et  de  votre  maison* 

Catherine  entendit*  ce  discours  avecque 
grande  attention  et  patience  et  fit  cette  reponse. 

Pontus/ .  •  J'ay  bien  ouy  votre  cpnseil  & 
vos  raisons  qui  sont  tres  justes  et  pertinentes 
mais  tres  difficiles  a  mettre  en  execution.  Mon 
chej^  amy  si  vous  nous  tesmoignes  de  lamitié 
et  de  rhonneur  soyes  sage  et  secret,  J'en  par- 
leray  bien  de  bonne  sorte  a  mon  Seigneur  et 
moi|  Espoux. 


(an     ) 

Jamais  la  Gardié  n'eut  peu  proposet  et 
fiidvis  en  une  meilleure  saison  pour  ce  qualors 
tout  le*  royaume  etoit  eii  trouble  et  division 
dans  toutes  les  proVinces  a  cause  de  la  furtur 
et  folie  d*Ericé 

Pontus  De  la  Garde  vpyänt  que  tout  pen- 
choit  a  la  ruine  et  perte  d'Eric,  le  quel  avoit 
perdu  les  sens  et  la  raison  feit  lors  touts  ses 
efforts  pour  mettre  en  cfFect  le  fidelle  et  gene* 
reux  conseil  qu'il  avoit  donné^depuis  quelques 
jours  a  la  Duchesse  Catherine  pour  faire  son 
Mary  Roy.  % 

Pour  ce  faire,  il  sonda  la  Volonte  Åe&  plus 
grands  Seigneurs  les  quels  estans  tpusmalcon- 
tents  d*Eric  et  de  son  reigué  tyrannique,  il 
brousa  tres  promtes  et  disposes  a  la  revolte  et 
pour  Favancer  il  pratiqua  les  regimens  Escos- 
sois  et  autres  soldats  estrangers  qui  nedeman- 
dent  qu'a  changer  de  maitre.  Il  mit  aux  cliamps 
trois  cens  chevaux  avec  un  peu  d*argent  qu  un 
Baron  homme  Sten  Ericson  luy  presta  franche- 
men  t,  pour  avancei**la  fin  de  cette  haute  en- 
treprrse,  puis  il  fit  advertir  le  Duc  Jean  de 
tout  ce  qu'il  avoit  fait  pour   son   service,    le 

i4* 
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quel  usant  de  diligence  et  de  hardiesse  ayatxt 
appris  les  heureuses    nou velies^   entra  comme 

Gouverneur   du   Royaumé    avec    fort   peu   de 

'  

trouppes  de  dans  la  forte  place  de  Westervijk 
'dont  il'  se  rendoit  Maltre,  et  des  munitions  et 
du  tbresor  qui  s^y  trouva  dedans  et  feit  bättre 
incontinent  monoye  de  quahtité  des  lingots  d'or 
et  d^argenty  qu'il  y  trouya  dedans  et  avec  cet 
argent  feit  promptement  des  nouvelles  levees 
d'Allemans  et  d'Ecossois.  Jean  entrant  dans 
Stoclhölme  par,  la  porte  du  Nort  que  les  Ci- 
toyens  avoyent  ouverte  a  Pontus  Dela  Gardie 
on  crioit  par  tput  en  Sueoois  Vive  le  Roy  Jean. 
Eric  qui  n'avoit  pas  encore  perdu  tout  soa 
courage  comme  son  jugement  leur  courut  au 
devant  et  commenda  plusieurs  föis  ä  ses  de 
tuer  ces  deux  traistres,  quil  voyoit,  Cestoit 
ainsi  qu'il  appelloit  Estein  Eriksson  et  Pontus 
delaGardie  et  de  fait  un  soldat  de  ses  gardes 
donna  uii  coup  de  pointe  dlialleharde  au  tra- 
vers du  corps  du  premier  qu*il  renvoya  mört 
a  terre,  les  autres  attaquerent  Pontus  mais  il 
estoit  armé  ce  que  n^avoit  pas  fait  Estein  Erics- 
son, le  bra  ve  et  generout  gentilhome  franeois 
receut  trois  coup  d'hallebarde  dans  sa  cuirasse 
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et  uu  au  brås  et  non  obstant  ses  lessures  il 
poursuivit  sa  poincte  et  attaqua  si  vivement 
Eric  qu*il  fut  contraint  de  se  retirer  dans  une 
Eglise,  ou  sur  le  soir  il  fut  contraint  de  se 
rendre  a  la  mercy*  du  Duc  Jean  son  frere  <jui 
Tenvoya  sous  bonne  garde  prisonier  å  Wester- 
ähsy  ou  en  fin  il  y  mourut. 

Ainsi  Jean  se  saisit  du  Royaume&c.  Les 
Autheurs  disent  que  Catherine  estant  zelee  pour 
sa  religion  Catholique  feit  tout  ce  qu'elle  peut 
envers  le  Roy  Jean  son  mary  pour  la  restablir 
en  snede,  et  que  le  Roy  vaincu  par  ses  prie- 
res  et  ses  larmes  communiqua  cette  affaire  å 
Pontus  Dela  Gardie  Tun  de  ses  favorit  et  plus 
fidelles  sérviteurs  lequel  estoit  encore  alors  Ca- 
tholique Romain,  et  qui  se  feit  si  d^gnement 
aimer  du  Roy  Jean  qu  il  luy  donna  Tune  de 
ses  filles  naturelles  en  mariage  avec  les  terr^s 
&  baronies  de  Colme/  Colke  &  plusjeurs  autres 
Basteaux  et  Seigueuriés,  et  de  plus  le  feit  General 
de  la  puissante  Armee  qu'il  envoya  lors  contre 
les  Muscovites  sur  les  quels  il  emporta  la  ville 
de  Narva  et  plusjeurs  autres^  place  et  fortresses. 

Ges  memes  Autheurs  disent  que  La  Gar- 
die approuva  le  dessein  du  Roy  et  de  la  Reyne 
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et  lears  donna  conseil  de  proposc;r  et  traitter 
oette  afiaire  avec  le  Pape  et  donner  un  -«-  — 
avis  a  Sigisraond  Roy  de  Pologne  et  qu*il  fal- 
lott  aller  la  Sonde  en  main  en  la  condnicte  de 

'  0  ^^^  X  I 

cette  grande  affaire  poiir  ne  rien  éntreprendre 
qui  fut  ^lal  a  propos. 

Jean  &  Catherine  approuverent  son  avis 
et  luy  mérae  acceptå  la  charge  d'aUer  en  qua* 
lite  d'Åmbassadeur  a  Rome»  pour  faire  en  ten* 
dre  au  Pape  le  dessein  secret  et  diificile  de 
leurs  MajesteSy  Et  de  fait  il  yalla»,y  sejourna, 
y  feit  tout  ce  qu'il  peut  selon  les  fins  de  sa 
charge  et  de  sa  comission* 

Pendant  que  la  Gardie  estoit  en  cour  de 
Rome  le ,  Pape  Gregoire  XIII  feit  tant  p^r 
rentremise  Tayde  et  la  faveur  d*Anne  Jagellpn 
Reyne  de  Pologne  feipme  du  Roy  Estienne  Ba- 
thory  et  soeur  de  Cathrine  qu'il  envoya  sour- 
dement  en  Suede  quelques  pi:estt^es  et  Jesuites 
pour  les  espandre  parmy  les  provinces  de  ce 
noyaume. 

Mais  un  des  derniers  Autheurs  nous  asseure 
qti'encore  que  le  Roy  Jean  et  la  Reyne  Cathe- 
rinie  et  leur  fils  le  Prince  Sidsmond  fussent 
aimes  des  Suedois  et  des  Goths  tant  nioins  quils 

»  ■  -  ■'■«■'  «■•-•-         ''.-.'        .  >  l .'    '  .-.At 
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ne  laissoyent  pas  commé  nouveaux  Lutheriiens 
et  proselytes  zeles  enleur  religion  de  murmurér 
contra  la  Reyne  pour  ce  qu^lle  avoit  envoyé 
Pontas  DelaGardie  a  Rome  vers  le  Pape  de 
quoy  les  Princes  &  Ducs  Magnus  et  Charles 
et  tous  les  grands  Seigneuirs  prirent  de  respou- 
vante  craignans  que  si  le  Roy  lenr  frere  venoit 
encore  a  reconnoitre  le  Pontife  Romain,  ils 
seroient  absolument  contraints  d,e  quitter  les 
grand  biens  qu'ils  tenoyent  de  Téglisey  que  le 
Roy  Gustavé  leur  pere  et  le  Roy  Pric  leur 
avoyent  donnes  en  recompensc  de  leurs  service. 

Les  Archeveques,  Evesques,  Abbes  etCu- 
res  LutherieifSy  qui  s'etoient  tous  maries  avoient 
encore  une  autre  peur  et  erainte,  qu'on  leur 
ostat  léurs  femmes  &  leurs  enfans,  qu  ik  aimoieat 
avéc  une  tendresse  naturelle  et  du  tout  cordiale 
et  qiie  leurs  enfans  ne  fussent  declares  aussi  tot 
illegitimes  et  bastards.  Cette  peur  feit  tant  que 
la  Noblesse  et  le  Glerge  supplierent  instammeiit 
le  Roy  qu  il  luy  pleut  de  rappeller  soa  Åm* 
bassadeur  de  Rome. 

Il  est  vray,  que  la  Reyne  Catherine  pre- 
voyant  bien  les  canses  de  leurs  oppositions  for- 
melles  y  voulut  remedier  en  leur  faisant  scavoi 
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a  tout  tant  en  general  qu  en  particulier  que  le 
Roy  son  Espout  avoit  tant  fait  envers  le  Pape 
qu'il  avoit  obtenu  de  luy  de  laisser  les  Eves- 
ques  et  les  prestres  mai^ies  en  Texercice  de  leurs 
prelatures  et  charges  pendent*  le  reste  de  leurs^ 
vies  et  qii'on  ne  donneroit  plus  les  benefices 
vacans  par  mört ,  qu  a  ceux  qui  voudroient 
gärder  le  celibat  a  ladvenir,  mais  qui  ceux 
qui  s*estoient  maries  les  laisseroit  vivre  en  re- 
pos  avec  elles  eJt  leurs  enfans,  saijs  les  inquics 
ter  en  facon  quelquonque  pour  ce  suject  et  de 
plus  que  les  Seigneurs  &  Céntils  hommes  pour- 
roient  aussi  jouir  å  leurs  volonte  des  biens 
ecelesiastiques  qu*on  leurs  avoit  donnes  en  em- 
brassant  la  religion  et  reformation  de  Luther 
Et  ce  qui  leur  estoit  de  bien  plus  grande  con- 
sequence  comme  e^tant  jm  point  principal  de 
la  religion  que  le  Pape  ävoit  este  supplie  d  ac- 
corder  aux  peuples  Suedois  la  Gommunion  sous 
les  deux  Especes. 

Mais  toutes  ces  clioses  avancees  n'estoient^ 

pas  si  pleinement  ventables  qu^on   les   voiiloit 

.  donner  å  croire  aux  plus  credules,  car  il  est 

tres    constant    iqu'on    ne    fut    pas    si    facile   a 

Rome  d'accörder  toutes  ces  choses  instamment 
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demandies  au  Pape  Gregoire  et  au  Condaye  par 
Pontus  DelaGardie  le^el  fut  asses  long  temps 
souts  Esperance  de  les  pouvoir  obtenir  et  pen- 
dent  ses  poursuites  et  son  Sejour  Cathterine 
mourut  L'an  i583  tellement  que  ses  desseins 
s  en  allerent  en  fumee  avec  EUe. 
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dat.  Stockholm  d.  2  4  Martii  1 6  y  9 
n\eå  titul  AIlmennigz-Lott,  spe- 
cificerade warda  så  ock  derefter 
medh  följande  register  försedd  ut- 
af  Dhe  Högwälborne  Höga  Grefl. 
Husens  underdåhigste  trognaste 
40  åhrs  tjenare  och  secreterare, 


\  ^ 
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nu  sjuklig  på  sitt  64  år  Jonas  Lo* 
rin,"  —  för  Gustaf  I:s  och  Erik 
XlVis  tidehvarf. 

I.        • 

Copia  af  thed  försthe  skiffteshref  som  var 
g j or  dt  emellan  K.  Gustaf  och  Frw  Kir^^ 
stinn  Vnnge  her  Stenn  Stures  Efterlef- 
fverska  om  altt  arfvegodz  effter  Frw 
Sigridh  Eskils  dotter  ^  Datum  Linndholm 
Anno  1628.  Och  är  försegladt  och  stad" 
fest  med  ^  Ko.  Göstafz  egett  secret^  ther 
udi  IVännegarnn  och  månge  flere  godz  ^ 
som  nu  ähre  oss  ifrå  stå  vs^thtryckeli-- 
genn  förnempde  på  Fru  Christines  Dell. 
(Originalet  hos  Hr  G,  B^nér.    J«  Lorin*) 

Wij  Gustaff  med  Gudz  näde,  Sveriges  Göthes 
&c.  Konung  görom  vitherligied ,  att  är  efter 
Guds  byrd  MDXXVIII  Sancti  Sigfridi  tids  till- 
skic)(adom  wij  thenné  efilernämnde  oss  älske^ 
lige  troo  manu  och  Råd  M:  Larenn  Archejekne 
i  Upsala  och  Strengnäs,  Gunndmund  Peders- 
^Vi9  y^^v  SefalluiDgsmaji  på  Stockholms  Slålt> 
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r  , 

ofh  Herr  Eskill  Michellsson  Canick  i  Lindkjö- 
ping,  att  göre  ett  wänneliged  jordaskifte  emel- 
lån  oss,  och  oss  älsklige  ärlig  och  välbördig 
quinna  Fru  Margreta  Grefvinna  till  Hoijenn  och 
Brockenhussenn,  wAr  käre  systher  pä  tlien  ena 
sidenn  och  oss  älskelig  Her  Johann  Turesson 
pä  Wännegarn,  Riddare  och  Hauns  Hustru  Fru 

« 

Kirstinna-Nielsdotter,  vär  käre  moderssysther 
pä  thenn  andra  sidenn,  om  alle  de  godz  och 
gärder,  som  oss  med  rett  arf  tillfalled  ähr,  ef-^ 
.ter  wär  käre  modörmoder  Fru  Sigrid  Eskils- 
dotter hvars  sjell  Gud  nåde  *^),  och  elfter  före- 


wmmmm 


♦)  Här  finnes  äfyén: 

Copia  qf  ett  href  mellan  Herr  Nils  Ericsson  och 

d^ss  syskon  j  om  det  arfve%ods  efter  Konung  Carls 

dotter  och  hvad  gods  som  da  föll  uppa  Herr 

NUs  Ericssons  barns  del*    Dat,  Skara  fSoOj  med 

7  langande  insegel.    Originalet  hos  Herr  Gustaf 

Bat^r  (antecknadt  af  J.  Lorin). 

Jag  Sigrid  EsLils  dotter  i  Lindsbolm,  HerNi- 

lis  Erich  sonnt  ^Effterlefwerska,   gör   wettcrligedt 

mz   tbette  mitb  öppne  bref  att  år/sn  efter  Guds 

Jbörd  IHL  Dv  var  jag  i  Skara  i  gråbrödereklöster, 

St.  Pauli  Mg  utfiöfwer  ett  weonligedt  sy«kenne* 

sViftbe  med  mine  barns  fadet^ssyskpn ,  som  är  Her 

Ericb  Ericbsonn  i  fuglewicH,  Her  Knuth  Ulfsoniit 

-  *•'         •  ■ 

•»*■»  ■* 
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nämnde  gode  mends^  öfvervagning  och  ransacli- 
ning  förlöp  sig  fören:de  jordavskifte  i  så  motto, 
som  her  efter  följer,  så  att  på  för:de 'Herr  Jö- 
liann  Thuressonn  och  Fru  Christmnes  part  fölle 
thenne  godz,  som  här  eflfternie  stå, 'först  allé 
the  godz  som  Herr  Niles  Erichssonn  förrdé 
Fru  Kirstinnes  fader^hade  gifvet  hennes  moder 
frw  Sigri jdh   i  morgongåfva ,    som  är  T  ä  hy 


pä  hanns  barns  wägne,  —  —  Erjlclisonn  i  Dams- 
tårp.  Fru  Kirstina  i  Biuxim,  Her  Hanns  Åche- 
sonn^  eft^rlefw^erska ,  Effther  vår  käre  moder  Fru 
Kirste  i  fuglewil,  Konung  Carls  doter  och  Fru 
JSIagdaiena  Konung  Carl  doter  Hér  Ifyar  Axéissonns 
cfterlefwerska,  hvars  sjeller  Gudh  nåde,  både  i 
arfuegodz,  i  kopegodz^  pantegodz  och  kjopsladz- 
gårdå.  —  —  —  —  _  —  —  —.—  -—. 
gjordt  i  gode  raändz  närvarelse,  som  är  Werdigh 
Fadher  Btscöp  Brynels  i  Skara,  Her  Suannte  ^iels* 
son  Swerige^  Marsk,  Her  Thure  Jénnsson  Lagman 
i  Westergötland ,  Så  att  ttiine  barn  tillföile  i  Tufr 
legarn  med  godz  gårdar,  som  rantar  ii  lesthkorn 
och  VI  i]^arch  penninge    -^    — •—     —  —     — 

Här  upptages  i  Södermanland,  Nerike,.  Öster- 
göthland,  Westergothland  &c.  i5o  gårdar,  jemte 
flera  lägenheter  och  torp,  och  tillägges:     % 

Att  alk  ii^ole  tillfalla  Fi^u  Sigrid  Eskiisdotter. 


^ 


I 
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0ch  T  än  g  a  Rettaredömme  först  nii  gårdar: 
Täfy  rentar  liii  mk  afradzpenningar,  xvi  punnd 
kornn^  n  gärdar  i  Broby j  xii  öre  peningar,  i 
liest  kornn ,  ii  gärda  i  Walla  xii  öre  penin- 
gar,  I  lest  kornn,  enn  gård  Satista^  ti  öre,  m 
punnd  kornn,  Lobrennde  ,i  mk.  Österbolla  i 
mke,  Nässbjr  nn  mk.  Hagabjr  ix  öre,  ini  pund 
korn,  Pittja  n  spann  kornn,  Fellisbroo  m  spann 
komn,  Säby  i  mk.  Tänga  Rettaredömej  först 
en  hufvudgård  Tänga  renntar  x  mk  penningar, 
Hemisda  ni  mk,  Räfvasätber  iii  mk  en  quarnn 
i  Skeftahammar  sockenn  renntar  iii  mk,  n  gär- 
da i  Walleda  vi  mk.  Sedan  tillades  fru  Chri- 
stinne  triedjedelen  udhi  hujvudgärden  JVänne-^ 
garn  (ty  i^erededelen  hörde  henne  tillförennde 
thill  och  kom  inthel  till  tytes)  renntandes  fy- 
re  mk  och  xvi  punnd  kornn,  med  alle  thee 
godz  therurider  liggie,  som  är  sjöeng,  renntar 
I  mk,  ir  öre,  x  spann  kornn,  Helgestada  v 
punnd  kornn.  Österby  iiii  punnd  kornn,  en  gärd 
ibidem  ii  pund  kornn.  Askarboda  ii  mk  nu 
punnd  kornn,  ii  gårdar  i  Wädella  ii  nik,  i 
Lest  kornn,  lii  gårdar  i  Wiby  iil  mk  vin  pu^d 
kornn.   Persboda  i   mk,    Guntarabackn   i   mk 

r 

XII  spänn  kornn,  Humpabodä  i  mk  xii  spann 
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kornn  9  Laggaraboda  vi  öre ,  Rafvaldzböda  i  mke 
I  pund  korn,  Boda  i  Solenntunne  spchénn  x 
öre,  i  Flätasund j  enn  gård  renntar  i  mk,  Mor^ 
gä  I  jnk  I  gärji  i  jilssekabjr  rentar  i  mk  ni 
punnd  kornn.  Therne^t  H  ammar  b  jr  11  et^ 
t  ar  ed  ö  me  först  iiii  gärdar  i  Hammarby  renn- 
ta  nu  ni]L  i  Lesth  maitt,  11  gärda  i  Sundhj 
xiiii  öre,  1  Lesth  maitt,  i  tärp  Grundaboda  ix 
öre,  lii  gärda  i  Kirckebj  i  Töbölle  socken  iiii 
mke,  I  Lesth  maltt,  11  öre  i  ^ye/;^;^  i  Sichtunna 
socken.  Therefter  Njr  sättr  a  Rett  ar  e-^ 
dö  me  först  v  gärdar  i  Njrsäthers  Kirkiebjr 
renta  vi  mk  vin  örte,  11  Lesth,  i  pund  kornn. 
I  Öcheby  xu  Öre  i  örte  vi  punnd  kornn,  igdrd 
ibidem  vii  dre,  i  örte,  iiii  pund  kornn,  ett  Ii- 
\\\eå  tärp  i  Kirchebyenn  renntar  i  mk.  Lig- 
ger en  hesthage  och  en  änng  tillsamme  retta- 
redöme.  I  Glistada  ui  örte,  iii  spann  kornn. 
The  Godz  i  Öster  götland  först  Digra- 
hufvud  i  Skellaviks  Sochenn  lu  march  Dann- 
ska,  Tdnnga  Löth  i  mark  Dannska  Frugalöth 
ibidh.  VI '  ski.  ij  gärda  i  HussebjTj  Brunnaby 
Sodinn  ini  skip.  viii  tönér  kornn,  Mörebjr  v 
huitt  III  tönner  kornn,  i  fär,  11  gärda  i  öfra^ 
bech  t  march  Dannska  nu  tönetr  kornn ,  Beckebjr 
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▼  huitt  iii j  tönner  kornn ,  Griskulla  i  sk.  ii  to- 
ner kornn,  i  får  xii  åla,  Huislemyra  vi  p:n  i 
tön  kornn 9  ii  åla,  item  i  ijvurnn  renntar  iii 
toner  RogmiöU  ni  tönner  Bjugmiöll,  Wigerstorp 
v  skie  iiii  åla  i  fåår,  i?/erA:a  imarch Dannska , 
I  fåår,  Nordansiö  i  march  Dannska,  Birkenne 
%  skie,  Trostorp  i  Clockari  sochnn  x  skie,  item 
enn  ut/ord  i  Suderbjr  renntar  ii  spenn  kornn 
item  therefter  enn  gård  ffafua  på  miörkiö  renn- 
tar XII  ortfa,  XII  spenn  kornn,  i  punnd  Smör, 
Skära  ibdm  i  mch  xviii  spenn  kbrnn,i  punnd 
smör«  Item  enn  gård  Reppe  i  Tillingé  sochnn 
I  mche  ir  örte  ui  punnd  u  spenn  kornn.  Item 
Myra  rettaredöme:  i  Rinchebj  sochenn  i  Nä- 
rike,  först  enn  gård  Myra  renntar  iiii  march 
I  jernn.  Almby  xii  öre«  Ber^  i  Kieffstada 
Sochnn  vi  öre  Rafualdhstårp  i  Hedinge  sochnn 

I  march,  ii  gårda  i  Kiöpstada  i  Askar  sochnn 

II  march;  Bemest  Skalkar ike  rettarc" 
dö  me  i  Vasbo  i  Västergöthland  först  vi  går- 
da i  Skalkarike  renntar  xxvii-  punnd  smör. 
Item  enn  gård  i  Wallingkélla  vin  punnd  smör 
Item  enn  gård  i  Torrstorp  iiii  punnd  smör. 
StifverhuU  ii  punnd  smör,  Riddersiorp  ii  punnd 
smör,  III  gärda  i  Ranesta  xviii  pund  smör,  enn 
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gård  i  Frödunndedyjr  viu  punnd  smör,  Item 
»  iiii  gärda  i  ^kalmejrabjr  x vii  piinnd  smör ,.  item 
enn  qvarnn  ibdm  vi  punnd  smör,  enn  gärd  i 
Beknehj  ii  punnd  smör,  item  enn  gärd  Tiwadz^ 
hy  VI  punnd  smör,  item  af  e/ZTi  ^/ro/Ti;?»  i  punnd 
smör.  Therefter  Karlaby  Rettaredö- 
me:  i  Wendell  Sochun,  försth  v  gärda  i  ^ar** 
laby  rennta  nii  mche  m  öra  i  Lesth  i  punnd 
kornn,  Ojffvanberg  vi  öre  ii  ortz  xiiii  spenn 
korhn.  Ett  tojrp  Laggamyra  renntar  xni  örttz 
i  punnd  korn,  item  sedann  ni  gärda  i  Skölle-* 
stha  i  Waxala  Sochnn  iv  mchvii  punnd  kornn, 
sedann  Skellery  qvarnnrewhidiv  vii punnd miöll. 
Item  Västra  qvarnanne  vedh  Tvresteråhis  iii 
punnd  kornn  v  punnd  miöU  och  xiv  öra  pen- 
ninga  item  ii  gårdft  i  Jhy  renntar  ii  march  pen- 
ningar  och  i  Lest  kornn  item  Tårunnda  i  mk 
lu  punnd  kornn.  Item  A^ölnetorp  i  mk  i  pu^nd 
körnn ,  Öfi^anäs  ii  gärda  ii  mch  iii  Tönner  kornn. 
Item  iiii  gärda  i  Hedennsberg  i  Tilleberga  Sochnn 
renntaniides  tillhopa  iiii  fart  (?)  jernn  item  enn 
gård  Asköö  i  Barcharne  Sochnn,  renntar  xx 
öra.  Thernest  the  gärda  udi  kindenne.  först 
enn  gärd  i  K.ij$sa  sochnn   i  Karlaby  renntar 
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V  ore  ort.  item  ett  godz  iBid.  renntar  samme- 
ledis»  enn  gård  Gunnatorp  renntar  i  mch. 
Bjömadah  yi  öhre,  Fröhultt  imk  örtog.  item 
erm  gärd  ibid.  sammaledis.     Kaltesfars  q^arnn 

VI  öra ,  Echeberg  v  ort.  Uphem  enn  gärd  renn- 
tar  XI  vore,  item  erm  ödismarch  renntsir  i  puund 
Jesth,  Item  halfdelenn  i  Grjninge  pä  Åkeröö 
renntandes  tilhopa  ix  öre  och  i  lesth  kornn; 
Thette  fbr:ne  Jordaskifte  hafvom  wij  fbrrne  Gö- 
staf  med  Gudz  nådhe  Swerigis  ocfa  Göthes&c 
Konung  sampfeltt  med  fönne  wår  käre  Syster 
£rlig  och  wälbördig  qyinna  Frw  Margretta 
Grefvinne  till  Höijenn  och  Brockennfaussenn 
för  oss  hegges  wäris  arfuar  och  efterkommande 
belefuadtt  samptycht  och  stadfesth  och  nu  med 
thette  Samme  wårt  öppne  bref  belefue  samp-» 
tyckie  och  stadfesthe  wed  fulla  maclitt  blifua 
skulaiindes  thill  Evig  tidh,  Efter  som  thet  wdaf 
£br:ne  gode  männ  på  wåre  wägnne  med  forrne 
her  Johattn  och  hanns  käre  hustru  Frw  Kirstinn 
.ö£verwägatt  och  skickadt  är.  Och  till  thess  yt« 
térmere  vissa  la  tom  wij  med  vår  käre  swåger  ber 
lohann  greftie  till  Höijenii  och  Br.  ooh  hanns 
£lskelige  hustru  Frw  Margretta  Erichs  dottifr 

^       i5 
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"wår  käre  Systher  henngie  wår  insegle  nedann  for 
thette  bref.  Wåre  thed  och  så  sache  att  näffed . 
wtaf  fbrrne  godz  kunne  förskrefne  her  Joliann 
hanns  hustru  eller  deris  arfuenn  ifrä  ginge  med 
'  någenn  Rett  eller  och  i  förrne  stiftte  nägenn  brist 
finnes  på  theris  siide  skoUe  wij  utaf  wår  partt 
wederleggia  them  eller  theris  arffuingora  så  my- 
kidt  godz  igehn,  att  the  få  fyllesth ,  ochförme 
Jordaskiftte  för  thenn  skuld  iche  upprlfves  iskall. 
Gifved  på  Linndholmen  Sancte  Sixti  dag  äår 
efter  gudz  börd  Tusennde  Femhundrade  Tiu- 
gu  på  thed  ättånode* 


2. 

Copia  aff  thed  Bjrthesrbrefj  som  gjordes 
emellantt  n)år  salige  käre  Herr  Fader 
Grefue  Suanthe  ock  hanns  halfbroder 
Grefue  Göstaf  Johannsson  om  alt  thed 
godz  som  them  thill  arfz  fallith  är  ef- 
ther  bägges  theras  salige  Moder  Fru  Chr> 

;  stinne  JVilisse  dotter.  Datum  j4nno  i56o 
och  är  .m^ed.^  henngiande  insegle^ 

Stormectigste  Landzfurstes  och  Herres  Her  Gu- 
staff  Sweriges  Göttes  och  Wendes  Konungs  Råd 


\ 
1 
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ocb  fiiänn ,  vi j  éflenne  Het  Stenn  Ericbsofnn 
thitt  GräfaHiäs,  Héf  Peder  Brahe  tliill  Ribbo- 
hohn,  Her  Byrghje  Nielsonit  thill  Wijenaes,. 
Jörenti  Erichson  thill  Fuglevik,  Nilis  Krumme 
thill  Örbr(Äolm,  Gabriel!  Christierniison  thill 
Mörby,  Tiire  Per^onii  thill  Salstad  och  ^  Lars 
Flemhig  till  Ny  nes  >  Bekettne  och.  med  thette 
vårt  Öpniie  bref  göre  witterliged  för  alle,  att  An- 
no DomiHi  tusennde  femhudrade  Sextijo,  thena 
förste  Augusti,  thå  wij  af  Högbe:te  KonlmgL 
Maj:t  fér  anndre  richsenns  erannde  kallade  vå-, 
re  hijt  thill  Stockholm,  thåblefue  wijtilbednne 
af  thenn  ädle  och  välbärnné  Her  Suante  Sture 
thill  Hörningzholm  och  Gostaf  Johannsen  thill 
Linndholm,  Brödre,  at  vare  öfuer  et  kärligedt 
Jtjrdeskifte  efther  Bägges  theris  sallige  käre  mo- 
der Fru  Kirstinn  Nielsdotter  thill  Gsddeholm, 
huars  siell  Gud  Evig  gledie.  —  — 

Bervid  skulle  skiftas: 

Gäddeholms  gods  khy    *.*.•.  ..^  t  g:rd. 

Stensholms  gods  Stäby top  •  w  «  *  t  — ^ 

Tullegarns  gods  Rinkaby  .  *  ♦^  «  i  — 

tullbotorp  é  «iigärdar«  Hällestada».  .  4  at  -— 

Häggenäs ...  3    —  Stohrenohra  •  .  4  "^ 


1 


5*^ 


i 

f 

t 
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Ibdm  I  Torp. 
Storetorp .  .  .  *  i  g:rd. 
Medeltveta  «  «  .3 
Sooli>erga  • 
Waxsta.  « 
Lundvijk  • 
Birkeby    • 
Nedreänga 
Borby   .  . 
Vester  Rinkaby 
Beiings  Rättare-^ 
döme: 
Åhr«tbada  •  .  .  a  -< 
Ölhammai*  »  .  .  S  - 
Lervijk  •  .  .  .  .  i  - 
S^indballe   ♦  •*•  i  - 
Trunipe$ta4a  •  •  3  - 
Stora  och  Lilla  Ti« 


biUe  .  .  . 
Öfverlöth,  • 
Morstenna 
Skinnaretorp 
HolmHy  •  . 
Dagatorp.  • 
Fåragärden 


•  « 


• «( 


•  • 


•  • 


2  — 

2  — 

I  — 

I  — 


SaltbäUe  .  •  .  .  a  g:r<L 
Brokulla  •  v 
Tjufuesta  •  • 
Sätersta    •  • 
Hålmetärp  . 
Gumpekulla 
RinngoUa    • 
Högesäther  • 
EkekuUe  •  .^ 
Tämptekulla 
Tjärebek  •  . 
HsUesäther . 
Hessbå  •  •  • 
öra  •  •  •  •  • 
Smaketorp  • 
Hershagétorp 
Tufuims  Rättare-- 
döme: 
Tufwims  qvarn 
Liskeqvarn 

Backa. I  — ' 

Ekebol  utjord« 
Wreta  utjord 
Tjörninge  torp 
Berga  t  utjörd. 


(      229      ) 


Ki^Ua  Rättanedöme: 

Kilsta 3g:rd. 

Dall   ,  ,  i  ,  ,  »  I  »— 
Hammarby .  .  .  2  -^r 

Wijbj  BfiUaredäme: 

Wijby  . 4  — 

Örnnes  .  •  .  .  •  i  — 
Gerpeboda  ,  .  •  i  — 
Skäggesta  en  utjord 
Bodenna  .  .  •  .  i  — 
Biesta a  -^ 

Tån^a  RäUaredöme: 
Tånga  •  •  •  .  •  I  — r 
Walede,.  •  •  .  3  — 
FasteboU  en-  utjord 
Qvatnegården 
Hemåle 

Sviesta  Bättaredöme: 
Svieslä  .  *  .  .  .  5  — 
^Flinnesta.  •  •  é  a  — 
Lödesta  en  utjord 

Skiöllesta  Rättare- 
döme: 
fikiöUesta.  .  .  *.  a  — 


Ella    .  .  v«  •  •  •  I  g:rd. 
Österstad  ....  a  — - 
Ästada  t  .  *  .  •  3  -— ' 
BräuneboU .  .  .  i  — 
Ladeby  i  Utjord 

Norrby  Rättared. 
Norrby .....  6  — 

Hedensberg  Rät-- 
taredöme: 

Hedensberg   .  .  ;i  — 
Askeboo  i  Utjord 
Gräddeströms  qwarn 
Berga  Utjord     * 
Skailebro  dito 
Eckarö  Torp 

Ljdsätra  Bättare- 
dömi: 

Liusättra  •  •  •  • 
Lille  Duncker  . 
Balm  ••••••. 

Tårp   .  •  t  •  •  • 

Jurtsta 

Söder  Hustesta  • 


(     a3o    ) 
'flaga  Sätesgård:  Sundbj.  •  ,  ,  ♦  iVg?rd, 


Gambia  Haga   .  ^'givd. 
Swingarn  •  •  •  •  5  <•* 
flolmengerssboda  5  --* 
.Laggareboda  .  •  a  ^^-* 
flwappa   ..*..'  2  — 
.  Swingarn    .  .  .  4  ~ 
Gambia  Haga  .  i  ^-^ 
Ut|ord  ibid» 
Önstada    «  »  •  •  i  -^ 
Läkareboda  torp 
"Ullebroo  .  ^  ^  .   \  -^ 
I  liten  Qwarn 

Uplands  Nysäier 
Rättaredöme :     ' 
Nysäier    ,  •  .  «  5  «-<• 
Högby 

Sjöwreth 
Lille  qverk 

Missbattesund 
Tybille»  •  •  .  «  i  -^.^ 

Trelepge 

Sundby  .....  i  ~. 
Enge  'fjöU  . 
Budena  i  torjp. 


Hästhaga 

Solstads  Rå 
döme: 

Salstad  By  ♦  * 
Wallby  .  .  , 
Hnsseby  .  .  . 

Herreshammar 
Ibidem  •  ,  •  • 
Byklänge*  •  • 
Husseby  •  .  • 
Sundby.  ,  .  . 
Enneby  ,  ,  , 
Onshögen    ,  , 

Hairmtarhy  Rät 
tai^edöme: 
Hammarby    •  •  4 
Sundby    ♦  •  .  .  3 
Tufwestö ,  .  .  .  I 
Trummeboda   .  i 

TibiUe 3 

Till  ,••,•..! 
Bälleby  i  Utjord, 
JEneby i 
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Täby  Rättare^      i      Karlehy  och  Onskare-- 

bjr,  Rättaredöme: 

Karleby  .  .  •  .  5  g:rd. 
Åjnberga  .  .  •  •  i  -^ 
On^kareby  .  .  .  4  ""^ 

ffagaby  Rättare* 
döme: 

Hagaby    •  .  •  .  3  — 

Bärga.  .  . 
Dall   .  .  . 
Björntörp 
Suaneboda 
yttefby   • 
IVfogaskogar 
Hagernäs  ^tora 
Dito  Lilla  •  •  • 
Fäntehyttaa 
Bergshyttan 


döme: 

Täby.  .  .  ,  .  •  4g-r<l- 

Broby 2  — 

Hageby .  •  .  •  '•  i  — 
Sed€S5ta  *  .  •  »  .  i  ~- 
Walla  .  .  •  .  .  2  — • 
Näsby  ^  ^  .  .  •  I  — 
Lodebrunna  .  .  i  •— 
Österby  .  .  •  .  i  -^ 
Krugestad  •  •  •  i  — ^ 
Felliasbro    •  •  .  i  — 


Uihammars  Rättare^ 
döme: 

XJtbainmar  Store- 
gården       ' 
Ibidem  •  .  .  .  •  a  — • 
Ibidem  Norregår- 
den   ••#••!   -^ 

Ibidem   Minsta- 
gården 
Österrikaby   ♦  .  i  — 
SkeUby. a  - 


•  • 


•  •  • 


*  • 


•  •  • 


•  •  k 


•  • 


•  • 


Nerike;  Djursnäs 
Rättaredöme: 

* 

Djursnäs  .  .  •  •  i  - 
Bor^  .•....!- 
Dyhreboll  .  .  •  a  - 
Boskulla  •  •  •  •  2  *- 


(    ^3»    •) 

Lilla  Boskolla  .  i  gnti.  Myre  Båttaredome: 

Bredebon   ...  1  —  Myre  .  .  .  .  ^  .agn-d. 

Kårelorp 3  -^  Sdherga  ....  a  — 

Ha^ •  —  ibideni  .....  i  — 

StennkuUa  .  .  .  i  —   ,  Konnesta.  .  .  .  a  — 

KalkaboU    .  .  .  i  —  Kamstenna  .  .  .  i  — 

KopperboU  Almaby i  ^ 

Ämptesström  Storetorp ....  a  — 

LjussefirU  Qvinnesta   .  .  .  i  — 

ibidem  I  Utjord  Wendalk   ...  i  — 

Dämparyd  D:o.  \h\oxå 

Bioresta  Hättare-  jt  .   '  -^f_^j 

Östergötland: 

döme: 

...                           .  mftsa  Sätesgård. 

Smedeberga  .  .  i  —  ° 

_        ,            .  Moreby    ....  o  — , 

Qvarnlorp  .  .  .  i  —  ^ 

Balka  f  *-       RogJ»«»da '  — 

*     Äby ;  3  — 

Nerike;  Moresta  Berga.  •  •  .  •  .  a  — 

Buttaredöme:  Kasteberg   .  .  .  i  — 

Moresta    .  •  .  .  i  — •    ^  KullehoU    •  •  •  i.  — • 

Assen •  I  «—  Hambra    •  •  •  •  2  — * 

Skipstada»  ;  ,  •  i  —  LundboLyckan 

RafaldsCärp    ,  ,  i  —.  Fallede  •  •  •  •  »  t  — 

Utjord  Dufwedals-qvarn. 

Biesta i  —  Kåreby.  •  .  •  •  i  — 
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'Smedebei^g  ...  a  g:rd.     Rudh .'.,....  i  grrd. 


Norberga  r  .  .  .  i  — 

Ulf  åse  Rättare^ 
döme: 

Smedeberga 
jisk.  .  ^  .  •  .  .  I  — 
Kasteberga  .  •  •  i  — 
Berga  .•••••  a  --i 
Wederao*  ...  I  — 
Hambra  •  •  .  •  i  *-- 
Ram^tadal  •  •  .  i  — 
Utjord 
Hult  1  dito  ' 

■v 

RisboLyckan 
a^TopLter  i  Wad^ 

stena. 
D:o  i  Motala. 
Dufvedalsquarn 

Skrukebj  Rättare* 
döme: 

Sla*akeby  .  i  *  i  — 
ibidem  .  .  •  .  .  3  — 
Dysseviss .  ♦  •  •  i  — 
Bircke  •  »  ;  .  »  i  ~ 


Möreby i  -i-^ 

ibidem  i  Utjord. 
I  Utjord  i  Qageby. 

Bonetprps  Rättare'^ 
döme: 

Skedevi*  •  .  .  «  a  «— 
fiaskeby  .••.!—• 
Kier  •••.••  i  «— 
Blidekulla  •  •  ;  i  — ^ 
Isastada  •  •  é  «  i  «*-* 
fiötomta  •  •  •  •  I  -^ 
Paradis.  •  •  •  •  i  •*-> 
Wassaboda.  .  ,  i  — 
Möreby.  •  ,  «  •  i  «— 

Biickefals  Rättare^ 
döme: 

Fröieni\sjö  .  ,  .  i  — 
Hult   .  .  ^  •  .  •  I  — 

|ö  \  •  •  .  .   I   •^-" 
Lycka  ibidem 
Eiigja .  ....  r  I  — 
Utersby  %  .  •  ;  i  — 
DufvekäUe  .  .  .  i  ^ 


(    ^4    ) 

Öster göthland.         Rödssjö .  •  •  .  •  i  g:rd. 


åfycklebjr  Rättare- 

MycUebjr  .  •  •  i  gn-iL 
ibidem  •  •  •  •  ^  3  -— 
Sandeby  ^  •  •  .  j  — 
Winberga  •  .  •  i  — 

Skruckdj  RaUare'' 
döme:, 
Gerssefall   »  *  '•  i  «-^ 
Sandvijk  •  •  •  •  i  — «* 

Bäck 


I 


Bondetorps  Rättare^ 
döme: 

Bondetorp  •  •  •  ;i  i— 

Hged  • I  — 

Faradis i  — 

Buckefalls  Rättare-' 
döme: 

JBuclefall .  .  •  •  I  — 
B)oi*no  •  •  .  •  .  I  — 

Botliae  • ..  «  •  .  I  -^ 


•       9       •       • 


Röda  .  . 

« 

Ingeby  . 

JVestergöihiands 

jimerids  Rättare^ 
döme: 

Arncrid   •  •  ••  ♦ 
Påfvestorp  .  ;  . 
Frö jery d  ; ' ;  .  • 
liidä  •••«•• 
Sjöbod  .  •  •  t  , 
Asparyds  .  .  ,  . 
Sverkilsvad 
i  qvara 
Getbergshult 
Hörn  •  •  • 
ibidem  .  • 
Ingabo  •  • 
Rearstorp 

Rannesta  • 
ibidem  •  • 
Karstorp  • 
ibidem  •  • 
Styrhult  •  ; 


^  "■■  '^^       '  "'"•iTTi 


**«*^  »•!«.-. 
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Skalkarikes  Rät- 
,  taredöme: 

Skalkarike  . .,  «  i  gJrd, 
ibidem  «  •  •  •  ,  i  '*-< 
ibidem  ...  .^  •  i  — * 
ibidem  I.  l;;foka 
ibidem  «  «  t  «  .3 — 
Bdllekelle.  •  ♦  %  i  -^ 
Tåfva  ••.»••  I:  — • 
JBöjare  .  .  ,  .  ♦  i  .— 

TroUeströnx     .  < 
Antenstorp ,  , ..  t  — * 
, Wråtorp  i .  torp 
Begnan  i  torp 
Kifvisbeck  i  torp 
Andestorp  på  Dal 

'    fVestergöthland. 

<  * 

Hvahlstada  Rättare-^ 

«     t      '      ■     ^ 

döme: 

Hvalstada  ...!•*• 
Hillestorp  .  •  .  i  — 
Kimma  •  .  •  .  •  i  *•*- 
Brenntorp  .  .  .  i  — 
ibidem  .  •  .  •  ;  i  — - 


Törestorp   ,  .  •  i  g:rd» 
Toriström) 

Rjde  Rättare^ 
'döme: 

Aspetorp  .  .  .  .  i  ~ 

Huf veboda .  •  •  i  ~ 

Geddenäs    .  ,  .  i  -^ 

'  Hägåtorp;  .•  .  .  i  ii— 

Ryda  ......  st  -^ 

Backa;  •  • 
Boda  .  .  . 
Abbarid    • 
Spes^eboll 
Mosseboll 
Helsnäs  •  • 

> 

Cielseboda 
Echeboo  . 
Helima  .  * 

r 

_  Broby  Rättar^^ 
döme: 

Broby 3  . 

"Wälenne  .  .  .  .  j  . 
Hagnelösa  ' .  .  •  i  - 
Öjia  .  ;  .  v  .  .  .  I  - 


»  » 
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Ova. I  g:rd.     Kiöpegods: 

^fwre  Skäraretorp  Ellejnore  •  .  .  .  i  f.vd. 

Tclan  på  Dal  *  •  i  —      Ellemoretorp 

Löth  •••«•*!  •■*■ 
fVermeländ.  gökestad  .  .  .  .  i  - 

Hagstods  Rättare-  Löfvéstad    ...  i  — 

<fö>ne-  XJrskell a  — 

Bag$tod  ....  I  —  Högzby.  ....  a  — 

Hylkrid  ....  i  —  Hernery  i  qvarn. 

im I  — •  Wigby  .....  i  — 

Trefovs ,  .  ,  .  .  i  —  /  Håra  ......  i  — 

Aspahjttan  .  Högby.  .••..!  — 

Cteuderstorp  .  •  i  —  Hagaby^.  •  •  •  i  — 

Karlaby  Rättare^ 
Småland.  ^^. 

Nederhultz  Rättare^  Karlaby    ....  si  — 

dome:  Ekeberga.  .  .  .  i  — 

Nederbult  ...  a  t-  KiäUefors    .  .  .  i  — 

Bredevik  ....  i  —  '  Ophem  .....  i  — 

Wistehnlt  .  .  .  i  — •  VTessby  i  Utjord  «). 

* 

.*)  Af  ven  finnes:  Copiö  af  Orefve  Göstafs  stådrästelsc- 

J>ref  uppå  thed  Bythesbref ,  sora  skedde  enielianti 

Salige  Fru  Kirstino  (tå.  hennes  andre  hröllop  stod 

på  Lindholni}  och  hennes  käre  Sann  Grefve  Suann* 

'  ♦    .  • 

té  som  thä  var  i  danoiarch  och' omyndig)  h^iiched 


^, .  J.  IL.  ^ 

.  H^ittnnehref  ^  iFrw  Kirstinnes  föugte  hor. 
de  betcded  her  Jche  Jörensson  förine 
5oo  *)  rnk^  dat.  anno  i5a8. 

Jag  Knuth  Erichsöh  på  Lauko,  bekennes  med, 
thette  mith  öpnne  bref  att  Lasse  månson  ähnn 

'  skefltes  bref  giordes  anno  iSsS  och  sedenn  stad* 
festedis  som  förbe:t  är  af  Gr.  G.  anno  i56ö  —  — 

Lvaraf  man  finner ^  huru  beniälte  Fru  lemnat  sina 

•  •  •  * 

söner   mycket  före  sin  död.     Copian  upptager  3§ 
ark  med   den  finaste  stil;  der  skiftas  en  så  ansen* 

\  * 

lig  del  af  Svensk»  jorden^  att  den  redan  dä  behöf^ 
de  mer  än  5oo  ttamn  för  att  betecknas.  Der  gär-» 
darnes  namn  i  ofvanstående  äro  felaktige,  må  det 
förlåtas  både  den  äldre  Gopisten  och  Lorin  och 
Utgifvaren;  ty  vi  dela  felet.  Tiden  har  ej  med* 
gifvit  de  undersökningar. I  hvarigenom  rättelser  ktin- 
nat  verkställas:  Man  kan  häraf  likväl  dömma  om 
Sture-familjens  rikedom.  Utg.  har  dock  användt 
den  yttersta  oilisorg  fÖr  att  få  det  correct,  soqi 
Tarit  möjligt,  i  förmodan  att  dermed  tjeiia  dem, 
som  grundligare  forska  i  fosterlandets  toppgraphi 
och  Svenska  jordens  odlingshistoria. 
*)  Näst  förut  finnes  stämning  (skriftelig  mening)  till 
Jöran  Åkesons  Årfv^ngar  om  nägot  guld  och  silf- 
▼er,  utaf  Fru  Kerstinn. 


(    ^38    ) 

thå  liaitn  war  fougle  pk  Kumegärd  bekennde 
och  sade  f5r  mig,  tlied  hann  efter  Frw  Kir-i 
i§tinnes  bref  hade  betaled  Her  Åche  Jörennssonn 
ve  (5oo)  mk  ortrr  på  heniies  wägnne  och  ant- 
uardade.  them  Bisrcop  Arfued,  efter  her  5che 
Jorennssäns  begSre^.  Thcs  till  yttermere  yisse 
tryier  jag  inith  signethe  uDderdette  bref,  som 
giftied  är  i  Wpsala  sti  Heiidrici  efter  passion- 
nis  anno  domini  M.D.xxviii« 

Och  i  registret  af  J.  Lorin: 

« 

.  Wittnessbref ,  at  Fru  Cherstins  fongde  haar 
betalt  Hr  Åke  Jörennsson  5oo  m:k,  h  vilka  Hr 
Steen  Sture  till  hr  Jöran  Åkessons -fougde  be- 
tält  hade,  them  han  Sturen  till  Rijksens  behof 
i  beställningen  i  Stockholm  länte* 


4.    . 

v-«opia  af  K.  Göstafs  öppne  bref,  så  att  Fru  Kir- 
stinn  måtte  wederkenuis  thenn  gårdenn  Sundby 
-  -  1 53g.  —  — .  Copia  om  två  Tompter  i  Upsala, 
Grétléby  och  St*  Johannes  Evangeliste  thompt, 
som  K.Göstafffaafver  gifvit  her  Swante  Sture 


,."  «■ 
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1 548é  —  —  Copia  som  lyder  att  K,  Göstaff 
håfver  skencht  Greffué  Suante  et  Steerih]as , 
som  varit  Wastena  Clösters  Pörthe,  Theisli- 
kest  än  Thompt  -'  -  i55a»* -*-• -4^  Gépiao^ 
tvä  tompter  i  Wastena,  slencktte  Grefwe  Svaor* 
te  Sture  -  -  1557.  »—  —  Copia,  som  lyder :at 
K.  Göstaf  skenkt  Gr.  Swante  en  gårdt  i  Lin-* 
köpingh,  som  Biskop  Jöns  udi  bool  hafver; 
och  udi  förtijdenn  St.  Seffredz  prebende  legat 
—  1 552  m.  fl.  ' 


5. 

Copia  —  — • 

Wij  Jähan  med  Gudz  näde,  Sweriges  Rikes 
Arffurste  — - '—  Göre  witerliged,  att  wij  thill 
thenne  hanhdiingz  forfordring.,  sonr  wij  nu  äre 
nödde  och  tvingade  att  tåga  oss  före,  emoth 
wår  Broder,  Konung  'Erich,*  hafve  annamad 
och  till  läns  tagit  af  thenn  ädle  och  wälbornné 
Frw  Märete  —  —  wår  elskelige  käre  moder- 
systher  finuth  Sölf  ett  tusennd  lödige  marker 
—  •—  Datum  Wadstena  Slätt  thenn  19  Aug. 
An.  i568. 


IV. 


/ 

6. 

Copia  — •  — 

Laus  Deo  d.  VI  Apr.  A^  Dhi  1 568  to  Stock'*  * 
kélm  Ik  H[anns  de'  Frijndt  bekenne  en  betiige 
emfangen  te  Häbbemo  ?aa  Freuw  Martha  Erikz 
dogter,  grewinne  tet  Westerwiik  -  -  dorgh 
heer  Tur  peersons  diener  Lars  Linegartt,  einn 
Kiste  mit  eutuerkit  Silber,  tsameii  sinde  Se- 
benn  hundert  und  ein  undt  negentich  stuche, 
de  welche  tsamen  wägenn  Mrifhendert  undt  einn 
undt  sestich  pund  Sueths  geuickt,  undt  vif  und 

'i 

fuintig  lott,  Einn  iederpant  tot  tue  unddertig 
lott.  Tott  einn  underpant  waer  vor  ich  haer- 
gnäde  sal  bestellenn  inn  daijtslanndt  etlidh 
clennot  sijber^  tafall,  credensen  und  tapssc^*ije 
uud  -  -  -  als  dan  ^o  sall  ik  plightig  syna 
nndt  mine  Liiferuen  de  selfste  kist%  mit  sil- 
ber  weder  — -  •— 

Hanns  de  Friendi 
"       ,  von  Ontuerpe, 


I 
/ 


<  ^4i    )  ' 

IV.     Historiske  uppsatser  från 
Ron.  Erik  XlV:s  tid. 

I. 

SeptdturcB  et  monumenta  Suecorum  Gotho^ 
rumque  Regvm  et  procerum  p  totum 
regnum. 

S  e  p  u  1 1  u  r  aD  Re  gum,  S  u  e  c  e  r  u  m , 
Goth  o  rumque  inOstrogotia. 

In  ecclesia  Cathedräli  Uncoptnsi. 

Olauus  cognomento  Scht  konung  primus  Sueco 
rum  Gothorumque  Bex  Christianäs  in  ecclesia  Ga* 

thédrali  Lincopensi  sépultus  est  anno  Clir i  i  o  1 8. 

•    » 

Amundus,  Suecorum  Gqthorumque  rex  cog. 
Lolbrenna^  filius  praedicti  Olavi  Regis  creditur 
in  Cathedräli  ecclesia  Lincopensi  tumulatus  esse* 

Amundus  Suecorum  -  -  •  filius  praedicti 
Amundi  Regis  Lincopias  in  sépulchris  Regum 
tumulatus  est 

In  Allfuaslra. 

Dns  YTlpho  Gadmari  miles  generosus  mari« 

tas  D*  Birgittas 

i6 


\  X 


(    *«a    ) 

In  nwnasterio  M^uastta. 

Suevcherus  Suecorunl  -  -  -  ibi  sepultus  est 
non  procul  a  summo  altari  sub  lapide  magno 
testimonium  regis  funeris  referents. 

Carolus  Suecorum  -  -  -  ibi  sepultus  est 

..  '  *  * 

prope  paterna  funera  Anno  Chri  ii68. 

Johapnes  Suecorum  -  -  -  filius  Suercheri 
Regis  ibi  se^^liltus  est  cfniiö'  I322. ' 

Birgeru^  Suecorum  tjötliof unwjué  dux ,  pa- 
ter  Waldemari  et  Magni  flegum,  ibi>seputtus 
est  in  regum  mpnumentis  ad  latus  suae  con^fm?» 
tis  biennio  ante  defunctse* 

Hic  jacet  Nobilis  vir  dns  Johannes  Chri- 
stineson Dapifer  Regnorum  Suetise  &  Norr^ 
giae  cum  uxore  et  liberis  et  Bhs  Magnus  NilsH 
son  dictus  Rop  miles  generösus  cum  liberis  su^ 
qui  obiit  in  bello  apud  ostensbrö  anno  dni 
i  365  v  honas  Märtij. 

-       •  *  •      * 

4 

In  Monasterio  JVastenénsL 

Philippa  Regina  triiim  Iflegnorum  eonsors 
ferici  Regis. 

Catharina  Regina  Snetias  Coniongx  ^atodi 
Cknuti  Suecorum  &  Nomegianorum  Regis. 


af 


I. 

(  a4a  ) 

I 

Pn$  Tfaomasr.  van  Witzsen,  miles  genero- 
.    mSf  lina  cum  consorte  su^i  4na  Mereta  filia  Dni 
•-A  —  Ragwaldi  Militis. 


et* 


ol 


isf 


Dns  AnunduS  Joensson  seques  auratus  ve-, 
ro  ejus  dinaej  Rambqrgis  filia  dni  Israelis  Petri 

Militis  generosi  et  legiferis  TJplandeiisis  sepulta 

•  .  ,  ■  •  •         •  <     '  ' 

est  in  ecclesia  Åker  in  provintia  hagund. 

p 

In   West  er  göt  i  a. 

In  ecclesia  Levenos. 

^  H^iquiniis   cog.   Böde   Suecorum  -  •  -  in 
cuius  vicinia  hereditarias  terras  possidebat. 


il  In  monasterio  Warnhem. 

^  ^^        Ingo  Suecorum Rex,  fräter  balstani 

^^  ^  Regis. 

'  ^*  Canutus  Suecorum  —  -  filius  S.  Erici  Re- 

^    gis  ibi  sepultus  est  anno  1192. 

Ericus  Suecorum    •  *  •  praedicti    Canuti 
Regis  filius  ibi  sepultus  est  anno  Chri  1216, 

In  monasterio  Stockholmensi  fratrum 

minorum. 

Rjex  Magnus  Birgeri. 
Rex  Karolus  KaoutL 


ISépuItus  in  eccle« 
—  111  monasterio 
Stockholmeiisi. 

Dna  Cliristiérnus  Nicolai  dapifer  Regni  Sue- 
tliiae  pbiit  144^  ip  Wiborg  et  corpus  eius  huc 
translatus  et  hic  tumulatus. 

Dns  Johauaes  Qiristienii  eeques  auratus 
in  Ribbofaolm,  obiit  die  pas  •  -  Anno  1477  et 
liic  sepultus  est  apud  summum  altare  -  -  eius 
dna'  Birgitta  in  ecelesia  Ryd  ad  Ribboliolm  se- 
pulta  est. 

Dos  Garolas  Christierhi  Miles  generosus  obiit 

in  civitate  revalia  in  iivonia  aodni  i44<^  die  S. 

,    -^  et  corpus  eius  huc  translatus  et  sepultus  est. 

Anno  D.  1 4^1  obiit  Dns  Johannes  Caroli 
miles  generosus  filius  praedicti  Dni  Caroli  Chri- 
$tierni  et  hic  sepultus  est 

Anno  D.  i45o  i  junij  obiit  Dna  Marga- 
retha consors  Dni  Christierni  Nicolaj  Dapiferis 
Regni  Suethias  et  hic  sepulta  est. 

•       - 

In  monasterio  Stockholmensi  fratrum  majorum. 

In  monasterio  S.  Clare. 


(    M5    ) 

In^ete^éJOä  CateA-aä  Vpsal^nsi  •).    '  ', 

Dns  Birgerus  Petri  legifer  TJplandeiu(is  !Pa- 
ter  S.' Birgitte^  una  cum  coniuge  sua  Diia  In- 
geborgi  Diicis  Benedicti  filia. 

In  ecclesia  Catedralf:  jérosp^nsL  ,  ' .  . 

Ano  i5ia  obiit  Dno  Sktaiite  Sture  Guber* 
nator  Regrii  Suetiae  et  tilc  sepullus  est.       ^ 


.    'I 


Tillagdt  sedan  med  samma  hand  pä  andra  sidan  ^f 
titelbladet: 


I  *    • 


*  i  "   I 


Aff  eh  gcunel  Mlessebok  i  Lincop^ngs 

Domkjrrkie.  ^ 

(Tesse  äre  broder  och  sjrstrer  friborne  Gud 
theris  siel  näde)  *). 
Her  Gi^rd  Johansson  lagman. 
Her  Johan  Francke. 
Her  Benet  Jonson  och  hans  hustru  Fru.  Mar- 

gareta. 
Her  Algot  Wlffzson  på  Wlffåseoch  hans  hu- 
stru Fru  Karin« 
Her  ErichNipert  och  hans  hustru  Fru  Ibbe. 
Her  Erengisel  Nilsson  och  hans  h.  Fru  Gertrud. 
Lage  Dwss  och  hans  hu^ru  Ingrid. 


*)  öfverkorssadt 


* . 


(  H^  ) 

Her  ^ricb  Mbn^fi  Mk  Ua&$  bn^tf^Fru  Else. 

Hpr  Eric  Holnistenspq  af  Tuna. 
Her  Möns  Gren  Riddere* 

Her  Erland  Pson  och  hans  h.  Fru  Gertrud* 

t 

Nils  Nilsson  och  hans  hustru  Märeta^  han  gaf 

pelW  till  gillet»     '^^ 
Hei^  .Iffvar  A^M^l^cm  af  lagnö  oobdiaiMf  hustru 

Fru  JUagdftl^wa.Konf  ICarJs  4pUeri  och  thereg 

dotter  Fru  'Beata  Her  Arendt  Trolles  hustnu 

.  .#  ...  ,  . 

Ifru  Anna  h.  Cristiern  benctzsons. 
Röril  Buske  af  Skatnoni. 
Benet  Spak  Koyenstéd' och  haiis  h/Ingehoi:'g. 
Lorentz  flareldsou  aff  Wij  och  h.  Bencta  och 
theris  son  Philippus. 

Med  en  sednare  hand; 
'  — -    32    personer    med  sina  makar,   deri- 
bland   Her  Sten  Sture  Riddere    ]R.iksens   För- 

...  :        ■ 

stondere   och  h.  h.  Fru  Ingeborg,    Her  Bengt 
Ryningh  aff  Åll  och  h.  h.  Fru  Philippa  &c; 


a. 

Jhtoget  thäl  Upsala  thill  thh  Stormet^tigste 
Hpgborne  Förstis  och  Herris  Her  Ericks 
thn  fiortonde  mz  Gudz  Ncidf  &yerig&es 


,-  .. 


'     >» 


(  M?  ) 

och  fTéncUs  Kotvm^W.R.  lf9.H:ns 
Crorung.  • 

lA.necierne  wtij  theriss  tuugji  orden,  tree^man- 

na  tiucht.  ,. 

"  '■  •    '■  •  « •  »• 

För  hingzsteriderne  twa  trummeter. 

Hingzsteriderne  tre  manqa  tiucht» 

Twå  aflF  Heralderne  Bahrliofide. 

iSedhan  HoffJwncherne. 

Kong:e  Mttz  CammerJwncher. 

Kong:ge  Mttz  rådh  sctioli  fordela  sich  s^, 
att  hwarie  twä  haffwa  en  af  Legaterne  emellan 
sich ,  si  lenge  the  kwnna  rasckia.  Me^n  vm 
nogre  fattas,  thä  schole  the  ypperste  !af  adelea 
thz  samme  göre,  och  ähre  tesse  the  fremman- 
de  Sendebodh.  ^ 

The  Strälssunder.       (Krabbe  Perssonn)  *). 

The  råsstocker. 

The  Dansche; 

The  Lybesche. 

The  Prydzske* 

Manntzfälske. 

The  Margraffske  X.  Baden. 

The  Pomherske. 


(Göstaf  Fincke)  % 


^vöfverkortsadt* 


'(    a48    )        . 

Sedhan  twå  härfilder.  .   '"  . 

Thn  öffwerste  häråld. 
Kong:ge  Mttz  Secrete  rådh. 
Sex  Koiig:ge  Mttz  drengiar. 
Her  Swante  Stvnre  medh  Swärdet 
Fire    par   la-     Kön:ge  Mtt  a-     Twodraffwan- 
cheyer  affsides '   lena  under  en 

himmel,  szom 
fira  af  rädhett 
schole  bära« 


och  fire  iemte 
Kong.  Mtt* 


ter  på  hvar  si- 
de  afisides  ifirå 
Kongl.  MtU 


J  Tergo: 

Till  minness  om  Arridh  *  -  skall  hliffwe 
'buden  till  KongL  Mtt  cröning. 


Rättelser  och  uppljrsningar : 

P.  4>  »'•  3  Öfver^  I,  Öfrcrste;  r.  17  uppgående  tiH\,  h 
appnående.    P%  74  r.  i4  religioni,  1»  jrdijpon^;.  r.  16»  Eneo, 
1.  Enev.     P.  g»  r.  B  Har  afseende  p^  brefviet  io,<p.  61^  gif'< 
yet  i  Westerås,  som  skrifvaren  börjat,  men  en  vida  raskare 
hand  fortsatt.     Flere  äa  Utg.  lia  fnuait  mer  anledning  att 
här  igenkänna  än  förneka  dens  hand,  iroia  dikterade»  oeh  som 
ej  gerna  gjorde  uppskof  i  hvad  som  börjats,  fastän  han  sy- 
nes först  felat  i  stylus  curias  (sje  facs.  N*  x)*     P*  i«>«  r.  ii 
Juiftorer,  1.  Auctoriteter.     P.  i5,  r.  10.. Under  utarbetandet 
af  de  här  nämnda  anmäjckningarne j  ins^g  Utg.  att  de,  ft)r  att 
motsvara  ett  mindre  vigtigt  andamål,  f&rhindrade  ett  vigti<* 
gare.    Ty  om  ide  skuUc  kunna  ||5ra  Arohivet  läsbart  förän- 
dra än  häfdaforskare,  erfordrade  de  arktal,.hyilka  de  egent- 
lige  köparne  betalt  f5r   att  få   urkunder,   ej  commentarier , 
hyarföre  dessas  antal  kunde  härigenom  komma  att  förminskasi 
Kortare  upplysningar  med  hänvisningar  till  historiska  v^r k, 
anser  Utg.  Sfverflödiga  för  dem  som  studera  -—  ännu  Öfver- 
flödigare  för  dem,  som  icke  studera*     P.  t6,  r.  8  (Pontus  D.) 
född  1620^  1.  f.  i5ao.     P.  ao,  r.  5  Dågdö,  1.  Dagö;  r.  i3 
studie,  i.  studier.    P«  qi,  r»  i  grunden  till  Manuf,,  L grun- 
den  till  en  del  Manuf.     P.  a4>  ^»l  Chtistianetad  under ,  1» 
Christianstad,  under;   r.  i4  f^alea,   1.  Walla.     P.  a8,  r.  4 
Dog  1699,  2.  Dog  169a.    P.  a^,  r.  17  Grejve  J,,  1.  GrefveE. 
P.  3i,  r.  9:  la  barn,  1.  iSbarn.     P.  B4,  r.  a5  und Bistresses , 
1.  in  distresses>    P.  4i>  i  noten:  utgifvit,  1.  utgifyen.    P.60, 
ir.  ti^yk.  Europa,  1.  Eurepä.    P.  i54>  i56.  Torde  ursäktas, 
att,  täaUL  figui^er  anskaffats,  beskrifningame  ståqyar.    P. 307^ 
r.  18  /elär :  III.   Co  p  i  er.  ^  1.  ^opier,  som  .  < .    P.  ai7 ,  r.  7 
IILUtdrag^  1.  a.  Utdrag,  se  Irinéhall.    P.  at8,  r.  a  Utdragen 
or  nämnde  Copiebok  datera  sig  yäl  äfyen  från  tider  före  K. 
Eriks  regering,  och  ett  bär  Bectig  Johans  namn;  men  allas 


ftndamål  tv,  att  någorlobd»  fuIlstSiidigt  skildr»  en  af  vSra 
adliga  familjers  rikedom  i  dessa  tider»  och  som  den  Sturiska 
dertitl  uts2gs,  torde  den  betraktelse,   som  dessa  utdrag  för- 
anleda» minst  bOra  lemnas  ur  sigte,  när  man  begrundar  K. 
Eriks  historia.    Härvid  mS  tillfttas  Utg.  att  underrätta/  det 
han  bland  de  hvarken  fi  eller  ovigtiga  handskrifterna,  som 
finnas  i  Lunds  Universitets*Bibliothek ,  träffat  Regestrum  J2e- 
giat  Magestatis  (Polonim)  An.  Dni  MDLXII  —  XVIII,   der 
man  får  läsa  Polska  Konungens  bref  till   Hertig  Johan  och 
dess Hertigikina »  Konungen  i  Danmark  m.  fl.  under  K.Eriks 
regering.    Se  Catalogus  Manuscriptorum  Bibliotkecee  Acade" 
mi^cé  Lundensis,  Sect,  II,  Part.  z.   Efh  foL  i.    Lundce  \%%C' 
P.  aiBy  r*  17;  tids,\,  tidh^  r.  19  Larenn  Arehejeckne,  1.  (ja- 
renns   Archedechnne.     P.  ato,   r.  ,ao   Lindsholm,  I.  Linnd-' 
holm.    P.  aao,  r.  10  Biuxim,  1.  Biurlm.    P.  atit,  r.  i  står  (:) 
1.  i;  r*  3»  4*  1  ^^'^*  ^*  VIII  pund;  r.  11  //em/«<fa^  1.  Hemorda. 
P.  aaa,  r.  3  Flåtasund,  1.  Flötasund;  r.    t3  och  flerestädes: 
orce,  1.  ort.;  r.  aa  och  flerestädes  ij\  1.  II.     P.'  aaS,  r.6  Bir^ 
henne,  1.  Birkennes;  ré  9  Hafva,  1.  Hufva.     P.^aa4,  r.  12 
IV  mch,  1.  VI  rach;    r.  19  Kornn,  Öfranäs  -  -  III  Tönner, 
I.  Kornn;  item  enn  gård  i  Uthnäs  I  mch,  Ilir^undd  kornn; 
Öfranäs  -  -  Vt  Tönner.    P.  ^^i^6.  Detta  document  är  af 
Ra»mat  Ludvigssons  hand. 


v  Anmärkes»  att  tecknen  .  .  •  •  betyda  att  nigot  mindre 
Tigtigt  eller  formulärlikt  ställe  blifvU  f&rhigångcl,  nigon 
gåpg  en  lacun  eller  ett  oläsligt  ord.    , 

Ett  stentryck  itf&ljer  p  framvisande  facsimilia  af  dt  mirk- 
Hgaste  författarn?  af  urkunder  i  I  Delen:  N:r  i  se  p.  6a;  a 
*—  p.  67;  3  —  p.  86;  4  —  P»  90;  5  •*-  p.  95;  6  —  p.  107;  7 
-^  p.  109;  8  —  io5;  9  *^  p,  i43;  10  —  p.  188. 

Utg,  har  befunnit  sig  öfver  60  mil  frSn  tryckaingsorUa. 


•-«* 


jo^ytj  Mvry  ^o^h**s 


Sffråitet 


eller 


I 


Handlingar  ur  Grefl»  Dela- 

Gardiska  Bihliotheket 

på  Loberbd, 


ANDRA  DELEN: 

Statistiska  Handlingar  hörande  till  Svenska 

Medeltidens  Historia. 

Utgifven 
af 
>  '1^.  Wititltittn. 


fSWsa^sssäSSSSS 


Lund^ 

tryckt  hos  Lundberg  <&  LSnnegrent 

Juli  1832. 


*•   .* 


•rj 


...  Sagas  landj 
dtr  minmt  än  pA  trött  a  vingar... 

Tegnér. 
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Innehåll, 

Förord,  p.  ix.  -^  Rättelser  o.  Upplysn.  p.  xiy. 

FÖRSTA  AfDELNINGEN. 

Handlingar  rörande  Sveriges  /•  Regerunde 

Makt: 

r 

Sverkerska  och  Ertkskä  ätterna: 

i.  K.  Johan  I  Bref  1219^  p,  1.  —  2.  K.  Er  A 
XI  Bref  1222-50,  p,  2. 

Folkunga  ätten: 

3.  JT.  Waldemar,  p.  2:  Bref  1270.  Handl.  r»r. 
Konungens  sonson  Waldemar  Erikssons  efterlefver- 
ska  Helga  Anunda  dotter,  Waldemars  son  Erik,  den 
siste  Folkungen  i  Sverige,  och  dess  Styftader  R.  R. 
Joar  Köi^igsraark  1379-1398.  Geneal.  uppsatser  rdr» 
Fru  Helgas  slägtskap  med  K.  Gustaf  I.  Original- 
br^  från  K.  Wald-s  tid,  den  älsta  hittils  bekanta  Qri* 
ginalskrift  på  Svenska  språket. — 4.  K.Magnug  J,  p.  11 ; 
Bref  1281.  —  5.  K.  Jitrger,  p.  12:  Stadfästelse  på 
UplandsLagen  1296.  —  6.  K.  Magnus  II  under  den 
tid  K.  Erik  XII  var  Medregent  p.  13:  »Gåfvobref 
på  Davö  kungsgård  till  Carl  Ulfsson  (Sparre)afTof- 
ta  1356;  K.  Magnus  II  och  K.  Håkan,  p.l4:  Stad- 
Tästelse  på  Åranäs  till  Skara  Biskops  stol  1374.  x  Til- 
lägget p.  154:  Stadf&stelse  på  en  förening  mellan 
Gustaf  Tunasson  Sture  och  Måns  6udmarsson(Hjort- 
hufvud!)  1363. 

DelaG.  Arck.  II.  D. 


/     « 


(    iv    ) 

Uniohgkungar  och  Riksföreståndare. 

7.  K.  Albrecht,  p-  16,  Rafsthingsdom  1380.    — 
a  Dr.  Margaretha,  f.  17,  Försäkran  1388.   —9.  K. 
Erik  XIII,  p.  18:  Frälsebref  för  Olof  Nilsson  (Stiern- 
kors?)  1412;  cl:o  för  Bisk.  Magnus  Tavast  1417:  Con- 
foederatio  Erici  Dani»  &  Henrici  Angli»  Reguin  1432; 
PrWl.  för  Westervik  1433;  Handl.  rör.  Dr.  Philippa. 
14Ö5  p.  23;  Frälsebr.  för  Eric  Diäkn.  I4l6  p.  155. —10.  K. 
Christoffer,  p,  26  Confirm.  på  Westerviks  priv.  1444. 
—11.  K.  Car/ F//J,  p.  26  :Häradshöfdingen  Carl  Lac^ 
keys  fullmakt  1457.  Handl.  rör.  K.  C.  under  sin  för- 
«smng  i  Finland  l466p.27.   Bref   till  K.  Carl  från  K. 
Casimir  i  Pålen  1459,  p.l57.  —  12.  K.  Christ^h  X, 
p.  29:  Inducise  biennales  inter  Henr.  Angli^e  dChr. 
Daniae  Beges  1449;    Confithiatio  induciarum.    Frir, 
för  Westervik  1457.     Becommeédatiönsbref  för  sin 
Caplän  tiU  Åke  Jansson  (Srarte  Skåning)  1462.  Fräl- 
«ebref  för  Peder  Thotkilssom  1463.     Pax  A  Confcs- 
deratio  inter  Chr.  Daniie  cfe  Edv.  Angli»  Beg.  Ham- 
burg» 1465;  Enn  Domb  om  Laas  bref  med  Rigenns 
Zegell  beseiglidt  som  staar  alleniste  3  kronnor  udi, 
1471.  —  13.  BiksF.  Sten  Sture  d.  ö.,  p.  37:  €åfvo- 
btef  1474^  Häradshfd.  fullmakt  för  Axel  GreUson  1490; 
}£öpebr.  på  Häringe  1496  p.40;  Stämning  tillXagmansting 
för  Magdalena  (Kung)  Carls  dotter  1491,  p.  158.  — 
14.  K.  Johm  II,  p.  41 :    Confosderatio  Hsereditaria 
Héhr.  VII  Angli»  &  Joh.  Danise  Regum  1490.  T>om 
.  »fver  Olof  Oxe,  som  niot  PåfvelLaxijan  gjort  vålds- 
i^érk  och  brutit  tfaingets    fred  1500.     Gåfvobref  till 
Hénr.  Aagesson  på  gods  som  fräntogos  B.  Råderne 
Sten  o.  Peder  Bielke  1503.  —  RäLsf.  Svante  Nässtm 
Sture,  p.  47:   Vocition  till  en  prebenda  1498,  Bäfp- 
Ihingsdom  1506;    Förlikn.|,mlln  Svante  Nilssons  och 


rf» 

(    v    ) 

Mättm  Dyres  ftrfTiiigmr  1541.  —  16.  BOsF.  SienStu- 
re  d.  y.  och  RihfÖrestiikan  jChrutina  Gyllenitjemit^ 
p.  56:  Stens  bref  till  Biskop  Otto  lål7;  ^IVforgongåf^ 
Tobref  1511;  Om  Fru  Christinas  gåfva  till  dess  nyc- 
kelpiga 1575.  —  17.  K,  Christiern  11^  p.  66:  Dom 
öfver  Torbern  Oxerför  dess  våldsverk  mot  Axel  Lau- 
riteson  (Totti)  1513. 

AtikUlige  hist.  Handlingar. 

Om  myntväsendet;  om  myntets  värde  pä  åtskil- 
lige  tider.  An  om  Sveriges  mynt.  Anekdot  från  den 
tid  England  och  Skåne  hade  gemensam  kung;  bidrag 
till  den  måttliga  måttlighetens  historia,  p.  65. 

—    —    //.    Lagstiftande  Muht. 

R5r.  Sveriges  fSrsta  Riksdagsbeslut  Helgands- 
iiolms  Mötets  1282,  p.  68.  Sveriges  Rikes  Bisko-. 
pars  Råds  och  Lagmäns  förbindelse  rom  gamla  pri- 
vilegiers vidmakthållmnde  Ups.  1319,  p.  70;  Adlens 
förening  på  Sdderk.  herred,  rör.  presterskapets  pri- 
vil.  p.  70;  Sv.  Rådets  förmanings  och  varningsbref 
till  K.  Erik  på  1430  talet,  p.  74;  Danska  Rådets  svar 
på  en  Lagfråga  af  K.  Hans  1493;  Sv.  Rådets  bref 
om  arf  intill  5te  led  1507,  enligt  MedelLagen,  p.  79. 

— '  — •  ///.    Lagskipande  Makt. 

Konungens  R^fif'  och  RUitarthing. 

B.  B.  Thord  Bondes'  och  Lagm.  Thure  Bielkes 
4om  i  Uplaiid  1409  p.  82;  B.  R.  Sten  Bofon  ö«h 
Lagm.  NÄS  Erngisselssons  dom  iSödenttl.l409,p.83. 


(  ^1  ) 

Lagmän  och  HäradsJ^d. 
Upfands:  Lagm.  Riksmarsken  Bengt  Jonsson 
Oxenstiernas  stadfästelse  1443  å  K.  Albrechts  räfst- 
thingsdom  af  1380,  p.  89;  Lagm.  R.  R.Gustaf  Carls- 
tons i  Ekholni  stadfästelse  ä  R.  R.  Erngissle  Nils- 
sons gåfvobr.  till  St.  Olavi  o.  St.  Nicolai  prebenden 
i  Sthm  1477,  p.  88.  Häradshfd.  R.  R.  Christ.  Bengtss. 
Oxenstiernas  fastebr.  151(5;  Söderml.  Lagm.  R.  R. 
Nils  Erengisselss.  dom  öfver  de  Trosomäd  och  Tel- 
gouiän,  af/hvilka  ön  Fifång  var  alltid  af  betad.  1421, 
p.  91;  6^«/^rg*ö7A/.  Lagm.  Bengt  Minniskölds  skyddsbr. 
för  en  syster  i  Skeninge  1292,  p.  93;  Häradshfd.  R. 
R.  Joan  Blå  (Grip?)  fastebr.  på  gåfva  till  Clara  klo- 
stret i  Skeninge  1344;  Häradsh.  Sune  Henningssons 
fastebr.  1355,  57;  p.  96.  Tio  Härad:  Lagm.  Hof- 
inäst.  Erik  Gyllen stiei^nas  dom  rör.  arf  efter  M. 
Drake  emot  MedelLagen  1475,  p.  97  Häradshf.  i 
Niudung  Påfvel  Jonssons  och  i  Upvidinge  Peder  So- 
nessons  fastebr.  på  Gårdar  K.Carl  köpt  1451;  Veft- 
gotha  oeh  Dah  Lagm.  R.  Hofm.  Thure  Jönssons  land- 
synedom  J509,  p.  102. 

Magistrat     ' 
i  WUhy  1492.  Förlikningsbref  med  FruMagdal.  Wei- 
sen.    Tillägget  p«  159* 

—  ^—  .  IV.     Verkställande  Makt.  . 

llöfvidsmannen  på  Stockholms  Slott  R.  R.  Thor- 
sten  Styrbiörnssons  (Green)  förordn.  förL.Ragvaldss. 
att  å  hans  vägnar  befalla  öfver  Söderml.  utomSöder- 
och?  -törn  1352,  p-  105;  K.  Mus  fogde  i  Skeninge 
Siundos  vidimation  å  två  gåfvobr.  till  Nannekl.  i  Sk. 
1333,  p.  106, 
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v.  Mcelei.  o.  Litt.  Makt. 

UpsaU  Stift:  Enkop.  Fransif.  kloster  p.  110; 
Gåfrobref  af  R.  R.  Erng;.  Nilss.  och  Erng.  Gödde 
1466.  Linköpings^  Stift  Wathtena  É&g.  Klo-- 
ster  p.  112:  Urkund  om  klosterkärlek  eller  en  Nun- 
nas bref  till  sin  aldrakäraste  hjertans  vän  Axel  Nils-, 
son  (Baner!)  1498,  p.  112;  Utdrag  ur  klostrets copie- 
bok  1440-50-talet:  Bref  till  vice  Canzler  Heymerik  i 
Loavain,  ror.  dess  försvar  vid  Concilium  i  Basel  af 
S,  Britas  uppenb.  in.  m.  Tillägget  p.  161  Skeninge 
Dom.  NunnekL  p.  120.  Vittnesbref  af  Priorn  Petrus 
129&  Säljebref  till  Pj-iorissan  AUerdi  1305.  Säljebr.af 
Priqrissan  Ingrid  och  Conventet  till  Lars  Ulfsson 
(Stengafvel,  Ordförande  i  LagCoinitén  1327)  1333; 
Säljebr.  .af  Birger  Månsson,  som  för  sina  excesser 
måste  bota  100  köln.  mark  silfver  till  klostret  1347; 
Vittnesbr.  derom  åf  Bi  sk.  Petrus  i  Linköping,  Kon. 
Magnus  II:s  Canzler  s.  å.  Askaby  Bemhardiner  klo^ 
ster  p.  127:  Urkund  om  klosterförsakelse  eller  Land- 
synebref  mellan  Lund,  Askaby  kloster  och  Hedsjö 
1478;  Krokeks  Franciscaner  Ä/oÄ/^rp*129:  VittnesbreÉ 
besegladt  af  Biskop  Måns  Sommar  1541 ;  Skara 
Stift  p.  130.  Quittobref  af  Bisk.  Sven  och  Capitlet 
1442;  Strengnäs  Stift  p.  132:  Säljebref  af  Dom- 
kyrkans syssloman  1449;  Westerås  Stift  p.  132: 
Confirmation  på  och  förklaring  öfver  en  prsebéfnda- 
fandation  vid  Domkyrkan  af  Gustaf  Carlsson  (tiom- 
gehufvud.)  Wexiö  Stift  p.l35:  NydalaBemhardi-' 
ner  Kloster:  Sälje-  och  gåfvobref  af  Bengt  Stare  Väp- 
nare 1429;  HomilUik  p.  137:  Svenska  predikningar 
från  medeltiden.  Fragment  ur  en  poi^tilla  på  pergament. 
Historia  p.  152:  Om  KranzU  Chronica  Suetk* 
topierad  af  ErkeB.  Joh.  Magnus. 
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Andra  AFDBLfriNOfiN« 

Katalogen    öfrer    Tredje'   Manusciiptsamli^geil 
^Acta)  i  Löberods  Bibliothek,  i  sammandrag* 


Plancheti  till  II  Delen  innehåller,  till  prof  af  o- 
lika  tiders  pictur,  n«  1  K.  Magnus  ILs  och  K.  Hå- 
ilaiifnamn  nr  ett  af  deni  ntgifvet  perinbref;  likaledes 
n.2  K.  Erik  XIII:»,  n.ZK.Chrutoffer$,  n.5 K. Chri- 
stian l:s  och  np6 K.  Johan  II:s.  Derjemte  n«4en  an- 
teckning troligen  af  K.  Qarl  VIII^  n.  7  Sten  Sture 
d.  ä:s  egenhändiga  nanintecknin9i(som  man  haft  till' 
fdlle  ge  i  flera  dess  faref)  samt  n.  8  en  dylik  san- 
nolikt egenhändig  af  R.  F.  Svante  Sture.  I>essiitom 
m  11  o.  12  de  Danske  ErkeB:ne  Jöns  Brostrupt 
öch  Birger  Gunnarsso^s  cgenhand.  nainDteckningar 
nr  Necrol.  Lundense  samt  n.  9  o.  10  de  Svenske 
ErkeB:ne  Jacobs  och  Johannes  Magni,  den  förres 
taget  nr  början  af  ett  perinbref;  den  sednares  nr 
dqsa  egenhänd.  copia  af  Cranzins.  För  denna  tid 
liar  man  behöft  låna,  men  behöfver  det  visserligen 
ej  för  återstående  tidehvarf.  Personernas  namn  till- 
höra dock  närv.  Del.  Se  p.  154,  155,  26,158,29,41, 
37,  47,  79,  153,  78  4ich  60. 


*  * 

,  Forord. 

F''  ■        . 
ör  halftannat  år  ledan  åtkom  DelaGardiska  Archi- 

vets  Första  Del.  Den  innehöll  bland  annat  den  stör- 
ita  hittills  på  ett  ställe  ntgifna  brefsamling  af  K.  Gu- 
staf Wasa,  dess  Gemåler  och  barn.  £n  anmälan  i 
Journalen  undantagen,  bar  detta  diplomatariska  företag ^ 
med  consequent  tystnad  mottagits  af  periodiiia.^ 
preise»9  som  så  ofta  upprepar  sin  bestämmelse  att. 
göra  A^llmänheten  uppmärksam  j  vare  sig  bifallande; 
eller  ogillande,  på  vår  literaturs  fåtaliga  företeelser*. 
Och  häri  skall  nämnde  preis^  visserligen  ej  tillrätta-, 
tisas  af  tidens  gynnade  författare*  Sådane  lärn^ 
oss,  att  man  kan  vara  stor  historicus^  utan  att  kännOr 
ett  enda  nam»  eller  årtal.  Förlåtligt  derfore,  om  fol- 
ket snart  aktav  blott  på  dagens  passioner,  snart  l^ar^ 
sinne  blott  för  det  som  anslår  dess  blodådror/^  téx^^ 
l^tligt  derför,  om  dess  historiska  kunskap  ofta  för«. 
håller  sig  lika  till  jordinvånarnes  som  månbebyggarr. 
nes  häfden  Vår  tid  är  liberal.  Den  öfversätter  si-. 
ledes  det  gamla:  quidquid  delirant  Beges  plectuntur, 
^chivi:  Man  straffe  folkens  ledare  for  folkens  feU  - 
.^  DelaGardiska  Archivet  vidtog  der  Svenska  pi^ 
plomatariet  ernår  sluta,  men  har  i  2:a  och  3:e  delarr 
ne  gått  ett  steg  tillbaka,  hvilka  således  blifva,  efter 
en  tid)  öfverfiödiga  för  dem,  som  ega  tillfälle  kö- 
pa det  colossala  Sv.  Di|fomAtariet,  nb.  om  Guds^ 
sannerligen  oförskylda  nåd  förlänar  vår  onttröttjUgf 
Liljegren  erforderlig  lifstid  fö^  de  56—40—30—10 
Svenskars  förböner,  som  nitälska  för.  slikt.  Ty  U^g^ 
har  nu  funnit  att  det  ej  bär  sig,  att  utgifva  blott  ej& 
materialbod  för  historiskt  i^rda*  Han  har  derfore  qq-* 
skat  genomlöpa  Sveriges  historia  och  lemna  i*  det; 
fullbordade   arbetet  tillika  ^n  cursus  diplomaticus^  ^ 

intresse  äfven  för  historiskt  bäda^e^^j^B,  föi^  alla  dem, 
som  vilja  anses  ha  akademiskt  studerat  svensk  juri- 
dik och  svensk  historia,  törhända  också  för  våra  lag* 

B 
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sliftaré  i  dictriiiiinii  ééh  broblittrer.  Ty  man  är  ju 
numera  öfvertyg;id,  ftU  'hfstorla  är  mycket  mer  än 
hVad  som  kan  ha  sin  plMts  i  Kegf^ntens  bio^raphi,  att 
den  är  allt  som  äfspcglar  ett  foUcs  inre  eller  yttre, 
offentliga  eller  eiisktida  Kf  i  lifvets  alla  former  ochfor« 
nlérnas  alla  utvecklingsgrader.  Andra  Delen  må  an* 
9es  som  nlkast  tifl  hela  verket.  Och  skuUe  ej  ur- 
kundstndiuin,  skulle  ej  en  blick  i  å^n  esoteriska  hi- 
storien nu,  dä  man  h5rjur  läsa  äfven  det  som  fordrar 
liågon  verksamhet  ä  läsarens  sida,  nu,  då  man  börjar 
^  blott  läsa  utan  äfven  här  författa  historiska  roma* 
lier,  kunna  fa  sin  plats  i  ett  allmännare  bildningsstbdimit? 

En  betänklighet  mötte  för  återgången  till  medel- 
tiden. Diploniatarict  f5r  nänide  tid,  sådant  det  be- 
fanns 1831,  hade  redan  aftemnats  till  Utg.  af  Svensk 
Dipl.  Att  återbegära  det  syntes  lika  olämpligt,  som 
att  låta  arbetet  derigcnom  lida  en  brist  i  sjelfva  pla- 
nens antydning  och,  förmedclst  cpprornes  mindre  tjen- 
Ifghet  att  troget  visa  språkets  och  stafsättets  utveck- 
ling, utele^na  dep  första  länken  i  Svenska  (språket» 
Historia.  Utg.  har  sökt  så  lösa  svårigheten,  att  han 
iSnt  några  få  originalacteir  från  Gyllenstjernska  Är- 
cfhivet.  Huruvida  annars  DelaGardiska  Archivet  be-' 
liiöft  låna,  kan  inhämtas  af  Chronologiska Registret  df- 
vet  dess  diplomat  a  medii  i«r/,  som  nu  tryckes  i  Scandm 
Samf.  Han  dl.  XVI  Delen. 

^  '  Fem  Delar  äro  redan  titarbetade.  D«t  béh5f« 
blott  historiskt  intresse  hos  t2  å  300  medborgare,  som 
årligen  knnna  netJläg^  pä  Sagas  altare  1  ftdr  16  'sk. 
Bco  for  att  framkalla' i  en  alltmera  utvidgad ^scalft 
ett' dylikt  arbete,  som  närvarande  II  och  III  Delarne 
antyda,  ända  till  närvarande  tid.  Det  torde  åtminsto- 
ne  van*  bätfre  att  cga  än  sakna. 

Planen  för  de  Sialistica  delarne  torde  ge  urkua- 
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'derrtft  v8rde  i  var  statistiks  och  bildning»  histonk 
Rfven  när  de  sakna  den  i  var  politiska,  livar,  del 
omfattar  en  bestänid  epöt,  fir  au  liiiux '  den  Svenska 
häfdaforsknkigea,  si>ai  behöfver  rir»ga  realminne,  i  an- 
geende  till  orknnd^^ina»  fäfalighet,  men  ea  otroligt, 
lodalminne  i  anseende  till  denis  ftrspndning.  Likväl 
kan  en  del,  soui  omfattar  en  nyaie  tid,  iiigif vas  förr 
iin  den,  som  omfadar  ea  äldre,  for  att  fiJvutfa  ArcW- 
vet  ingång  äfven  hos  dem',  som  aUka  blott  nyare  hi- 
storien. Man  vänte  likväl  endast  bvad  som  är  histo- 
rien värdigt.  Af  hosföljande  k»talogj4ntdrag  må  läsår 
ren  dömma,  om  Archi%ret  kan  rättfärdiga  den  nitälskaa, 
hvarmed  någon  lösare  torde  erna  omfatta  del.  Do 
Biograp/iiska  Dehirne,  likaledes  inom  vissa  epoker 
ftfdAlade,  bHfva  alphabetiskt  ordnade;  men  de  Topo-  ^ 
graphisha  genomlöpa  obrutet  alla  tidehvarf ven,,  förde- 
lade efter  landskaperna.  * 

Rörande  Katalogen  och  förde f ningen  några  ord. 
Som  handlingar  ofta  varit  sammanbwndne,  har  Wan 
^j  alllid  kunnat  vara  sin  plan  trogen.  Vanskligt  blhr 
alltid  dens  omdöme  föröfrigt,  som  ej  närmare  känner 
hvad  som  varit  ordnarens  skäl.  Ett  chronoIoglM  re- 
gister  öfvér  alltsamman  har,  som  redan  nämts,  iitar- 
betats  för  medeltiden  och  fins  tryckt  på  nyss  angifvet 
ställe.  Till  16:de  seklets  sluf  torde  ett  dylikt  komma 
att  fortgå.  Någon  gissningsföriiiäga  får  ock  ordnarerfi 
förutsätta  hos  forskaren,  när  han  gjort  s:g  hemma- 
stadd med  planen  öfverhnfvnd.  Här  faniiS  ej  den 
fSrdel,  som  uppkommer  af  brist  pä  föregångare  — 
neral.  en  slags  naturlig  ordning;  ty  många  harte  allt- 
se4an'  1640-talet  experimenterat  inom  de  flera  här 
sammanträffade  Archiver,  hvilka  tidtals  syntes  ha  va- 
rit  strödda  för  vindkast  som'  de  sybillinska  bladen. 
0etta  förhillairde  torde  rättfärdiga/ den  totala  omaru 
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iietmii^eD,  hyarfiU  tJtg.  användt  hälften  af  Åm  thi, 
då  han  ålagts  af  Läkare  atl  hvila  och  då  permiiiiion 
från  ofteodiga  pligteir  honom  nådigst  beviljats.  At 
större  Samlingar  torde  ordningen  ge.  nästan  halfirn 
värdet.  Den,  säger  Cicero,  som  fann  på  ordningeif, 
fann  pä  minnet.  Och  Tegnér  säger:  Ordningen  äl- 
Arbetets  häfstång.  Väl  för  våra  forskare,  om  vi  eg- 
ie  den  i  våra  Archiver!  om  våra  Urkandatgifvare 
lilnkt  något  mer  på  minnet! 

Må  tilläggas,  att  den  här  meddelta  katalogen  ,amr 
iittar  liksom  Archivets  fragmenter.  I Diphnuaariet^ 
i  Codices  och  framför  alk  i  Copieböckerna  finnea 
hvad  Monx  gör  att,  fast  Archiveti  Acta  likväl  ej  Af- 
ekivei  är  ett  fragment. 

Ära  åt  dem,    som  sedan   1   Delen  ntgafs,  riktat 
DelaG.  Areh.  med  «fina  gåfvor.    Herr  Landshöfdinge|i 
och  Commend.  Gr.  A.  DelaGardie  har  hit  gifvit  Jfo/- 
teuhQlm  MaHUicHpi$amli$^^  eller  i  Diplom.  DelaO. 
de  flesta  Skåne  rörande,  i  Anta  I.  DanmarL  (de  fla- 
ete)    F.  Lagskip^  Skåne  Lag$aga  (en  stor  del)   och 
XFJ  Topogr.  Skåne:  Ma/tesholm.   Herr  Kammarher- 
ren Bar.  N.   Gyllenstierna  har  gifnt  ett  originalbr^f 
af  Sten  Sture  d.  ä.  ur.Gyllenstiernska  Arch.  på  Krapt- 
pei^p  (hvars   chronologiska  Register  för  roedeltideii 
likaledes  torde  träflas  i  XVI  Delen  qf  Skand.  Samr 
fund.  Handl.)    Herr  Prosten  och  Kyrkoh.  i  Hångsd^- 
la  i  Vestergöthl.  I.  U.  Cand.  Mr.  /.  Mellm  har  h|t 
förärat  de  gamle  Rosenstrålarnes  ooh  Exp.   Secr.   C. 
Kempes  brefsamlingar.    Herr  Doctor    O.  Knbe  har 
meddelat  många  af  Gr.  M.  G.  DelaGardies  och  Fur- 
stinnan Maria  Euphrosinas  bref.    I  samma  mån  man 
inser,  att  en    dylik   förspridd  egendom  bloti  är    an 
curiositet,  utan  gagn  för  häfdeforskaren,   utan  garai|. 
Il  för  framtida  bevarande,  synas^  ojck  de  stora  Bai^Uif- 


(      5LIII      ) 

game  kunna  hoppas  Hiågkprost  jäst  af  dem,  som  mest 
älska    sina    små. 

Detta  till  fdrord.    Skulle  bakord  bli  deraf  en 
följd,  må  de  endast  sigta  efter  den  de  endast  angå 


Vtgif^aren. 
LöBBR&D,  Jacobsdagen  1832. 
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Rättelser  och  Upplymiogar. 


Till  Förita  Delen. 

Pag.  7,  r.  14  eertis  läs  eautU,  P.  307,  r.  17.  Anm.  D©. 
eamtntet  om  Pont,  DeUGaréU  är  -ett  fragment  af  Joliveti 
Parlamenti  Advocvti  hUtoria  om  Svemka  kändeher,  hTilken 
haodskrift  Gr.  M.  6.  DelaGuidie  köpt  i  Pai^s  af  Förf:s  Son. 

Till  Andra  Delen. 
Pag.  11,  r.  3  1.  förbiudlier,  P.  13,  r.  4,  5  nerifr.  1.  JTo- 
nunger  .  ,  .  mz  Gudz.    P.  14,  r.  8  n.  1.  Porte.    P.  30,  r.  10 
L  per  h,  bitnnium,    P.  43,  r.  1  n.  (kiarde)  utgår.    P.  46  r.  % 
Krummtdick  1.  Aage$on,  r.  8  1.  Sjöborgh  P.  70,  r.  1  n.  1.  Bon^ 
de.    P.  71,  r.  7  .skall  börja;  Bengt    P.  81.  r.  2  n.  Abe  Han9^ 
$on  iir  Danatkräcken  (Åke  Johansson  N.  o.  D.)  en  af  de  i  Råds- 
längd, förbigångne  R.  R.    P.  93,  r.  10  n.  miidguild  trol.   nUf-^ 
giuld.    Se  Sv.  Dipl.  1.  p.  657  .  13,  eller  iitgiäld.    Se  Kon. 
Chrietoff.  Bref  die  Exaltat.  i  Lagerbr.  Dipl  7.  //.    P.  105» 
r.  15,  Tiire  1.  Torts.  P.  139,  r.  5  Krokeks  kl.  antager  Measea. 
och  förmodar  Rhyz»  ha  varit  ett  Johannit  er,  men  då  Broder  Johan 
der  hade  vaiit  G^ardy ^n,  rar  det  ej  Francitcaner  ?  P.  155.  not.  r.  2 
att  Gii$t,  T.  åtminstone  yar  R.  R.  se  Privil.  Scania  eoncetia 
a  Magno  Bege  HeUingb.   1340»    1  Lagerbr.  Dipl.  T.  L    Pi 
166,  not.  r.  6.   ,Enligt  en  anteckn.  af  Lagerbr.  t  dess  Diplom. 
T.  11  har  denna  registratur,  oaktadt  sammanbundtad  med  $to- 
b«i  handskr.,  tillhört  Prof.  Bildsten  och  tillhörde  dåCanzl.R. 
T.  Engestr.  ^^agerbr.  har  funnit  '*den  gamla  Skriften  uppfyld  med 
hi*^eliga  abbrcTiaturer."  P.  171,  r.  1  tillägg:  utom  Rådsbrefvet 
p.  70,    I  Katalogen  ha  siffrornas  och  bokstäfvernas  olika  stor- 
lek ej  alltid  väl  iakttagits;  m.  fl.  spår,  så  väl  lom  förut,*  att 
Utg.  aj  haft  tillf&lle  att  vid  några  ark  besOrja  reTiderinff n. 
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P.  t08,  r,  16,  /.  Bt^t  läsi  a:  Stålarm,  P,  223,  t.  Ig,  XVIII^ 
L  XVII.  Smärre  tryckfel  sasuni  U/^  Bennktsunii  för  Ulf,  iad 
för  ta^  torde  blott  beliöfva  ursäktas,  ej   rättas. 

Angående  lacunerna,  Oe  skola  klandras,  och  torde  stun- 
dom förtjena  det.  V^i  är  dock  svårt  för  Läsaren,  atl 
deri  vara  rättvis,  enär  Utg.  ej  ansett  vid  utgifning  af  sniär» 
re  synnerligen  cop.  documenter  behöfligt  att  uppgifra,  när  * 
deise  lac.  varit  nödvändiga  eller  ej.  Deu  som  läsit  sia  Uo- 
merus,  vet  huru  en  lägre  bildning  förälskar  sig  uti  att,  uppre- 
pa  det  formulär,  som  miiuiet  en  gång  tillf  gnat  sig;  och  detta 
begär  fördubblar  ej  sällan  formuläret  för. våra  äldi'e  förhaädlin* 
gar.  Läsaren  kan  dock  supplera  flera  sjelf.  T.  ex.  p.  ö6  * 
näst  eftei*  undt  och  presenterad,  kan  tilläggas:  och  nu  med 
tkttte  mith  Öpnne  breff  unner  och  preienterer;  p.  57,  r.  6  n* 
der  presensverbet  är  utsatt,  kan  läs.  fornt  upprepa:  undt  ock 
gifvedt  o.  9t.  d,  m.  ii,  br.  unner  och  «  .  I  originalerna  före* 
komma  de  hug.^t  sällan.  Skulle  någon  Förf.  till  eii  sockenbeskrifn. 
Önskat  sejiamn  och  räntor  på  gårdar  och  torp  utförda,  ve^ 
han  ock  hvarifrån  han  kan  dem  begära.  Skillnaden  niellan  v 
o^h  v  bar  ej.  kunnat  i  Svenskan  iakttagas,  då  officinen  ej  hafi 
ej'forderlig  tillgång  på  de  förre,  som  merendels  aaraq^ts  för 
både  u  oeh  v. 

Änitu^några  ord  torde  behöfva  förklaring:  ^ 

.  P.  44.     Herverek:  vis  inter  parietes,  bemfiidsbrott.    P.36, 

37,  6X    Lsashref:  Lovens  Ende  paa  Jurddeele,  eller  det  sista 

<lombr.  som  utgits  vid  slutad  procents,  så  att  dermed  ^'sättesen 

evig  tieUc.*'  (Hi.^k.  Hyrgerapphafdedockett  dylikt)  Således  P. 

37  nj)t.  1,  r.      1)  fantehr:  utgår.    P.   79.    Laugdigibr.  beseg- 

lede  Hr.  udi  Rigens  Ret  oc  deele  af  Rigens  Canzler  udgifvel 

under  Rigens  Segel  oc  ere  3,   neml.   15,   10  oc  5  Dags  Bref. 

Hidebref:    Brefve,  som  förbvaerfvis  udi  Rigens  Ret  till  Hidc- 

mwnderne  eller  Commissarierue,  oc  utg^fvis  aff  Canzler  elTter 

de  3  Laugdags   Br.  ere  brudt  oc   l»st  oc  Canzler  tillstiilet. 

Sagvolder:  Anklagurn.  ^tWeyltes  Glosåar,  Jurid.  Dan,Norweg, 

P.  15.     Scotatio:    sköte,    deraf  Skötebr.    egentl.    partis    ter- 

TBb  venditas  in   sinuni   excussto  aut  immissio,  symbola  rendi* 

tionis    A«  41.    Tkolonium:   Tull:  I  Kon.  Edvard  Conf.   lagar: 

'^quod  hjibeat  libertatem  vendendi  de  emendi  in  terra  cujusdam/' 

P.  105  i  a  fiäejuhendo :  genom  borgensförbindelser.    P.   155,  r. 

8  Efficaeia{})  Uipianiis  nyttjar  ordet d« usoris.  Orig.  har  blott 
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Éjf*  P.  160,  p.  S  ilf^n  wtn  i  $amfna  ttällning  har  ä^en  l>e- 
ledsagats  aff  1  Lagerbr.  diplom.  Pag.  162,  r.  1  n.  Oraiorei: 
fuppliées.    P.  165  Camerariui:  Visitator. 

Bärande  Drottn,  Philippaå  nämd  1405  p*  24-  Diplom, 
Lund.  Boetn  N,  69  är:  de  bonU  srotath  CapituToin  Fengiiå' 
aa$:  dar  ErkeBiskop  Jacob  1400  die  b.  Gertr.  Virg.  intygar, 
ättJohåniiis  Niéolai  dictus'  Bdck  Armiger  scotarit  Capitulo 
A&mdf  F.  som  fordoM  Jacobus  Mus  Miles  bone  mem.  köpt  af' 
Väpnaren  Acö  Nicolai  de  Alnorp  och  testameiitffrat  prssdicto 
€ap.  samt  att  Joh.  Bek  förbundit  sig  och  aifvingar,  att  skafifa 
Capitlet  nämdt  gods  eller,  om  det  genom  någon  rätt  förlora-' 
lies,  hålla  Cap.  8kade.«{!dst  med  5  mark  silfver.  Ibid.  ir.  351. 
he  fundaciéné  aitariå  S:  Kanuti  per  B.  ArchiEp.Jaeabmm 
är  b^eylttnadtaf  Johanne»  Pauli  Archidiaconui  och  Magnut 
Baat  Advoc,  Litndemii  d.  16  Not.  1405.  Deremot  kallas  ibid- 
n.  a.  360.  Magti,  Baat  Juititiariuå  placitui  generalit  Sca^' 
nia  1423  d.  19  Jolii.  Det  synes  tala  för  Egarens  läsning  af 
fétmptatptfétmptenéiX^iii).  Annars  var  stundom  Landsdomaren  I 
akäne  dUika  Adrooatas  i  en  stad.  R.  K.  C.  ^ifiTertrar  i  K. 
Fredr.  ll:s  tid  L.  i  Sk.  o.  Befallningsman  på  Malmöhas.  Bo- 
ifefska  histofleiikrifvare  efbjuda  föga  ljus  i  frågan.  En  af  de 
utförligare  meddelar  blott  att  K.  Henriks  dotter  PhiUppayar 
gift  med  K.  J^l^n  i  Danmark. 
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De  la  Gardiska  Archivet 

FÖRSTA  AFDELNINGEN;. 

Handlingar  rörande  Sveriges 
I.  Regerande  Makt. 


Sverkerska  och  Erikska  ätterna. 

K.  Johan  L 

"^^  Johans  privilegier  för  Biskopen  i  Skara 
och  Rikets  Biskopar  på  Kyrkogodsens  fri-- 
het  från  alla  Kgl.  atskylder  m.mJ 

1219. 

Afrefret  finnei  afti^ckt  i  Hr»  Liyegr.  Sv.  Diplom.,  p* 
206—07  efter  en  Yidimerad  copia.  Den  härvarande 
copian  är  ej  vidimerad;  dock  torde  ett  par  variantt. 
Jectt.  få  anmärkas: 

Sv.  Dipl.  p.  207,  1.1.  ^fligUur.    DeLArch.  «i|%«V»r. 

— *  —        1. 4.  jntronicaciontf*  *—  Coronationts* 

(i  den  gamla  ordtrogna  öfvers.  KronUse* 


•—*»—•*• 
t 
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k.  Erik  XL 

K.  Ertks  bekräftelse  å  förenämnda  href. 
Finne»  aftryckt  i  Sv.  Dipl.  p.  226—27,  efter  vi- 
dim.  copia;  äfvea  den  härvarande,  ehayi  ej  vidime- 
rad, är  vidfogad  den  föregående  och  börjar:  adiecit 
Rea; Er.  -...;  tillägget  finnes  äfven, ehuru  med  variant* 
Bland  slika  må  anmärkas: 

Sv.  Dipl.  p.  227,  I.  2.JirmUudinurohur.  Del.  Arch. 

firmius.  •  •  . 

.^  —        I,  3,  datum  e»t  et  habitum.  —    — • 

datum  et  ratum  kabitum. 
Slutet  i  Äv.  Dipl.  ad  ipsius  offieium  l^ertate  atttne-^ 
ant  speciali  har  ovedersägeligt  företräde  framför  slu- 
tet i  Del.  Arcb.  •  •  •  lAertatem  atttneant.  Speeiaii 
uto  prwilegio  confirmaia  funt  per  Honorium  Pqpam 
tfcc. 


• ■ 


Folkunga-ätten^ 

K.  Waldemar. 

Må  anmärkas,  att  härvarande  copian  af  K.  Br« 
Sv.  Dipl.  I.  p.  715,  slutar: 

Datum  lincopia   anno  ab  mcamatiiu^ 
MCCLXX. 

Rörande  Konungens  sonÉon  Waldemar Ertk^ 
"^ons  efterlefverska  Helga  Anunda  dot- 
ter; Waldemars  son  Eric,  den  siste  Folk- 
ungen i  Sverige  och  dess  styffader  Joar 
Königsmarh  R.  R.  (1364). 


(  3   )      '  ; 

vvopia  aff  Her  Birge  Ntelspns  O  och  Axeli 
Erichsönris  ^)  Beviis^af  Frus  Heliga  Aniundz  ^ 
dotters  uthgifnne  köpebref  iippå  Broo  Säthe 
gård  i  Kintten  med  åssmnnd  stad  och  the  anii* 
dre  godz  och  tårp  som  ther  under  ligger, 
hrilcha  hoim  och  hennes  Mann  Yra  Konungz 
mark  sålde  her  Boo  Jfonnson  Dråtzete  for 
200  lödig  mrk  ij  Ståckholms  mynndt  thill 
Evcrddige  ägher,  datum  1379  ochhafverher 
Månns  JohaQnssons  ^)  arfvingar  .samma  huf- 
Vudbreff.  (Ur  Sturarnes  Copiebok  2  afd.  p.  53— 
590 

Vij  efftme  Byrge  Nielson  till  Wijnäs,  Rid- 
dare sampt  Axell  Erichsonn  till  häresäther 
gör  alle  viterliged  att  vij  udi  sannitig  seedt 
och  Tiördt  hafve  11  bref  uppå  Broo  lydenn- 
des  ord  ifrå  ord  som  her  efther  JFölier  Thes 
thill  visso  unnder  vare  signether. 

Alle  the  männd  thette  bref  see  eller  hö- 
ra helsar  iag  heliga  Amunda  Dotter  '^)  ev^- 
deliga  med  varom  herra.  Kennons  i^  open- 
barliga  med  thes^e  minne  nervarande  öpnne 
brefve,  84  före  them  som  efter  kunne  kom- 
me  Som  them  nu  are  med  mi^-vilia  och 
Samptit^hia  och  fulbord,  minn  kärehusbonnr 
da  yra  Konungzmark  ^)  .med  ia  och  be- 
rådnne  mode,  Erlikom  och  Yelbårnne  man- 
ne   Boo   Jonnsonn   Dråtzsat  i   Sverige,   att 
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hafve  sältt ...  —  —  —  —  till  vittncsbördh 
hafver  iag  bedit^  ErL  o.  Yelb.  manna  inseg- 
leherfore,  Såsom  are  först  min  käre  hus- 
bonnda  yra  Konungz  mark,  herra  Erenngi^* 
la  Sånassonns  lärlsens  ^),  herra  Karll  Ulf- 
no  nns  af  töftom  '),  herra  Birge  Ulfsonns  Rid- 
dera  ^)  och  Ulf  Jonssohs  Suäne  O,  hvilche 
ner  stadde  och  of?  er  vare  Thesse  för  .  ne 
dagtingan  och  godzssa  kiöp  •  Dat  .  Nycopia» 
An  .  dm  •  mccclxxix  die  nativitatis  beate 
Marie  Yirginis. 

Copia  aff  välbe:te  gode  männs  uthgifnne 
Vidiraus  af  ett  gammaltt  bref,  som  för:ne 
Fru  Helgas  Sån  Erich  Waldemarson  '^)  ha- 
de gifved  och  stadfesth  her  Boo  Jönnson 
samme  kiöp  till  everdelige  äge  •  Dat  «  An  . 
1379. 

Thett  See  allom  Mannom  vitterligedt 
och  kunnigtt,  att  iag  Erik  ^i^aldemarson  ken- 
nis  opennb.  med  thesse  minn  närv.  opnne 
foi::efTé  Så  fSr  them  efter  kunne  komme  som 
them  nu  ähre,  Att  efter  ty  minn  käre  Mo^ 
dar  Fru  Heliga  Amunda  dotter  med  vilia 
Samtyckio  och  fulbord  sinna  Elskeliga  hus- 
bonnda  yra  Konungz  mark  hafver  såitt,  upp- 
låst och  gelguUid  giordt  ErL  o.  Välb.  Man- 
ne Boo  Jönsonn  Drotzsta  i  Sverige  Broo 
-—  —  •—  hvilched  kiöp  iad  stadfäster  med 
thesse  mine  Brefve  och  fullbordatt  med  vilie 
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och  berådnne  mode  —  — ^>—  Till  vithnes- 
bördh  hafver  jag  bedett  Erl.  Manne  inseglé 
härföre  Såsom  are  herra  Birge  Ulfsonn  Rid- 
dare och  Törkil  Häraldsonn   ^^\  hvilche  här 

nar  Stade  —7  —  —   (såsom  i  förra  brefvet.) 

Copia  af  ett  För:ne  Fru  Helgas  egitt 
uthgifnne  Bref  thill  Sinn  haIfbrodei::,Sten  Ha* 
raldsonn  att  klandra  Broo  inn  ij  slechten 
igenn  efter  hon  moth  sinn  villa  var  nödd  och 
tvungenn  thill  att  seliatt  her  Boo  Jonnson 
Dat.  anno  1397  och  var  ett  insegle  förbrefvett. 

Alle  Te  Dannemen,  som  thette  mith 
öpnne  bref  höra  eller  see.  Thett  mig  var 
afhendt  Broo  och  thed  giorde  Yra  Komingz 
mark  som  minn  husbonnde  var,  för  thenn 
skuld  thed  hann  vilde  thed  unna  hvarkenn 
mig  eller  minnom  arfvingom,  och  thed  gior- 
de iag  med  Stoor  nödh,  att  iag  varSlagenn 
'och  Trugatt  och  illa  håldnnarther  thill;  med 
nöd  och  eij  med  lusth  och  honom  trenngde 
therthill  hvarkenn  fenngsle  eller  fattigdom  el- 
ler någed  thed  honom  måtte  skada  i  några 
hannda  måtte,  och  hann  tog  minn  insegle 
och  Sathe  therföre  utann  mina  tak  och  minn 
villa,  Thed  giorde  hann  med  l-etto  valde, 
Gör  iag  eder  thess  mectogermimi  käre  Bröd» 
her  Stenn  häraldsonn  att  i  talla  till  Broo 
med  enom  rätt  och  Lanndzlagöm,  lichavisth 
Som  iag  ther  sielf  nät  ^åre,  qch  iag  eiJ  känn 


(  ^  ) 

till  eder  komme  i  dhette  siinn^  före  minna 
jorfall  skull  och  oförre  och  krannjcdom,  Och 
thed  raskaste  iag  kan  thed  Ennda  tå  vill  iag 
till  eder  komina.  Thes  thill  mehre  vittenns- 
börd  och  skala  Thå  henngar  iag  mithinsegle 
för  thetta  bref.  Scriptiim  Enecopie  anno 
Dm.  MC(;cxc  septimo  feria  tertia  proxima 
annte  festum  beati  Sifridi. 

Copia  af  ett  gamuitt  vitnnesbref  med 
try  hengiannde  insegler  huru  Fru  Hälga  var 
nödd  och  tVungen  thill  aftt  selia  Broo  till 
her  Boo  Jonnson  och  huru  mykidt  som  honn 
visthe  ther  på  vare  uthgifyedt,  dat.An.l39i8. 

Alle  the  thetta  breff  höre  eller  soe  hel* 
som  Yij  Ult  Bennktsonn  ^^)/  Thomas  van 
Wittzen  ^  ^j,  Riddare  och  Benkt  Larennson  *  ^) 
kerliga  med  Gud.  Bekennoms  vij  uppenn- 
barliga  med  thesso  vare  öppne  brefae  ath 
vij  öfvervårom  och  hördom,  att  Yälbornne 
qvinna  Fru  Heliga  S.  Amunda  dotter,  Be- 
.visthe  och  sade:  att  henne  godz  broo  gik 
henne  af  uthann  henne  vilia  ty  att  yra  Ko- 
nungzmark  henne  bonnde,  trugade  och  slog 
henne  ther  thill,  att  honn  skulle  af  ty  låtha, 
ytermera  känndes  honn,  att  honn  visthe  att 
hann  bar  Tp  therföre  fyrahundrade  mark. 
Bar  hann  någodt  mera  up,  ther  visthe  honn 
inthed  af  att  seya,  thill  huilkes  mera  visse^ 
Yij  våra  innsegle  före  thetta  bref^  Skriptum 
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feria  sekunnda  infra  occ.  Nsutiuitatis  dnl 
Anno  Dni  mcccxc  octavo. 

Copia  aif  två  gamble  Slächte  zedlar  som 
lyder  om  för:ne  Fru  Hälgas  rette  arfvingar» 

Fru  Heliga  Amunda  dotter  hörde  Broo 
tiil  och  hennes  bonnde  yra  Konungz  mark 
solde  forrne  Bro  borth  emoith  törme  Fru 
Helgas  vilia  och  samtychie  som  hennes  vitt- 
Qnes  bref  och  hennes  egidt  bref  ther  um  vi- 
dare uthtrycher. 

Fru   Helga,    Hennes   halfbroder    Stenn 
haraldsonn.    IJtaf  Stenn  Haraldsonn  föddes 
Harald  Stennsonn  och  Måns  Stennson 

I  I 

Fru  Cicilia  Hcr  Ifvar  ^en 

Eskil  Isaksons  | 

I  Jonngfru  Innigborg 
,    Fru  Sigrid   - 

I  I. 

Fru  Cicilia  FruKirstinn 


Item: 


Bodde  enn  Fru  på  bro  och  heett  Fru 
Helga  och  hon  var  här  Månns  grenns  Fa- 
dersysther.  Her  Månns  .grenn  var  ber  StenQ 
Christierns  sons  Moderfader,  och  hann  var 
lier  Ifvar  Örnnes  fader  gud  theris  siell  nkr 
öhcy    Måns   Stennsonn    som   the   kalla  her 
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Måns  grenn,  haa  hade  enii  brodber  hett 
haraldi  Stenson  och  the  hade  cim  fadersy^ 
sther,  hcet  Fru  Helga  och  bodde  på  Broo  i 
Östergötlannd.  Thenn  harald  Stenson  Tar 
Fru  Signildes  moderfader  på  Wännegamn. 

»)  Grip  RR.  (1529),  Frih.  *)  Bi«lk«  RR.  (1540)  ÖCrersto 
rid  Dackefejden,  Lag;man  i  Småland.  *)  Natt  och  Dag 
till  Bro,  Ridd.  RR.  (1529)  Legat  hos  Kej«.  Carl  V.  son- 
son af  Måns  Bengtson  till  Göksholm  oeh  Bro,  Engelbrechts 
mördare»  *)  Som  hennes  far  heter  Amund  och  hennes 
halfbroders  heter  Harald^  måste  de  haft  gemensam  mor. 

Harald  Tar  en  Gren.    Amnnd  kallas  Röriki  son  i^b.  Ro- 

« 

senhanes  K-  L    Stamtaflan  torde  rara  denna: 

Rörik  Birgerson  (af  Ekaslägten) 
•n  af  K.:Maff  nu8  U:s  R« 


„      I ,   )  (  Amund  K.  (af  £kasl.) 

rlJull  >l:oIngcrd    \      2:o  {  RR.  1335.  SödermL  L. 
Carlson.  (       I,lrsd:rg.m.     (         Rerisor^im 

liten Rådsl.  Ill:  n.  385,"  han?halfsyst.lielgag.m. 


Ä„.499.  Mi„*Grenn..465:         ^^ÄtTllSr' 


/iciiiagjT^E.  Baner.  Iyarn.596.        2)R.R.JKönigsmaik 

DMånsaf^^rid^  ™-"-  t^^i^^ioT 

Ekasl.      g.,  m.        2)  Nils  Gyllenstj.  Enka  1397, 

.  ■■!        Vs.Mii  ■    ■■  -^  *—  ^  Styfsoaen 

1.  Ci.cilia.        2.Christ.Gylienstjerna.  Enk,R.R. 

€iU8taf  1?  den  siste  Folkun* 

geniSrerige. 

*)  Yra  K.  Riddaren  Irar  eller  Joar  K.  kom  till   Srerige 

såsom  Anförare  för  den  Kungliga  Brudskaran,  då  K.  Krik 

Xll:r  Drottn.  Beatrix  anlände  1346,  blef  R.  R.   Öfrerste 

fbr  ett  Regemente  WestgÖthar  och  Stamfader  för  d«n  al* 

dre  Kö nigsm arkska  ätten,  som  blomstrade  mer  än  dubbelt 

längre  än  den  yngre  här  i  Srerige.    Hans  gifte  med   den 

olycklige  Waldemars  enka  torde  förklara  att  Waldemars 

barn  fingo  utmärktare  giften  än  sjelfva  den  regerande  K* 

Gustaf  l:s.    En  dotter  blef  Stammoder  för  Böhmiska  ocb 

Poblska  Kungar;  blott  en  blef  gift  med  en  Srensk/Ldliof , 

Xejoahufrudernas  Stammoder*    Köaigimatfke  Taldeaviliet 


(  «  ) 

.»ynes  alltfttr  obevist  fSr  att  bdra  rerin  Bros  åttffattg 
und«r  Gren-Ätten,  som  dopk  synes  blifrit  on  följd  af  an- 
kans pästäende.  >        v  ' 
P.  8.    Mellan  borth  och  9mot  p.  7,  1.  7  (der  •••  skalle  stått) 

läser  nn  utg.:  thed  hotiom  iitnthed  til  hörde 
och  sinn  frennde  Fike  bylo.    Srirare  är  det 

dock  att  förstå.    Om   någon  Königsnmrks  frände  tala  e) 

köpehandlingarne.    En  Fiké  Byiowå  syster  lefde  1462.  Da* 

lin  S.  R.  H.  p.  750.    Skulle  denna   annott.  annars  kunna 

Tara  föranledd  af  en  tradition  om  en  förmodl.  utlänniog/ 

Fikke  ron  Witzen  (t;  Stiernm.)  eller  Vicker.Vitzen  (Ugg* 

la),  hvilken  vid  denna  tid  lär  rarit  Domare  i  det  härad 

'       der  Äitnei^aä  är  beläget  (Bobergs)  och  torde  utfärdat  fa* 

stebrefvett    iDatin,  som  förledt  Broocman  och  Widegren 

..  (i  Beskr.  om  Ö.  6.)  samt»  hvad  årtalet  beträffar,  Fant  (i 

Chronol.  Reg.)  förklarar  (Sr.  R.  H.  II.  p.  252.)  Brik  Wal- 

demarson  1)  för  Juta$  ättiing,  2)  för  Helgas  e^en  åon,  3) 

för  Ida  Henningsdotter  Königsmarks  stjufson  (Ida  K.  har 

hTilat  sedan  1400  i  Wadstena  jemte  sin  man  B.  Fogwisk; 

Helga  lefde  ännu  1196;  Waldemar  namnes  sist  1363),    4) 

för  Bo  Jonssons  Styfbroder,    5)  för  Häijart  af  Bro  (Bro* 

lund)  till  Bo  J,  år  1359.    Källan  för  detta  allt  är  annott. 

af  Fru  Margaretha  Grip,  Hr.  Sten  Baners  (hallsh.  1600)» 

busfru,  i  Salestad  Bibliothek.  Om  hon  blifvit  rätt  uppfat- 

tad,  syns  -hon  dock  ej  rätt  fattat  hyad  hennes  lar  Bir^r 

Milsson  kunnat  säga*  sig  läsit  i  originalbref^  om  han  sjelf 

ej  läsit  Yra  för  Yia  och  föranledt  misstaget.     Med.La- 

gerbr.  och  Rosenh.  och  här  meddelte  handlingar  och  upp- 

lysn.  torde  saken  lätteligen  redas  utan  Wdare  utveckling. 

Må  äfren  rättas :  p.  4,  L  €  näst  efter  Karli  Uiféonni 

0f  Töftomi  tiiiägges:  Hérra    Sten    Benchtson 
Marskalch   (Bielke),    Herra  Bencht   Phil- 

pUS^onn   (Ulf)>  ^^^  v*  &vl*  13:    näst  efter  c/7sr  ise.- 

helser  jag  helga  Anunda  dotter  [som]  her- 
ra Waldemar  Eriksonns  husfru  var  kärli- 

ga  med  V*  H*    D*  öfriga  frivUligaJacunema  innebft- 

1* 
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ra  Uott  namn    pa  gård  och  toVp  och  hrad  snart  sa^t 

alla  kdpebrcf  finnea  anfördt. 
*)  Hiéme  Jarl 'af  OrkenÖarnCy    Sreriges  sisU  Jarl  och  furste 
i       Grefre.        ^)  Sparre  Riksmarsk^  "sin  tids  lärdasta."  .. 

8)  NuTi  Lagmaa  i  Nerike.      »)Blå  till  Forsvik  R.R.  1371. 
.    10)  Se  K.  L.  L  c.  p.  24«        ^0  Sten  Haraldsons  brer.lef. 

de  äanu  1394}  g.  m.'   Bengta  Bos  dotter.  Lilliei  Gen,  Tab, 

")  Sparre  R.  R.  13%  (R.  R.  längd  111:  N.  376). 

")  D:o  N.  430  och  424  (?). 

1.1  .  == 

'  '  '       •      . 

Originalhref  från  K.  Waldematz  tid, 

1271. 

Thet  \  see  allom  manaom  viterlikt  som  thet- 
ta  brcff  höra  aelleir  see  at  iakragna  j  Vigby 
}  Danmarka  sokn  fordhom  Niclis  lafrmzssons 
husfru  gudh  hans  sieU  hafui^  keiiis  oppenbar- 
lica  mz  thesso  mino  opno  breue  .  mik  ha- 
fua .  unt  *  ok  gifuith  min  om  son  olafT  Nic- 
lisson  ok  hans  arfuom  «  til  a^uerdhelike  deg- 
%o   the^   gozich  .  j  •  grimsta  •  j  .  ^  ernatuna 
ftokn  .  ther  hans  fadher  niclis  fo^  :  de   gaff 
mik  til  morghengavo  tha  han  togh  ipik  .  sik 
til  hustru,  Ok  gifver  jak  for  :  da  Olaflf  ni- 
disson  minom  son  ok  hans  arfuom  fulla  makt 
thz  sama  gozich  .fara  ok  ny  tia  .  skipta  ok 
sselia  septer  sinom  eghnom  vilia,  Ok  affhen* 
der  iak^mik  thz  ok  androm  minom    arfvom 
vin  the  kunno  nokre  vardhe  ok  vndersaeter 
ok  hemolar^  thz  for:da  olafue  ok  hans  arfu- 
om mz  ^Y  ok  aéngh  .  skoghomokssnnkom 


\ 
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ok  allom  androm  tiUaghom  engo  undantak* 
no  •  J  .  vato  ok  torro  ther  hafyer  a  aldr 
ynderlighet  ok  forbindher  iak  allom  mau- 
nom  .  han  aeller  jhans  arfva  <  her  innan  hin- 
dra •  j  •  nokra  måtto  •  Datum  Wigby  anno 
Dm  .  millo  c^entesimo  septuageslmo  pmo 
die  ba  martini  €pi  meo  sub  sigillo 

/  sigillet: 
R 

Med  inscriptioii  omkripg  der 
S.  D.  G.  m.  fl,  bokstäfyer  kan- 
na skönj  as  ')» 


1)  Att  ddrnma  efter  Liljegrens  Sr.  Diplomåtari- 
u  Bl,  är  närrarande  bref  vårt  ä  1  s  t  a  Originalbref  j^åSrenskt 
tungomål.  Ruobrefret  af  år  954  oberäkaadt»  finnas  blott 
3  Svenska  Copier  af  äldre  datum,  ehuru  alla  inom  samma 
trettiotal  af  år  som  det  närvarande.  Några  äldre  latin- 
ska Oiplomer  äro  väl  på  Svenska  öfversatta,  ehdru  otvif- 
yelaktigt  af  långt  sednare  datum  än  närvarande  bref.  Dea 
älsta  hittills  kända  handskrift  af  Svenska  Lagarne  är  san- 
nolikt en  af  Westg.L.,  som  af  Collin  och  Schljrter  hän* 
föres  tai  omkring  år  1281.  Att  det  älsta  Svenska  bref  fir 
tdrhända  språkriktigare  än  många  offentliga  handlingar  i 
rara  dagar,  kan  ej  ens  förklaras  deraf ,  att  Wigby  står  på 
Kiottergrund.    FruRagnas  Wigby  ligger  i  nejden  af  Upsala. 


K.  Magnus  L    n 

K.  Magnus  I:s  Bekräftelse  och  utv^idgning 
af  Presterskapets  Primlegier.     Säderi. 


\ 


/ 


1281  d.  29  Jul, 


(   w  ) 

I 

1  ill  de  i  St,  Dipl.  I.  p.  585  anmärkta  yariantet  må 
läggas  nr  hänrarande  copian: 

St.  Dipl.  1.19—22:  —  ntmme  providenciam  fri- 
niia$$9.  Cni  .....  sperantAw  tJi  muericordia  efu$ 
$ue  virtutit  magnäudmem  donäre  et  comummarepoU 
eift  res  pen^us  desperatat  quat  siguidem  grtaias  9ibi 
—  —  •—  referre^ 

Del.  Arch.  ««•  $umma  providentia  trmit,atem,cn% 
Hon  in  fortitudine  equi  voluntas  nec  in  tibiit  viri 
heneplaeUum^  sed  9perantibu$  in  unam  ejus  iua  vtr- 
tute  ma^nUudmem^  qui  donare  et  consumere  poteet 
res  penitut  desperatas;  qttas  siquidem  gratias  aut 
laudes  stbi  exhAere  deheamus  nec  mens  nostra  pot' 
est  concipere  nec  lingua  proferre. 

^STé  Dipl.  1.29.  a  memoria  nan  exeidit  prius  in 
nostra  eoronadone,  ^^  —  reddidimus  lieras. 

Del.  Arch.  a  memoria  non  exeidit ^  quod  in 
nostra  coron*  •  •  •  •  • 

St.  Dipl.  L  32.  Varianten  personalUer  Tid  Telg^ 
b  finnes  äfTen  här. 

Andra  smärre  att  förbigå. 


K.  Birger. 

Bt€tdfåstehe  pd  VpplandsLagen.  *) 

1296. 

Birger  nfied  Gudz  Nådom^  Konnunger  Svea 
och  Götha,  hélser  alloin  dem  detta  bref  see 
med  Gudaj  qvädia  P)  och  sina  *-•  ^i—  — 
(enligt  det  i  UppL  Lag,  1666  tryckta,  utom  hvad 
språkets  archaismer  angår,  till  ...  )     Philippus 


(    13    ) 

af  Runby,  Håkan  Lagman,  Eskill  Skälga, 
Sigward  Domare  och  .Johan  Gåsabegh^  Aff 
Fierdundalanda  Ulff  af  Odenswij>  Gotterich 
och  Ulfvidum  domare  ')•  Seden  thessom  al- 
lom hade  •  .  » 

1)  Ur  Adlent  Oration  1594,  (se  K.  Gustaf  II  Adolphs  Chrö- 
nika,  utg[.  af  B.  Bergius  p.  100.)  ett  sammandrag;  af  dete 
•ammaM  Cod.  Coll.  7.  p.  347—394.  (Körf.  Erik  Sparre). 
Exemplaret  synes  hafra  tillhört  en  af  söner  ne  eller  må- 
^arnei  Sturehuset,  helst  annott.  in  margihe  äro  af  sam- 
ma liand  som  många  yigtiga  documenter  i  Sturufna, 
s)  Quäda:  säga,  helsa,  sjunga.  ')  UppL  L.  1666:  Phi- 
lippus  Rödhä  aff  Runby,  Uakun  Laghman  ok  Äskil  Skiäl- 
ghi,  Sighurd  Domare.  Sidhun  thässir  allir  hafdu  ..... 
MetteiL  Scond,  IlL  XIIi  p.  451:  Da.  PhilippUm  de  Ran- 
by,  Haquinum  Legiferum,  E.  S.  S.  judicem  éc  Johannem 
Gasabog.  Item  de  Fiedrundia,  Ulphonem  de  Oethnustum^ 
Gothricum db Ulvidum  judicem.  Cum  his  igitur  omnibus  ... 


K.  Magnus  II  under  den  tid  K.  Erik 

XII  var  Medregent. 

Gåfmhreftill  Carl  Ulfsson  (Sporre)  af  Tof- 
ta  på  Davo  Kungsgårds 

1356'. 

t 

Magnus  med  Gudz  nåde,  Swerijkes^  Nåriges 
och:  Skånö  Konungnr,  hälsar  allom  them  thet- 
tä  Bref  see  och  höra  gudz  qyediu  och  sina. 
Vir  villium  thet  vitterlikit  göra,  att  rij  för 
truin  tienist  herre  Carl  Ulfson  af  Tofta  oss 
giort  hafver  ske^ke  och    gifve   honom   och 


.  I 


I 

\ 

! 
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hans  husfru  var  gärd  Davo  O  med  allan  all- 
inoga  ingiäldom  af  läne  gardsins  i  lifztiina 
thera  bägge  ^  at  nyta  med  allom  konungsti* 
kum  rätt,  som  vj  thor  till  hafvom  qch  förra 
Sverikis  K!onUngar  hafft;  kunliugas  ty  var  fb- 
gethe,  som  garden  Davo  hafver  i  Verio  och 
allom  androm  varum  tienarom,  at  Ihe  inga* 
ledes  hindra  herra  Carla  Ulfson  i  naken  måt- 
to häruti  eller  hindra  lata,  vid  vare  hämd 
och  onadc.  TUl  merc  visso,  da  hengiom~  vj 
under  thetta  Brefve  vart  kongeliga  seeret 
Datum  Holmis  octava  post  assumptionis  Ma- 
rie MiUesimo  trecentesimo  quinquasecimo  sex- 

to* 

(Wrcd.  Cop.  b.  I:  p.  1344,) 


1)  DaTidiö  i  Munktorps  S.  Man  kan  häräf  sluta  att  Ifertig- 
innan  logeborg,  K.  Magnus  ll:s  moder,  dödt  nyss  före  1356. 
Hon  lefde  ännu  1350  och  hade  1326  fått  Davö  tUl  mor- 
gongåfva  af  sin  sednare  gemål  Hertig  Knut  Posse. 


K.  Magnus  II  och  K.  Håkan. 

Copta  aff  K.  Magnus  Smeckes  förre  uth- 
gifnne  pergamentes  brefy  och  med  ham 
sanns  K.  Håkonn  ij  Nåriges  Stadfestils" 
se  uppå  årannes  i  Kinne  hered  ij  We- 
stergötlanndj  thill  everdelige  äger  thM 
skara  'Biscöpz  Stoily  for  1000  mk  p;nr 


(    15    ) 

«  r-     .       ^  • 

af  Biscopenn  J  skara^    dqet.  anno  1371) 
r/^  ^Ihnut  enn  copth 

Omnibus  presens  sctiptum  cementibus  Mag- 
nus Dei  gratia  Rex  suecise  set  noruegise  salu- 

»  > 

tern  in  D:no  sempiternam ,  tenore  presenti 
recognoscimus,  nos  Yenerabili  inChristo  pa- 
tri  Dno  Nicolao  Divina  permissions  Episco- 
po  scharensi.  set  ipsi  scharensij^cclesise  mille 
marcas  denariorum  Vsualc^s  mpnetad  sueuice 
teneri  &  esse  efikaciter  obligatos,  Quas  mil* 
le  marcas  idem  Dnus  Episcopus  ante  capti- 
vitatem  nostram  nobis  mutuo  eonpearsit  set 
p]^  Ysibus  nostris  totaliter  exposuit^proqui* 
bus  quidem  milie  marcas  predicto  Dno  Epi- 
scopo  &  Ecclesise  Bona.  nostra  patrimmoni* 
aiia  ^)  Ahranes  cum  omnibus  eorum  adia^ 
centiis  in  sicco  &  humido  prope  vei  remote 
positis  cum  consilio  &.  consensu  dilecti  filij 
nosrtri  Haquini  soluimus  et  in  solutionem 
pro  predictis  pecuniis  per  scotationem  le- 
gitimam  tenore  presenti  assignamus  praedi- 
cta  bona  m«nse  &  ordinationi  predicti  D:ni 
Episcopi  et  successorum  suorum  de  cetero 
annectenda,  in  quofum  ömniiun  testimonium 
So  evidentiam  iirmiorem  sigillum  predicti  fiiii 
nostri  Haquini  una  cum  nostro  proprio  presenti 
aBst  appénsiim.    Datum  Ludosiae  An.pniMil- 


/ 
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lesimo  trecentesimo  Septaagesimo  primo 
sanctorum  Cosmi  &  Damiani  Marfcnu  ^ ) 

(Starames  'Copiebok*) 


"vm 


>)Patrimoiiialia..  RiksMarsken  Tkorkel  Koutaoii  va^ 
•åledes  ej  Egare,  som  Lindskog  anför i  Skara  Stifts  B. 
2  Iw  P-  S8-  *)  D.27Sept.Redan  <1.15Aug.  afiade  b«gg« 
Konungarna  alla  anspråk  pa  STeriges  krMa. 


m 


Unionskonungar  och  Riksföreståndare. 

K.  Albrecht  *) 

Dembref.      ^ 
138a  ' 

Vij  Albrecht  medh  Nådh  Svea  och  Giotha  . 
MpnuHgh,  Hertugh  ö£fver  Mechelnborg,  6refr> 
ve  i  Swerin,  ofver  Stargardh  ok  Rostok  her- 
re, giorom  Vitterligit,  att  den  tijdh  vij  rep- 
statingh   hoUoni  i  östhammar   åhrom   effter 
gudz  byrdh  1380  uppå  S.  Simonis  Juds  dagh 
vedh  Frössåcker,   thå  käredhe  herre  Mattié 
Provest  i  Borstill  till  Ingemundh  i  Söderby 
och  hans  granne  um  tij  wälle  *),  thet  the 
häghedhe  under  sigh  med  Valle,  Nämbden  vit- 
madhe  och  svore  att  såå  var  giordt .  ty  domde 
'  héne  Erik  CarssonWan  (Man?)  '),konungzdom 
haffvendhes   aflF  them  40  mk   treskiistes    f5r 

♦)  Läsaren  ser,  att  man  la|t  Rosenhanes  Konun^a. 
längd  till  grund  för  ordnfflgen  i  närraraude  afdolnin^. 


^ 


c  1^  ) 

y&IIet  och  herre  Mattisse  önn  (denf),  halffva 
Karöö  ighen  att  rådha  å  kyrktoae  yägna,  och 
•tadföstom  thessen  doom^  medh  thesse  Tåre 
Breffve^  ock  forbiudhe  norches  man  fornemb- 
da  herra  Mattis  eller  kyrkionar  här  efter 
ner  hiia]na,4uiidra  eller  qvalia»  ---: 

Dat  die  &  loco  supradict    nostro  sub 
eigillo  in  dorso. 
(Vidimerad  oopia  arKrttaisk-WrediskaSmlgarne  ')• 

>)  Copisten    har    ikrifTit   ttl   Täll«    tom    sedan  rättatf 
till  ty  r^ lie.  >)  Ronun^iift  Man  (Råd)  h\  RJJing- 

d€U  h  c  2801    '         >)  $t  Lagskip.  Mkt^  l}ppUnda 


Lagmftn  Oxenstjerna,  B. 

,,„■    .,'         "fl  T"  ■  ■'    ..i.-f  '  u.       '  yi",'    ■'   ,!!!■»    IV'.  .M',i'. 


*  ».^ 


Drottning  Margaretha.         '* 

•  För$akran. 

138a 

Vij  Margareta  med  Gudzöiåde  SyerigfSjj^^oin 
ges  Drotniiig  och  re|tte  iBrffyu^e  oeh  furs^m 
uta  Rijkzens  i  D^mark,  kennoma  det  i^^, 
de,99e  vår  nerverende  öpne.  I^^fffie.  2|tt  eCtep;, 
^t  Herra  BirgiP^  UlJEirssonii)  H^er  4^een  Bengta, 
sona,  Her  Ulf ,  Jönssopi  Hef  Tluire .  Beugtf^* 
sdjgui  Ifliddare  och  Her  Knut  Ifpcysei^;  j  ;j^jn^ 
köping  Carl  M^ssquj),  Tk^^^  Hm^e  o^  Grc^i 
gorius  Benediijktsi^  ^YWf  »W^*iU-  >  -^  '^s 


c    tö    ):        . 

>).  Ur  Adi«M.  QvMloii.  1594.  In  inargte:  Bffifff  og  diit$  gn$^ 

la  Kångerss  breff  ok  foTÉtekringer  vm  Sverge$$  prttele^ 

t      g€r  9k  frukeither.    Det  Öfriga,  m  Un^  eiteradt  är,  likar 

,^    nied.IiadcirplM  fd.  i  HimChr.    Mm  naméen  onrexla»  sovr 

nan  ser,  både  i  ordsing  och  antal,  aågot  tom  i  afskriftar 

af  fildre  handlingar  så  ofta  förekommer.     Se  RR.  längden. 

.     III:  277/  dQ2;  304,  afo»  361,  362,  3G4  och  365. 


*■ 


K.  Erik  Xlö. 

fl  .      •  -        i 

•  1412.  ■      ■ 

•  _    ■ 

JBrt^fåEgålf^fiUtför  Olof  Nilstom,') 

I^&kji-Bietli  Ofidz  xtadfae  Dsnmardcz  Sy»- 
rlges  Norges-  wendes  oc  godes  konung  'och 
kbrtagh  i  Foi^eifen,  gor  ritteiiij^  med  theC* 
ta  yart^  öppna  breff  at  fora  thiäniste  oe  tro-* , 
sehap  som  ys  thenne  brefforevisere  OlaffNiels- 
son  aff  germundaby    var   elschelig   thiäiu^re 
oåi  ocllikist  her  til  giöit  baner  oe  än  hér 
eftir'lir6Ifdi^'^Sfa  skal  stia  lehge  ban  leffuer 
cÉEii^;sinner  yttersta  måcKt  tba  Mre  vi  Tnt 
é&  gfliith^  Itonoih  och  hans  åltkommandom  och 
rtittS  arvih^ä  öjppa-niS:  dch  isit  goes  séitf  han 
ir^  Mttfelftbe  ä^IiSr  i  dlle  liiato  svodane  firij- 
héyt^  TO  ¥iftfilé'j^ib  andre  Tare  frälsB  meii  i 
riftMf  iättiiim&  hfäm  och  Kana  mtÅ  sraiia- 
äe  vilkor,  åtcKaä,''fi[åå^  éififéiättiende  ocb  ar- 
vtngiä  i  therriiSila^tf  vare  tardbögbé  med 
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harnisch  oth  vSrio  til  var  och  rikeseng  thie- 
nist  iifther  thy,  som  ,Rikesens  Lagbogk  vtvi- 
ser.  Tid/ ferbijadbe  vi  alle  vare  fogathä  och 
ämbismen  oc  alla  ändra  ee  hva  the  helzst 
'are  fonde  OlaiF  Nielsson  her-  a  möte  vma- 
dia  ällir  vf5r rätte  under  var  hémpd.  Da* 
tum  Calmare  anno  domini  mtllesiimo  quadruiti- 
geiU;e8imo  ditodecimo  dominica  prima  post 
crucem  nostro  sub  secreto  presentibus  ap« 
pen40«  ' 

Collationerat  piedh  originalet 
på  perme,  och  ratt. 
fJu  J.  DelaGäfdies  Copieloh*),       , 

1)  Majft  tilUkrifrer  K.  Erik  Xm  att^  fart  t  ha  giMt  FHiländ 
•B  KåA  ooh  anfttf*  att  många  bref  utflrdades.     MSanan' 
äro  föga  kän^de,  r,  Palin  anfdr  4»  liagerbr.  och  Pocthan  ^ 
Wallenius  {Fintka  AdUm  och  Riddarhuittt  HUtoria  -«' 
en  gradaal  disp.  i  Abo  1827)  omkring  12.  OlofNU$§on  tlU 
Getmundby  hör  till  de  då  adlades  antal,  och  da  1414  ""Oloff 
VMiMBM  Fäpnara"'  sålde  t^ll  »Vfirdoghan  fader  med  Gud. 
berra  Magnus  i  AboV"  Jord  i  Gérmundeby  roro  rittnen* 
**Jmne€a   hennpamoå  (Höfridsman  på  Raseborg),  Magnu$ 
ThottMon,  Haquon  Sk^ta  voé  Olof  BiÖrnson  repnare.**. 
(1418  sålde  häradshSfd.  Lindwed  Niehon  i  Germundaby^ 
ftifT#jolrd  till  samme  Biskop).    1433  gaf  BiÉic.  Magmis  si» 
systerson  Matthti  Martiiuåon  a  Wapn  XVI  stänger  jord» 
hTilka  kan  köpt  af  Olof  Nilsson  a  Wapn.  (^Gamla  MatOu 
Mårt9nmofM  Lkgmahi  Rååhref  iat.  1408/'  omtalas  156 1)/ 
Olof  NilSåotu  hustru  hel  Kristin  Lawrentx  dotur^  kaM 
farbroder  Jonis  Putherson  rar  Kirchiaprtster  '•  Kymkfo 
och  Cano^ker  i  Abo,  hrilken  gaf  honom  én  det  i  den  jord 
lum  iåldo' Her  Matthesy    afh&ndande  hemie    till  dem  bå-' 

.  dhom  1406.    (Jorden  rar  kö^t  af  Konnu,  Gobla  GobUf, 
Éons  9nka  i  6ermttiideb}rl382.  Germundeby  gafs  af  eaFm 


/ 
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Jfari/t  till  Stmnarhif  till  desi  arfnags, K,' Gustafs  fo4er* 
niarsik  N.  Boije  1550,  ärfdes  sedan  af  Gr.  A.  J.  DelaGar- 

'  die  med  dess  Grefvinna,  en  dotter  af  Generalen  Forbus 
och. Margaretha  Botje,  hvarigeaora  ett  ej  Hnn^aantal  hju>d- 
lingar  rörande  Germundehy  och  dess  egare  13 — 1600  talet 
^'  stannat  i  DelaG.  Arch.)  Dessa  upplysningar  torde'  kunna 
▼ägleda  en  aanan  vid  bestämmandtft  af  hrilken  (itts  fader 
Vapn«reo  Olof  är.  Olof  XiUtor^  Tavust,  '*Biskopjfogde» 
på  KustÖ,"  Biskopen  Magnus  Tavasts  far?  —  Kopebref- 
vet  fHbii  fiider  till  son  skulle  då  vara  annorledes  stylise^ 
radt;  han  skall. redan »lefvat  1320,  oeh  hsm%  ftnrbror  ium 
ej  gerna,  lefva  1406.  Olo/NihtonTavasi  hvilk^en  dog  ffom 
R.  R.  1460  el.  61  (K.  R.  längdens  1455  rättas  af  Wallenius^, 
och  som  antages  vara  den  förres  sonson  torde4  ej* varit 
gift  1414.  Man  gör  för  öfrigt  både  hans  far  och  farfar 
adlige.  Nils  Olofsson  Stiernkors  fader?  Wallenius  /or- 
modar  att  denne  var  den  Olof  Persior^,  å<im  bekom  fräiåe 
1410.  Gtt  skHl  mei*  fir  för  förmodan  aibt  hans  fader  var 
den  Olof  Niliton,  $om  fick  frähe  1412.    Nils  Olsson  var 

f  R.  R.  1435  och  Ståthållare  öfver  Finland  1437.  (Stiernkors 
oeh  Boije  familjerne  voro  befryndade  i  ftldre  leder.) 


2.  ,    ■ 

Bref  på  Frålsef riket  for  Bisk  Mugn,  ij  Åh« 

(Tavast.) 

1417. 

Vij  Erik  meth  gudz  nath«  Danmarei»,  Sve- 
riges,  Norges.  Vendes  oc  godes  Kontingh  och 
Hertugh  i  Poinern.  Hälse  alle  män  som 
fhetta  ^bref  see  eller  hore  läsis,  karlikä  meth 
^dh  oc  vor  nathe,  kungörom  vij  meth  varo 
^oervarande  opne  breifue  oss  hane  iiQth  hed- 
heriikom    fadher  meth  gudh  oc  oss  äiskeli- 
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kom  biflchop  .MagnuA  i  Åbo  ät  have  oc  be- 
holde  the  xvi  stänger  jordh  i  germnndeby, 
som  oluf  n^closson  hanom  satte  i  rätto  köpe, 
som  hans  köpebref  utvisar  oc  um  någor  an- 
nor ägher  noget  innen  the  for:de  xvi.  sten- 
ger  at  han  gör  tber  före  fullt  rättom  äghan- 
de  oc  sva  hävom  vij  untfor:de  bisehop  Mag- 
nus/oe  hans  arifuom  the  forscripne  jordhxri 
fitänger  i  germundeby  f^ij  oc  frälse  for  ^Uan 
konung^lijkan  scatt  oc  élagor  som  tht^  afF 
^  ålder  fräls  varit  have,  ,thy  förby udhom  vlj 
allom  vorom  foghadom  oc  Ambitzmannom 
huilke  the  hälst  äru  at  hindra  eller  ojiädhe 
(omake?)    for:de  biskop    Magnus  um   for:de 

^  gotK  amote  thettä  vört  brefl*  vidh  vare  ko- 
Jiungzlikä  hämbd  oc  vredhe.     Datum  in  ca- 

,  8tro  n östro  Helsingbui^ensi  anno  dni  MCDXVii 
Iii1;ia  feria  proxima  prius  domin^cam  Remi- 
niscere   nostro  *  sub   secreto  presentibus   ap-^ 

penso* 

(L.  S.) 

CoIIationerat  moth  origiii  ^  på^ 
perme  och  rätt. 
(A.  J.  DelaG«  cop.  b.) 


3. 
Confoederatio  lErici  Dafiue  et  Henrici  An-- 
gfiee     Regam   de  prkthitione  tegrarum 


) . " 
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ItlanduB  FtnmarckitB  sub'  pmnaperéUtio^ 
nis  eitiB  et  benorum. 

1432- 
Art.  VI. 


4  « 


Caveant  nikiio  minu»  omnino  mereato» 
Tes  &  alii  quicuiuque  horoines  &  subditi  Re- 
gis Angliae  ne  de  caetero  sub  pceDa  amissio- 
nis  rite  &  boaorum  visitare  pFaesuinant  ter- 
ras  Isl^ndiae,  FinmarchiflB»  Halgalandia  sen 
alia4  quascumque  terras  prohibitas  illegales 
in  Regnis  Daciie,  Suetiae  4b  ^orvegisB. 

Art.  VII. 

'Specialiter  autem  prpvidere  ^  consulere 
dignetur  Rex  ADglise  effectiiali  implemento 
Jastitiae  indemnitati  subditorum  Regni  Nor- 
vegiae  ne  sic  de  caetero  sicut  hactenus  multis 
jam  retro  actis  temporibus  corona  lasdatur  Ar 
Bubditi  per  illicitas  Anglicorum  navigationes 
ad  terras  Regni  Norvegise  prohibitas  mole- 
8tentur«  Nequaquam  enim  salyis  honore  re- 
gio  legibus  &  libertatibus  ejusdem  Regni,  si-> 
cut  nec  prsBfatarum  pacis  &  amicitiarum  Tin* 
culo  &  ailigåntiis  sustineri  vel  dissimulari  po^ 
tueri^t  amplins  hujusmodi  havigdtiones  An- 
gUeomm  ad  s»pe  dietas  terras  ptoMbitas  & 


•  c  ^  ) 

I 

e^und^r  sequiita   dwaina  &  Iiej»diiM   copona 
Bec  nojDi  iayaaioQ^s  &  offensse  subbitojnan; 

(JJr  K.  Christ.  IV:»  cpneepl^-iiistraction  för  Legatern^ 
till  England  R.  Canz.  A.  Hyitféldt  och  R.  B.  Christi- 
an Barnekow  1597  Act.  I.  Danm.) 


A. 
PirivH^giér  for  WestiH^ 

1433, 

Iräflfa»  i  ö/venältntns  "efter  v.  SUernmans  égcn* 
händiga  copia,"  hos  Sirers  i  Wesiervih  Stads  histo^, 
ria  och  beskrifning  p.  40.    Copiaft  i  Dél.  ArqL  har; 
jémte  det  äldre  språke^  liågra  smärre  IrariaBter  ocB 
irid  slttftst  skrifyet : 

Item  th^te  er  juroberett  Emott  tlierés 
t^fl^  ther  före  holier  *th2  te  30  mk  ochtberis 
faoUer  100  lyk  ther  offr  var  her  ture  (Bielke) 

naipt  a  tergo    . 
^ed  Märta  Stures  hand 

the2  er  oc  ynthdh  anedh  udi. 


6. 
Bmdlifig  rörande  Drottning  Phtlippä  af 
Éf^and,  Konung  Erik  XIII:»  Gemål. 

•  *  *  -  '  •   ' 

Yij  andres  jeepss.  Axel  pastherss.  Erik  nielss.' 
Biädase  ok  magnus  baat  landsdomare  j  ska- 
lle helfe  alla  inaea  som  thstta  breffbSraajI- 
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fer  see,  Ok  kmgöre  vij  at  arotn  aelter  gads 
byrdh  thiisandae  fiyrahundratd»  nppa  thet 
faempta  '^)  iförste  fredagh  j  fäste  Erlik  först* 
iiina  drotning  philippa  badh  os  at  sittia  en 
raett  maBtlom  beskedhnae  oc  serlighae  mfen  som 
»r  serchedyaBknen  j  lundher  jens  paualss. 
oc  nis  jenss.  aff  hamteer  vm  en  delas  som 
the  maellom  them  hafthe  om  et  gntz  som  lig* 
ger  i  frosteherad  oc  fangelsaas  som  aere  åtta 
gardha,  oe  en  faeste  huilkit  gotz  her  j^pp 
rnvs  riddare  til  8:ti  laurentij  kirkiae  gaff  med 
svo  dan  ret  som  Imn  thet  i  pant  hafthe  for 
iiaextan  löthugh  mark  Tha  kallathc  vij  £ram 
biaeggiaes  theras  bevisning  oc  skuddom  oe 
fonnnm  vij  thet  'sva  före  raettaB  at  aoifter  thet 
at  nis  jenss.  hafthe  the  för:dae  xvj  lotimg 
mark  logheiika  vpbuthit  med  thlngx  vitne  oc 
in  varo    maeltte  ok   lagho  dagh  ok    aar,    oc 


*)  Philippa  anlände  icke  till  Danmark  förr  Sn  sist  p&  &t-tl 
1405,  och  Bilägret  sk«dd«^  i  Lund  icke  förrän  d.  25  Oct. 
eller  Allhelgonedagstiden  1406*  Enligt  Dalin,  Botin^  La- 
gerbring^,  Kock  m.  fl.  Mor^  säger,  att  hon  blef  gift  &r 
1405,    Anm.  i  Handl  i  Skand.  hut.  IX,  o.  20. 

I  Drottningens  Nämnd  träffad  tvénne,  Anders  S^ppmmk 
jocW  Axel  pnthersipn  (Bråhef),  al  deXHinsk^B  Riksr&der  som 
•löto  Calmar  Union.  TängeUås  heter  nu  Christinetorp 
öch,  ärSnkésåUt  tur  Löl^rflyd.  Törhända  rörde  triiteQ  4mt 
fom  gifvits  till  Drottiyng  Philippa,  förrän  hon  äimu  aa. 
kenfniit  till  Scandinavien,  och  som  stod  jemte  dess  Wri«a 

'   lilgdii^UBdirdRilUBåderaaeh  Skånske  landsdomariM  HLrdlf 

Utg^,  Änmj 
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lerchiedysBkaeii  them  forsumitaathe  tha  fun« 
nain  vij  thet  före  rsetta  affönde  »nis  jenss^ 
burdhe  thet  för:da  gots  före  thy  at  han  haf- 
the  landda  breff  at  han  hafthe  them  logheli-^ 
ka  vpbudhit  oc  hafthe  han  her  aghä  nielss:s 
brcfF  som  thet  gotz  för  j  pant  hafthe  en  her 
jaepp  mys  thet  fik  oc  vidherkennomps  ken- 
dis  med  sit  opna  breff  at  för:de  nis  ienss. 
ser  ther  raetter  arve  tilF,  oc  gaaff  dödh  alla 
gambla  sengilskä  grotta  iybiska  oc  all  okér^ 
breff  döth,/ok  gaff  thet  yppa  xyj  löthugmarky 
oe  baar  aerchiedyaeknen  et  breff  fram  hyilkit 
han  hafthe  köpt  aff  gamblae  jes  bsek  sy  a  lu- 
thandhe  at  han  thette  för:de  gotz  köpt  haf- 
the aff  gambte  jes  baek  som  sik  sådhe  arye 
til  thet  gotzet  yare.  Thafunnomyij  serchied. 
före  raette  at  jes  bseks  aryinga  skulle  tåla 
heratz  thingh  oc  landzthingh  til  nis  jenss.  oc 
beyise  vm  han  naermeer  aryinge  yar  til  föndae 
gotz  än  niss.  aer,  Mr  thet  oc  sya  at  han  thet 
ey  yinna  kan  med  raetta  att  han  naermerar- 
fae  aer,  tha  funno  yij  nis  jenss.  gotzet  ti| 
vsereldz  aeghae,  oc  funno  yij  thet  före  raetta 
at  all  the  gamblsB  breff  som  aerchid.  yppa  the 
gotz  hafthe  aere  all  yanmaektogh  oc  til  eync- 
te  giordh,  ytan  thet  breff  som  han  sköt  yp* 
pa  at  han  aff  gamblaB  jes  baek  köpth  hafthe 
thet  gotz  köpt  med.  kan  han  med  haBredz  oci 

londzthing  med  thet  breffiiit  oc  med  rasttai 

2* 


(    26    ) 

vinnaB  tha  skal  nia  jenss-stedhisB  honom  sua 
mykit  som  rået  ser,  Datum  lund.  anno  &'  die 
qnibus  supra  jn  testimonium  praedictorum  si- 
gilla  nostra  prsefsentibus  sunt  appensa 
På  baksidan: 
en  dom  po  thet  gotz  i  tengelsaaa 

Likheten  med  Originalet  intygar 

Jbh.  G.  Liljegren* 


K.    Christoifer. 

Confirmatton  på  K.  Eriks  Prmlegtef^  far 
Westervik. 

1444 

1  r^ffag  i  ganunalt  språk  hos  Sivers.    Må  .allenast 
anmärkas,  att  den  Stureska  Copian  har  pf(Uen$  grej\ 
fue  på  Bin  (Sivers:  palantz  grefue  pa  Rije)   och   ar 
dat.  Iddö.    Har  a  t ergo  mei  Märta  Stures  hand: 

Köng  KrestufiFers  och  rijks brejff. 


K.  Carl  VUL 

1. 

Konung  Karls  Häredz  höffdinge  BreffAn. 

1457. 

Vij  Karl  med  Gudz  nåde  Sveriges  Norges  och 
Göta  Konnung  .  Helsom  allom  vår  Elskeliga 
almoga,  som  byggie  och  boo  i  Wista  Håredt 
kärlig  nied  Gudh  och  vår  nåde.    Käre  ven- 
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|ier  oss  är  till  vettendes  vordet  aff  Bengt 
Gyltes  breff  att  Gundmund  Nielsonn  eders 
Härepjs  höffdinge  död  år  Oudjii  hans  siäl  nå^ 
de  och  at  i  hafve  varit  til  sammen  elfter  dy 
som  Lagbooken  uthviser  och  lagt  oss  tree  i 
vahlet,  ut  vij  kese  ther  enn  af  till  eders  Hä- 
redzhöffding.  Tå  måga  i  vetta  att  vij  hafue 
undt  och  förlähnntt  denne  breffvisere  Carl 
Lackeij^  som  een  var  i  vahlet  och  unne  och 
förlähne  honom  med  dette  vårt  öpne  breff 
fSr:ne  Wista  Häredzhöffdinge  döme  med  alle 
the  rättigheet  som  der  till  hörer  så  lenge  han 
lefTuer.  Och  biudom  vij  eder  att  i  ärfor:ne 
Karl  Lackey  hörige  och  lydige  i  alle  måtte 
soip  eder  af  retto  bör,  både  i  ett  stycke  och 
annedt  som  af  ålder  varit  haffrer.  In  Chri- 
sto  valete  •  Datum  in  castro  nostro  Stock* 
hplmensi  Dnca  palmarum  N.  sub  secteto 
Anno  Dni  1457* 

In  margine  med  Hogensk  Bielkes  (f)  hand:^ 
Bevijs  hure  kungerne  ij  förthidher  Effter 
svergess  Lag  haffve  thilsatt  heredtz  höfdinger. 
(Adlens  Oration  Cod.  ColL  7). 


2. 
Handlings  rörande  K.  Carl  under  sin  for^ 
wsmng  i  Finlands 

1466* 

Jagh   Sten  Sture  i  Ekesiö  Riddar   Sveriges 
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fiS|ke8  föreståndare  Bekennes  medrdette  mitt 
opne  breff  migh  hafue  seedt^lesidthochRan^ 
sakadt  desse  effteme  Hertvigh  Jopsens  O^^P' 
ne  breff  besegledt  öfver  hvittismedh  siglely- 
dendes  ord  frön  ord  som  her  effter  scrifiS^t 
stårr 

Anno  dni  mcdlvi  pä  måndaghen  efiter 
Våårfruedagh  — ^  •—  —  —  i_ 

Anno  dni  mcdixv  ^)på  Söndagen nesthfof 

Ste  Henrichz  dagh vinterthing  i  Cumo^ 

*  Närvaro  högborne  förste  konangh  Carl,  neiop* 
détt  Olof  Hintzisakala,  Henrich  Laiko  •^  '^ 
«—  Verdogh  herre  konungh  Carll  medh  sijno 

Skifftes  bröder, Rudango  fors  enikipbt 

frij  for  henrich  käre  och  Henrich .  Käre  med 
sijne  Skiptis  broder,  -^  —  och  hrarthera 
saak  thill  40  mark  för  välde  om  fiskie  iRu- 
dangåfors  och.  -^  —  ylistaraboo  theras  ska- 
dhe  igen  innan  12  vekur  — *  -—  per  Simone- 
son  I  Pertilla  q:t* 

För  allom   them  (hetta  breff  fSre  kan 
komma  kennes  vij  eflt:ne  xii  män,  iagh  Nils 

Olofzson att  Rudango  fårss  hör  ingen  tilly 

nthan  them  bo  i  Ylistaroby  och  theres  arfTviii' 
gom  dett  hafvjom  vij  svoridt  på  och  thöroin 
eij  neij  suerie  Eij  mere  thette  sin^  gudhya" 
ri  med  allom  dennemannom* 

Thil   thess  vittnesbyrdh    adt  thetta  åhr 
Bi9tt  uthscrift  afiT  henrich  Jopss^ns  öpne  breff 


X 
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Tryeker  iagh  mitt  insigle  å  Ryggen  ä  dette 

brefir,  Schrifiilin  på  StochoUms    Slott  S.   E-^ 

schilli  dagh«  ^ 

^En  gammal  copia,  äfren  afskrifven  i  A.  J,  DelaGar'- 

dies  copieb.) 

Hörande  K.  Carls  döttrar  Christina  Oyl^ 
lenstierna  och  Magdalena  Tott*  (Se  DeL 

Arch,  I:  219,  220; 


*)  Yid  denna  tid  Lagman  i  N.  Finne.  >}  Copian  h^r  1465 
men  en  I  måste  fela.  Före  Henrifcimessan  1465  (1  Jan«) 
kunde  den  Värdogg  Herren  ej  rara  i  Finland.  Väl  efter 
Henriksdagen  i  October  146d;  men  thinget  i  October  kan 
«j  kallas  vinterthing.  Copian  fir  i  utdragiform,  såaom  hftr 
förefinnes,  utan  antydning  likyai  af  lacunerna. 


K.  Christian  I. 

i, 

1 

Induciie  Hennates  inter  Henricum  AngluB 
et  Christiernum  Daniof  Reges^  An.  1449. 

Vltimo  foliop 

Item  mercatores  Anglicani  statuto  illo  ter- 
mino  non  debeant  versus  Islandiam,  HaJ^a^ 
l^idiam  &  Finmarchiam  (Unde  pnesentes  dis^ 
corduB  pro  maa:ima  parte  surrexeruntj  navir 
^are,  seu  quovis  qusesito  colore  illucdeclina* 
ne  fiiuc»  Regis  Korvegi»  neu  officialiuiq  ejus 


#1 

1 
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lieentia  principali.     Si  quis  illorum  opj^osir 
tuin  fecerit^  luat  delictuin  i^uum* 


2. 
Cofifirmatio   luduciarum  btennalmm  intet 
Christiernum  Danias  et  Eduardum  Ang- 
liie  Reges  folio  ultimo. 

4'a.  Definitum  est in  cnjus   J   fine  li«c 

babentar  verba:  Hoc  specialiter  excepto,  qupd 
incolse  Regni  nostrae  angliae  sine  speciali. li- 
eentia atque  salvo  conductu  a  Christierno  Be- 
ge saepe  fato  specialiter  obtinendo  pro  ha- 
jusmodi  biennium  (nio)  terram  suaiii  Islandi- 
am  nullatemis  visitabunt. 

(Se  Erik  XIII:  1432.) 


3- 
Privilegier  för  Westermh   *  ). 

1457. 

Vij  cresierti  tkiett  gudz  nåde  Sueriges  DaH' 
markis  Norgess  Vendes  och  götte  konung 
grafTue  ij  oldeborg  och  dellinanhorst,  göre 
vitterligit  att  the  Edeligir  män  oss  Elskelig» 
borgmäster  och  Råd  ij  vår  stad  westervjch 
haffue  kärt  och  clagett  for  oss  att  Iheris  och 
theris  stadz  gode  gamble  priveligje  Frijhet- 
ter  och  sedvinher  haffue  varett  ij  thende  n^^ 


r 
\ 
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fSHöpnc   år,  them  ij   marge  mötte  både  till 
land   och   vatn  fprckrencte   och    förnedrede, 
Och  fructe   svårdt  atte   än  her  Epter  skoUe 
forringes  och  forminskes,  Itermere  thå  Eptei: 
thz  alvoldige  Gud  haffuer  fogtt  och  skickett 
oss  til  sammen  her  ij  Ri eket  och  vij  erfe  them 
thcr  altid  villium.alles  voris  imdersåters  be- 
ste  och  bistånd  föröke  oeh  förbättre,  ty  fötr- 
biude  vij  alle  Eho  the  helst  ere  och  Besynn- 
delige  vore  foiigte   och  Embetis   män    for:ne 
vore  borgere  bij   männ   och  menhett  ij   we- 
stervich  nogrelund  ij   theris  privilegier    frij* 
hett    eller  gamble    gode  settvedne   ther    the 
haft  haffue  aff  ållder  hindre  quelle  mode  o- 
mncke  eller  oförretta  till  thess  att  sså  lenn- 
ge  gud  vill  att  vij  mett  vårs,  Elskelige  Rådz 
Råd  konnde  forrne  theris  privilegier  ochfuij- 
heter  ytermera  förhöre  och  annorlunde  skic- 
ke  om  ther  behoff  kan  gioeris  till  vare  Ric- 
Mns  oc  forrne  vore  borgeres  'beståndelsse  un- 
der vore  kongerlige  hempd  ogunst  och  vre- 
de.    Datum  in   caistro  nostro    Stochholmcns. 
XIII  die    Julii   Anno    dni    mcdi    septimo      ) 
nostro  siib  sécretOt 

(Sturesk  copia,) 


-»T 


>)  Finnes  ej  hos  Sivers.  M«n  alla  som  han  anför  finnas  i  de» 
Stureska  samlingen.  Rörande  de  Siverska  Copiornemå  hlott 
aeföra»  att  de  ega  långt  mindre  tillförlitlighet  än  de  Stu* 
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retke.  Ex.gr.  der  Sirershar:  inca$tronoåtroAUewutnMfryf 
lirilket  kati  gissar  vara:  in  c.n,Hafnien$iy  har  den  St.  Co- 
pian:  im  c.  ».  CalmarUwi  (K.  Christians  priT.1458.)  Sta- 
rarne  roro  Grefvar  till  tVestenik. 


4. 
Bref  till  Herr  Åke  Jonsson  Ståthållare  på 
''Axevåld  ^Jj    att  han  ville  unna  Konun- 
gens' Captan  hlifva  Erhediekne  iWester- 
,  ås  ^Jy  theraf  är  att  se,  adlen på deu  tid 
hafva  f  --/  jus  patronatus. 

1462. 
.Christiernas  Dei  gratia  Daniae  SveciaB,  Nor- 
vegias^    Slavorum,    Gothorumque    Rex,    Dux 

Slesvicensis,  Comes,  HoIsatisB  —  — -.. 

Prsemisso  sincero  favore.  Käre  Hr.  Åke 
#om  vi  forinoda,  att  Eder  väl  vetterUgt  är, 
att  Biskopen  i  Westeras  är  död,  hvars  sjäi 
Gud  nåde  och  att  Hr,  Bengt  Knutsson,  som 
Erkcdjckne  var  i  Strengnes  är  dertili  posta* 
latus  »),  då  are  vi  underviste,  att  J  med  fle^ 
re  medarfvingar  hafva  makt  det  att  för* 
läna,  ty  bedje  vi  eder  käriigen,  att  J  ior 
Guds  och  vår  bön  skull,  med  de  andre  Med- 
arfvingar ville  unna  och  förläna  Hr,  Erik 
von  Lippen  )^  vår  älskelige  Caplan  för:de 
Erkedjeknenöme  när  det  först  löst  varder, 
efter  foreskrefne  Hr.  Bengt.  Der  göre  J  oss 
synnerligen  tilhvilje  uti  och  vele  det  gerne 


I  ■■  ^    '■'      J  ■■■  ■■■'■■    ■■' 


'      v  '»•<<     »'■ 
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med  Eder-förskylle,  Vi  hafva  ochsammale- 
din  derom  tiUskrifvit  Biskop  Sigge  och  Her 
Thure.  In  Christo  vafete.  Scriptum  in  <|a- 
stro  nostro  Stockholmensi  die  beati  Jacobi 
Apostoli.    Nostro  sub  secreto  luxii. 

(Ur  Cod.  II:  19.  p.  326.    Cöpian  har  tillhört 
'   ^  M.Ö.DelaG.) 


'     < 


))  Srarte  Skåning,  ft.  R.  l&ngd  IH,  n-  554,  *)  Strcngna^ 

"     s)  Uttrycluit  Biyrkw  Rhyzélii  fSrmoäanf  att  nämnde  BU 
^     akop  Of>de»tUgen  paläet,  ej  af  Rådet,  lom  man  föregifvit». 
tilUattei,        *)  Var  1460  HöMdsman  på  Örebro  och  blef 
^     1463  tillika  Brkedjekne  i  Strengnäs*  1484  Canik  i  Upiala 
^  och  Vctteråa* 


5. 
Frälsehref  för  Peder  Torkilsson. 

1463- 

Vij  Christiern  —  — at  vij  aff  vår 

sönderlige  gönst  oc  node  Såå  0€  före  tråskap 
0€  viliox  tieneste  Som  thenne  breffvisare 
Peder  torkilson  oss  här  tiiU  haflfuer  oc  oss 
och  vört  rike  Zverge  häräpter  troliga  göre 
oc  bevise  må  oc  skall  så  lenge  han  lefTuer 
fhå  hafiTue  vij  untoc  geffuit  och  m.  t.  o.  b. 
.tmne  oc  geffue  honom  frihett  oc  frelsa  på  ill 
hans  rökse  ehuar  han  hafTuer  them  helst  lig« 
gismfds.i  kyvilsaby  oc  i  torsse  i  någu  so- 
ken  oc  i  Tannass  oc  i  letelax  i  rymitte 
(Rimito)  soken  oe  i  hirvisalå  i  vorfru  kirke 

^      3 
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sokn,  j  abå  len  met  sella  syne  tiilligilse  ko- 
mmgxliga  renntta*  oc  Retteghet  ehuad  thz 
helst  asr  elli  nempnes  kan  Inthz  undantagitt 
Tfill  en  everdeligh  tiid  Ty  fiJrbiude  vij  alla 
ehoo  the  helst  are  elle  vara  kunne,  oc  en- 
kanneli^e  vöres  fougter  oc  embit2(men  for- 
screffne  Peder  torkilson  haer  uti  at  hindre 
^lli  hindre  iåtae  möthse  quelia  omaka  elli  i 
nogor  motto  oforretta  vnder  vor  konungxFi' 
ge  hempd  oc  rredhe.  Dat..  In  castro  nostro 
Stocholm  die  exaltationis  Ste  Crufis  nostro 
sub  secreto  an  Dni  med  Ix  tertio  '  )• 

(Sturesk  copia.) 

^)  Bfter  sin  finska  resa  under,  soomiaren  1463  utfärdade  K. 
Christfari  frälsebref.  Wallenius  1.  c.  kfinner  Mött  ett, 
Poitzfamiljens  (246  i  Stiernni.  Adelsm*) 

6. 

Pmx  et  confmderatio  inter  CkristiaHWft  D(h 

fme  tt  Educk^dwn  AngUce  Regem^,  Ha/»' 

bnrgn^  facta. 

1465. 

Doniimis  Rex  Angli»  proyideat,  ne  subditi 
siH  ad  terrorn  jseu  in  terra  Islandise  absque 
speqia;li'  Ucentia  Domini  Regis  Norvegiae  pe** 
titft  &f  obtenta,  iUe^tefius  navigent,  accedant 
si^  intreqt  .in  praejudicium  Domini  Regis 
HorvefiaB  sub  po&na  a^nissionis  vjtae  &  bono- 
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rum,  nec  etiam   ad  Halgalandiam  seu  Fin^ 

marchiam 

(ex  uItiino§ 

de  modo  administrationis  justttiiE  ititér  utri^ 

mgue  Regni  subditos.) 

7.,'  '  ■ 

Enn  Domb  h.  Christiann  thenndt  Förste 
dömpt  hvor ledis  atLoMsBreff  ^)  bor  at 
giörrii  och  hpad  goudtz  mand  sk^ll  dee- 
le  till  LaM8  och  Er  samme  breff  med 
JRigenns  Zegell  beseiglidt  Som  staar  al^ 
leuiste  3  krounor  Udj  ')  och  Jifidis  sam^ 
me  Domb  hous  Erlige  och  velbiurdige 
Mannd  Frtjumdtz  Banner  till  KochedalL 

1471. 

Vij  Christiann  med  Gudttz  Naade  Danmarc- 
kis  NorrigiSy  Wenndis  och  Gottis  Konning 
Hertugh  vdj  Slesvigh,  GrelTue  vdj  O.  o.  D.  giör* 
xer  alle  vitterligl  at  aar  epter  Gudtz  biurdt 
1471  ThenndThisdagnest  epter  8.Martie(?)  dag 
for  081  och  Yorre  Elske).  Raadt  och  goude 
Mc^nnd  paa  vört  Retterting  udj  kiöbenhaffn 
udj  graabrödre  Closter  stufTue,  nerverinndis 
her  CorfTuidtz  Ronnow  vor  kierre  hustruts 
dskel.  hoffmester  her  Knudt  Thedtsenn,  her 
Loduig  Nielsenn,  her  ditlöff  Reuendtlöff,  her 
Niels  Tommessenn  Ridder,  hendrick  Wijmi* 
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strup  vor  LandtzdomUner  adi  Siellanndt,  Chri-- 
stoffer   van  Hagenn  vor  Landzdommer  udi 
LoUandt  Albridt  Nieissenn  och  mange  flere 
goude  inendt  ther  thaa  nerverinndis  var,  vor 
skicket  Erl.   o.  Velb.  Mannd  Her  Erick  Ott- 
senn  vor  ElskeL  Hoffmester  och  spurde  sig 
förre   hvorledis   mannd   bor  .att    deele   thet 
goudtz  till  laasse  breff  ther  hannd  sielff  vdj 
sin  haffuendis  verre  haffuer,    Therom  fundé 
vij  saa  for  Rétte,  at  ville  man  epter  denne 
dag  deelle  det  goudtz  till  Laasse  breff  som 
hannd  y  rerrie  haffuer,  Thaa  schall  hannd  fär- 
re   thrij  Sambfelde  ting  till  dett  herridtzting^ 
som  goudzit  i  Ligger  i  Judtland.     Och  Ma- 
de sig  ther  ^udi  Rette   om  ther  haffuer  no- 
genn  i  at  sige    Thaa  vill  hannd  giörre  ther 
Redt  fori^.     Kommer   der   ingen   giennsvar 
emoed   Thaa    schall    hannd  thage   ther  be^ 
vissning  paa  och  förre  hinnder  fotRigenns 
Canndtzler  och  thage  der  vor  Förste  domb 
breff,  epter  anndet,  thredie   och   fierd«  pda 
pergement  med  henngendis  InndssiegeU  och 
epter  huer  domb  breff  förbide  Sex  Yger  ep- 
ter Gammel  sedvane  och  tage  vört  ahninde* 
lige  steffningsBreff,  Ouffer  allas  Danmarck  paa 
Sex  vger  och   idt  aar^  huo  der  haffter  no* 
get  i  att  sige  och  der  epter  vordtt  Sex  v* 
geies  steffningsbreff^  korainer  dier  Imgenn  desa 


(    37    J 

emeHan  odi  tager  gfenbreff  eller  och  norödel- 
för  oss  paa  färrne  Rette  steffiiingsdag,  Thaa 
bör  hannd  at  haffue  themémåt  Laasse  brefF 
paa  vbehmndrit  odh  vstråffuit,  som  derpaa 
4eelt  hafiiier,  Aetum  dio  leco,  teste  Domino 

1^         Johanae  Oxe. 
(Bariiekbws  Copiebofc)     ' 


JUo. 


>)  Fastebref.  ')  I  samma  Copieb.  p.  34  är:  EiiH  Domb  i^ 
Hanns  thendtt  Anden  dömpt  haffuer,  att .  een  enka .  inaa 
affhéade  fraa  sig;  hindis  eigeodomb  och  er  med  dj  3  iöff^ 
ver  Beuigict.  Fiodiå  höos  Franndtzs  Bannér' *till  Koel 
kedalL  ^ 

mmmmm^mmmmmmmmmmmmmammmmmmmmmmmmmttmmmmammmmmmammitmmmKmémmmitmmmmmlmmmmmhtm 
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1 

Eiksförest.  Sten  ^ture  d.  ä. 

.  ■    1.    . 

Gafv0bref  titt  Tltomm  Nilsson.  *J 

,  •■  .1474. 

Jlägh  Steen  Sture  i  Oripzholin,  Hiddare,  Své^ 
Tigen  Rijkes  Föreståndare  gör  vitterligit,  att 
af  synderlige  gunst  och  god  vilia  och  eftef 
vördhigeste  Fadhers-Hr  Erchiebisköp  Jacob 
i  iJpsalä  och  flere  Rijksens  Rådz  rådhe,  ful-* 
borden  och  saiiiptykio,  så  veli  för  troskap 
och  välVilligh  tienst,  som  denne  brefvisere 
Velfa,  sven  Thomas  Nilson  Sveriges  Rijke 
länge  giordt  och  bevist  hafver  och  här  eff* 
tjef  göra  och  bisyUia  .  ,  .  »  må  igeoldsa  siu 


-vN 
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börd,  sdm  är  en  gårdh  Aalsta,  som  ligger  för 
14  öre  och  i  Säby  atto  orthugh  i  Jhirfalle 
Sokn  och  SoUeiWiuia  hcredh  liggiande,  mån^ 
de  bruka  ock  behålla,  han  och  hans  rätta 
echta  barn  och  arfvlnga  till  everdeligh  tijdh 
frijtt  och  frelst,  uthan  i|Uehanda  afgifft  eller 
tunga,  med  så  skähl,  at  kommer  någon  som 
närmar  bördeman  är  till  för:de  godz  innen 
natt  ock  åhr,  som  med  lag  och  skäl  bevisa 
kah  sigh  närmere  at  vara,  då  skall  Tör:de 
Thomas  hafva  sine  fulle  penninger  igien  som  han 
för  godzet  utlagt  hafuer,  och  hingåå  till  god- 
set igien,  som  närmere  bördeinan  är,  som 
förscr:t  står,  Tij  förbiuder  Jagh  alle  Ehva 
dee  helst  äre  eller  vare  kunne,  som  för  mi- 
nom  och  Sveriges  Rijkes  skuldh  yele  och 
skole  göra,  och  Landzhöfdinge,  Fougder'  och 
Elmbetzmän  förde  Th.  N.  1$.  eller  hans  äeh- 
te  barn  och  rette  arfvinge  her  emot  att  hin* 
dre  eller  hindre  låtha,  mödha  qvälia  eller  i 
någen  måtto  oförrätta  vid  Rijksens  '  )  hempd 
och  plicht .  Datum  de  Casteholmen  Dominica 
Letare  An  Dni  1474  meo  sub  sigillo. 

(Copia,  meddelad  Gr.  M.  G.  DelaGardie,  Tidimersd 
af  Joh,  Apelgren  Qch  N.  Stieniflycht) 


>)  BöUaf        2)  Jfr  KonungafomlCtt. 


% 


i    39    ) 


«    1 1    t 


■■■      r      "  2.    • 

€famMe  ffér  Sten  &tur&  Heredzhöffdiimgé 
'  '''    ■"  •  •  •  hreff:  ■-■■'■■ 

Jag  Stenn  Sture  i  Griprikolii^.Riddere  Sve- 
riges Rijkz  föreståndare^  helser  eder  alle 
Clercker,  Frijborne,  freises  män,  bönnder 
och'  menige  Almogeniij[<  som  boo  i  konnge 
häredt  kärlig  me4v  ^^dh  •  käre  vänner  må 
i  vetta,  att  eifter  det,  att r  i  efter  Lagen  haf- 
ve  lagt  tree  der  i  valet  om  eders  heredz- 
höffdinge  döme,  som  är  AtfveH  Arfvedironn, 
hakan  Nielsonn  och  Axel  grelssonn,  då  hafver- 
iagh  nu  åf  synnerlig  gunst  och  gode  villie 
undt  och  tillåtit  och  her  med  detta  mit  öp- 
ne  briKff  nnner  och  tillatier  at  denne  hreffvis- 
sere  välbördig  man  axel  grelssonn  må  odi 
skall  vara  eders  häredz  höffdinge  och  dela. 
lag  och  rett  med  eder  och  haffuer  han  lofT- 
vet,  att  vela  hoUe  eder  ved  lag  och  rått.  Ty 
beder  iag  eder  och  på  Cronéns  végne  befa- 
ler  och  binder  at  i  hyller  och  ahnalnmer 
bonom*  för  eder  rätte  häredzhdfdinge  med 
liästelop  och  alt  annet  som  åhriigen  eder  bör 
görandes  honom  siunme  rattaret,  och  biu^ 
der  iag  alla  eder  eho  the  helst  are  eller  va- 
re, kunne  formi^  Axell  GreJtonii  häc  udiimen 


^ 
I 
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icke  hindre  eller  hindre  late,  mode  qväl- 
lie  eller  i  Hegett  inotro  oförrell»  vid.  min 
och  Rijksens  hemd  och  plicht.  Datum  in  ca- 
Btro  Calmariensi  An.  mcdxc  in  festo  Conver- 
sionis  S.  Pauli  Meo  sub  Sigillo. 

(Ur  A«UiBiM  Oratioo<) 


i^*^»— ••-• 


2. 

Kopebref  pd  Häringe. 

1496. 

Jag  Steen  Sture,  R.  S.v«  Rikes  Foreståndai^ 
bekennes  med  thelta  mitt  öpna  bref^  att  iag 
hafver  gjort  eet  jordaskifté  med  alte  Sveri- 
ges  Rikes  Rådhs  satnptfckie  med  Jogen  Pe- 
dersson,  Anders  Olsson,  L.  M.  s.  o.  E.  S*  s.«om 
boddeiheringe;  gaffiagh  ochthenne  fonneben- 
dher  tUesse  effter:ne  godz,  isom  ähre  minn.  k. 
hustrus  Ingeborgh  Åkesdotters  rette  fäderne' 
och  möderne  «  •  .>  thett  galF  iag  for  heringe, 
.  .  .  och  ligger  heringe  för  en  Öve.  fnindre 
än  halftredje  mark  land  jord  och.  gick  MirU- 
ge  af  haiftredie  sett^gh^  thy  skole^  ihe  föret» 
bönder  åriigen  göra  Cronan  halftredie  swit^ 
tungh  af  <;her  godta:  the  finge  af  mig,  aom  the 
giorde  Cronan  till  fSrende  af  Harihge  -^  — - 
och.  gifver  itigh  håredzhöfdingen   fiiU  macht 


(   4t    ) 

att  gifVa  forine  bönndher  lijst  och  fast  på 
förme  godtz  — 1496* 


-  • 


K.  Johan  IL 

u 

Johannif  Damte  Regum 

1490. 

Ubi  itemm  Aoglicis  mereatoribtis  &  piscåtotlbas  na^ 
Tigatio  Iskhdica  pacto  «ab  cteterft  éoiiditi>ne  Kberå 
promissa  A  €oiii}«ssci  est,  bis  Vftribii  maiAttåå^  pA»  pA^ 
pag •  2:ila« 

Sotireiido  tåtfAfi  \n  .illa  liMula  Jurg^  i% 

tholonia  debita  &  i^oiuiUQta,  proviso  ^mp^ 
^d  lapso  le^eMiuo  po)|t  da^i^n  praa^f^i^ 
%mi  iaumédiAte  currente  liceiitiam  iMHr^  |t 
Mfféniss.  ftegie  DanlflB  4^  »h^ casMcibus  ^^s  pi^ 
tMÉity  db  etiam  obtii^awL  Ut  fAc  de  ^ptff^i- 
nio  ia  asptetiaw»»  M^raator^s  4b  HjiQiif^ 
praiyisti  DMiuniiiii  Kegem  nonregise  ifi  ^imBl^" 
faratioae  iiasrai  licaiitlso  re^ognosci^it  i|i  ^pfr 

■  •  ■  ■  .  ^  •         . . 

— —  /   •  '' 

3<f 
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2. 


Dom  öfrer   Olof  Oxe,  som   emot  Pdfrel 
Laxman  giort  vdldrverk  och  brutit  tin- 
-gett  fred 

1500. 

Vij  fiaims  med  Gudttz  Naadte,  Danm^rcbis» 
Norigis  Wenndis  och  gotfai«  kenyng  till  Svér- 
rige,  Hertig  —  —  — ^  —  giörre  v.  at  Aar 
c.  G.  b.  1500  KKena  Löffverdag  Exaltationiai 
for  0S8  paa  Hellige  Kaarsdag  vordt  Retter- 
tingh  paa  vört  Slott  Kiöbenhaff^n  i  theund 
ttue  hou8  Capellenn  vdj  vor  egenn  Nerve* 
irilsRie  Om  Elskel.  Eskill  giöe  vor  Marsk, 
her  hendrick  Wmnstritp  Vor  Mand  och 
Raadt,  her  Erich  Eri^chseim  Ridder,  Markus 
Tkegenhues  Esbernn  sehriffiier  oek  La»  Lat* 
ter  Borgemestw  udi  kiobenhaffon  med  tflere 
Dannemend  nerverrindi»,  Thaa  var  skicl^ 
for  oss  Yelb.  Manndt  Poffvell  Laxmand  Rid^ 
der  vor  Elskel.  Houffmester  '  )  ^ock  med  iror 
ateffnifig  baffde  Mit  steffnnt  Yelbiurdig  Mannd 
her  OUufT  Oxe  ^)  Riider,  hanom  tiiltalle^ 
och  haardeligenn  kluvit  at  denn  tiidt  hand 
vor  med  verdige  Fader  Biscop  her  Niels  Glob 
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af  Viborrigfe  vor  ElskeL  Raad  och  goude 
li^endt  vor  Unndseept  i  vor  och  Rigens  inerc-^ 
ketige  Verfferriade  och  Bestillinge  till  Gul- 
landt,  Thas^  midler  her  hoiis  Yeldelgenn 
Jandförde  her  Okff  Oxe  med  ,sinu  thienner 
i  hanns  gaardi  Axerb(>e  och  giörde  han- 
ULOin  der  inange  voldeherverqk  och  borttoeg 
haans  ^ud^chaff  therrit  banns  Spiisningh  och 
spiildt  hanns  seedt  och  ij  mange  anndre 
Siande  gicird^  hanqin  s^oj^r  vbod^lUgt^  skade 
odi  eij  mpttQ  adn;^de  ajt  liannd  vor  i  vor 
Ofih  Rigenns  i^erckelig  Annlag  erriniide  och 
thienni^te^  Saa  och  icke  heller  kunde  niude 
.vortt  breff  ^pdt.adt  som  vij  hanom  gi|Tuit 
baffver,  Liudisndis  at  Inngen  schiiUe  .SQtte 
deell  paa  fonne  her  Laxipandt  eller  paa  no* 
i;idt  hanns  goedtz  eller  nogenn  maade  ha* 
jiom  hinne^  at  giörre  f örrennd  hand  igien 
kommer  aff  saadann  vor  Thienniste  och  Reigs- 
Ae^  och  Yl  vgers  dagh  dqr  epter,  Samme- 
ledis  kierde  her  Laxmai^dt  ather  OUiiff  med 
sinne  thiennar  giorde  vor  herridt  fougidt  — 
—  -«  och  alle  thinngfredt,skiödtti]l  hanom  , 
och,  veldeligenn  drefT  hanom  fraa  tingit  och 
eij  kunnde  BlifTue  paa  ttngidt  at  hielpe  hver 
Mand  til  li^ugh  och  R?tt  paa  vore  veigne  som 
det  sig  bnrd^^hiiis  forf<|nng  her  OlufT  giördCf 
hfix.udi  kiennde   (kiserde?)   Her  Laxmandt 


paä  vore  Teignine,  och  hvi»  vfrlld  herridtt 
fougi^it  blerf  giördt,  loed  hannd  derfbrre  feå* 
nom  forfolge  till  Landztingh. 

Thertill  svarldt  Her  Öluff  först  om  Aade» 
•  zerboe,  at  det  eta  Känns  gaardt  och  her  Lax- 
tnand  toeg  hanora  till  fornne  och  b^ierrél 
rett  af  hanom  therforre  och  om  den  Thing^ 
JTredt  -svaredt  hannd,  ät  haniid  hkiödt  till  enA 
ihiidenn  karil,  Som  hannd  haffde  Sagh  ifieå 
och  icke  till  herridzfougden,  Men  dög  Vä* 
.  dét  iiåa  obeiibarligtt  at  hand  éij  kunde  kdm^ 
ihe  till  neij  med  flere  ordt  de  ther  om  häff*. 
ke  tilsammen,  Var  det  saa  paa  saugdt  fofr 
ftetté  först  om  Aadtzerboe,  at  her  Oluff  sdhÉlk 
åhtvdrde  her  Laxmandt  sin  gaardt'  JFgiénå 

2'uit,  och  frj  och  hvis  hanttd  borttoeg  bcå 
ölde  det  hannom  vdenn  Skaade  och  tkåb 
äiett  herverck  haniid  giördt  haffde  tnndénih 
iex  Vgers  dägh  ocheffter  dj  her  Oluff  giÖr^ehei' 
Laxmandt  saadann"Voldt  odi  herverckthenhijlt 
fid  hannd  Tärij  Vor  öchRigeheii  thienniste  élh*. 
^dt1''or  förbudt,  i^öitt  Rirré  ehr  rördt,  tKét  ver 
sädtt  till  oss  siélff  huor  vlj  thet  mi  hadoUft 
iaÖue  vili,  l^aar  «bm  hannd  haffbei'  Äér  L. 
^cli  aiie  maadé  äaä  faldtgiördt  eltér  b(>dt  soiöi 
.  forschreffuit  st^ar,'  Ävad  tflt&Ité  'hännå  ha^- 
iii;»  tm  Her  L.  bbl  A.  t^ettdi^dUgei^  liaÄni 
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som  det  »ig  bör  och  ibr  den  Tingfredt  her 
Oé  ocfa  hm^  tbieniif^re  gierde  paa  vof  fou- 
gidt  som  schuUe  holde  tinngh  bch  sette  i  vört 
stcdt  derforre  liafTuér  her  O,  forbrudt  sinn 
hofifuidtlodt  udj  all  Lössörre  till  oss  och 
qtaar  dét  tfli  oss  om  vij  ville  hMttoAi  ik 
lilff  béiiaade  0éh  hvis  rör  foagidt  der  viy 
sk^édt  iéhr  jyåa  iegenn  pétsonn  det  fölge  hxané 
till  LaftJideitiDg  eptér  Loti^enii  som  hantiil 
h^gyhi  hsiffuer;  Datum  ti.ft.nostro  adéituisiaii 
Kitrb  éfglHo  teste  Jehänne  Kettilji  Juslit^fi» 
Iiösti^o  Dilecttséimo. 

(Sarnek.  Cop.  b.) 

f^'il>      ^lltf.il  ...  J..fi  j'i        ..1*1'.       1   ■     .    ..'       ".  ..      ■  .  ■     '    ^i     i. «4 

,  J)  I  jNlinioa  Copfelipk  ftnnes:  ''Ejnn  DoipbaffRigennsRaad  A4|. 

1503  udgaaedt  paa  Itiöbénhaffnns  Slott  .  ofher  her  Fou)ll 

'iiaxAianiidt  htftif^ester  elfter  ^«nnt  åotått  råa  ittl  M* 

llif naét  Ii|r4irffr^tg  fiksi^e  hjinnd  gtorde  och  til  vem^dfl 

l(oqniiig  ifanns  och  Danmarckis  Indbyggare  med^nd^rfunjl 

houii  th&  Srenske  ocli  saa  med  nogére  dee  Dannske  >ftto^ 

'  \kåtiå%  K*  Mts  BUff  Må  kttii  goiit^  jerdt  ock  t«(tes(|fp 

fajdenn  tlU  hfum^  naad®  till  euig;  eigendomb  .  till  op|)rft|^* 

ning  for  samme  akaade  hannd  g^*ördt.^'  Dalin  anför,  att  P, 

.  ia.éh  åf  tie  rikaste  ådeltfm&n  i  land«t  bléf  tntffdadmédll 

If^mms  hemliga  iftnståd  af  9nie  adelsmän,  som  d.  23  ^utj^ 

IM)?  >n®d  knifrar  stucko  honom  på  Högbro  i  Köpenhamn 

öcK  kastade  honom  i  sjön,   (utropande:   Wb  tom  en  Ittåf^ 

Uriirkftei  haps  gods  dtltodés  undét.  kronan,    "jfi^n  vi^:||f 

. .      f^^ffUfr    If ans  stainfadeir  Påfvel  Laxman  Sy*  B.  R.  Jb4dil 

.  T^r  srjiger    med  R.  R.   Carl  Wase  och  svärfar  åt  ttrdik 

'       ^etibson.        ^)  BH>der  till  Tdrbeni  odi  död  1517. 


I 
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vicerer  iBsg  iiii  pUti^^n^taiif  och  fiid0rlig  reti  k^ 
ver  med  i^ainina  lAiieL  att  itayia  sl^all  besörif 
thenQ  tunnge»  Soijn  ther  bör  i  f5r:de  prebenn- 
d0B  Cappella  vpp^ållas*  Therföre  beder  iak 
och  kärlige  tQskråfner  verdug  Fader  i  Gudh 
her  biacop  >  heniiddek  i  LitliUfidping,  att  hanns 
nådhe  gifuer  föyide  her  YenAer  collationem 
p&  theiine  minii  presenteritig)  efther  Min-theBB 
helige  kirkes  lag  uthufsse^,  och  biudher  iag 
lambonlia  som  voder  för:de  prebennde  til* 
ligger,  att  the  göre  fSrsde  herW.  eller  hvem 
hann  på  sinna  vägnne  ther  thill  skickande 
Varder  alla  the  rennthe  och  rettigheeter,  som 
af  the  godz  som  för:de  prebennde  på  funn<- 
derat  bor  att  göris  i  alle  måtte  o^  ha^er 
Jag  annamadt  och  med  (hette  bref  annamar 
£orule  her  Weri^er  (Kir)£^nn«s  f  e|tt  'O^ijorejq^ 
udi  minn  besynnerlig  htegnn  befl[ker|^  och 
försvar  thill  alle  rette  fnåle  oth  stadfestev 
isig  alie  Ihe  bref  vkz  thies^  inneh^Uilssey  Som 
So^datores  minne  föräldra  Ckd  theris  siell 
9Jtde,  på  fprjde  .pi-ebennd^^  fpnmcleriniig  gif- 
vedt  bafr^  vilj^iiiivd.^s^  a$t  the  sjculle  hålles 
ved  sinn, fulle  m^y$t  i  al|^  sihnq  pmnchter 
och  articulis  -^  —  Wi93^eiid  Årip.^i  e.  g.  b. 
p^edxicvåiL  Ihexiii  .thliiyi^Ag  MSft  ejii^et  S.  Bir- 

githfi  dagh.  ,; 

;  .  (Sjtw^tn^s  Copietöjc.)^ 

■    -        ^      ,4         A  ät  I  <  i 
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y  »)  Werner  I 

* 

2. 

* 

Räfttthttigsdom 
1506. 

'Jach    S\vant|ie   Nielsson   i  ekesio   Riddhere 
Sveriges  Riches  forstandhare  Gör  alle  vether- 
ligt  thz    arom    eifther  giidz   byrdh    tusandhe 
fem  hundradhe  pa  thz  settha  tisdaghen  nest 
eifter  Sancte  hicie  dagh  ,tha  lach  for    Rettha 
sath  1  henemora   nervaru  erlige  herres'  och. 
strenge  Riddares    her    erich  trolles    och  her 
thure  ienssons  ^)  kom  erligh  och  velbyrdugh 
qvinna  hustru  karin  i  holm  peder  yverssond 
effterleffverske   och  lagde    ther  i  Rettha  eth 
permantz  breff  oskrapt  och  ostunghet  i  alle 
mattha    vel  besigidh    mz    verdugeste    faders 
ber  iacobs  mz  gudz  nadhe  ^rchebiscops  i  Vp- 
sale  erliges  herres  och   $trenge  Ridderes  ber 
knut  eskilssons   ^)    oc  Velbyrdug  Mantz  ion 
larenssons  lydandes  pa  eth  arif  och  bythä  c- 
mellom  for:na  hustru  karin  oth  peder  y vers- 
sons arffvinghä  huilket  breff  thesse  ibr:na  go- 
dhe  herrer  och  nempdhen  ransakadhä  suorä 
t)ch  vitnadhe  at  thz  breff  var  skielliga  vtgif- 
fuith  thii  dömpde  iach  efftér  theres  Rad  och 


(  w  ) 

N 

samtyckio  thz  breff  i  alle  Sijna  pimthe  och 
articia  gilt  fasth  och  yjd  fulla  macht  att  blif- 
fua  fforbijiidandes  allom  Som  for  mijnä  och 
Richen»  skiildh  vele  och  skole  göre  och  latha, 
at  the  for:na  hustru  karin  empt  thz  breff  eij 
hindhra  eller  hindhra  lathe  mödha  qyälija  el- 
ler i  naghen  matthit  oförrettha  vidh  myn  och 
Riehens  hempd  och  vredhä  Giffuith  och  Scrif- 
fuith  aar  dagh  och  stadh  Som  for:uit  staar 

vnder  mit  Indzigle. 
Sigillet  qvar. 
(Dipldm.  DelaG.) 


>}  af  trt  Rötor  R,  R.        *}  Baner  R.  R. 


3. 

Förlikning  mellan  Swante  Nilsson   Stures 
och  Mätta  Dyres  a^rf vingar. 

1541. 

Dethe  efterskr,  bref  lyder  om  den 
förlikning  som  giordes  utj  den  Menige 
Adels  närvar e  i  Kalmar  Rådstugu  emel* 
lom  Orefve  Syanthe  och  hans  Salige  Fa- 
ders Unge  her  Sten  stefmoders  Fru  Maet- 
tis  slsecht  (för  detth)  ath  Her  Sten  var 
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thvitigath  af  sin  fadher  swanthe  till  ath 
besegla  deth  morgengåfvebref  som  hans 
fader  hade  gifvith  för:ne  Fru  Maetthe.  Der 
hörningzhbim  v^r  vti  förfatidh  detth  han 
icke  samtöeke  kunne,  och  aehr  mz  10  hen- 
gende  Inseyll  under.  Origin.  hos  Hr  G. 
Baneren. 

Jag  Ifvar   Månssonn   till   Edby  ^*)    kungiör 

och  almenneligenn  Bekenner  att  iagh  med 
min  k.  hustrus  Charinn  Axell  dåtters  och  så 
mijne  och  hennes  neste  frenders  slächt  och 
vänners  råd  samtychie  goda  vilia  ochberåd- 
de  mood  haffver  ingått  beveligenn  annan^at 
och  samtyckt  som  iagh  med  thetta  mit  öpna 
Bref  Ingår,  annamar  och  samtycker  enn  ven- 
lig  godvilligh  förlikningh  och  föreningh  med 
denn  Stränge  och  edele  man  her  Swante  Stu- 
re i  så  måtto  som  her  effter  förmäles,  förstt 
hafver  iagh  öffveranttvardatt  med  min  frij 
och  goda  villia  för:de  her  Swanthe  de'  breff 
Och  segell  som  min  elskelige  kere  for:de  hu- 
strus modermoder  fru  Mätta  ^)  Saligh  hade 
vndfångitt  aff  sinn  k.  herre  och  husbonde 
her  Swanthe  saliges  hågkommelse  och  for- 
dom Sverigis  Rijkes.  lofflige  gubernator,  på 
hennes  mårgongåfvor  i  löst  eller  fast  synner- 
ligenn  lydandes  på  hörningsholm.  och  någre 
andra  gotz^  och  att  iagh  afstått  haäVer  af  al- 
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le  tilltall  om  fonda  morgengåiSyor  heremoott 
haffver  for:de  her  Svante  med  sine  käre  fa- 
ders her  Johann  Turssotm  oeh  elskeiige  kere 
Moders  denp  ädele  oc  Yelb.  Fru  Chirstines 
och  deres  slächt  och  yänners  samtyche  och 
fulbord  och  i  lijke  måtto  nied  berått  mode 
falla  latid,  och  öffergiffuit  hans  tilltall  the  der- 
till  haffve  hafft  mooth  fonda  måi^ångåffvo 
som  hereffter  skrifuith  Står,  föriit  att  hert 
Steen  Sture  förb:te  saliges  her  Suantes  sonn 
och  Sverigis  rigis  gubernantt  LoSliges  och 
saliges  påminnelse,  var  nöd  och  tvingett  till 
att  besegle  samma  for:te  morgångåffue  breff^ 
efFter  tij  ther  skulle  vara  tu  mark  land  jord 
inne,  som  var  hans  rätte  möderne  och  an- 
nad  att  dett  var  hans  beste  hufvudgård.  Item 
hvad  tilltall  der  kan  vara  till  Saliges  Fru 
mättis  arfvinger  for  denn  lössöre  som  Sali- 
ges her  Steens  arfvinger  efiFter  hans  Moder 
finne  sigh  uthi  besveret  och  vanlotte,  Ithem 
denn  tridingh  att  betale  i  the  gäld  effter  her 
Svante  om  samma  mårgongåfvo  i  fastte  ha- 
de  blefvit  utt!agde,  Ithem  dett  iskiep  och 
godta;  som  Fru  Mättes  broderssöner  och  Dan- 
marks rigis  råd^  skulle  bekant  vara  på  fru  ' 
mättes  vegne  tagit  ved  tramijnn  uti  denn 
fredliga  dagh  och  stillestånd  rikeiin  emällom 
Blefuit,  Item  ätt  Fru  mätte  skulle  uti  Dan- 
mark n^gqt  tilhulpitt    att  practicera  på  Sve- 
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riges  rjjkes  argestte,    Itjiem  denn  undfångne 
skade  som  deraff  sigh  skall  hafva  furorsakett 
att  Fru  Mätte  skall  hafva  anhamed  hörniiigs- 
holm  med  all  sinn  tillbehörningh  uti  konningh 
I    Christierns   tijdh   och   i  lenn   summa  alle   de 
1    tilltall  som  förberde  her  Swante   Sture  känn 
;   Kafve   moott  förrda  mårgongåflFve   och^  andre 
^   ihsager,  ved  hvad  ^nampn   the   hälstt    nämp- 
'   ne»  kunne,  skall  alle   tilltall   och    anfördrin- 
j   gar  på  Beggie  sijder  vara    aldeles    afftalade 
I    dödett  och  ehdeligenn  hermed  afskaffatt,  den- 
r   ne   förrda  venliga    förening   Beplichtar    iagh 
I  migh  för  migh  och  alla  mijna   arfvinger  och 
I   effterkom mande  födde  och  ofödde  städes  fastt 
,    oigenkallelige    och    obrottzlige  att  hålle  ved 
min  gode  tro   och  saudhett,  och  till  fuUtrö- 
i   stigh  bijstånd  och    vettnesbyrdh  Beder    iagh 
,   Strenge  £dele    och    Erlige    herrar   och  gode 
I  mäni>  som  ehr  her  Larss  Siggessonn  *)  Sve- 
f  rigis  riikis  marsk,  her  knuth  Andersonn .  *  ) , 
i  her  giösrtäf  olsson  *  )  her  Karll  ersonn  *  )  her 
f  Måns  Johanssonn  ^  ) ,  her  Christofver  änders* 
I    son  *),  Nils  Crume,  Sverigei^  Bikes  råd,  A- 
xel  Nilssonn  *)  och  Nils  pedersson  ^^)  att 
hcngié  sijRe  signeter  och  insegell    med   mitt 
egitt   hei*  nedann  före,  hvilkenn  förlikningh 
och  flörenningh  giord  ehr  uti  for:da  goda  her- 
rers och  den  meniige  då  församblade  Adells 
närvaro  på  Calmare  Rådhus  och  Datum  tå  sam- 


'  tv 
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mestads    Anno    Dni    MDXU    dagen    effter 
Olavi. 

(Scaraines  copiebok.) 


1)  Ifvar  Minswrn  —  '^dll  Strönstad  R.  R.  1509.    Vapnet:  ea 
balf  örn  och  en  half  Ulja."     Ug^l^  *)  Märta;  Mette 

i  urkunden.     Dessas  stamtafla: 
Mbs  Las«^»n  (»JT')  R»dd.  P.  Chie  D.  R.  R, 


ar  till  Tyersbädt       g.  m.    Christina 


ItätU.  Vincentias 


Ooct.  Vincentiiis.  a) 
Ifiiffc  IvwrtifMtT  b), 
gift  3  ggr. 

1.  And.  ran  Bergen    2.  Knut  Alfson  (Boos)    3.  Svante  Stort. 
R.  R.  i  Norige.  Ståth.  i  Xor.  c)  R.  F.  i  Sr, 

i.  Christina  g.  m.  A  xei.Thott.  d)  %  Carl,  Dansk  Anförare. 

Karin. 

Karin  AxeUiotter, 

gift  2  ggr. 

1.  Irar  Månivson  R  R.  1529-41.     2.  Haas  Classoit 

^     ■  X     .    ,^»  ^      >  "  N  (Bielkcttatiema) 

1.  Irar  e)     1.  Mans  g.  m.  Anna.  ,  j^^  ^  i561,  f) 

R.  R.  1565.  ^ 

mördad  på  K.  Eriks  bef.  Karin  g.  m.  Arrid 

Gustafson  Stenbock. 

a)  Biskopen  t  Monne  de  gunaehom  man  sett  i  hans  sig;ill  iro 
Dyre-ättens  2  hom%  Se  Lill.  Gen.  Tab.  p.  253. 

b)  Se  Lill.  Gen.  T.  1.  c.    Cfr.  y.  Stiem.  Höfd.  M.  p.  27  och 
Hofm.  Dan.  Adelsm.  L  p.  129.  T.  L 

c)  Knut  rar  förut  gift  med  Gprvel  Gyllenstj.  K.  Carl  VIII» 

dotterdotter:  Se  Del.  Arch.  I.  p.  229  der  dock  af  tryck- 
fel står  Ulf  ton  för  Alf  ton,  {Rotenh,  R.  R.  III.  a.  6^5  har 
troligen  'af  tryckfel  Altton,) 

d)  Son  af  Laurids  till  Näsbyholm,  ea  af  Axeltönerne. 

e)  Till  Strömstad.    Brödren  skref:  tiU  Edby.  Fadrtn^tUlb^- 
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ge.  pfrerskrjften  på  doComentét  i  Handl.  i  Skand.  Hiit, 
11.  p.  57,  må  ej  förvilla.  Subinlelligitur  <Sfi?ärmo<ftfr.  (Svan- 
te Stiures  farmors  mor  var  'Cicilia  Dyre,  Se  v.  Stiernm. 
Höfd.  M.  p.  18.) 

f)  Enl.  Lill.  Gen.  Tab.  var  Hans  Classon,  Éarin  till  Edbys  ' 
man,  farfadren  till  R.  R.  1561;    enligt  v.   Stiernm.  R.   R. 
sjelft.    Uggla  har  följt  v.  Stiernm.  Lillieska  Gen.  Ta1>.  p. 
252  har:  ^ 

Märta  tillHolbonäs  g.m.  3:o  Claes  Wijeman,(sjelf  dotter 
af  And.  Håkansaon,  som  var. Anders  ilfaf««on«  farbyor):  de- 
ras  son  Hans  till  Arestad  var  g.  m.  Karin  Axel  l^arens- 
sons  dotter  till  Edby  af  Totter :,  deras  son  Clas  till  A.  g. 
jn.  Kirstin  Nils  Rynings  dotter  till  Töresjö,  och  dottren 
Kirstin  g.  m.  JÖren  Stiernskiöld  Hr  Nilses  tiUBiby  fader: 
Clas  och  Kirstin  Nilsdotter  hade  4  barn:  Ingeborg  g.  ni. 
Jör.  Gyllenstj.  till  .Biörkesund;  Nils  Classon  till  Edby 
g.  m.  Gr-  Johans  Enka  på  Haga,  herr  Nils  Gylleiistjer- 
nas  dotter  (blef  Enka  1581);  Hans  Classon  till  ÅWstad 
g^.  m.  Nils  GylleRStj:s' dotter  Elisabeth  (Se  Uggla  R.  R.  L 
Dr.  Christina  n.  56);  Erik  Classon  g.>m.  Märta  Pers  dotter 
till  Hvalstad.  —  Det  synes  svårt  att  förlika  Hrr.  v.  Stiern- 

^  mans  och  Ugglas  gemensamma  uppgifter  att  Amiral  Clas 
Bielkenstjerna,  död  i  K.  Carl  XI:s  tid«  var  son  af  den 
Hans  B.  som  gifte  sig  med  modren  till  ett  R.  R.  som  dog 
i  K.  Erik  XlV:s  tid.  »)  Sparre,  *)  Lillie, 
*)  Stenbock,  *)  Gyllenstierna.  Dess  dödsdag,  som  upp- 
gifs  af  Uggla  ha  varit  "i  Calmare  vid  Midfastan  1541," 
torde  således  något  få  framflyttas.  ^)  Natt  och  Dag, 
•)  Röde,  Öfverste-Canzleren ;  *)  Baner,  i»)  Bielke, 
favilke  2  strax  derpå  inträdde  i  Rådkammaren. 
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Riksförest.  Sten  Sture  d.  y.   och 
Riksf örcståuder skan   Christi  na 

Gyllenstierna. , 

Hr.  Stens  Bref  till  Biskop   Otto  SipiuAuf- 

vud  i  Westerås    - 

'       1517. 

Eder  Nåde  Verdig  Herre  och  Andelig  Fader 
i  Gudi  her  Åtte  med  gudz  nåde  biscop  i  We- 
gteråss,  helser  iag  Stenn  Sture  JEkesiö  Rid- 
dare Sveriges  Rikes  Foreståndare  ödmiucke- 
liga  och  käriige  med  vår  Herre.  Värdigz 
eder  nåde  velc  vethe,  att  efterthed  alszniec- 
tig  gudhafuer  kallad  af  thenn  syn  n  duga  värl- 
den her  Birge,  som  St.  Erikz  prebennde  i 
Westeråss  Domkirkio  nn  sénesth  i  verie  ha- 
de,  thill^huilche  prebende  iag  efther  minne 
föräldrer  hafver  Juspatronatus  och  fulla  mact 
presentera  thenn  Clerik,  som  för:ne  prebenn- 
de skall  förestånnda,  Ty  hafver  iag  af  syn- 
nerlig gunnst  och  god  vilie-  unndt  och  pre- 
senterad,    —  thenne   brefuisere   minn 

EUkelig  tro  kappelann  her  nils  anndree  t|iill 
f5r:ne  S.  Erikz  prebennde  i  Wetterås  donir 
.  kirkio  i  s^danne  måtte  som  minne  Föräl- 
drar för:ne  p.  unndt  haiFuc  förrne  her  byr- 
ger,så  att  hann  skall  henne  niuta  ocK  behål- 
la med  garde,  godz,  huståmpter,  Rennte  och 
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all  thenn  dell  samme  prehenada  med  retjte 

tillhörer öd^niukeligen  bidiani^dejl 

eder  nåde  vele  gifue   fur.ne  Hr.  N.  A.  ed|j^ 

Nådes  CoUat:6n —  —  ^  ). 

St.  Margarethas  dag  Arom  1517  ^  ) 
(Ur  Stiirarnes  Copicbok). 


^)  Såjuiii  iFadréas  praBbendarii  vocatitm  utom /a/inif6oorföjr /avi- 
bona  ,*)  Da  åtminstone  lär  Herr  Sten  ej  ha  plundrat  ochfäng^s- 
lat  den  an«I«lig:e  Fadren.    Rtyz.  Episc.  p.  26. 1,  och  Balin/ 


'2. 

Copta  aff  Unge  her  Sten  Stures  margen- 
go^uesbref  som  han  gaf  Fru  ^Kirstinlif^ 
Niels  dotter  Anno  1511  med  6  hengien^ 
de  insegle  ' 

(Sjejfva    hrejffuet    hafver  Fru    Sigri    på 
Gäddehalm  an^met^till  sigh.)  ^) 

Jag  Sten  Suantcson  i  Gäddeholm  Riddai^e 
—  •—  att  iag  med  kierligheett  och  good  Til- 
lie Théslikest  med  minn  Elskelige  k.  faders 
och  minne  nästhe  vänners  och  frennders  råd 

och  samptyckie gifver  till  Everdelige 

äghe  Eri.  Yelb.  qvihna  minn  Elskelige  k.  hus^ 
fru    kirstinne  Niels    dotter   till  heders   ähre  ^ 

och  mårgongoffuer  på  retten  hinhders  dagh 
Thesse  efterne  minne  gård  och  godz,  fSrst      ^ 

toinn  säthegård  Gäddeholm>  Item  på  Miörköö 

4* 
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»ex  gårder i  Trosa    Socken  i   Stenn 

cim  gård  —  —  Ilunga  —  —  Wessby,     — 

Kumbla  —  Kelsta  —  Möchleby Litbe- 

by  —  —  Hageby m.  m.     med    så 

skäll  vilkor  och  förord,  atgifuer  aizmectige 
gud  oss  både  barn  tilUaininen  och  barnne  ar  tve, 

då  skulle  tciraie  mårgong.  vare for  nio- 

derne,  —  —  skedde  thed  så  som  gud  förbir,- 
dhe,  att  vij  skildes  ått  utann  barnn  och  barn- 
nearffue,  Thå  —  som  Sverigis  lagh  utliviscr. 

Thessa  XII  vare  fasthe  ått  forrnc  niår- 
gongofver  Swannte  Nielsonii  Sverigis  Riclies 
förestån  dåre,  Knut  Eskilsonn,  Erich  Trål  lo, 
Tratte  Mågenson,  Christiern  Benchtson,  Erich 
Abrahaipson,  Erich  Nielson,  Riddare,  AxellLa- 
renson,  Månns  green,  Johann  Arennson,  Knuth 
Bennchtsonn  och  Fader  Nielspnn  vepnnare  och 
Ihesse  vare  viderväre  mänd,  Ver  dig:  te  ver- 
dige  fäder  her  jacop  Erchebiscop  i  ^^psala, 
her  Matheus  biscop  i  Strenngnäs,  ^hedcrligh 
niann  Mester  Christoffer  Domprost  i  V  paala 
Och  mester  Joen  Erichsonn  Caniker  der  sam- 
mestedz  '  )  Thill  thesse  brefues  vithnesbörd 
stadfestelsse  och  förvarninng,  Beder  iag  ver- 
digste  verduge  Fäder  med  Gudh  her  ErchcB. 
J.  i  Vps.  her  majteus  B.  i  St.  mitm  EUkelige 
jk.    Fadher  her  Siiannthe  Nielson  med   flere 


mi^mmmm^^t 
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för:ne  gode  mennd  att  the  henngie  ttierjs  inn-*^^ 
scgie  med  injtix  igitt  ~ 

Stocholm  amio  Dni  Mxi:ino  Månd.nesth 
efter  St.  Martiniii  dagh. 

(Ur  Slurarnes  Copiebok.) 


O  Fru  Sigrid  Stufv  g.  m.  R.  R.  Thure  Bielk«  f  1600.      * 
*;  8e  R.  R.  längdep  111.  n.  639,  625,  64H^  685,  684,  693» 
695,  — (O,—  704,  682,  717,  sonen  af  592  (?)  619,  670,  700l 


3. 
Om  en  gåfra  af  Fru  CJhristtna  G.  till  des$ 
nychelplga.  •  Vittneshref  af  man  i  Vedträ ' 
Härad  i 'Smaland. 

Bekennoms  Yij  eme^schTifTne  OIufTPedher- 
nön  i  Rahqiiilki  och  Mattis  Olssbji  i  To«se- 
gerde  boendis  i  Ranqirilla  Sockn  iVestrehae-' 
redh,  samptJoens  pellesson,  SweniVpakra^ 
Mattis    i    Halstenstorp    og  Jciéns  eriksson 'i 
WalsiöS.  i  W.  h.  och  görom  vetherligitt  og 
kunnogdt  för  allqia  spm^theittQ  llrefT  hender 
före  att  komma  thett  vij  rele  vitne.  og   be- 
strå  att  Salig  Fru  Kirstin  gaff  éiiine  sinne  tie- 
niste  pighe  Sebbarpe  gåril  tiggendis  iWalsiö 
S.  i  V.  h.  skaftfrij  ij  sin  iifTstid;  effter  hon 
hnde  lénge  lieAth  och  var  Ke)^ties  ti^gne  tiéi 
natimia  og  nycklepi^he  r  nånunftMUs*  ireW  tig'v 
viiam*  og  bestå 'all ']ioii  bleff  dödh  dier' MMh' 
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medt^de  c%  effther  hennes  aflidéndé  kom  in 
på  fönde  Sebbarpe  gård  vidh  nainpn  karll 
nog  sade  sigh  hafTue  krafft  och  skell  till  sa- 
me gårdh  then  samn^e  karll  gaf  Salige  her 
Sten  Erichssons  (som  tå  rådde  öfTr  hssre- 
dhitt)  itt  par  uttlde  (utledde?)  oxar  hans  her- 
redömis  fougdt  Oluff  Schredder  för  thett  att 
gården  kunde  komma  under  skatten  igienn, 
efTther  gården  var  pantsatt  Salig  Fru  Kir- 
•tin  till  handet  Att  thett  fSreschrifTna  så  I 
sanningh  ähr  Bedie  vij  her  Anders  Benedicti 
Kiörkioprest  udi  Froarydhz  prestegeld  om 
sitt  signeth  till  betre  besked. 

Dat.  Fröarydh  xlx  Jaft.  A*  a  partii  Vir- 

ginis   MDLXXT. 

*(L.  S.) 

fli»  Chr.  Ojfllåmtiema  S9  vidare  DeluG.  ArdL 

I,  p.  96^  2^—233,  samt  om  Siutame.  Biogr.  Siur^. 

Obs.  Fru  Kirttinei  iitta  suplikat  (ett  docum.  afjltra 

\     arkj  torde  i  Biographiika  Delen  (III)  bättre  få  plats. 


K.  Chrktian  II. 


•      öfper .  TQrberu  Oxe., 
,  .  j  .,        »   ' ;  1513. 


Vij,  Sorge  medttGiu4i4^  Némde  Erehe' 


.(    61    ). 

aar  éptér  Gudz  biurdt,  M.  D.  tredecimfo  Oniin- 
dagean    ncst    epter   S.  Jaoobi    Ap.   dag,  udi 
fiellig  g^est  huus  stufTlie^i  kiöbenhaffiin  Nerver- 
rinde  högbornne  Förnte  Uer  Christtanus  med 
Gudtzs  Naade  udvalld  Konmng  till  Ddune^ 
tnarck  Swerige  och  Norrtge  —  —  samiiialo^ 
dés  nefverrindis  verdigé  feder,  hcrrer  Strenn- 
gé  Ridder  oeh  goude  Mjonnd,  LaHiie  Urne  ij 
RosJiild,  Nietis  Styge  ij  Borlund,  Nieiiä  Claus^ 
semn    ij    Aarhuus,   JfAier   Munck   ij    Ribbe^ 
Jentis  Anndersenn  ij  Ottensse  Anders  Munk' 
ij  Opslo,  Aiinders  i  Bergenn,  Erich  Kaass  ij* 
Wiborrig^  och  M-ougenns  i.  Hammer  med  sam* 
1116  Naåde  fiischopper^  abbet  ij  Söre  Closter^ 
heimdrieh  och  Mester  Eskilld  Prior  udi  Aiindt-^ 
worskouff,  Niels  Eriksenn,  Niels  Hoeg,  Pred- 
blSrhti  Podebusk  » )  Tönne  Pasbierrig   Hen- 
drik  Kriiititnedige  Mougens  Giöe,  Tönnis  Niels*^ 
B^ntL^   Albridt  Jepsenn    Ridere,  Jackob  An-' 
d^rilseitn,  Aage  Anderssenn  och  Matts  Erick-»- 
scfnn   Däiimarckis    och   Norigis  Rigis  Raadt/ 
vorfé  kierlre  medbrd^r,    Vor  skicket  fof  o«i' 
Vetbidi^dige    mend  b89  EskUge  Otté  Holger-' 
Mftm  paa  deti  éntief  oeh  Torbiörnn  Oxxe,  för:  \ 
tf e  ^orre  kierriiyte  Naadigste  theMs  HoffsiiH 
d^r  paa  thentid  ändéti  sidé,  om  thrette  oeh^ 
deelle   them   emellbiii    rar  öm  Nesbygaardt' 
odkgfutidt  dch^éiidtz  oeh  mére  eygeadomb: 
elr  åaiis  r^tte  kiSb^  som   banns   skiddeb^efT> 


I 


» 
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tibér  paa  inndeholder  octi  sagde  nig  att  värre  i 
samme  sitt  kiöb  rette  Brugning  besiddning  och 
eigenadi>iub,  for  TorbörnaOxc  kannomthetafiP 
med,  fund  och  behendighet  decle  och  trenh- 
gede,  ochjage  derom  edt  heqldt  obedt.  och 
'  beseiglct  pergamc^iultzs  kiöbe  och  Skiodebreff  i 
Rette,  som  samme  Axel  Lauri ttzsenn  skiödtt 
och  uddfiiiit  hafver  tjili  huilcl^ett  förcne  T.  0«  sva- 
ridt,  at  haiin  var  retteligean  kommen  at  sam- 
me —  och  lagde  derom  en  domb  i  Retit^ 
•om  Rigcnes  Cantzeler  Jörgenn  Marsvin  i 
högboriiis  förstis  k.  Hatissis  Gud  hans  siell 
naade,  nervarclsse  gifTvit  var  udi  Wiborrig 
och  sammaledis  i  Rette  bar  et  laase  breff 
epter  samme  domb  och  annden  förhoUning 
udgifuit  var.  Thill  huilcket  förme  Otte  IL 
svarrit  att  hui%  skiodebrefT  och  anndenn  för-, 
varring  som  Torbiörn  Oxe  sig  siger  ät  haf- 
fne,  paa  samme  Xesbygardt  och  goudtz^theiuidt 
hafTuer  hanii  trenngt  A*  L.  s.  afT  med.feng- 
aell  och  trussell^  som  huer  Dannennandt,  Me- 
thenn  deelenn  ald  Oanmprck  oeK  Sverrige 
vitterlige  er  .med  huad  voUd  och  fengsell 
hand  greb  hannom  i  Hallannd.  och  förde  han- 
nom  grebenn  igicnnom  Skaane  och  hiid  ^ims 
sig  irnid  i  Siellandt  och  sattq  i  Rette  hiiis 
Contract,  kiöb  eller  panndt  som  nogen  gior 
'ther  icke  er  i  sitt  frie  yilckor^  om  det  •  bör 
att  blifive  ved  macht.  ciUer .  eij.    Tilll  hviljket* 
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samme  T.  O.  svarriV  att  hans  kiobe  och  skiö- 
debref  och  andenn  bevissning  var  ij  Rette  ij 
Wiboriig  och  fick  der  domb  paa,  »om  för- 
skreffvit  staar,  thcr  till  siiarrit  O.  H.  s.,  att 
dett  skiödebreff  bleff  Axill  Laiiritzsenti  aff- 
tvingidt  udi  hanns  fengssell  och  nödis  till 
at  giffue  hannom  breff  ved  datiim  epter  T.s 
egetin  begierriiig  och  vilie,  Thill  huilcket 
samme  Ax  ill  bleff  och  strax  esktt  for  ij  Ret- 
te, och  thaa  udi  sinn  frij  vilckor  svor  paa 
Ixelgenn  och  boog,  och  om  det  hellige  sacra» 
mente,  hannd  toeg  till  sig  paaske  nest  för*- 
ledenn  ätt  hannd  aldrig   solde  eller  skiötte 

Nessbygaardt nogenn  mand  förenn  Ot- 

te  H.son  och  anntvordit  hannom  thett  sielfT 
strax  udi  sinn  frij  brugning,  besiddning  och 
hvis  breff  T.  O.  ther  paa  fick,  var  giördt  si- 
dcnn  hannd  fick  skiödt  och  anndtvordit  O. 
H:son  samme  gaardt  och  goudtz,  och  dissli- 
geste  siidenn  samme  T.  O.  hannom  greb  och 
voldeförde  imoed  hanns  villige,  med  flere  ordt, 
och  talle  thenom  therom  emellum  var  paa  baa- 
de  sider,  och  thaa  vij  hörde  tilltalle,  giensvar, 
brefT  och  bevisning  och  udlette  och  grannd>*-  , 
skit  Gudtzs  Sanndningen  i  samme  sag,  och 
epterdj  nu  clarligenn  for  oss  bevist  er  att  de 
BrefTue  som  T.  O.  fick  päa  samme  Nessby-' 
gaardt  och  goudtz  icke  er  giffuettt  ij  samme 
Axell  Lauridtzsenns   frj  vilckor,   menn  udi 
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fengsell  eftiöed  kanss  villie,  och  disligiste  de 
verdige  Feder  Bischopper^  Riddcr  o^h  goiide 
mend  dj  ypperste,  som  yar  ij  den  dombudi 
Wiborrig  gafTs  ij  thenn  Sag,  bad  sig  Gud  till 
hielpe  på  thierris  cristelige  thro  at  de  ^drige 
samme  domb  sambtyckte,  som  Rigenns  Canndtz- 
ler  hannora  beseigilidt  hafifde  uthenn  befiych- 
tedt  dennom,  att  T.  0.s  skiöde  brefl*  och  da 
tam  skulle  ej  värre  skelligdt  eller  Redtferdigt: 
Tij  sige  vij  saa  afT  for  retle  at  samme 
akiöde  domb  furfölling  och  laass  icke  bör 
eller  skulle  verre,  fönne  O,  Holgerssenn 
Imoed  i  nogenu  maade,  menn  dömme  förrnc 
.0.  Hs.  till  at  schuUe  niude,  bruge  och  epter 
hans  kiöbe  och  skiöde  brcffs  liUdelse  tilL  Euin- 
delige  eije  at  beholde  forne  Nessbygaardt  — 

- —  —  TUl  ydermerae  visse  och  bcddre  för- 

yarring  läder  vij  vorris  Secretter  med  fönne 
Vor  kiere  naadige  herri^  samtycke  och  fuld- 
biurdt  och  verdige  fedris,  herris,  Ridders  och 
goude  Mendtz  Danmarckis  Rigis  Raadt  vorre 
kiqre  medbröders  •  Indsegill  hennge  nedenn- 
fojqi-e  thett  vört    obne  breff  huilchet  g.  a.  s. 

er  a.  d.  p.  st.  s.  f.  st.   ^ ). 

—  -  I 

1)  Svenskt  R.  R.  15!20.  1  Rådsl&ng;deii  anförcs  han-  sisoiii 
Danakt  R.  R.  1524,  först  ^sccjan  han  afvikit  från  Srerige 
^  ^)  Man  torde  häraf  finna,  aU  4e  }2  Solbergsbönderne  4  ir 
derefter  ej  TV)ro  nå  aldeles  utah  skäl  för  sitt  uttryck,  rö- 
rande Höffidamannen  på  KÖpcnhftlnns  Slott:  "Vi  d&nm 
haiyi  slet  ikke,  m«B  l^ns  egne  C^erninger  djilmme  ham.** 
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Ur  ""åtshlU.  tmt.  haiidUngttrr 
Om  MyntMseudét  i  Sverige. 

Fordom  hafver  här  varit  så  gott  myndt  aff 
fin(  Silfver  som  härefter  föllier,  hvilcket  är 
afTcopierat  een  gammal  muiikebook  å  perga- 
ment skrifvcn. 

Annoi  Dni  832  var  Biörköö  i  Sfälaren 
Hufvudstadh,  hyarest  Sveriges  Lagh  stadgat 
och  uthgifvin  är  på  then  thijdh  var  myntet 
så  gott  att  een  mark  orthugh  var  så  godJd 
som  16  lodh  fint  Silfver^  der  eiTtersaaköreft 
stadgat  är  i  Lagboken.  '\ 

v 

Men  Magister  Olaus  Petri  kyrkioherde  i 
Stockholm^ som  avsomnade  i562  finner  igiettom 
gambla  historiers  igenomläsande  *  och  ran- 
sakning  saakören  vara  Stadgat  när  3  mkt 
yoro  så  goda  som  2  lÖdie  mrk  silfver,  det 
lian  med  många  testimonijs  confirmerar  uthi 
tfiua  schriptis. 

(Cod:  II:  10.  p.  378.) 


Om  myntets  värde  på  åtikilUga  tider. 

A.   1260,  in   Stockh.   fund.   giord?    3   mark 

Svenska  två  lödig  mark  silfver,  derefter  for- 

menes  att  böterna  i  lagen  äre  stadgade. 

5 
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A.  1298  var  så  godt  mjnt  i  Sverige,  att 
3  mark  giorde  en  ludig  mark  silfven 

A.  1378  gjorde  4     mark  en  1.  m.  s. 

A.  1382  gjorde  6  mark  en  1.  m.  s. 

A.  1422  gjorde  8  mark  svenske  pennin- 
gar en  I.  m.  s. 

A.  1438  gjorde  8  mark  p:r  1  mrk  15- 
digt  fint  silfver,  som  synes  ^f  eti/  gammalt 
Jardebref  hos  Hustru  Anna  på  Lydinge. 

A.  1444  gjorde  8  mark  svenske  pennin- 
gar 1  1.  m.  s.  brefven  derom  fins  hos  Hin- 
étich  Ololson  på  orenssholmen.  Uti  K.  Cari 
Knutsons  tijd  giorde  9  niark  en  i.  m-  s. 

A.  1488  läas  Biskobz  .  Jacobz  Stadga. 


1  ortug 

hafver 

6  ore 

efter  denn» 

1  öre    ' 

vägt  eller 

18  öre 

tids  värde- 

i  mark 

varit 

4  '    daler 

ring  Anno 

3  mark 

den    tid 

13  ';   d. 

1627  och  lo. 

•  1  dbler 

-lagen 

18  d. 

det  kostar 

10    daler 

giordes 

188  d. 

3  mark. 

(Cod.  II:  8.,  p.  128  jmfurd  med  Cod.  II:  10.  p.  i3l 

och  378.) 


.* 
Ahn  om   Sveriges  mynt. 

Finnes  uthi  gambla  Sveriges  (Jhrönika  som 
Biskop  Botwidh  i  Strägnäs  och  Mr  Oloff  pc- 
tri  Hafve  hafft  an.    1549,   att  Sigtuna  mynt 
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när^  han  yat  Hufvudhstaden  giorde  4  små 
penningar  ^  qvintin  silfyer  löper  -  på  en  or- 
tugh  1  qTintiny  3  ortugar  giöra  en  runstycke, 
så  är  hvart  runstycke  3  qvintin  och  således 
går  på  hvar  mark  6  lodh  och  dereftei"  äro 
sakören  i  lagen  giorde. 

I  K.  Böries  tijdh  giorde  6  mark  Stock- 
holms mynt  1  iödig  mark  siifver  der^fter 
plägade  jordagodzen  köpas. 

iCoi.ll:  10.  p.  378.) 


ÅiitcäoPfrån  den  tid  Skåne  och  Bnglanå 
hade'  gemensam  kung: 

(Ur  Memoräbilia  <&  notatu  digiia  ex  Cronicis  Héndr.  Fabri 

Malm.,  inskrifvet  uti  Danska  Öfvers.  af  01.  P«tri  Krönika.) 

•.'.••  \  .     '.  ^       . 

An.  Chr.  1043.  Di^nske  lerer  de  Engelske 
at  dricke  mere  end  de  gaade,'  huorfpre  S. 
Bonistantis  ErkeBisp  i  Engeland  betenckt^ 
hvad  skadé*  der  kom  äff,  lod  stöbe  Tinpot- 
ter  med  péte  och  giöre'  slette  stobe  och  atn^ 
der  drickekaar  med  naglé,^  at  ingen  skulle 
4ricke  säa  mégit  och  det  steidfeäte  Edyärdus 
Kong  i  Engelaind  och  béfoll  at  man  ÅkuUé 
brfnge  saädane  drickekaar  ^  ). 


aaMAie^adB 


1)  in  margjuie  sedermera  aqtecknadt :  Vi  har  nu  faat  i  den 
stad  for  pelepotte  stoi;e  ^repstobe  och  passegliM^  dem  s|i^-^ 
se  Krarken  gom  eller  lepp. 
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//.  Lagstiftande  MaM, 


1. 

Af  Sveriges  första  R^dagshesluty 

Uelg-Ands-hobns  Mötets^ 

1282 

Snöas  bär  tvenne  eopior.  Den  «n«^  som.  i  lået  nlr- 
maste  dfverensstämmer  med  Sy*  DjpLI:  p,.  60&-^10, ') 
har  en  anteckning  a  tergo^  soiji  bor -tagas  i  beräk- 
ning vid  afgörande  om  urkundenfi  äkthet,  t  Codi. 
doUect.  7.  p.  46  på  Capie  vttaff  K.  M.  Lod.  Br^ 
Anno  1282  står  med  gammal  stil  ånteéknådt: 

,  Thenne  föreshrefne  oc^h  Jitfeh^fiMingmr 
hade  Biscop  Botmdh  i  Sträg^iaSp ,  uti  sina 
g^ömqr  och  ner.  han  vart  fengslat^  brende  haa 
them  ufy  huilket  shedde  Af^  48. 

f :  Anteckningen  aynés  gjord'  i  äU  osknld.  Tj  \  h»> 
49 :  antecknaren  velat  ftift  äktbftcto  Mt?ii£[|i(|e$  (ingeii- 
ting  i  pictar  eller  språk,  hindrar  att.anta^a  det  både 
copian  och  anteckningen  äro  äldre  än.  controTeraen  i 
'ftrnnet),  så  synes  troligt,  att  hän  ntfStligAre  stridt  for 
den  äkthet  han  antog.  Han  tycks  utgifva  sin  éapié 
for  en  uppsatt  ur  minnet^  efter  ett  forkommet  docn- 
ment,  och  som  ej  heller  tagit  formen  ajf^lea  pffen^* 
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handling  i  någon  la  kallad  "copia.*^  Att  harmen  mot 
K*  Giisnaf  kunnat  afbåila  OL  Petri  medalrbetare  Bisk. 
Botliwid,  som  troligen  af  styfiaien  haft  diplomat ttri-^ 
Mha  kallet  sig  uppdraget,  från  docnméntets  anförande 
i  sin  historia,  är  ej  mot  mannens  charakter,  kanske 
ej  ens  det  rojalistiska  documentets  uppbrännande 
den  stijnd  fångvaktaren  träder  in  i  den  häfdeforskan*- 
ide  Biskopens  rum.  Fängslandet  utsattes  annars  till 
1556  af  RhyÄelius  m.  fl.  Framom  det  aret  måste  det 
dock  sättas.  Messenhis,  hvars  pålitlighet  för  den  ti- 
'aen  ej  betviflas,  anför  i  Scond.  I/lUslf.  'Tom.  V. 
vid  är'1554:  Prsefatus  Bothwidus  non  modico  hacte* 
ntis  åemp^re  incarceratus  fuit  simul  Gripsholrai^  quod 
—  ~  nr-  IjCistoriam  patrise  ^ura  M.  Olao  Pjetri,  éor- 
i:Q|^|S8^  £i^  dylik  händelse  skulle  ock  h^t  förkla- 
ra copiernés  olikhet  i  öfverskriften,  ingresser  o.  d. 
fel  som  förfalskare  pläga  undvika.  Säkert  är  emeller- 
tid, att '  documenlet  har  andan  af  ett  -r*  Biktdag^be* 
Mlut  '  ).  Att  man  anfört  lika  lösa  skäl  mot  som /or, 
kan  inses  deraf,  att  när  Lagerbring,  uppgifvit  (S.  R. 
H.H^;p.  587)  att  documentet  i  R.  Arch.  åV  impro- 
beradt  \af  Jprm  Penmi  hmå,  föfmodar  iliUis  (Hist. 

1:,  m  1^48),  att.  förfalskningen  härrör  Mq  någon  iCo- 
'i|Ktf|ig'.  Johan  III:i|  fina^npenlan. 

-'"""'.'  ^  .     I     I  ■■      .     I.  .  ,    I  ■   .1  ,^ 

■)  Blott  en  rariant  må  anföras:  Se  Dipl.p.  610,  1.  2  —  — 
•      )i^/f^  P4ré  3.  t^9^^f\    B»  .  .  .  Del  Atqh*  «*o/e  vare  tre 

t^nnor  eller  sex  spann, 
*)  Den  Ilande  Konungen  begär  att  en  ansenlig  delaf  landet^ 
äen.  måtle  vara  af  enskild  iiaii'  besuttrh  eUer  ej ,.  måtte  in* 
'   Ofi)  3  ^f%^^  förklaras  f0r  KroB^ns  egendom.    Ha?  kunde 
annars  ej  underhålla  9itt,hof  och.  regemente.    Det,  bifalles 
på'd:d]e  dagen,  då  man  ropats  samman  på  nu  varande  po- 
.  * '  tliAtilmnv  af  alla  Biskopara#  oek  alla  Lagmän  och  sedan  ' 
,  af  allnioeen  innan  råd  som  nt^i^   • 


(    70    ) 

2.      . 
Bwrige9  Rijhe$  Biskopars   Råds  och  Lag- 
^       mäH$  förbindelse  om  Ryksetås  Rått  ock 
alla  gambla  privilegiers  tidmaithMlaHde^ 
dat.  Upsala  d.  8  Julii  1319. 

Ur  Cod.  Cöll.  7.  p.  381,  må  såsom  olika  läsarter 
med  Hadorphs  ed.  RimChr.  2  D*  p*  11  anmärkaa: 
Del.  Arch,  , 

Univcrsis  &  singulis  praesentea  . —  — 
Laurentius  UllTson  l^gifer  SudennanniaB,!  Si- 
mon Jonason  de  Olandia^  Tyko  Jonnaoiui  le* 
gijfer  Westrogothiae,  Laurentius  Biorsonn  Le- 
»  gifer  Ncricise,  Magnus  Nielisson  legifér  We- 
sterinafiniae.  Salutem 


•  • 


Aälens  förening  på  Söderköpings  Herredag 
rérwtde  presterfikfip^U  pripilegi^r. 

(Cöd.  ColL^^T:  p.  37-  Handskr.  fr.  1560-talet(?)  Dt 
i  noterna  anf5rda  olika  läsarter  färekomma'  i  AdL 
oration.) 

In '  nomine  Domini  Amen.  Alle  the  th^ 
ta  Bref  händer  förekomme  hälse  vij  häreff- 
terschrifne  .  ChristiwA  Nilss  Riddare  och  Drot* 
zett  i  Sverige,  ööstaf  Bengtss,  Nös  Erogis- 
lass,  Boo  Steenss,  Gostaf  Algots,  Brodqr  Suenss 
Riddara,  Carll  Knuiss  Maarsk,  Nils  Jonss, 
Ben^t.Jönsjif^  Carl.  Orinss,,  Carl;  Pondej  l^ut 


I 
I 
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JogamS)  Bengt/Udclesls.  Erik  Puke,  Bengt  Godt- 
skalksid  Bengt  Stenss,  Niiar  Stenss,  Carl  Chri- 
atiernss  Madz  ödgislass  Boo  knutss  Olof  Ra>- 
TallS)  Gregers  Magniss,  Magnus  Green,  Ern- 
gisel  Nilss,  Jöh^n  Kariss,  Boge  TroUe,  Otte 
Ulfz  Nils  PlattCj  Johan  Gäda,  Hendrich  Swart, 
Lydichssoh,  .Sone  Soneson,  Nils  Olss,  Cöstaf 
Ulfss.  Göstaf  Sture,  Thure.  StenssErich  Tueliss 
rich  Stenss,  Fader  Ulfson,  Harald  Steenss,  * 
Hölmsteen  Joganss,  Euordt  Peecéatell  Érich 
lonss  Carl  Månss,  harald  Ulfss,  Ravalder  Matzs 
Nils  Kurck,  Greges  Nilss  Magnus  Pijk,  Lorens 
äneckenborg  Steen  Pederss  Wåpnare  Suerigz 
Rykes  Rådh  och  Männ  med  Evärdeliga  hel- 
so  i  Gudi« 

'  Tliet  skall  ailom  sä  väl  eftérkomman- 
doihd  éom  näryarandoni  som  thetto  kan  årö- 
ira  mtherliglh  vara,  att  efter  tht  vij  af  ate-  ' 
Hiechlige  Gudz  sytinerligé  försynn  och  nåd 
Sverige^  Rijke  och  alla  theres  Inbyggiare  andeli-* 
^e  och  världziige  are  nu  iher  till  komne  att  the 
her  efti^r  måga  cnA  ådcnla  niuta  sin  rätt  Beschri- 
fliinlag,  privilegier,  Friheter  och  gode  gaihbla 
SedVäniér,  som  1  dagtingan  belefiradh  ocb 
d<er  giord  är  emillan  hogmeditigisit^  furste  vår 
nådige  herre.tkiarmii^  Erich  med  6odz  nåde, 
Sverigéi^y  Danmarkz  och  NorigM  k^mnng  ocK 
Hertig  I  Pömerti  pä  thea  ehe^  sljde-  och  oss 
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på  thea  aadre  sijde  på  Rijkzens  v^ua,r /för- 
ste dag  i  Septembrki  månad,  i  dette  åhred  i 
Calinar,  af  synnerliga  macht  och  medgifTvit 
thet  helga  Consilij  Basiliae  oph  värdugaste  Fa- 
der i  Gud,  Biskop  Nils  i  Wäxijö  stadfeating 
derpå,  synnerliga  macht  hafuende,  som  i  the 
bref,  ther  opå  giffne  äro,  yterligere  uttryc- 
kes  ^  )•  Therfore  vij  för  oss,  våraarfuaodi 
•  efterkommende  på  våra  goda  och  obrotUga 
troo  lofuen  och  här  efter  utom  alla  gensagn 
och  argelist  stadeliga  holla  yiliom,  att  alla 
Domkyrckior,  Sochnekyrkior,  Closter,  Cap- 
pell,  hospitalia  och  alla  Biftcopa,  prelater, 
Capittel  och  alt  Clerkcrijd,  verldzlige  eller 
Regiabundit  så  qvinkiöns  som  manköjis,  i 
Sveriges  Rijke  skola  med  deras  rätte  Lag, 
privilegia  undantagelse  med  alla  theres  män, 
Landbo  tieiiare  och  alla  theras  ägodela,  i^ar* 
liga.  och  orörliga,  frit  bricka  och  nyttia  ^  ),  ' 
såsom  theres  för;de  Lag,  rätt,  privilegia  och 
friheter  i  alla  sina  articlar,  lyda  och  iime* 
holla,  ingå  undantagno,  såsom  the  af f  helgaste 
Fädrom  påfyom,  Ghristaom  konungom  och  an- 
drom herrom  furstom  och  Frugom  ^  )  gifne 
och  förläate  äre,  till  thenne  dag  och  hareff-. 
ler  ann  m^d  gadz  nåd  unBes  och  förlä&w 
kunne,  holcka  privilegia,  firef,  friheter,  ti 
ber  hafvom  mz  alle  sine  dausuler;  och  arti«- 
kla,  så  full  och  fast^  a^m  the  häjr  juttryckte 
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dtode.    hvilche    thenne  vår  stadfestelse   ocli 
fulla  saipt>  ckio,  vij  göre  för  oss,  \åre    arf- 
ving»  och  efterkommende    efter  ^  vare    bestå 
macht.     Viliende  henne  everdeliga  höides  sko- 
lo och  obrotliga  och  i  enga  måtte  möte  gö- 
re.    Til  Alsinechtigste  Giidz  lof  och  ära  och 
hans  ärafuUa  Moders  och  synnerlige  Rljkzens 
patron  och  then  helga  Christeliga  Trons  op- 
pehelle  till   en   godh   Och  rolig  stadga,  både 
kyrkionne  och  hennes  personer  att  the   tlies 
friare   och    gudeligaré  mage  gudi  tiena,    och 
^ock  våret,  (som  Gud  förbiude)  att  någre  af 
hitrudana    Statt   eller  Stadga    "^ )  som    helst 
kunniB  vara,  ther  för:de  kyrkia,  prsBlata  dier 
Clerkerii  med  deres  fonde    ägodela  i  dera; 
Lag,  rätt,  privilegia,  Friheter  och  immunita- 
tibus    någorleds    bedröfve    eller    förkrencke 
ville.     Tå   villiom    vij   oss  m^ot  sådane  för- 
kränckiere  opsettia,  efter  vår  yttersta  .macht 
och   så    oss  bevise,  på  theres  sijda,  som  vij 
viliom  the  oss  sig  bevise  skola,  till  våra  pri* 
vilegia,  friheter    och  gode    gamle  sedvänior, 
om    öss    kunne  ijiågct    öfvervåldh    hända,   til 
hvilckz  vij  bekene  rätt  plichtige    vara,   med 
kyrkio  prelater  och  Clerckerijdt  med  oss  tro 
ligahärtiri  efter  theris  störste  macht  hafue 
^Hlhulpet  att   kyrcker   *)     och  vi   värdezli^ 
ge   are  kompne  til  vare  Lag,  privilegier  rätt 


,y' 


a* 
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och  frilietz  brakning  som   oss    långliga    ine<l 
ofvervåldh  hafver  härtill  fortagin  varid. 

Och  till  thesse  och  alla  thesse  for:ne 
tings  bettre  forvarning  och  fastheett,  hafue 
vij  hängt  vårt  insigli  for  thette  breff,  gilTvit 
1  Söderköping  Anno  Dn.  mcdxxxvi,  fempté 
dagen  i  octobris  månadh  ^ )« 

*)  Uttydt  är.  *)  och  niute  •)  Androm  herrom,  Furstin- 
•em  och  Fktigcmi.  ^)  «f  Imrud&Be  stomid  han  kelst  . . . 
•)  Rijket  *y26  Octobris.  1  Adl*  Oration  finne»  ia  mar- 
gine  vid  flutet:  Bevijsz  h^adh  som  fordom,  haft  Taredh 
,  beaUtet  nilhsn  kongen  og  Ricksens  Radh,  Svergess  fhy 
hettar  oeh  preveleger  och  thett  ickie  blaff  halledh  reile 
dhe  satthe  sig  ther  op  ij  matth.  Lagerbr.  S.  R.  H.  IV.  p. 
4!26  nämner  om  detta  bref :  '^finnes  ock  på  Svenska,   mea 

«  det  är  oekaå  dateradt  d.  5  Oettiber."  D«t  latinska,  dato- 
radt  d.  25  Oct. ,  är  tryckt  af  Joh*  Magmu.  Råderae  trafik 
fas  ni:  n.  400,{?),  '401,  467,  419,  468,  454,  4'56,  458,  457, 
4*^,  462,  (?)  461,  476,  473,  466,  464,  491,  463,  469,  426, 

,  397,  465,  401,  477,  443,  488, (^)  510,  487,  493,  502,. 494, 
501,  492,  515,  497,-527,(?)  600,  598,  499,  482,  504  (Albrechi 
P.)  505,  506,  522,  507(?),  523  NiU  Krok,  ej  415  NiU  Kor- 
ktt,  524,  525,  506  och  526. 

"■■■       T     '" ■  .1        »t.        I       .■     ■  I  ..  ..  ■ ■         I.     .-I    -         ,    .1 

4. 
Spentka  Rååett  förmaningg  och  varnimg»' 
bref  till  K.  Erik  XIII  pd  1.430-fcifor  •). 

Vij  blofr  ined  Guäz  håä^  Erchiebiscop  i 
tlpsala,  Töinfts  tned  ^amma  näd  ^Bisp  i 
Stragnesi   Nicblaus    GöstafTsonn,    gotschalke 
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bettgtss.  Laurentz  Ulfzsoim  a  vapn  faelao»^ 
kärliga  och  ödmiukeligen  med  Gudh«  Nådug^ 
l^etre  eder  är  nog  vetterligit,  huiru  dagtinget^ 
bebrefTuet  och  loffvet  var  nu  sidéat  i  Stock- 
holm först  at  i  skulle  sf;\'re  och  råda  all  lannd 
och  Slott  och  Upsala  öde  i  Sverige  ined  in- 
ländzske  män,  soip  i  och  Rijket  vore  paed 
forvarede  efter  Sveriges  Lagh  0^  som  kur 
nungz  Eeda  uthviser  Trij  Slot  undantagen- 
des  i  det  sinne,  här  hafven  j  gi ort.  tvert  eiROt 
och  antvordet  meste  delen  af  forme  land  och 
Slot  och  Upsala  öde  utländskom  mannonijr 
och  them  Svenskom  maiuiom^  som  Rijk^l^ 
ar  illa  med  förvaret  och  fremmandom  qyin- 
nom  Rijkena  ..til  forderff^  och  Rijkzens  man^ 
nom  till  försmädelase  och  fortryckning  qcilti 
sättien  ingen  tro  till  Ryckaens  i^änd,  hvild^e 
och  deres  foräldrer  hafue  v^et  lijff  och  gpdai 
for  iders  bijstånd.  Itém  är  Rijk^t  ^ij  så  &Tfi 
yarat  som  sagt  var  efter  g^ipble  sedvänifi 
och  som  deres  emhete  uthkräffu^.  Och  sielf» 
ve  faren  i  af  Rijket  emot  vårt  rådh  och  bonn 
och  lathen.stå  det  ntan  alla  rättvijsa  00b  i; 
mera  vanstyrsel  och  bekyiipiiDier  än  det  foi; 
var  och  snarest  sagt  ingen  achte^  nix  eller 
rädes  annen»  uden  hvar  gör .  hvad  han  ,viU* 
Och  hvarföre  är  nu  oprest  xqyckit  örligt  qcb 
tvedrägt  i  Rijket.  builket  till  at  nedertryckin 
och  emot  stånda  vij  iiigen  m^^t  hafTuay  för-*^ 
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fÖrbi«tring;en  altjenit,  .eller,  uppkonimo  ej  tusende  spi^åk 
för. e^t,^ alla  Ajelfiitändia;a,  alla  skonat  Det  ar  en  Liuci* 
fers-tanka,  att  l&gga  millionerna  till  fyllnad  mellan  Alp- 
spetsa  me,  att  en  Hannibal  må  gå  fram  med  himlens  stjer- 
nur  kring  hjessan.  Men  Gudomlig  är  den  tanken,  att  si 
fördela  makter  och  krafter,  att  allt  härligt  som  aäddes  i 
meivYkligheten  kau  utveckkui  och  mogna.  Må  denna  not 
till  en  Riksdags-urkund  tadlas,  blott  den  begrundas,  förråa 
det  blir  dagens  opinion  att  AirarArejt,  som  Livius  bedömde 
Rom,  tala  det  onda  eller  dei$  botemedel. 
*)  1  Adlens  Oration,  der  Rådsherrehanden  tecknat  inmargine: 
*'lteTijs2  hore  Riekzenss  Rådh  hatfe  Edeligen  vthen  aU 
förtåjfn  (!)  Raadet  och  strrck  Kungen  till  Ret  och  Rett- 
Tiisse/'  BJ  under  om  Sigismund  så  lamt  försrarade  Rader, 
som  uppvacktat  Honom  med  dylika  Orationer.  Brefveti 
förf.  R.  R.  n.  455,  (ErkeB.  l431,  förgifven  i  Nyköping 
1438)  448,  410,  3^4  (anförd  bland  lefrande  till  1413  if 
Rosenh.)  och  418).  Troligen  ha  flera  namn  der  funnits; 
ty  i  Orationen  äro  dylika  förkortningar  vanliga^ 


Dansku  Rådets  svomt  på  en  lagfråga  af  K, 

HaM. 

1493. 

.  Vij  Jetins  Brodstrup  med  Gudttz  naade  Er- 
.  cheBischop  udii  Lund,  Niels  Skaade  aff  Ro- 
schillde,  karll  aff  Oftensse,  Niels  Glob  ij  Wi- 
borrig,  Hertvig  aff  Riibe  Nils  styge  af  Borr- 
luadt  Niels  Claussenn  aff  aarhues  Biskopper, 
Claus  Annderssenn  Poffvel  Laxmandt,  Erich 
Ottcssenn  Eskil  giöe^  Axill  Lauridtzssenn, 
hendrich  Winstrup,  Moöridtz  —  —  —  och 
Jörgeii  Marsiiin  giörer  vitterligtt  at  an«  1493 


fililianj  Martiris  dag  udi  graabrodrc  Closter 
spurde  hoegbornne  Förste  Iconing  Haans  vor 
N.  K.  Herre  —  —  hvorledis  det  bor  at  ver- 
re  herépter  med  den  soöi  Longenn  folger 
ined  LaugdagsbrefiTtte  och  Ridebreifiie  och  Sag- 
uoldien  ehr,  Om  hanom  biudis  Vernii  med 
macht  emod  Ride  Breffiie  Therpaa  sagdt  var 
for  Rette  At  htie  saadanne.  Vern  frambiud^r 
emod  Ridebreifne,  fiode  Derforre  epter  Lou- 
gen,  och  fannger  hannd  skade  deröifuer,  haf- 
fuer  det  for  hiemgieMt  Mhehn  giör  hannd 
skade  böde  derforre  Epter  Lougenn,  Skall 
och  Inngen  Inndforis^  Vrfi  kbffvitgaardenn  n- 
denn  hannd  haffuer  det  Iftdt  eller  deel  thér- 
udi  4>ch  biudis  vernn  ^a  gaa  der  som  for  er 
Rordt  dog  udi  saadann  maade  att  haifuer 
hannd  eij  lössrSre  eller  aitndenn  jordt  saa 
goedt  hannd  kannd  hanns  Inndförssell  fuld- 
gore  med  thaa  Nyde  Indforssell  udj  hanns 
hoffaidt  gaardt. 

(Barnek.  Cop.  b.) 


6. 
Sm.  Bik»  Mådet9  Iref  deruti  de  Bamtyekt 
häfta  mrfintiU  h:te  led^  gifvei  i  Stock- 
haim  AxQ  d507  fe$ta  1  Mart. 

V'i]  Jåeob  Gudz  nädts,  ErkeBisrkop  i  Upsala, 
Vffieeiltias  i  S^kara/Msttthias  i  tte^ngnäs^Ot- 
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to  i  Westerås,  med  samme  nåd^  Biskopar, 
Cnut  Eskilsson,  Erik  Trolle,  Sten  Christierns: 
son,   Åke  Hansson,  Erik  Johansson,  Trötte 
r        ^        Mattson  (Månsson  ?)ChristiemBengtssoh  Rid* 
^  dåre,  Nils  Eskilsson  Väpnare,  Sveriges  Rikfli 

Råd  och  Män  göre  yitteriigt,  att  då  vi  na 
församlade  voro  i  Stockholm  kom  för  oss  es 
sak  i  rätten  emellan  Välbördige  Män  Lin- 
dorm Hansson  och  Peder  Bengtson,  om  ett 
arf,  som  follet  var  emellan  hustru  Bengta, 
hvars  broders  dotter  dotter  förbemsdte  Lin- 
dorm i  säng  hade  och  förbem:te  Peder  Bengt- 
son samme  -hustrus  Bengtas  systerson  var, 
hvilken  sak  uppskjuten  blef  och  ,yar  från  är- 
lig och  välbördig  maja  Hr  Thure  Jönsson,  vår 
k.  medbroder.  Lagman  i  Wester  G.,  för  ett 
tvifvel  skull,  som  är  att  samnia  Lagböcker 
som  äro  uti  den  älste  lagen  säga^  at  slii^ 
taga  Broders  barn  som  Broder  och  slikt  Sy- 
sf;erbarn  som  Syster  och  icke  längre  uti  slägtca 
Den  andra  lageuj  som  man  kallar  den  med- 
lersta  Lagen,  säger,  att  slikt  tager  Brodcrt 
barn  som.  Broder,  och  Systers  barn  som  sy- 
ster allt  intill  5:te  mati,  än  då  att  någon  man 
lefver  af  Syskonen.  Dä  var  här  för  oss  sVor- 
fte  vittnen,  nemligen  Hr  Knut  Eskelssoh  och 
Jon  Jonsson,  som  bådo  sig  €ud  till  hjelp 
att  for  någre  år  sedan  i  en  menig  herredai 
i  Calmar  kom  ett  «likt  ärande  i  rätten  m 


t  ♦«  « 
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lådant  arf  i  närvaru  Yördige  Fäder  och 
l^ode  herrar,  besynnerligen  alla  lagmän  Öfver 
Qela  Riket,  som  sade  den  äldsta  lagen,  som 
lomliga  nu  kalla  Björkölag,  orattan,^  men 
itadfastade  ocl)  fullbordade  den  medle^ta 
Lagen,  som  håller  i  1  och  2  Cap.  Erfda  B. 
att  slikt  tage  Broders  barn  som  Broder  och 
dikt  systerbarn  som  syi^ter  altintill  5:te  man. 
Då  dömde  vi  endräktligen  efter  medlesta 
lagen  forbemälte  arf  emellan  dem.  Jämfal 
stadgandes  och  viljandes,  att  härefter  skall 
dumas  efter  -  förbemälte  medleste  lag.  Dock 
hvad  tillförene  hade  varit  dömdt  i  slikt  arf 
efter  samma  älste  lag,  det  vare  fast  oehgtlt; 
dess  till  yttermera  visso,  att  sådant  af  oss 
domdt  och  samdräkteligen  stadgat  är,  late  vi 
Vetterligen  hänga  vår  iiisegel  nedan  för  detta 
hti   Datum  Stockholm  ^)  d.  &c.  &c« 

Fader 
flostru  Bengtas  broder        Hustru  Bengta 
Hennes  broders  dotter         Hustru  B:s  syster 
Bctines  broders  dotterdotter.  Hennes  systerson 

Jon  Bengtson. 

(Cod.  m  8:  p.  124.) 


*)R.  R.  m.  619,  683,  670,  671,  625,  648,  675,  Åke  Uanssoaf 
Monne  en  son  af  656?  676,685,  684  och  677.  Peder  Bengtfl- 
•OB  ^  Gjltof  RR.  661. 
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///.    Lagskipande  Makt, 

■I    ■    II  I 

Konungeqs  Räfst  och  Rättårthing. 

IL  R.   Thord  Baude   och  Lagman    T%ure 

Bengtsson  (Biellie)jKoHung9  dom  häftan- 
de i  Upland 

Dom  mellan  Erik  Stensson  a  Kronans 
tägnar  och  Johan  Nilsson  rörande  jord  i 
Jerlåsa. 

1409, 

Vij  ThQi:d  Bond^,  Riddare,  Konmigz  Dom 
Imfvaiide  i  thettu  sijn  och  Thiure  bengtssoR 
]$iddare  och  Lagman  i  Yplandooi,  Jkiännonis 
ipedh^  thossQ  varo  opBO  breffuet  att  then  tijdk 
vij  Rep^ta  thing  hollom  i  Ypsalam  medh  Al- 
mogan  af  Hagunda  häradh,  uppa  vår  nåduga 
herras  och  Fruas,  Konungh  Elrichs  och  Drått- 
ning  Margarites  vägna,  Åhrom  effter  Gudz 
bördh  M.C.D  nono  Måp  dagen  näst  effter  S. 
Laurentii  dagh  Thå  kärde  for  oss  å  satto 
ttnge  Erlichen  oc  Välboren  man  herre  Erich 
Steensson  ^)  å  Ghronone  vägna  upå  ett  hallR 
mark  landh  jord  i  Jerelåsa  nordan  åfam  åtta 
ÖTtugar  i  Haraldz  bole  och  ett  Öress  landh 
jordh  i  östrafore  och  sagde,  att  thenne  fö- 
reskrifna  jord .  var^  wdan  &katt  gångitt  meilb 
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skipte  innan  sax  ålir  och  fyratijo  huilket  yij 
tillNämpdene  låtom  och  Nänipden  ransacka-^ 
dhc,  vittnade  och  snor  att  Johan  Nielsson 
hafde  ther  så  myckle  gambla  frälsses  jordh 
foregiflfvit,  ther  nu  skatt  afgåår,  och  ingen  e- 
moot  oss  eller  nämpdene  vädia  ville,  ty  döm- 
dom  vij  the  förskrifné  jordh  staduga  och  fa- 
sta att  blifva  i  frälsse.  Och  forbiudom  hvar- 
iom  man  honom  åptarmere  ther  um  att  hin- 
dra heller  qvällia  effter  dännå  dag  vidh  40 
mark  för  konungzdommen  och  sex  mark  för 
Laghmans  domen.  Datorn  Anno  die  &  Lo-^ 
CO  quibus  supra  notatis  sub  sigillum  .  • ,. 

(Dipl.  DelaG.)  »  ). 

O  R-y  R-  500?  >)  Dock  afskrifret  ^ef tor  en  collationerad  co- 
pia  i  A.  J,  DelaG,  cop.  b, ,  helst  originalet  förra  året  Öf- 
rersändes  Sv,  Diphmatarii  Utgifvare,  jemte  alla  då  fcm- 
na  pergamentdbref  af  13-  ock  1400-talet. 


2. 
H*  J?.  Sten  Boson  (Nätt  o.  Dag)  ochLag^ 
imån  Nils  Erng:8  (Natt  o.  Dag  i  läng- 
den) Konungsdoinhafuande  i  SÖdétmah" 
land 

Dom  méllnn  Henrik  Nässon  ock  Wester- 
ljungs  Allmoge  rörande  öar  i  skärgarden. 

1409. 

Jag  Steen  Booson  Riddare  mins  Herre  och 
konung  Ericks  domhafvande  I  thetta  sin^  ok 
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Jak  Nils  Eregislason  '  )  ftiddare,  Laghmaii 
Sudermanna  lande,  kännoms  Vij  med  th 
våro  närvarande  upno  brefve,attåVijrefstatii 
hiöUoni  i  Strängnäs  å  Vårs  Nådug  Herre  K 
nungh  Ericks  vägna  med  allmoganom  af  h 
bohundare  åhrom  efter  guds  byrdM.CDåN 
ondhe  åhreno  tisdaghin  näst  efter  S.  M 
dagh  Apostel  ock  Evangelista,  Tå  kärde  ap^ 
ler  alimoghin  I  Westlungs  Sochn  np  å  al|l 
^the  öija  och  holma  som  lig^ia  mellan  Sifoi 
och  krako  holma  och  sagde  att  the  voro  thet 
afhäfdade  uthan  lagh  och  uthan  dom  oé 
Henrich  Niclisson  hafde  them  I  värio,  huil' 
ket  Vij.  till  Nempedhinne  låthom  att  han  thet 

•  ransaka  skulle  som  the  ok  giorde,  ok  foir 
oss  vittnadhe  och  Svoro  att  the  Oija  som 
liggia  mellan  förb:de  Sifföö  ok  Vesterlongs 
höre  till  allom  Bohlbyomen  i  Vesterlungs 
Sochn  liggia  som  lagd  lord  är,  och  engin  mot 
Nämpedine  vilde  vädia;  Ty  dömdoni  Vj  till 
allom  allmoganom  i  Vesterlungs  Sochn  limen- 
den  och  så  många  holma  och  öijå  som  lig' 
gia  mellan  Sifvasundh  och  Vesterlungh  Stadu- 
ga  och  fasta  att  behålla  nyttia  och  bruka  ef- 
ter thera  egnom  villie,  så  mycket  hvariom 
som  han  äger  i  Bohlbyomen  så  myckit  sk^ 
han  äga  i  Öyomen  och  holmomen,  uthan  i 
Thera  öyona  eller  holmom  som   äro  undan- 

.    takna^  Inglöö,  Rumorö    ok  Musöö  the  höra 
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hustru  katarine  till*  och  förbiudom  Vij  hvBT- 
joiii  månne  efter  thennå  dag*h  the.Öya  eller 
holma  hindra  eller  qvällia  för  förbrde  alliif^Or 
ga  å  mot  thesm)m  varom  dom  vidh  XL  mark 
före  konung  domin  ok.  VI  mark  före  lagmans 
domin  uthan  Rättere  och  bättre  bevijsning- 
finnas  kan,  Nempediri  * )  Knut  Bengtsson, 
Karl  gädda,  Olof  Haraldson,  Karl  Erikson, 
Ulf  Sonason,  leppe  Störla  Väpnare,  Ingemun- 
dcr  i  Skilleby,  Päder  i  Ekeby,  Clavis  i  Skå^ 
rum^  Botwider  i  Stene,  Olufvejr  i  Åkrom,  E- 
riker  i  Biörköö  Bönder.  Till  thes  mere  vis- 
so ok  Stad£ästilse  thå  hengiom  vij  vår  in- 
sighle  före  thetta  bref  skrifvitåhr  dagh  och 
stedh  som  förr  är  sakt. 

(Locus  S.)  ,     (L.  S.) 

Denna  Copia   vara  ord  ifrån  ord   likar 
lydande  medh  originali  vittnar  ^    \ 

Erik  L.  Runell 

Psent  25.  luni  f669 
vid. 

•  •  • 

Johan  v.  Byssing.' 


r  ■>■  ■      ,  ■>. 


*),Hosenh.  anför  honom  såsom  Lagman  först  1416,  och  F|i- 
dren  dermed    fortfarande  blott  till  1397.    Om  ett  annat 

-   dombref  Tid  samma  thing  se  t.  Sttornm.  Höfd.  m.  p.  12S.    , 
»)  R.  R.  lU,  n.  406,  47t. 

i K 
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Vplanås  Lagmän: 

— -  Bengt  Jouisson  O^enstjertia. 
fMfksmartky  Rikrföre$tåudare) 

v 

Stadfästélse  å  K.  Athrechts  href  rörande 
Karo. 

1443'). 

I 

Alla  thetta  breff  see  eller  höra,  helser '  iagh 
Bengt  Jonisson  i  Salestadh,  Riddare  och  Lag- 
man i  Ypland  kerlike  medh  Giidh  kungio-, 
rändes,  att  åhrom  efft^r  gudz  byrdh  1440  pi 
tredie  åhret,  uppå  8:  SifTridz  dagh  Wärdogh 
Faders  och  Herris  Nicklis  med  Gudz  Nådh 
Archebiskops  i  Vpsale  ^ )  närvaro,  hedherli^ 
ken  Man,  herre  Esbern  kyrkieherre  i  ^^orstil, 
kunnugha  och  tedde  för  mich  ett  öppet  breff, 
nock  bevaret  med  allum  skälum,  som  ther 
till  rattelike  bordo,  uppå  een  haljSva  öö  som 
heter  karöö  i  Börstill  sokn,  huilket  Bref  ordh 
ifrå  ordh  så  lydde 

Vij  AJbrecht  ..')... —  — 

hvilket  brefT  iagh  ransakadhe  skäligt  vara» 
att  forrde  halffva  karöö  hörde  Börstil  kj^kio 
till,  'som  hon  och  nu  rätteligh  tilhörer  och 
aUer  hindrat  var  afnokroininanmöoth  Börs- 
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Icyrkio  uthaii  i  $å  måtto  ijpip»  föwkilt  (?) 
åhr  i  funde  herres   konungz   Albrechts   dom- 
bref.    Dok  likväl  kärcfe  fur:de  herre  Esbiörn 
i  Börstili   att    somlike,  ähru  the   som    för:de 
haKVe  karöö  kyrkione  deel  hindra  vela  och 
aSbända  ifrån  the  helige  ^yrkio,  som  hon  af 
ålder  oklandret  under  lagat  hafver,  och  till- 
^egna  sigh  och  sinom  efterkommandhom   och 
särdeles  the  ther  jord  äghandhe  ähro  i  Eed- 
h  bynoni  eller  Söderby  i  Börstill  sokn.   Ty 
iorbiudher   iagh  Bengt  Jonison  Riddare   och 
Eagman  lorrne  allom,  hvilke  the  helst  ähru 
«Ilér  vara  kunno  forrde  halffvav  Kåröö  kyr- 
iluouna  deel  hindra  eller  bruka  i  Qåkrp  han- 
I  Äa  måtto  eller  för  beetha  moot  kyrkiontte 
rfttighet   gambla   friheet    och  kyrkibherdens 
'^ia,  vidK  hvers  there  6  mk.     Stadfästandes 
jjaromo  for:te  kyrkies  Rättigheet  i  fönde  half- 
f  ftte  öö  karöö  och  högelige  biudandhes  stadi- 
i  P  Itillas.  som  gambit  bevijssningh  till  Bteff* 
^m  -n  vidh  the  saak  och  plicht,  sorai  för- 
slit är.    In  cuju$  rei  evidens  testim^ttiiimr 
.^illtfm  meuod  presentibus  Dna  Esbarno,  in 

^ill  Curato  memorat^ dux^  appo- 

^Adam  Datuin  Vhsali»  in  Maiori  Cathe- 
'^xEccK  Ap.  &  d.  ^uibus  supra.  Prose^i* 
V  ibidenft  apbilibus,  viris  Dno^  Magno^  (Grcien 
^t6  <]b   cafditaneo    Castrf  StockhokpOiea:    & 
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Carolo  Bonde  militari,  testibtts  ad  prsemissa 
Yocatis  spedaliter  &  rogatis 

Cufti  suo  originali  concor- 
dare  vidimus     - 

Aiigustitt  Lenander  ^) 
£ricus  Veudalius. 


•  » 


«)  v.  Stiernm.  Höfd,  M.  p.  77:  "vid  år  1440  begrafvco 

*)  Nicölaai  Ragwaldi,  Talaren  på  Mötet  i  Basel.    (Afskr 
h^c  •  J^utU  eller  Jiiehik  fanait  Mkhik.        ')  Se  p.  16. 
«)  Kyrkuh.  i  Börstel  1671. 


—  öustaf  Karlsson  Gumsebufvud. 

m      -  •  ■  * 

Stadfäste  Ise  på  H.  R.  Ekrengisle  Nilssons 
(N.  o.  D.  i  LJ  Gafisobref  till  &  Ohfi 
och  8*  Nicolai  prebenden  i  Stock- 
holm^       .     ♦     ' 

1477. 

•     •     '      ■  •       '        ^ 

Jagh  Gost^  Karlss.  iEkholm  riddher  och  lag- 
man i  Vpland  Gör  vetherlighit,  ath  thå  iadt 
lagmasm  tihgh  hölt  j  lindoö  mz  almoghen  af 
Solentiina  herrade  Arom  epther  g.  b.  i  m 
iiiiclxxVil  maijdagKen  nest  epthr  dmncani  i»- 
miniscére-  ^  )  kom  tifier-för  retthen  hederlegh 
mala  hér  larss  matliei  prebendatus  j  stocholm 
j  St.  (Haffvi  dch  st.  nicholai  ko  or  och 
rcdhe  åth  honom  vol*  forhindret  noghra 
ler  och  teegher  j  hammarby  ligiends  och  la- 
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(fhe   ther  j  retthen  eth  öpif-b  Breff  inz  hen- 
gendhe  Incigle  hvilket  her  Arnegislz  ni^lssz 

Gudh  hans  sIsbU  nåde  Mtgiffvet  hade  sva  ly- 

dendhes    ath    han    hadhe    anlvordt    for:pda 

fiäller  och    teegher  St.  OlaflTyj    och   St.   Ni- 

colaj    prebendha    ighen    ath   nythe    Och   be- 

hoUe    til   severdelegha    äghor    efftherty    som 

hans  opne  breff, ythejrteghare  nogh  uttrycker^ 

Thå  looth  jach  thz  tijl  nempden  Nempden 

ransakadhe  vitnadhe  och  svoro  ath  tlie  fon 

pda  teegher  o.  fiäller  hadhe  leghéth  tiji  for: 

da  St.  Olaffvj  och  St.  Nicholaj  koor  och  pre- 

benda  aff  åller  Thy  dömdhe  jach  thz  för:pdä 

her  aernegisslz  breff  oc|i  ord  vedh  fulla  macht 

effther  thess  lydelse  j  såå  måtto  ath  the  for: 

pda  prebenda  skar  thz  behoUe  och  niuthe  o- 

hindret    och   oqualdh   effther  ^theim^   tijiA 

vedh  hvars  mans  nampn  sex  mrk  for  lag* 

mans  dom  Thessa  XII   såto   j  nempdh^  la- 

^  renss  j  smsedeby  per  i  lytisby,  Eric  j  grae- 

Velsta,  henric  i  kökelsta^  niels  i  säby  per  j 

rörby^  lareqss  i  kusta^mons  j  hakasta  Joghaa 

j  alby,  david  j  seneby,   sune  j   nyeby   och 

thomas  i  ödeslun^de  Tiil  ythermere  vijsso  thå 

trykker  jach  mith  Incigle  på  lygghen  på  thz 

breff  som  screffvit  ser  åår  och  dagh  s,  f.  st 

•  -^ 

ajergo 

Ett  breff  på  13  öres  land  ij  hammarby 

6* 


I 
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ioknn  och  by  som  her  Arengisl  nielssonsol 
de  kort  arpe  Borgare  ij  Stocholm. 

(Act.   Delaa) 


')  Rosenh.  anför  att  nämd«  Lagrman  éog  1475.    Han  var  gif 

mod  K.  Carls  »yster  och  var  Drottningens  broder.    (Hoi 

kallas  Hr  Gustafs  Aa//'«^s/er  af  Rosenh.  ehuru  han  gifverh» 

nom  samma  föräldrar  (Carl  Ormss.   o.  Märta  Gi-f^ersdot 

ter)  i  R.  R.  längden,  som  han  gifvit  Drottn.  i  K.  läo^a. 


Håradshöfdingen  $  Norund 

■ 

—  Christer  Bengtsson  (Oa:enstierna)  Ridl 
och  R.  R.  en  af  offren  7  Sthms  blodbad. 

Fastehref  på  jord  i  Salesta. 

1516, 

Jak  Christher  bentss.  reddare  .  pa  Steninge 
heresshöffding  i  Norund  ta  iäk  hult  ting  m^ 
almoghen  i  norund  torsdaghen  nest  efflter 
Ste  Micheiz  dag  kom  beskelig  man  peder 
erikss.  fPor  rette  ok  talade  om  éth  goss  som 
han  haffver  laglig  kiöpt  oc  som  var  lagbudit 
oc  standit  pa  heressting  bolldt  goss'  sem  he* 
ther  salesta  ligiands  i  börling  sokn  siu  öorsl 
land  iord  Hokit  peder  erikss  ther  famastatf^ 
honom  fTuUeig  titstar  at  han  haffver  honom 
unth  ok  salt  oc  redelig  betalning  opbuiyt 
hafTva  pa  for:de  siu  öörs  land 
salesta  liggiands  i  vesther  énAen 
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o€  k)^fe  i  vato  oc  i  torre  ncrby  heller  fyer- 
ren  ini^ic  undantagands  som  aff  aller  tilliget 
hafFver  oc  III  ortuger  ligiands  ved  nörre  en- 
dan  i  tibiia  som  fibr:de  peder  Krekss  köffte 
utafT  hustre  ramborge  i  onge  i  lena  sokn  ok 
en  ore  ligiands  i  stynboland  norrest.  i  b)^ 
i  börklinge  sokn,  Tyl  ither  mere  visse  ok 
better  fforvaring  hengher  iak  mytt  insegel 
neden  ffor  thz  breff  Som  giffved  ok  skreffvid* 
asr  arom  effter  gudz  börd  md  pa  thz  XVI 
Thesse  XII  sate  i  nempdhen  mangss  gilsslets^ 

i  Tyseby, ^  mognes  olss.  i  Tib- 

bela.  Vidhervarids  men  paa  thz.  kopp  iöns 
pederss  i  grenby  oc  änders  *  ionss.  i  tibbeie, 
Jtem  köpfte  oc  for:de  pedher  erikss  IIIII  ort. 
land  iord  aff  iönss  i  aalöpa  i  beling  ligiands 
oc  ]  salesta  oc  aff  for:de  hustre  ramborg  en 
ore  åker  i  for:  de  by. 

Oxenstiernska  Sigillet. 
DipL  DelaG. 


'  Södermanlands    Lagman 

—  Nils  Erengisselsson^  i?4i?.(1397). 
Dom  öfver  de  Trosomän  och  Telgomän^  af 
hmlia  ön  Fifång  vardt  alltid  af  betad. 

1421. 

Jagh  Nils  Erengisselsonn  Reddare   och  Lag- 
mann  i  Sudermaniandi   kennes   med  thesso 
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vAjno  Breffiie,  at  tå  ia^h  Lagmans  ting  hioltt 
i  trölo  med  almoganom  aff  hölbo  Häradhe, 
Amio  Dni  1421  å  nesta  månd.  eflt^r  S.fiii- 
gitta  dagh,  då  korade  Almogenn  afT  mörköfi 
att  thera  öö  fifångh  vardt  altid  aflTbijtinn  y- 
tann  dera  minne  och  goda  vilia,  Bådhe  ai 
trosomenn  och  telgomenn  och  andra  den 
som  ther  tiiliggia  med  deera  hästom,  bvilkiti 
nämpdenn  rettnade  och  svor  att  så  sannt  vai 
^y  dömpde  iagh  mörkööbomänn  och  allon 
^agandenom  i  fijfångh  äga  at  uptaga  hin^ni 
och  qväiia  till  rätta  alt  dett  som  vpa  the  förda 
fifongh  varder  slagitt  och  åå  vräkitt  ntm 
dera  minne  och  goda  vilia,  och  behålla  sa 
Jennge  at  dem  varder  lijka  giordt  för  thera 
jdcada  och  välde.  Och  förbinder  iagh  hya^ 
iom  månnom  denna  förskrefTna  öägandenom 
her  å  [i  någor]  niåtto  hindra^  eller  qväiia  ve- 
der  the  plichtt  i  laboke  ståår^  efTter  dänne 
dagh.  Nämpden  Tårsten  i.  Buttne,  Tijdijkai 
vngom  ....  Till  thesse  bréHs  meere  *  . ' 


(Storanles  Copie  b») 


«iNMI 
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Ostergöthlands   Lmgp^an 
—  Bengt  Månsson  till  Ulf  osa  (Minnishöld.)  ' ) 

Skyddshref  för  Syster  Benedicta  de  San-^ 
cto  Martiuo  SkenmngicB  pd  hennes  godsj 

folk  och  tjenare. 

1292. 

[^mnibus  presens  scriptum  cernentibus,  Be- 
ledictus  legifer  Ostrogotivorum^  saiutem  in 
domino  sempitcrnam  Tenore  presentium  con- 
tare  volumus  universis  nos  devote  sororis 
tenedicte  ^  )  de  Sancto  Martino  Skeningie  bo- 
la  j^mnia  cum  villicis  &  colonis  familijs  & 
>ersonis  in  eisdem  bonis  commorantibus  sub 
lostram  protectionem  &  tutele  gratiam  spe- 
rialem  recepisse,  reddentes  eadem  bona  sua 
:uin  familia  &  personis  ceteris  in  eisdem  bo- 
lis  ut  dictum  est  comorantibus  ab  omni  jure 
k  causis  regälibus  preter  gingärdhalösum,  mäd- 
^iäld  &  Ledhuxlama  libera  penitus  &  exem- 
>ta,  prohibentes  firiniter  &  districte  ne  qnis 
^adem  bona  contra  premissam  libertatem 
^uam  dicte  sorori  duximus  concedendam  ali- 
{uatenus  presumat  indebite  molestare  Datum 
>almarum  anno  dni  mccxc  secundo  in  an- 
Lunciatione  Virginis  gloriose. 

(M.  G.  DelaG.  Cop.  b.) 


\  • 


»)  Birgd*  Jarls  Bror;  R.  R.n.  4  hos  Rosenh.  »)  De  Biergom. 

■  ilinlMJi,J['fM     .     ■     ■  1.  - 


■*■■■» 
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Häradshöfdtngen  V  Göstring  . 
.    Joaii   Knutsson    (Blå^  R.  R.  259?  Grtpj  ' 

Drotzets  Fader  $    ^  ) 

Fastehref  på  Stunda  Clementssons  ^  )  gåf- 
va  till  Clara  klostret (7J  i  Skeninge  då  han 
dit  insatte  sina  döttrar  Elina  och  Ingrid 

1344. 

AUbm  mannom    thetta  breef  hora  ella    see 

'  sieadcr  iak  sune  heinminxson  everdelik^.  helso 

med  varum  herra  thet «  skall  allum  mannum 

vlterlikit  vara  svasum  efte  koma  svasum  nu 

.  uervarandc  seru  ät  iak  mik  kasnnis  for  thöm 

t  vem  festuni  skilth  hava  i  huxstadhiim  a  eno 

aTedzthinge   a  herra  Joans  knudtson  vegna 

ti)er  syimde  claemitsson  gaf  allan  sin  aeghelut 

i  rogxsiö  ok  i  blexthorp  med  allom  tillaghum 

1^0 in    a3r    tillijggia    sik    afhendandes    och    si- 

niim  arvmn    till   clarekloster  i  skiaenningum 

med  thessum   tvém  jungfrum  som  er    eljoia 

ok  ingridi.s   ok  thesso   varo    nervarande    ok 

fasta  svasum  seru  hans  neste  servingha    bir- 

ge  af  carlaby,  niclis  af  eliesiö  med  thessnm 

ar.  dröm  godhum  mannum,  sum  ar  silvasteri 

slusiiinge  paetar  aff  lypngby^  finvidus   länge, 

inj^vald  aff  vistadhuni  folqqid  aff  apundum, 

haquoa  aff  axstadhum,  magnus   af  barathor^ 

pe,  pretar  af  fruethorpe,  haquon  helda^  paetv 

af  laerkiothorpe  in  cwis^rei-i  •  »  eYtdestiaBr 


/ 

I 
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sigillura  meum  presentibUs  duxi  apponenduin 
scrjptum  in  haxstadhum  an.  dni  mcccxliui 
for.3;tia  ante  purif.  b.  mar.  Virginia. 

(M.  G.  DelaG.  Copie  b.) 


»  *)  R.  Drotzet  Knut  Jonsson  (Blå)  rar  sielf  Lagman,  liksom 
hans  måg  Bo  Nilsson  (Natt  och  Dag). i  Östej^öthl. ,  1310. 
40.  Hans  son  Måns  Knutsson  skref  sig  Lagman  drslds 
1348.  Det  är  ej  otroligt  att  den  yngre  brodrieii  Jon  knut- 
son (K.  R,  1356—66)  innehade  en  domsaga  på  1344,  hvil- 
ken  dock  Sune,  som  sedan  blef  ordin.  Häi-ad^höfd. ,  åt  ho- 
nom måste  förralta.  *)  Monne  Advoc.  SkeningeusJ  — 
Se  IV  och  Sune  H-sons  fastebr.  1357. 


1  •  .  • 

^  Häradshöfdingen  i  Göstrut  g 

\  — '•  Sune  Henningsson. 

■  ■     1.  -  ■     "•    . 

Fastebr  ef  på  Jord,  som  Algot  Månsson,  Ka^ 
ftiker  i  Skara  *  )  sålt  till  Sheninge  Nun- 
nekloster» 

1355. 


Thtct  yari  allom  mannom  Jkunnokt  at  iak 
Sune  henningxson  kennes  medh  thesse  bre- 
vä  mik  hava  fora  skilt  för  the  samu  fest  som 
herre  niagtios  aigtit^qn  kasitiker  ij  Skaram 
«alte  klosterfriiomen  i  Skäningä  som  ära  siu 
jittingka  iörth  ij  hulöghe  liiedh  allo  thz  ther 
4ill  ligger  iiman  gauts  och  ufthaili  ij  skoghom 
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*  okij  fiskevattnora  mcdh  kvernnom  och  kvernn* 
strömom  ij  mölneby  toittptom  ok  allo^thy 
ther  till  ligger^  engo  imdantakno.  éhet  saina 
gotz  afhender  then  förnemda  licrra  magnos 
sijk  ok  sinom  arfvoin  ok  lather  them  for- 
nemdom  »ystrom  ij  skäningä  medh  thessom 
festom  som  är  hakon  hollä  petar  läng  i  tho- 
rä,  bondä  Jonson,  laureutz  stafans.  iacob  iongh, 
fundij  i  Wahiby,  ingewftldus  ij  wistu,  Jon 
svarta,  folqiler  af  apundotn,  Jon  Jiyddöbon- 
dc  ok  magnus  ij  karathorp.  br^fve  er  skri- 
vit eptär  gutzs  byrth  mcccl®  fampty  areno 
tisdaghen  nestä  fora  S.  Jacobi  dagh. 

(M.  G,  DelaG.  Copie  b.) 


»)  Rhyz.  anför  att  A.^M.  s.  K.  i  Sk*  gaf  Helogö  i  Möli^/ 
S.  till  Systrarne  i  Sk.  kl.  1347. 


-T 


/  4 


2. 

Fastehref  på  Rangtmld  ^Henningsson^  gåf- 
na  till  Nunneklostret  i  Bkeninge. 

1357. 

AUom  them  mannom  thetta  breff  hor» 
see  isende  sone  hseninxon  härathz  holtl 
ij  gilstringz  haera^  ha^e  mef h  v.  h.  ken 
iak  mik  meth  naBrvariutide  breve  hava  1 
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ka  före  skilt  före  the  samu  fast  soiJi  rang^ 

vakter  haeninxono  laet  söstrane  klostre  ij  Skae-^ 

ning  thet  yar  halvir  annar  attungiir  jordb  ij 

hochstathum  ok  thaer  thok  brother  jönis  thae-^ 

T»    forman    vither      ok    thesse    vare    fäste 

först  sinade  af  Skéninge,  Ingewaldur  haqiioit 

liaclte  thorstan  lanfrins  staffansson.  rangwal-^ . 

dir  af  lundby  ]^ätor  af  hagaby,  thörkll  af  egh-^ 

by  .  thyrgils  af  rijkilsby  •  niclis   af  kunbo 

peetar  af. .  haquon  akstathum  .  till  vitnisbyrdli 

at  thet  moghe  thes  stadhugare  varse  ta  saB- 

tiriak  min  insigle  före  ^  dat.  in  hogstathum 

an  .  dni  mcccl  septimo^ilie.  tertide  penteeo^' 

stes. 

(t/L  G.  DelaG.  Cop.  b.) 


^T$o  härads  Lagman 

N 

—  Erik  Eriksson  (Gyllenstierna)  K.  Carl 

VIILs  mdgj  Fru  Christitias  Farfar; 

J?,  JR.  och  Hof mast  are  i  Sverige. 

Dom  rörande   arf  efter    Magnus  Drake 

1475. 

Jag  Brieh  Erichson  Riddare,  Lagman  i  Tijo 
häradh,  gör  vitterligit  att  åhr  efter  guds  bord 
1470  qvinto  Sanct®  'Bcolastiéa,  då  iagli  "höll 

7 
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Lagiiiaii9  tiiig  i  Yfla  med  mcriiige  almogen  i 
Sumierbo  käradb,  kom  före  mig  och  nämln 
den  Steen  Nilsson^  Eriogessle  i  Deranäs,  Pe* 

der  Jonsson  i  Rönas  och  — — »Magnus  Drake 

1  |i|tlfvanähs  i  högeby  sochen  och  Calmarelälm 
och  sade  för:te  Steen  Nilsson  och  hans  medh- 
arfvingery  att  Magnus  Drake  i  UggLeboo  bor- 
de gifva  sin  Bröder  och  Systerbahrn  arfmedk 
iighs  tå  ransaakade  Nämbden  att  fönte  Mag- 
nus Drake  till  K.  som  arfvet  föll  effter  odi 
M^ignus  Drake  till  U.  vero  hvarandre  skyl- 
da till  tredi^man,  och  efter  d^t  att  ingen 
y^r  närmare  än  M.  D.  till  U.  då  dömide.iag 
honom  arfvet  till  efter  M.  D.  i  K.  och  M» 
Drakes  Bröders  och  Systerbahrli  arfvet  ifrån. 
Desse  efterskrrne  såtQ  i  nämbden,  Nils  Stol- 
pe häradshöfdinge  i  Sunnerbo  —  —  ...  — . 

Arfvet  hafver  varit  som  föliande  exem- 
pel utvijsas: 

M.  D.  i  K.  M.  Drakes  Broder 


i!^ 


iom  arfvet  191  efter  ')    M.  Drakes  Broderson 

som  tager  arjTyet 

Hans  Broders  ock 

•]E«t#»  baun, .  SMU 

bllffra;  utsluiiMu 


i**i 


:  (  ö9  ) 

\ 

i)  'Hdra  haiiii  hUkthi  1451  fidc  sIdljebVef  från  honörn,  dtiMiDt 
att  han  ej  propter  perpetuam  impotentiam  ki|nde  fylla 
hennes  önskan  fieri  mäter,  se  v.  Stiernm.  Höfd.  M.  p.  249. 


Hur  a  ds  hiif  din  g  en  i  .Ni  u  dun  g 
—  Påfvel  Jonsson. 

FiJ^tebref  på  gar  dar y  som  K,  Carl  %opt  af 
Brita  Thures  dotter» 

1451. 

< 

Alle  tTiee  godhe  meen  som  thzta  breff  hora 
éllér  see  hélsai*  iåk  päwol  Jöiiss.  haerihzhoff- 
dinghe  J'  olstréhaerith  J  niiidugutigh  kaérlika  mz 
gudh kienis  jåk  bp|]ienbarléka.mz  thzto  oppié 
breff  åth  jak  hlolth  laghtingh  laghtirigliz  dagh 
i  hvetélanda  j  herra  götzstaff  kärlss.  riddare 
baerräta  mz  älmöghänom  i  östréhserith  i  niu- 
duiigh  aafém  äipter  ^dz  byrdh  mcdll  dm 
torsdaghin  nsesth  deptfier  8ti  hénriks  dagK  jak 
haffrer  fei^the  haldiéh  om  thz  godz  iom  bir- 
gitte  tiiris  dötthir  opiatith  oc '  saltb  hafver 
högbo^om  forstha  oc  mdektoghom  herra  her- 
ra konungh  karl  mz  gudz  nadh  Sveriges  nor- 
ges  oc  götes  komtngh  aith  thz  aervogodzäom 
fotade  birgitte  hålfde  aeffft  i  niudungh  aepte^ 
8|na  förselhra  giidh  allés  théris«  siaell  nadhe 
•om  henes  breff  utvisai^  fforsth  boor  gardh  i 
tangsäroth  i  hTé:da  sokn  afjfrath  aff  v  mrk  öé 
torp  ther  till  liggia-edi  ikirkiobyn  amiath 
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keåher  landbatöq>  i  såna  aegho  en  gärd  i 
nyo  soku  som  hether  karssnaes  affrat  aflf  ii 
Öre  en  gardh  som  hether  wirkisbodha  i  sa- 
ma  sokn  aflfrat  aff  vi  öre  It.  waBringxnses  aff- 
rat  aff  xil  öre  It.  biastadh  samastats  affrat 
af  irmrk  It.  fågherhulth  sammastatz  xii  öre 
affrath  aff  It.  hulthaakn  i  alzeda  sokn  affrat 
aff  I  mrk  It.  jord  i  offra  faghrith  i  bexeda 
sokn  före  i  öre  Thzta  for:da  godz  mzhusoo 
jordh  åker  oc  aengh  skok  oc  fiske  våttnom 
^varnastadhom  qc  tompta  tomptastadhon 
torp  oc  torpastadhom  mz  allom  tillaghom 
naer  oc  fiaerran  j  waato  oc  torro  nasmpdöoc 
pnaempdo  inte  imdantagith  som  tesse  förda 
gotz  aff  ålder  tilleghet  hafver  oc  nu  tillhöra 
kan  hvat  nampne  thz  helsth  nsempnis  kan 
oc  :|K.ii  aero  festaa  aath  som  SBro  pedherniebs 
1  kolobryna  martin  i  birkeholme  pedher  hal^ 
yitzson  Sig>vith  i  byastadh  Magnus  krook 
bropioiff  svenss  !haqu.  pedherss  aerengial  i 
svaerldom  pedher  erikss  pedher  Joarss  p^ 
dher  niclss  i  fyrishulth  TU  thees  mera  visso 
oc  bsetre  statzfsestilsse  tha  haengher  iak  mitb 
insigle  vitherleka  före  thz  brjeff. "  Scriptum 
sabato  proximo  ante  festum  ,b«pauli  ap«.««^« 

(PergdmfiDt&bref;  Sigillet  bortfallit) 

,    Ofverc^nsitämmelsen  med  originalet^jMim  fSirans 
på  Krapp^up,  intygar  P*  Wiefe4grea« 


v^ 
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Hårad$hpfdingen   i  UppviAinge 
^  —  Peder  Sonesson. 

Fastehref  på  gårda^r  som  K.  Carl  köpt  af 
Brita  Thures  dotter. 

1451.    ,  ^         / 

Alle  the  mBen  thzte  breff  höra  aella  see  helsar 
Jak  paedher  soaass  haerazhöffdinghe  j  opwyno- 
gha  liaBradh  [närvaru]  lygwands  j  vaern  j  vaexiS 
biscopsdöine  kserlyka  mz  giidh  ksBnnys  iak 
mik  mz  myth  opna  breff  ath  jak  hiplth  tyngh 
mz  almoghanum  aa  raethen  thingx  dagk  j 
Ijriihoffditin  löghisdagin  nsest  for  bra  kyndots- 
messo  aarom  aeffthe  gudz  byrdh  tusandha  oc 
fyrahundradaocfenithyo  oc  oppa  thz  forstaa  ^ 
j  lenhoffdhum  oc  keenys  iak  haffua  festhe 
haaldyth  om  thz  goz  sora*  byrghytha  thiirés 
i  dotther  oplathyth  haffver  hedherlykom  oc  vael- 
bornenn  oc  mekthogum  herra  herra  Karl  mz 
gudz  nadh  Sverges  norges  oc  gotha  konimgh 
alth  thz  arffvagoz  som  for:da  birgyttha  haff- 
dheaerffth  seffthe  syna  foreldra  »om  er  än- 
der» thuress  syn  brodher  lygwänd  i  lynhoff- 
dhiim  III  ^aardha  bisenabodum  doblaraas 
j  sdhiiits  sokn  wiilyköl  thokabodbum  im 
gaatdha  j-  kelghaberga  sokn  j  algildzbo 
iokii^  u  gärda  j  'ösyabolum  j  m^ede  sokn  i 
gwd  j  .&Ue  en  gardh  j  iiögfaahulth  en  gaardh 
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hsB^n  aas  thz  far:Aa  gnz  Iwb  gordk  ^  Ifakir 
ok  aen^h  skogh  oc  fe^kevallinoin  —  —  — 
khesse  tolff  sattho  i  naempdene  ocasru  festhe 
aath  pedher  lukke  j  aaseda  sokn  jon  kas- 
mygss  j  ekboda  aas pedher  Jonas  ij  haala.... 
til  mere  visso  ... 

(Pergamentsbref ;  Sigillet  bortfallit.) 

Ofvereosstämmelseo  med  originalet  som  fprvatil 
pa  Krapperop,  intygar  P.   Wieselgrea. 


Westgötha  öch  Dals  Lagman 

»  Thure  Jöussou  (Roos)  Jt.  JR.  ocABiUS^ 

mästare. 

Laudssyuedom 

1Ö09. 

Copia  aff  ett  Lanndzsynnehref  ined  t^ 
hengiande  innsegle  unnderj  Säm  démef 
Arenas  och  gullesäter  sine  öpnemptiäé 
Bnshylde  råmerhär  och  fiske  thill  od 
krar  som  hinneheredz  almening  hor  t0* 
ge  tedh.    Datum  Anno  1509. 

AUé  goée  ifi^  som  ibette  bveff  See  eller  kS" 
I»  Bekennes  jagNilis  kiTQi«n&  '  )  i i^ftdeSBe; 
hereahöfdinge  ip&  daH  i  Th^ti  opnM  i^ 
att  jag  Tar  dllskicfcaÉt  af  Erl.  ^  Ydbt*  sMA 
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I  WeslgÖtlielirgiiiaiin,  å  Landstinget  i  Skara^  i 

LagmaQs  stad  va^a  som  ähre  Matts  kafle,  Aun 

,  ders  Eriksson  J  Skelleryd  ^  )^  Lindorm  Brunn# 

somi:  ^  ),  Anders  Erichsson  J  Bieanstorp  och  öi« 

Jer   Jngemarsonn   ined   thesse    sex  bönndeJ^ 

östen  pedarson  —  —  —  Mellann  väl  borens 

mann   Atiders  Jo^nssonn  i  Arennes^)   p& 

the&n  enne  siidhe  och  almogenn  J  kinnehä^ 

Irred  på  thenn  annen  siidhe  j  ärlige  och  valb» 

iimenss  nervaru  mester  Oluf  domprost  i  8ka-> 

ra,  fönne  Erligé  herre  her  Ture  Jannsonn  som 

tbå  Lääned  inne  hade,  Nilis  Claesson  ^  )  hä^ 

iredz  höfdinge  thérsammestedz  och  AxellAfalt* 

Ijsaim  ^ ),  Thå  bespo^rde  vij  oss  med  allmogeno 

och  älless  männ,  som,  thå  tillstädes  vare,  vm 

them  vitterlig  vare,  hvar  retter  Skilnader  vaip 

emellaBii  Årenäss  ^  Ennskylte  äger,  gullesätep 

Q$^  almogens  äger  på  heredz  vegnne,  Tå  sva^ 

^ rade.. på  alle  siidher  och  sadhe  att  af  åldet 

^h^fver' varedt  rette  skildnader  mellann  för:dé 

fÅ.  6.  o.'  allmogenn    .     först  i  korstenenn  i 

'  gnllesijön,    Tädena  och  i   kärsstenn  i  åånn 

r  Ligger,  Ther  samptyckte  the  och  vitnnede  på 

bd4he   sidher    att  thed  hafver   varedt  rette 

skildiiader^^af  ålder,  Thernest  gtnnge  ^jfrån 

kårstenenom  och  thell  ii  Stenna,  kallas  ^åå 

.ifl^iilie,  Tädenn  och  i  Lindåssenn.    The^sat* 

te  vij  enn  homntäldre,  Tädenn  och  ij  Nad- 

destenn  och  i  nadönn^  sedann  effther  sten-- 
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N 

gårdenn  vassenn  up  igennom,  thill  hogemne 
Som  alle  vittnade  hånns  entskylthe  öö  ähr, 
Bodenn  all  asparne  öö  med  alla  dretter  och 
fiskedt)  som  ther  thill  lydher,  Tädenn  och  i 
kårstenenn  i  guUesiönn,^  som  föredt  ståår^ 
Thesse  förtte  ägodelar  somjiggie  inom  alle 
thesse  för:de  rååmerker  haffuer  iag  med  thes- 
se" gode  menss  rådh  samptyckie  och  befalning 
»  dömpt  Och  tilsagdt  för:ne  Årenäs  enskiftte 
äffer  thill  evärdelige  äge,  och  enn  qvarne- 
ström  Som  kallas  hveström  liggi  andes  i  al- 
menningenn  och  thill  Everdelige  äge,  sedenn 
sinn  dell  i  almennitigenn  som  lagh  tiilseya, 
Och  hvad  ägodeler  som  liggia  vtann  alla  fört 
ne  råmerkcy  hafver  iag  och  thesse  godhe  männ 
dömpt  9ch  tillsagt  allmogenn  i  för:ne  Kinne 
häred  för  almening,  förbiudanndes  alla  her 
på  talle  vedh  vi  mark,  thill  ytermere    visso 

Lather  iag  och  thes&e  gode  n|enn ^ ^^ 

Årenes  Anno  dni  mdix:^  alt  die  nativ.  ma- 

rie. 

.{SturarneÉ  Cop*  b») 


*)  R.  R.  1530.  •)  Röd ,  Ofrerste  Canzlern  Christoffert 

Fader;  Befallningsni.  pi  Wadstena.        <)  R.  R.  lU:  ^Qg. 
«)Se  E.  Mag;nu8  II  och  K.  Håkans  bref  1371.        *>  Slpw 
TC,  R.  R.  622;        •)  R.  R.  702. 

■I      '                      .                                                    ■  i 

■■  ■     ■  ■      '■■■  I  '     ■'      ■  ■■   ■■■«  ■  ■  .  "■  «    "■ ■  I  ■  < 
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/F,  V^rkståltande  Makt, 


HöMtBmåtfnén  på  Stodoholqftfi  itfott  > 

— •  Thorsten  &tyrhjörmsou  (Gréen): 

^  .4...,  .,••  ,*,•;•  *■>     k     ij  .  i 

JFörårdnande  for  Ltntrentius  Mtutwaléuon 
of^  å  hans  tägna^  hefutlå  ofterSod&r^ 


,  .       •  ' 


Omttifoiis  presens  scriptnm  tementitos  «li«y* 
BtasLttft  id:}^rbi«rBaA.  Mvoéataff  .ewtfii >;  sfto^ 
holtn  * )  salutem  in  dno  sethpitei^nftih  Nct^e* 
rjinrf;  AUdiyjersii  per  preng^twi  jr?  ^ij^^t»  yiro 
laurencio  ragwaldzs*  ^  )  precencium  osteniiori 
WOL  f^^  Bm  SMifAtiett^em  habejadi  offiriiim, 
per  tatam  sudhermanniam  exceptis  ambabus 
töris  pienaliter  commisiss^,  ratum  &  gratum 
habere  volens  quicquid  nomine  tneo^Tecerit 
vei  .  omiaerit  Quo^*  licitum  ,est .  nojstram  in 
l^ennissionem  Si  verö  ipsum  iti  aliquöd  oam- 
m^xä  In  jfideittbi^ltfto.  >iii^  110^9  -.vKinP  iVQ^- 

tingat  '4«ai«b||(JUii^)  ad  iaémim^y^jm^en-^ 
dendum  ipsum  iUesute  )&  indempnem  de  pre* 
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Tiftbis  iniimxerit  faciendum  vos  paratos  &  fa- 
vorabiles  osCeiHlatis  ne  sibi  aliquid^  in  con^^ 
trariain  facientes  sicuti  favorem  inetim  duxe^ 
ritis  observandum  in  cnjus  coniiDissionis  evi- 
dehdam  fiigiUdm  meum  presenlibu^  est  ^ 
pensum  scdptnni  Strengnes  Anno  do  .  -  m* 
€Cf  1  scdo  subbato  infra  octavam  martini 

■    \  '  .  •  •m 

(Ptrfametitsbrei;  Sigillet  bortfallet.) 

Öfrea^nsstStnmelsen  med  originiilet,  som  föm- 
m  på  Krappernp,  intjgar       P.   Wieselgren. 


•i i    (■ 


m^m» 


^  R.  R.'B.  941*    Roaeah.  o.,  t..  Stiemm.  anfSra  lugeatingtiif 

.•   pE^nåe  (den  makt  haa  här  äfverlater.    D^t  synes,  som  Jia4|l 

Htffvitamannen  öfrtr  Stockh.  81ott  förrut  Taiit  *Advocaf^ 

'A  l)pUndiai  ic  SudcfmaaBitt.  *).  Fbrgalt,  soa  al  IS 

I     B*. a.  4åSI  v  ^  ^ 


-.••#' 


Koiiungens  Fogde  i  Skeninge»     , 

,  . .»« 

•    ■'■■'       *  ?»•• 

^ .  SiundOy .  A3cocatu8  Sheningensis^    ^\ 

»*;WMtfMm  a/^  gdfi>66r«f  tiU  Skenk^ 
NunhéUésitr y  '^fåifdud    af.  SOemi^ 

Fogde'  Sntåféo  ock- dets  Sh^ktrt^  -•    tnd 

-■.•.■;...'      ,'■■  r.  1333.    ;■    :  \^ 

IJniyérsis  presentes  literas  inspecturis  Stuih 
do  Adv^oatua  SkuBningensium  ac  ceteii  coå^ 


4  >     I 


f      • 
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nam^  te&or^  presc^ntiui»  jc^oognoacimiis  no» 
litj^r^is  biaas  B^nas  &  ii)tegras  sub  sigillo  an-' 
tiquo  ville  Skeningensium  aesjgiUo  sun^ma-f 
rum  pnpclicatorum  ibideiii,  in  nulla  äui  par- 
te vitiatas  vi(iiiä$e,  verba  quaa  Wquwitur  in^ 
tegratiÉn  .continentes : 

Oninibi^s  pces^iätes  literjasit»3p«ctjai!>i3[Xn-: 
gridifi  filia  bimonts  boni^  memori^  ^ )  c)a  ba-^ 
rathorp  saltit^iB  ifi  domino  »einpft  i^otum  {a- 
<äp  universi^  q»o4  4i^  V^  intmfiim  ad  so- 
rores  Skiseningie  &  habitum  recepl  eariuideitt 
^piItiiH  ^dem  pätrimanium  m^uin  scilicet 
qinod  e«t  in  gaukalanduin  ad  vatorem  cwt 
tuqi  tnarehai^m,  wiaoris  \.  .  .  cum  omnibw 
eiiSfdem ,  pi^dio  adiacefitibiis  .  vtddicat  prätif 
siliyi^.pifteaturis  &  paspuar^js  Inmiper  egD  f^r 
9trjdi«  — ;~  —  mäter  pitctli^tmen^orf^te  conr 
fero  €^0IQ  pueöfi  /UifiB  mw  d»P  oppfdaland?? 
bf^bpioJ  di^ta  barathprp,  &»jayaiidisimtlicimi  Qta* 
n^Vtts  Bjbi  adiaceiitibus  d^:rqaibiift  p^rventant 
d^  mtrch^  d^anamo^niii  amtiiu^n  tali  cQii? 
ditipiie  *q%i0d  ^ift  me  •  priinit  qitam  ipsAm  tnom 
contlBgat,  '4i^t$  pppida  %8i  par^etuo  ätitiMt 
bnoit,  ni  wtfna  ip»äin  toe  \!ivebte  mori  con? 
t£a^»>  li^midifttdteifi  9|^&dMnim  eonmodeni 
fOf^ero  prelatis  'Ac^rorjbuis  dimidietatein  raihi 
&Jierodibm  m^ia^rttlaeiia  tle.ilisdejn  in  hvh 
im  fttatu^  .;&  >i>jrdi«»tioiaä.  Iiefitii^iomtt»  istt 
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prese^tes  foMimt,  Tidelicet  dofninus'  rowun- 
dus  plefoanus  ad  sandsioth^  folquidus  de  fal' 
dinge,  hembing  .  .  .  .  fratres  sepedicte  puei- 
le  bero  yidelieet  haqninus  guthmundus  de 
flB9gethorp,  sueno  de  rastoroe  &  ali  quam  | 
plares  fide  digni  ad  certitudinem  irrevocabi- 
lem  &  evidentiam  pleniorem  sigilia  civitaft  ' 
Skeningensium  &  conventus  sororum  predica- 
torum  ibidem  presentibus  sunt  appensa,  datum 
an  dni  mecc  primo  in  nativitate  beate  virginis. 

Alterius  insuper  litersB:  verba  sunt  qaae 
•equuntur: 

Oninibus  presens  scriptum  cernentibus 
ingridis  filia  .bononis  bone  melnoriae  salutem 
in  domino  senipit.  Notum  fkdo  quod'  dio 
qua  habitum  rellgionis  suscepi  soronun  apud 
sanctum  martinum  sk»ningie  eisdem  contuli 
jpredium  -sive  terram  patrimoniorum  meum 
scilicet  quod  est  in  ryth  centum  marcharuin 
minoris  monete  valentpm  .  uno  agro  excepto 
ciim.  onmibns  eideir  adjacentibus  scilicetpra- ! 
tis^  siivis,  pasettis  atque.  piseariis  :  Insuper 
ego  aestridjs  mäter  puelle  memorate  iiiie  mee 
Ingridis  confero^  dno  oppida  landbobool  di* 
cta  cramburyd)^  &  nund^iyth  ad  nsos  suos' 
propriosr  cum  omnibUB  sibi  adiacentijs  de  qui- 
bus  proveniatit  due  marclie  den:  annuatim 
conditione  tah,  :quod  si  ipsaVivente  me  in(h 
ii  coutingal^  dimidiétatem   dktorum  oppi(b- 
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.  ruDOL  confero  sororibus  perpetuo  possidendum 
ne  autem  hec  doHatio   &  ordinatio  irrit  a  & 
inanjs  reputetur  cum  ordinabatur  isti  presen- 
tes  fuermit  in  testimonium  v^ditionis  vide- 
liGCt   döminiis    romundus  plebanus  de  sand- 
stoeth,  folquidus  de  fuldinge,     ......    In 

cujus  r^i  testimonium  »igillis  Civ.  Sken.  & 
Conventus  fratrmn  predicatorum  ihidem  pre- 
sens litera  robpratur  .  Dat.  .  .  .  (agnars  li- 
ka med  fiJrra  brefvet)  ^). 

Ad  huius  igitjir  inspectionis  evidentiam 
sigillum  civitatis  Skeningensis  praesentibiis 
est  appensum  .  Datum  an.  dni  mcccxxx 
tertio  in  fcsto  cecilie  Virginis. 

^     (ML  €L  lÄIiiG,  Copie  b;) 


•m^-étm 


*)  TiU  y^  Stiernm:s  upplysii.  öm  Siundo-slägten  (Höfd.  m.  pT 
258),  må  Ifiggfas  att  Onda'  Sitindö  «ofii  bevittnade  Bengt  Jo- 
haustonji  galvobref  HU  Skeninge.  N.  klister.  1336 :  på  en 
Siando  Clcmitssons  j^åfva  till  samma  kloster  utfärdade  Su-* 
ne  Hemingsson  gåfvobi^ef  1344  (Siundo  satte  då  sina  döt- 
ttar  Elina  och  IngHd  i  klperret);  och  1357  var  Siundo  i 
Skeniage  fasteman. 

*)  En  po,  hrars  maka  heter' J&5friif,  af  de  ansedda  familjer  i 
Öetergdthland,  död  13eWL. .  En  flyktig  gissning:  Var  Herr 
B9  Natt  odi  Dag  "g^nam  ain  |örra  Fru  Sigrid"  (r.  Stiern* 
man  Höfd  m.  p.  341)  fader  åt  Nih  Sigridsion  och  genom 
en  sednare  Fru  Estrid,  isbm  honom  Öfrerlefde,  Fader  till 
.  Niii  ÉttridiiémS  Gaf  d«fcia  dem  anledning  att  benämna 
^ig  efter  mödrarne^  för .^t  .ej  förblandas,  hvarigenom  d^ 
ej  bléf  en  förolämpning  mot  "Väpnaren  Boo"  deras  Fader  | 
Trfiffariiiandem  dérf5r^  tillsammans  så  ofta  man  träffar  denti 

'    1  Rådslätfgden  i94|^<esdeh  ps^%  n.  22,  den  eednaro  n.  67. 
*)  Det  ena  af  dessa  ärkähdt  och  kar  af  Fanl  och  flera  l^änf örts 
under  Tidiraationsåret.  *    '     -  *    ' 


/ 
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V»    Ecclesiäsfika  och  Litterära 

Makt 

5    Upsala  Sdft. 

EuTiöpings  Pransiscaner  kld$ter. 

Gdfvobr^ef  af  Erengt$sel  Nilsson  (Natt  och 
Dag  $  längden)  JR.  JR.  (l434)  ock  Éren- 
gissel  Gedde  JR.  R.  ( 1 457  ) ;  cojia  af  ^ 
riginalét  med  ^fem  hengieiide  insegW 

1466. 

Thet  skall  éUoih  \V4sfeWetJlged  vare  —  att  vij 
AreiHigiswH  Niehronn  och  Aremi^iH?rd  ,^ä- 
de  *  ),  I^iddarejoiéd  vi^rehusitrueryå^iilil»rioch 

fireiinder,  kaf^i^oiil  mnidt  och  gifaedc  rarnii- 
faes  mannom  gråbrudroiöj  rCnnekÖpinge^  Cle- 
flitQjr,  tfaiU  bifBJip.  och.  >ii4«l:åiiiid  Ett  igodz  «>m 
kallas  Nyannes  Liggiaii^des  i  TrÖgd  i  ^åifrtt 
Sockna  och  Vpsala  Sjscppj^iid^me  hvildhed  g^dx 
och  gåDdér  Ligger  P^  fi  vgre  odh'  IH  Qikrk 
lanndiord  mz  sådanna  sJtiéU  och  förord^  att 
brod(M;nna  i  iföxme.  klöito»  alnla  eueideljf^  til 
efVig  tWh  håWa  fi  mejSsbtf  fif arie  vélcU)  Ti- 
d?r  thed  aU^i^d  i  .Jiöga  kjarojeim.  «t|ic,  »or- 
dalin  ved  höga  atltared^  -iPbe  ena  mesMA  kon 
skåll  iiiunngas'1iuann  torsdag .  af  gudz^  vérdo- 


■■^^™  »    ^mmm    *         ••B^  ._  .•i«i->mak.'-   vaa^«.      •«&•.        *• 
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ga  Lékaifaen^  The  andre  Coll.  optime  sempt^ 
terne  deus  vui  numqrmm  sme  9pe  etc.  for  os9 
och  T åre  hustrur,  Begges  våre  bamti,  begges 
våra  Föräldra  och  mödra  Föräldra,  och  alla 
Christna  sielfa,  Oud  them  nåde  Thed  tridie 
Coll^  skall  vara  af  Jungfru  Marie,  the  andra 
méssen  honn  skall  lässes  huann  Lördag  af 
Jungfru  Marie,  The  andre  Colt.  optime  •— 
—•  —  —  —  — ^  —  För  theres  Sielle  som 
Förskrefnade  äro,  Tridie  Coll.  af  SanctaAnr 
na  ocl^  thenn  som  thenne  messone  Lääs  han 
skÄll  efter  messonne  Lassa  Jungfru  Marie  Låf 
Salve  Regina  cum  .;....•  ståndandes  uppå 
synom  knaom  Sammaledis  skuUa  brödernna 
i  forskrefnne  Closter  Everdeliga,  Så  lennge^ 
Clostred  slår,  hvar  torsdag  aftonn  Efther  af* 
tonsångenn  frambära  vårs  herres  Jesu  Chri- 
flti  värdige  Lekamenn  iippå  högaaltared,  oeh 
Stenpt  distribuit  För:ne  Sacramenté  thill  äro 
och  vördninng,  och  vare  thed  så  som  gudh 
forbiude,  att  någen  ville  fSrsutnme  eller  afla- 
d«  thenne  förskrefnhe  messon  och  guds  tien^ 
nttth,  14iå  ittåge  vare  nesthe  Erft^innger  haf^ 
va  tiltalenn  och  återkallen  forskrefnne  gods 
och  gåfyer,  J^u  på  thed  att  thenne  messon 
ocI|  gudz  tiennist  skulle  thesthe  Redeligere  och 
gudeligare  uppehälles,  Tij  affhenndom  och 
afegnom  vij  oss  och  allom  vare  arfvingom. 
med  hmtru  och  vanna  rade thetta  fönne  god- 
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sett  Som  dt  Klcista  0€h  thenn  gårdefnii  Ny^ 

annes  i  våta  och  och  i  töra   åker  och   Eng 

Fiske  vatnn  och  skoga,  och  allt  thed  som 

ther  nu  tililgger  och  aff  ålder  tillegadt  haf* 

ver  och  tilegnnom  thed  Förskrefnne  gråbro^ 

^ers  Closter  thill  everdelige  äghe  Och  tilbiu- 

dom  allom  varom  Arfvingom  att  the  thette  för* 

skrefnna  gods  eij  någemi  sinn  hinndra  eller 

återkalla,  Som   vij  gifvidt   hafvom  for  våra 

Siell  och  vare  hustru    sicll    och  theris    Siell 

som  för:vit  stå.    Thill  thes  mera  visso^  Stad- 

festilse  vitnnesbörd  och  högre  Förvaring,  Bi* 

diom  vij    ärlige    och   välbördige   männ   Hér 

Göstaf  Karlsonn    Lagmann    i   upland,    Her 

Gregers  Bennktsonn  och  Her  Gregers  Mats- 

sonn  ' )  at  the  hcnngie  sinn  insegle  méd  begges 

våra  for  thetta  bref  Sem  skrifved  är  i  Stoc- 

holm,  arom  efter  Guds  börd  mcdlxvi  åtCänn- 

de  dagenn  nesth  efter  S:ti'peders  och  $ancti^ 

påfvels  dagtu  < 

(Starames  CJfepie  b.) 

>)  Riksförest.  Srante  Stdrea  Svärfader.    >)  R.  lU  545, 530, 578. 
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Linköpings    Stift. 

Wadstena   Birgittiner  kloster. 
En  Nunnas  bref  till  sin  aldrakäraste  hjer- 
tans  vän  etc 

9Iin  ganska  kärUga  hälsning  af  allt  mitt  be« 


drofvad?  hjeita,  till  inin  alldrakaraste  hjer- 
.fans  glädje,  försäfidt  med  varom  Herre. 

Efter  vårt  sena&te  )cärliga  samtal  och 
omgång  Saucte  Barbara  '  afton  må  jag  ic- 
ke förgäta  dig  hjertans  rän,  några  ord  till- 
fikrifva  hjerteligen.  Gud  gifve  jag  kondc  ut- 
visa dig  på  defta  papperet  mitt  trofasta  hjer- 
ta,  som  mod  dig  skall  i  döden  ganska  kärli* 
gen  vara  fSrknippad  så  länge  jag  lefver  i 
denna  usla  verlden  fast  det  ännu  vore  5000 
'åhr;  jag  tackar  dig  mitt  alldrakäraste  hjerla 
for  den  kärliga  skrifvelsen  och  sändning,  som 
4u  mig  sände  med  Johan  Andersson  till  öf- 
^ermåttan  hugnelse,  Gud  unne  mig  lifvet,  jag 
skulle  umia  dig  godt  igän,  du  vet  sjelf  mitt 
tillstånd  i  detta  fängelset,  att  jag  icke  får 
försända  sådant,  som  jag  gierna  ville,  dock 
om  jag  intet  annat  hade  i  mitt  våld,  vet  jag 
ingen  annan,  som  jag  ville  förunna  mig  sjelf 
hälldre  än  mitt  kärliga  hjerta  så  länge  jag 
lefver,  framdeles  min  end^te  glädje  ville  jag 
j^erna  hafva  igän,  det  {illa  gyllene  belåtet 
fich  de .  andra  smyckame,  som  du  tog  seiiast 
och  mitt  lilla  skrin,  och  sade  att  du  älskade 
dem  i  verlden,  och  att  du  ville  dÖ  derföre. 
Jag  vill  sända  dig  igän  en  virkad  hatta,  som 
jag  sjelf  hafver  förfårdigat.  Syster  kierstiu 
Anders  dotter  hafirer  gJQrdt  och  sändt  en  till 

bror  BcrteU,  när  hpn  såg  ätt  Jag  blandade  nå- 

8 
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^t  guldband  och  g^ilentrå,  sade  bon  jag  må- 
sjte  hafva  någon  kkrasle  aldrig  så  sVaråde 
jag  *  )  här  i  Clostrét  lärer  vä)  inäH^a  sig,  om 
någ^n  af  brdDerrta  hatVa  sådant  på  sig,  och 
till  en  verldsiig  person  dristar  jag  mig  aldrig 
sådant  forsanda,  af  kärlcksfuHt  hjerta.  ja^  vill 
soipma  henne  åt  Axel  Nikson,  I  syMer  må  in- 
tet tala  dferoni  fur  någon,  jag  har  väl  sedthen* 
ne  virka  en  läng  lufVa,  taliat  oeh  snackat  med 
broder  Bertell  i  Tullporten  St^  Olofsdagj  hon 
TUk  säga  häraf  hvad  henne  lyster,  ingen  an- 
nan har  sedt  henne^  Aldrakäraste  hjertå  akta 
dig  för  Margareta,  dn  vet  Väl  att  hon  hafrer 
gjort  spott  af  oss,  oeh  du  mins  väl  hvad  hon 
sade,  tå  vi  talte  på  vår  kyrkogård  St  Johan- 
nes afton^  då  hon  s%  brcfvét  falfa  nr  miii 
barm,  hon  vhå  göra  som  hon  har  samvete  tiR 
odi  kan  stå  till,  ja^  kan  inte  rådW  derfSre, 
torde  hända  att  ock  några,  andra  spéitilla  men^ 

-  •  »  , 

kriskor  hafVa  konlmit  oss  emellan,  Och  söka 
att  vända  ditt  trofasta  hjerta  med  fagra  ord 
och  förtal,  jag  fick  éj  sä  ofta  tala  méd  dig  eU 
ler  sWifva  dig  till  åtdra  käraste  glädje,  f i1c« 
väl  har  dn  mig  tillsagt,  att  jag  aldrig  skuHé 
tvifla  om  din  trohet,  och  liafver  jag  af  dig  så- 
dant alla  dagar  funnit,  och  är  berisdd  så  län- 
ge jag  léfver,  att  hålla  mig  vid  den  trohetsed, 
som  du  mig  tillsade  St/ Barbara  afton,  om  da 
vfste  aldrakäraste  vän,  hura  jag  sedan  tänkt 


på  4%^  oph  Huru  mift  hj>^ta  har  bi^unnit  i  mitt 
bröst  j^i^le  du  iatet  förundra,  fligi  pm  jag  är 
»%ot  Wek  c^ch  van^ik^pelig  44  rftl  får  3e  mig^ 
nar  jag  speglar  mig  i  rlei)  UUa  3pqg^len)  »om 
da  mig  san4^,  tycker  jag  mig:  i^ara  Uka^e  ett 
baiäte^äaeii  meoniska,  dju  hi^^  mia  brista  frog4 
Ifigt  dig  djupt  i  mitt  jyerta^  jag  djerfv?«  för 
icigen  utau  fiig  aUepa  b^ekäuiMi^j^^g  fötmjlr  iUa 
QjQi-da  mkt  ave  Maria,;  eller.  lä«a  P^er  no&tejr^ 
utan  du  kpmintir  i  liugen,  ja  i  9J€ilCv4  m^sm 
kommer  mig  före  ditt  tackeliga  anMgte,  qqIi 
yårt  kärliga  oi^gänge,  jag  typker  jag;  kaa  ia*^ 
tet  skrifta  mig  fiir  någPQ  inenniska, .  härdfii 
sk^l  likyM  förMarif^vår  inod^r  i^å  till  qysliéir 
firjitta  oqh  himmelens  h^rak^p^  att  jag  furden-t 
s|<:iill;hjer4aii9  kär^st^,  ipå  plikta  någpt  >aMrar! 
IfÄvflMpa.  hj^rta^  ån  yH  jMf  att  jaf  mfi^  fri  vil- 
ja ooh  up9åt  ajldrig,  de«a  JrpgJor  3ajptyckt,  mi- 
na förfiWi^^i'' h^va  y^l  i?a^  detta  fått-^ 
^eJM:  imitt^  ^eVt  bj^Ftafr  ka^  intet,  så  »najrl 
från  v«rlden>  åjterkiaUas»  jiag  är  en  menni^ka 
af  k&tt  ock  blod,  detJi^MiQM^a,  kpii^  är  svagf 
ocb  bräi^eligt,  f^om.  i ^.^  Ppulus  säjer^  ibland 
siUb  yerld^iiga  ting  tyckes  mi^  intet.  $å  svårt^ 
gå  tills^mn^M»  som  det  jag  rae4  dig.  min  skatt 
ii|^et/år  lefva  oc^  dt^  du  lärer  vält^omma  1^ 
|iåg9  hvad  jag  sade  när  jag  fötsta  gången  tal- 
te med  dig.  här  i  Clostc^,  att  mig  rhvarkön 
gedt  ellj^r  oodt  Jj;!{iild6>yfedei^%£^»v  fwdtn»  ba-  - 
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diröfvelse  och  hjertans  pina,  soin  din  ^rånva* 
reise  lios  mig  förorsakat,  jag  iskiides  dormed 
ifrån  dig,  och  må  du  vara  viss  deruppå,  att 
om  Gud  skulle  behaga,  att  taga  dig  hädan, 
medan  jag  ännu  är  i  lifvet,  skulle  jag  hålla 
det  jag  en  gång  har  lofvat,  ncmligen  en  be- 
gängeise  i  mitt  arma  sorgfulla  hjerta  för  din 
själ  intill  mina  dödsdagar,  hnrii  det  sig  ock 
tilldrc^o,  att  jag  dödde  fö^st  be^er  du  då  god 
för  min  fattiga  själ,  vi  må  då  i  himmelen  rå- 
kas aldrakäraste  hjerta,  det  snack  som  du  för- 
de nar  du  såg  niig  först  i  denne  bonaden  må 
v$l  sönderspräcka  mitt  hjerta  och  bröst,  jag 
vill  intet  annat  hoppas  än  att  du  dig  påmin- 
ner de  ord  jag  samma  gång  sade,  då  jag  af- 
drog  mina  grå  och  svarta  kläder  och  sörjde 
det  myckna  goda  jag  misste,  när  jag  dig  och 
ditt  Ijufliga  umgänge  miste,  under  dessa  hvita 
•kläder  ligger  lo rborgadt  ett  kolsvart  »)  hjer- 
ta, fullt  med  bedröfvelse,  till  dess  det  i  svar- 
ta mullen  nedlägges,  men  så  ofta  jag  eänker 
på  dig  aldra  käraste  hjertans  glädje,  får  jag 
en  innerlig  hugsvalelse,  menar  mig  vara  i  det 
föngelset  hos  dig  i  din  famn  och  lunden  der 
du  lekte  för  mig  på  harpan,  det  hafver  jag  se- 
dan med>^ånga  tårar  och  suckar  betänkt,  de 
kärliga  sånger  som  du  jsang,  mins  duhvåd  do 
»Jungde:  foglcn  sjunger  så  Ijufligt  i  skogcö, 
men  sitter  så  bedröfead  1  buren^  det  ar  nö 
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'skiedt  som  du  aade^  jag  måste  na  kallas  en 
fattig  fågel  i  buren,  som  förr  var  en  lusdg 
fogel  i  skogen,  min  hjertaiis  vän  oansedt  det 
var  intet  länge  sedan  tyckes  mig  den  >  tiden 
vara  fast  lång  och  viH  jag  af  hjertat  fast  ut- 
stå den  pinliga  döden,  om  jag  allenast  måt- 
te åtnjuta  en  sådan  hugnelse,  jag  då  hade  t 
lunden,  det  är  dig  aldrakäraste  till  vetandes 
att  vår  confessor  reste  i  går  bort  till  Maria 
Chron  och  strax  kom  vår  vyrdige  Faders  bref 
i  Linkojping  att  han  Larsmessodagen  ville 
komma  och  inviga  personer  samma  gång,  om 
måltid  åth  Biskopen  ocb  systrarne  blifVer  be- 
redd, vet  jag  intet  väl,  dock  der  något  sådant 
'  på  fåtde  är  skall  du  få  veta  det  af  Ridder- 
svennen  Per  Nilsson,  han  är  väl  trogen  i  allt 
det  du  honom  för  min  skull  vill  betro,  alle- 
nast du  låter  väl  signetet  före,  han  går  på 
landet  till  Gaflösa  och  kan  du  väl  tala  med 
honom  hos  Lasse  i  Heggeby,  du  har  alltid  va- 
rit mig  till  tjenst  och  behag  i  allt  jag  har  be- 
gärt, kom  aldrakäraste  en  stund  till  klostret, 
vi  lära  jBnna  råd  nu  som  tillförene,  jag  möter 
dig  i  systrames  yttersta  tullport,  glora  intet 
hjerta  att  skrifva  mig  några  ord  till  med  Per 
Nilsson,  än  mins  jag  huru  du  sade  när  jag  satt 
på  ditt  knä  och  du  lekte  på  harpan,  att  förr 
skulle  ditt  hjerta  sönderbrista  och  förfiyga  i  så 
många  stydi^en,  som  jag  såg  löfiren.  på  trän  i 
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l^den,  Bfi  4fit  jsdkuUe  mot  pwg  ^rkolaa^,  M* 
drakaraste  hjerta^  så^ofta  jag  går  i  trägården 
in  oeh  skådar  |)å,träp,J[>^t|raktar  jag  de  karli- 
ga  ord  as6  einqllan,  jag  kaii  inte  mer  skrifva, 
pennan,  darrar  i jnin  |hf|afl,Jijertat  flyger  ut| 
inltt.bcöfitygiid  gifye  dahade  en  sådsua  kär* 
lek,  nif^n  jag  f6rsäJ;;rar  dig  att  inii;!^  kärlek  ^ ) 
och  i^itl;  lif  9kaU  på  en  gång  ändas^.  du  kaa 
val  mitt  lyotFta  annorle^iA^  tro  bck  tänka  om 
nug  bär  i  kjloåtret,  jag  v?t,  yäl  hyad  de . verfd»- 
Ms^^pläg^h^fva  f%«aacjc<iin:klosterpersoiver, 
ået,  ar  ock  ej  utaoy  bär  är  Jjpånga  fåfänga  i^ttia- 
der,  b/^otdj^rnäo^fa  syi^i;^«e  loka på j^l, drio- 
ka  y^,  fkek  4sm^  m^^  Jiy^rj^nnan  i  trägår4en 
aftcHi  .oth  mMgon^  q^h.äro  måfi^  ,åf  liröder- 
RH  pqm  gwtaft .  m^d  wåii^ .  obetänk^Hiina  af 
s^st^appe,  det  är  yäl  W.iitor  synd  att  ql^k^ 
B%ofv  verictelig,  iVf^k  jAg  likväl  skäga  för  djg^ 

9>in.sk&ti,  ,a«:  j^g  MUer  för  eiyi  ^r  ag^iriiiiig 
att  båUa  Ji^ågon .  k|a*  af  bnädema^fter  yerldLens 
vi^mt^  o^  v^Idsliga  pe^fioneryetäyälhy^d 
des^^^^^tQVi ;kiOiltre^  ^Id^fdcärai^tc glädje, tro 
aU|ri&  »tt  l»%oti  9i  frirödctfna  bw  i  klqstret 
sl^aH  li^nuna  mig  sä  när,  jag  äyr  folier  en  {nen- 
ni^ka  af  kött  mk  blodj  iw»  aå  ofta  jag  tän- 
ker på  ditt  trdgna  b)^a  ^^ot  jnig,  kan  nitt 
bjerta  €j  med  akäl  gifva  «ig  tiU  j^ågoft  v«»n^ 
H^enniska  i  d^nna  ytedZdeii,  £iå  Iän@a.J0g  lef« 
yer  9kall,  jng/iddJ^igvjM:|äta  detdnw^Jkwr 
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lt>fvat,  var  stadig  ocb  trofast,  och  8e  till  att 
vår  kärlek  intet  röjei^  oss,  här  är  så  många 
af  tröderna  ocb  systrarna  som- söka  sig  gunst 
lios  våra  förmiin  genom  sgvaller,  må  jag  al- 
drig tro  att  de  hafva  sport  något  af  oss  al- 
dräkåraste  hjertans  glädje,  tvifla  aldHg  öm  min 
trohet,  så  sant  mig  vår  kära  Modqr  och  St. 
©ritta  hjelper  skall  jag  in  i  döden  vara  ti-o-  ' 
gen,  gud  hafver  intet  skapat  två  tungor  i  mun- 
nen, men  dock  vet  han  att  jag  är  förtänkt  med 
dig  aldrakäraste  hjertans  glädje  lefva  och  dö^ 

Till  min  aldrakäraste  hjertans  glädje  för- 
sändt,  skrifvit  i  Wadstena  kloeitw  1498. 

;   Syster  Ingrid  Pärs  dotter 
till  Välborne  Axel  Nilsson  Roos. 

s 

Alt  detta  ofvanskrefne  har  jag  (?)  med 
egen  band  copierat  ur  en  skrifven  bok  som 
hör  grefvinn an  Agneta  ^rede  till  ^  ). 

(Cod.  Coll.  Ur  I:  1.  och  n*  5.) 


•4m 


^)'Tänk  aldrig  så,  srarade  jag  2  annan  afikrift,       >)  Sorge- 
fullt,  enligt  en  annan  copia,  s<$m  synes  dfrersatt  det  kraft- 
fulla uttryaket,  som  ej  Mn  missförstas.  f)  Trohet: 
annan,  af  skrift. 
«)  Väl  ur  detta  bref  tryckt  någorstädes  fdrut,^  mtn  är  läset' 
.     iJ  f|l  och  sTårt  att    <if^«fkömma.     Afikriåten  {.  GrefTin- 
nan    Wredes    copiebok    daterar  sig    från  slutet   af  1600 
.  talet  eller  början  af  1700-talet..  (Gr.  Fabian  Wrédes  dut- 
,  ter  Agneta  Lillie  l^Utf  Bnka  1696).    Troligen  är  det  upp- 
lysl;  af  andra  hrilka  personerna  äro»  ehuru.  \M^  cjnuMab 
erinra   sig  något  derom.    En  Axel  eller  Nils  Roos  från 
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l400-ftal«t  hftr  Utg,  cJ  k«nnat  mMffa*    M«ii  —  må  w 

gissiiiii^  tiiiåta9,  fiittun  oförlåtlig  om  audra  ha  bättre  M- 
sked.  Omkring  1480  dog  gaml«  K.  R.  Jom  af  tre  Ro$9f 
till  Erfralla,  fa4er  till  den  orolige  lliure  Jöiimob  (hvart 
•onnöjier  kallades  Grefvarne  Root)  ocb  till  upprorskangeB 
Måns  Lilliehööks  Maka  Brita  JÖus  dotter,  lemliande  ea 
eoka  Ingeborg  Tbott,  dotter  af  en  utaf  AxåUSmema.  De» 
.  na  Fru  Hqom  hade  en  son  Axel  i^tlson»  -  som  l&tt  kmn  ha 
fått  sin  moders  tillnamn,  likasom  den  i  blodbadet  halshugg;^ 
ne  R.  R.  Eskil  Qyltenstiema  (Sigrid  Baners  son)  Kallas  af 
flera  bland  rara  Uistorieskrifrare  (sednasf  af  Fryx«ll)  Eekil 
Baner.  Men  han  rar  född  i  hennes  sednare  gifte  med  eo 
bror  till  K.  Gustaf  Wasas  mormor  och  en  morbror  till 
Christina  Gyllenstjema  —  Nils  Eskllssbn  Baner,  hTart 
hufrud  föll  1520.  Aiel  NiUton  Baner  dog  såsom  K.  R. 
hos  K.  Gustaf  I  år  1554  och  en  kusin  till  Gustaf  Wasas 
modeir  måtte  kunnat  ega  en  uUkariniia  1498.  Trenne  Axels 
söners  huf%uden  föUo  i  Linköping  1600.  H^ns  sonson  Tar 
Hjelten  Johan  Baner.  Axel  Nilsson  rar  gift  med  «n  Blar- 
garetha  Ptderu  dotter  Bielke.  Skulle  Rooi  ej  rara  skrif- 
Tet  på  äldre  copior,  men  årtalet  1496  constant,  så  har  nan 
trollgen  förr  den  lycklige  uti  Axel  NiUton  PoMee^  Drot^ 
Gunillas  morfar,  som  1512  inträdde  i  Rådet,  bodde  I  G5- 
.  tharike  och  sedan  gifte  sig  på  Hellikis  (hos  R.  R.  Axet 
Mattson);  BoQi  kan  lätt  Tara  en  copist-förändrin^  af  JV#> 
sé.  Må  brefvets  intresse  iäada  till  ursäk^  för  .commcnta- 
tornl  —  Confessor  Generalis  i  Kloétret  1498  Tar  Cleineni 
Petri,  Abbedissan  Märta  Thures  dotter. 

■     "  ■  ■       I'  ■ ■■         I     ■  I-     I  i  I.»     ■^W—^l— ^^—W ■■■  !■— B^^M» 

Sheninge  Dominicaner  Nunnekloster. 

L 
Vittnezhref  af  Priorn  Petrui  rörande  Nui^ 
nan  Benedicta  Halstafis  dotters  af  Bier- 
gam  gdfca  till  Nunneklostret. 

1298.  . 

Omnibus  ad  quös  presens  scriptum  pejrvenc^ 
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#U  fyätet  per  i»iirtiiin  drdfrtlft  predieatönmk 
in  Bkaeningia  prior  inutilis  Halutem  in  Domi^ 
no  notum  facio  quod  qiioniam  Mrar  Benedi- 
cta  fijia  holstani  de  Biergom  habitiun  .som* 
rum  nMtraruoi  assiimpdit  in  Sks^ningia  a^no 
domini  nii®cc<>xc®i  • )  in  riativitate  beate  vir- 
ginis  OHinia  bona  jiua  mobilia  &  immobilia 
qne  tune  possedit.  Bibi  &  suis  herédibus,  nol- 
lo .  ipsorum    dissentientey    aed    tam   nicplao 
holmfridséBon  qiiiibi  presens  erat,  qaåm  aliis 
consentientibus   alienavit,   &  monasterio '  d|- 
€^nim   sororum.iu   Skiseningia  fefla  &  Ibpa 
secutidlim  leges  terre  appropriari  feeit  Johan- 
ne  thoroson  provest  proloquente  &  laurentio 
4åe  snyttringe  ex  parte  sororum  bona  memo^ 
rata  sumente,  excepta  curia  de  biergom  quam 
sibi  prefata  soror  benedicta  pro  suis  usibus 
dum  viveret  retinuit,  ita   tamen    quod  post 
mortem  Ipsius   esset    monasterii    supradicti. 
HsBc  autem  facta  sunt  coram  porta  sororum 
in  Skaningia  presentibus  dominis  n.  sigridae- 
soti'  >  )y  II.  8»stridfiBSon  ^ )  &  dtecretis  fHråh 
inarCiiio  de  4Mykkio5  Jofaanne  thoroson^  Johan-^ 
ne  de  myreby  "*)  giardero  tanne  *)  laliren- 
tio  de  snyttringe,  fratribus  predjcatoiibus^  lil 
paistoré  skseningensium,  thorstano  priore'  Cal- 
mariensium  &^  aliis   pluribus   fide  digtiis   itl 
cuius  testimonium  sigillum  nostrum  dbxi  pve^ 


/ 


*  •  «  . 

*  *y  1292  utfärdades  SkydJibrcf  föf  licnttw  god»  och:  tjenare  dT 
f  M  '  östfiiim  Lagmiinnm  Biéi^t .  lVlå«i«on»  »e  p«  i9JI^      >)  Nil« 

Lejonaniigie^  R.'  Ä.  (n.  67J.  *)  Skrifter  sig  "dictu*  par- 
• .  '  ^  Ws.?'  ^i  Lm«  ?i  läavaéh' t  :«3^  OHkébéA)  9^^ se  •  n«  tStiémm. 
.«     HttCd*  m»  p.  202.    1>  i>/riff,>et  «J^*ar4..Pfiorjp,  ««lig;fcctr 

anqat  bref  blanc}  de  21  som  bandia  om  Skeninge   Nunné^ 

*  kloster  t  M.-  G.  DtfVaGfs  Cop.  b,  fräii  12— 130er.tälet.,  (1  étt 
»i  :pf  (19  Afra,W«f'ri»i9ini|e/8(]fstisrjt  tooiet^Rl*  tiU  Bi^r^oM 

het^r  det  år  1299:  /'int^jecta  (;t>nditione.(^I|.  129^),  quod 
si  umquam  Kalmafniatf  claustram  sororum  coutigérit  iiH 
éhmni,  ipså  (ttéhed.)  cum- omnlbus  'hM/éénU  itlåcflilMrf 

ligt  Rh^zeiii  ffirmodan,  inrättadt^  ehuru  påtänkt  i  K.  Ma^- 

y-'  ndslr-s^tid:  ....«.».       .  «»  ,  »   ^     .  .       ,! 
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0dBiiiibu(l :  {^iMs^s  i  ifcripfstni « cejmentib^^s''  b}nw 
gkta  .b)ft|(M4citfa4iji  ;  in    d^       9;.  sk  r^toart 

Ihi^  ^nm  :?l(?^dj  Rr^öri^se  tpi^^ftje,  panyeij^ 
mcsfeiiii  Fr^b?rg^  a?^a  pro  giiijpqjiagjifl^  pip^cd^ 
herédibUtf  alienata  eisdem  dominabus  perpetn^ 


c  ns  ) 

posstdeitda  asslgtiata  peraoItisM  .  ia  cuios 
rei  tntimönium  /  .  •  ttat.  an.  dni  inccoy^o» 
ofatavo  dié  beati  DiavI  regii  4b  martiHs. 


3. 

Säljebref  af  Priorissa  Ingrid  (Bos  dotterf) 
och  Conventet  till  Lars  Ulfåson  fSten^ 
gafrelj  Lagman^  JR.  if.  och  Ordfwahde 
i  La^'Com^én  1327. 

1333» 

Vniversis  presentés  litteras  ihspecturis  So- 
roi-  ingridis  priorissa  apud  St  Martin iiin  ske- 
nihgi»  totusque  conventus  ibidem,  salutem  ia 
domino  seihpiterham.  Novérint  universi  nos 
exhibitori  presentium  nobili  militi  domino 
laurentio  Ulfzson  legifero  sudermannise,  pre« 
dia  nostra  quae  quaedam  matrona  nomine  A--^ 
S8B  in  hultethorp  & ,  salbiaerghe  in  parbcbia 
skiaerthestathae  sita  in  extremis  npstro  legavit 
conyentui,  cum  omnibus  sibi  adjacentibus, 
pro  centum  marchis  den:  usualium  yendidis*; 
Hfif  tali  conditiane  mediante  quod  dictus  do-^ 
niiniui  Laurentius  nobis  singulis  annis  deceni 
ra^^chas  den:  de  predicta  summa  indubitan* 
t9r  solyjDre  teneatur  donec  predicta  summa 
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integraliter  foerit  persoluta*  In  cujas  reitfe^ 
niinoiiiuni,  sigiUiiin  nestri  coayentw  presen* 
tibuB  est  ^ppensum.  .  Datum  skeningie  an. 
dn.  m^c^c^c^xj^x  tertio .  in  crastino  apostolo- 
rum  simonis  &  judae. 


Buljehref  af  Birger  Magnu$$ou  tili  Sk^inge 
Nunnekloster  pd  gärdar  i  ÖstergöthL  fir 
aitj  enl.  hv€fd  mdfogadt  vittneAref  ^ 
af  Bi$h(^  Petrus  f  Idnköping  upplyter^ 
dymedelst  afhetala  en  del  af  de  \(fy 
Kolniska  marker  silfvery  som  Konut^en 
dlaggt  Hr.  Birger  att  för  sina  "earceJ- 
fer"  hota  till  nämnde  kloster. 

1347. 

Omnibua  presentes  literas  visuris  vel  audi* 
turis,  Birgerus  Magnuson  ' )  salutem  in  do- 
mino sempitcrnam  tenore  presentium  recog^^ 
nosco,  quod  religiosis  dominabus  sororibus 
apud  St.  Martinum  Skiaeningie  ordinis  pre- 
dicatorum  bona  mea  infra  scripta  yidelicet 
totalem  potentiam  possessionis  mee  in  nar- 
iraeroe  cum  oppido  nec  non  in  hundaewadh 
&  orasum  ac  eciaim  stälaethorp,  parochia  wi- 
by  skunisteiny  oum  domibus,  agtis,  pratis,  sil* 


-  \  (    t25;    ) 

vtey  pascttis  ac  cetbris  attinentijs  in  humidä 
&  sicco  prope  vei  procul  .pmitia  pro  aexc^n* 
tis  marohis  vigiati  sniii«s  denariaru)»h  usiia- 
littin,  in  quibuji  eis  obligahar  etim  firinarijs 
dictia  fdfld  dimiseram  Juire  proprio  &  pos^ 
aessorio  perpetiio  pacifice  possidenda^  una 
cttm.prato  meo  in  (Jlgha  omnia  &  singiila 
ipsis  quantum  inichi  poasibile  fuit  venditare 
cupiens  a  a^  meisque  hered^bus  aiienat»  pos*^ 
acssione  qiuiniUb6t(?)  atqiie  jare,  in'  aiius  rei 
teatimiininm  ac  evidentiain  pleniorem  una 
€U»  sigilio  meo  proprio,  sigilla  dilcctorum 
filiorum  meorum  Magni  &  ragngualdi  duxi 
presentibus  apponénda  •  datum  anno  domi* 
ni  miUesimo  cccxlseptinio  dominica  passio-'* 
nijB.  •  « 

i>        ^— i— i^^— ^»^— ^       I  I    I    ■  ■ I  ■    1 1    ■  I    I  I    I    I  ■     ■  1 1         ■  >■ 

')  1336  bevittnade  Birger  Månsson  Advocatus  SkaeningensSum 
Cicilia  Natt  och  Dags  gåfvobrcf  tilL  Skeninge  Nunneklo- 
tter. Ar  detta  samme  Birger  Månsson  i  Skeninge  (kanske  ' 
nu  ratione  suorum  excessuum  blott  ciris)  så  rar  han  Ridd. 
Värjemaa  Tid  WiMrbergsförbundets  afslutande  och  R.  R* 
(III:  225). 


Biskop  Petri  TyrgUW  Sleninf^emis  ^)  Vitt^ 

fieåbref 

1347. 

Omnibus  presens  scriptum  ceraentibus.  sPetrus 


(   «o  ) 

iiéigratlaepifl^opds  lkico|ii6iiMg  saidtem  ffl^olti. 
wmpiteniain,  toRore  presensiiim  constm^  ?o« 
^  luiimi  ontTcnir  nos  eiL  verbo  Tive  yotis  bir* 
geri  magnMDn  ciTis  Sfcaeningensis  -i—  ^^  ^ 
-^  pcrrepisse,  qaod  ipse  bii^was  aomia  bo^ 
Ba  8ua  in  hundawadh,  naervaeroe  &  irtaift^ 
thorp  in  parochiawiby  ikarustasin,  tom  dto^ 
mibus,  agria  pratis,  silvis,  paaculs  ae  tieterä 
attinAieijs  in  humido  &  sieco,  p^W^  ^^^  P^ 
cul  pontis^  aororibns  ap^ud  8c«  Af  aitinam  in 
sJtaeningia  in  paitem  sdlntfania  centiisn  mtf- 
chanim  pori  argentl  ealanien:  eiiftdem  åomi* 
611»  per  dominuni  regem  coUataram^  qaas  i* 
dem  birgeros  radone  auöruni  exteaMiim  dc- 
Ibuit  exsalvere  assignavit  secundnn  inodufl 
&  leges  patrie  perpetuo  jiire  possidenda.  k 
ciijas  rei  testlmonium  sigilluin  duiinius  pré- 
H^entibiis  apponendum,  dat.  lincopiae  an.  dm 
millesimo  ccc^  quadagesjmo  septimo  teitio 
die  pasehie; 

(1—5:  M.  G.  DcIäG.  Cöp.  b.) 

i 

')  K-  Magnus  ll:s  Cantzkr. 


«  f 
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j 
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ttmidsynehref  mellan   tmndy    Äjätahy    Klo- 
stcr  ach  lledsjö.  , 


1478, 


^  ICierHgdii  jm)dh  gudlif  igör  titt^i%tt  ^  :»?rr:  -t 
^tt  loeUain  Lunds  bghmn^  Askqbj»^  Ck^Ci^r  tnJti 
Hi^d^p  Ägtdgha  var.  kommisn  ^i  :$to()ri  trii^tte 

dre  Steiljasittthen  Jagh  aämpxle .  ther.thiU  effir 
tim .lagheo  ;fi(»i:Bt  gnanii4sy%  hemt;^b  ooh 
frdknddes  Q(i  rätt.  Léndsssyn  sam  9kttUe:ifati* 
M^^a^^^&iäm  emiildnrhuad  ftomJuiaHöia.hard^ 
li}«ä,rjmt'jk'att.  baffiin   thå  rajiäaka4k(  >for;dJi 

^  JLiand29}?ni  tfect  så/  ihet  for:ne  e^h^r  i:exshto  på, 

^'thail  e^e  9i|danii  sä  lådgt  thär.tkUl  leffntad^ 
i^hidlF.oiDli  i^kaäl  \ridertoglu>t  ^qm  ät  fridjptef 

^  iU  hagdt  iM^rg  tbär  Xiir:de  Kyaskiäid  liggiapc^ 
irätt  ^iith  jQ  ^iiim  tuMs  ,aff..  bwgi^ti  jooeJiad 
hjg^dsni  <agaf  jo^hså  lijka  i  gård/stte^ii  SPin.  foiti 

'  de  Jbe9liiijb2»s(yyi]ttT  och  Landassyn  gillade  eptöf 
räjQ:  r^takfinn  som /Lagboken   uthiii^te'  och 

'  gamnuU;  faäffd  iVarit  haffiele^  Thå  giord^  th^t 
synainäQ  ^^1k  rätt  iiippå^  så  Vél  Jh^radzsynil 
som  Latidzsynn^  både.  th^i*  ägpttiai  låge  oc^ 
$edan  på  heredztitigM  att  the  kunne  eij  rät- 
tare finna  mellan  Gudh  och  therii^  sanningh 
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om  fér.åe  aghor,  ann  sobr  föresdbriffibitti  står, 
och  satte  thet  9å  upp  tiil  vinters  tijdh  thz 
SiöÖn  skulle  bära,  så  thet  kunne  granneliga 
.  ransakas,  utliinälas  och  stakas  uthi  siöön  jcc 
huilckitt  ochså  giordes  isvinters  aff  the  for:de 
Berg  och  ij  Sidön  ther  ftteu  pålen  niderslogz 
ochså  från  för:de  påle  oeli  ij  thän  gamblå 
gårdzsteen,  ij  ährtige  mäns-irårvani,  her  ijff* 
uer  greens  V),  Riddare,  Ju»s  i  leifstado  ']) 
inagitus,  Erech  niån»ionn  och  Lasse  ped(»r- 
sonn  i  Kiinge  Wepnara,  och  många  flere  åsar 
nemen  så  ther  var  mer  ann  var  tarfif  till 
som  giorde  syh  rätt  på  faeredztinget  och  sam* 
tyckte  thet  Landzsynen  hade  gillad  t  och  fiii- 
bordat.  Thessa  var  ij  Landzsynen  fö^t  pe- 
der  frendesonn,  Niels  Jonsson,  Olof  Thoisofl 
oqh  Olof  i  Haleby  heredzhöffdinge  i  myningb) 
Brobo,  Losningh  och  Skerkinda  hef^adt,  Joen 
personal  Bérga,  Anders  helsingh,  Jöns  ij  A* 
spom,  Joen  i  Kokstadnm,  gimmuitil  i  Dagz* 
berg  etch  Storckar  ij  Rijsa^bo.  Framdeles  thå 
the  hade  så  giortt  synli  rfitt,  ther  på  som  for- 
rört  står,  Thå  dömde  jagh  thet  skulle  stad- 
fest blijifiia  som  the  tagligha  synt  ocb  gilM 
kafiude  uthan  alla  gensaga  Till  thesse  brefi 
bevijsnirig' ....  Norkii^pingh  åfar  e.  G.  b* 
1478  Vigil.  Httm  Triiiit.        ' 

(Äct,  DelaG.) 
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^)  R,  R.  1464,  limekade  Stockkolmi  Slott  1466.  *}  Soiuiobi 
ton  af  Lilie  slägternas  Stamfader  Sune  Suneston  tiU  I^an- 
gd  R.  R.  1339  (I  Lillietka  Genealog,  kallas  han  Riktdrots) ; 
Farfars  farfarifar  till  Fältnarskalkea  Ax.  Lillie. 


^•"k 


Krokeks^  Johanniter  kloster. 

Vittnesbref  af  en  bland  bröderna  som  stan^ 
nat  qvar  (?)  hos  Bisk.  Mans. 

1541. 

Jach  broder  jonss  ij  krokek  fordom  Gardyan 
Gör  allom  viderligitt  att  epter  thenne  dande- 
uien  Joghen  bagge  och  Anders  Jonsson  ij  Torp 
äro  senda  til  megh  om  then  ängK  resauelle^ 
att  Ransszacha  aif  hiiars  Ewd  hon  är  kornen 
Sua  beder  jach  mich  saa  gudh  hielpa  att  mijn 
fader  Erffde  henne  epter  syn  fader  och  myn 
broder  her  Morthen  ij  Eneby  oc  jach  erffde 
heni\e  epter  vor  fader  och  är  ängen  aff  myn 
faders  fäderne  och  icke  aflf  hans  möderne  och 
epter  thenne  Dandeman  Symon  Olsson  är  och 
aff  myn  faders  fäderne  och  idce  aff  hans  mö-i 
deme,  Thaa  haffuer  jach  solt  honom  ängen, 
thij  han  haffuer  rett  ther  til  Jach  bekener  \e\ 
att  Karl  ij  örestada  är  myn  skylla  man.  Dock 
paa  mijn  faders  möderne  och  vett  hvär  Dan^ 
deman  vel  vetterligt,  att  mpderne  frende  ic- 
ke maa  gaa  np    yti    iädernes    arff  &c.    T  hy 

9 
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giffiier  Jach  mett  thettc  mijtt  opnc  bréflF  Then 
Erlighe  gode  men  Axel  Nielssen  ooh  Benchth 
Slätte  heresdeshav^nde  vri  samme  — *  —  he- 
rode  fulla  ibacht  paa  mynn  vegna  att  giflua 
thenne  Symon  olsson  lyst  och"  fast  oppa  for: 
ne  ängh  Reszewella  som  lagh  o'c  rett  utvisar 
Thess  til  vitnesbord  äro  thesse  gode  men  Jo- 
ghen  bagge  och  Anders  Jönsso|i  vittaa.ok  be- 
de9  jach  verdige  faders  biscop  Maenses  fordom 
bisp  uti  Stregnes  ^  )  Incegie  nedan  for  thette 
'mytt  breff  Som  är  giffuit  uti  krokek  arom  ep- 
ter    gudz  burd  Tusende  femhundrade    oppat 

xU  aar 

(L.  S.) 

''  (Act   DelaGf.  Original.) 

•  *  • 

a  tergö 

Brodi  Jöns  bref,  angår  Rosenwalla  ängh. 

■»iMj— — ■— - ■  ■   *      .■■Il     II    I ■    .1    .   ..I        . 

.  1)  Då  han  tfogc^fi  Pafviska  läran  lemnade  Biskopsstafrci 
gafs  lionom  detta  kloster  af  K.  Gustaf  i  förläning  mot 
villkor  att  litiderhåiia  d^  Qröder  Åöm  ville  hos  honom  (jrar 
blifva.  Var  den  siste  Biskop  i  Sveriges  Råd.  Dog  1543.  Ror. 
denna  förhandling  finnas,  iifven  Köpe-  och  Fastebref. 

m 

■   I  I  '  '  I I    ■      II  ^         ■    ■   ■-      I         .11  ■      ■  I.  ..■■■  ^ 

Skara  Stift. 

Q^iÉtttöbref  af  Biscop  Sven  Grotte  och  Donh 
Capitlet  t  Skara 

'  1442. 

Vij  Sven  med  Gudz  nådh  l)iscop  i  Scara,  Ha- 
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quon  ÅnderssQ^  Canik  oc  .DoRikyrkionne  for-/ 
ståndare  thersaiuinastadhes  görbm  witberlig- 
hit,  thct  aarom  cpter  Gisdz  byrdh  iticdxLH 
hvithe  ^thisdagh  i  DomkyTckionne^  Sackerstij  j 
^ca^afor.-de,  bctal,a<le  oc  rcdcligba.  vtgaff  vjelb. 
jw^in  ErichjNipeitz  xxiui  grosse.jiil  grossa  | 
ören'.fQr  rxx  marek  liyijticiL  eugibka  iiu  eijgil* 
ska  i  ören  för.  eUi  godkz  som  kallas  DIwvibSt 
torp  ^vilkit  luistrii  Märitfa  gud  h^  s.  n.  gaff.  j 
tcstamepjtAvätalv^  kyrckjo,  tock  till  lösa  för 
iornämbda  XX  march  Kuitha  e^i^ilska,  hvilcke 
x:SLiin  mark  nii  groÄs^  i  öreu  jak^  fprnämde 
haauoa  auderssoQ  for  xx.mark  Jmtha  eiu;ilr 
ska  mi  i  ,ör43ii  redheligha  ,oq/i}UQUka  dagh  oc 

^  stadifL  fornemdom.  Uppbaar  aff  C^A^dom  E>ic|i 
JVipetz:  vpa  fonda  Wätaks  kyrckio  väyiic^,.  Tby 

'  lathom  vij  for:de  Erich  oc  hans  arifua  och  eptek. 
quitt  och  frij  ledhugan  oc  lösan  fra  alla  va^ra  ep- 
terkommande  ytermehre  kraif  tiltaling  eller 
maning  oppa    forrde  godz  veyna 

In  quarum  solutionem  {ev^^ntiam  &  gitita-* 
tionem  testimonium  nos  Sueno  Setilmius  *) 
&  ego  Haquinus  sigiätiin  mciim»  pröe'^nöbus 

'  duximiis^  &p)»ond«nda.  datum  Anno.  &  die  & 
loco  supradicto.  *  .    .    »  ; 

(Stnrarneg  Cop. .  b.) 

I  ".  I.    ...         -  I  ,..,..  'I  ■   II  ■        r    I 

>>  Qciid^  Några  f  åtaiti  honom'  till  1»ioiire-älten,  abdra  anto  ^t 


>f, 


f!rfff*ffyff?3rfi^MT«iTyTr?rH^TrT?r*7ir4Tr* 
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Strengnäs  StifL 

Suljebref  af  Domkyrham  syssloman 

1449. 

Jag  loan  falckason  kijrkcprest  i  skiölesta 
och  Strängenås  domkyrkio  Syssleman  vetter- 
ligtt  giftr  —  at  iag  hafver  med  Capitele  i  Strän- 
gcnäs  Råd  och  samtyckie  och  göd  vilia  salltt 
och  rplatted  vpå  for:de  domkyrkionne  vägna 
beskedligom  månne  Ingemund  Ingemundsonn, 
bårgar  i   Trosa  enn  tompt  thcr  sanimastedz 

—  för  II  rok  penninga  .  . .  hvarföre  af- 

händer  iag  fprrdc  Str.  domkyrkio  förskrefne 
tompt  .  .  .  Till  hvilkens  visso  och  stadfestel- 
se  henger  iag  mitt  Inseglo  med  Cap:li  m.  m. 
for  rhf  tta  brcff.  Dattum  Strängenäs  An.  dni 
1449.    Sep  t  die  Mens.  Sept 

(Stuf.  Cop,  b.) 


Westerås  Stift 

Confirmation  pé  och  forilaruig  ^Jrer  en 

prebendafundatiou  ^d  tVesteraa^  Don^ 
kyrka. 

1447.' 

Jak  göstaff  Karsson  ij  Egholm  * )  |lidd*re 
ok  Lagman  i  vp^Iandh  Gör  vitherligith  ms  tto 
mith  opne  br^fT  ath  eptér  thz^^jak  haffdc  untfa 
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giffVit  ok  forlanC  mijn  cappcllan  her  Nils  Ka-* 
nuti  myna  prebendo  i  vcsterarss  domkirkio 
veder  alla  appostla  altae  hvilka  prebendo 
mina  förcldra  fundereth  ok  skikkath  häflVa 
Gud  therass  ssiaell  nadhe  ok  alla  crisna  ssio^l- 
IsB  Tha  ofFver  saa  ok  granliga  rantsagadae  for- 
nemdsB  her  niils  all  thas  brefT  ok  beuisningh 
som  prebendone  paarördne  om  the  messor  ok 
sittla  rökth  ok  tvngha  ssom  ärliga  skulle  gö- 
rass  ok  hallass  epther  the  godo  siseler  ok  alla 
crisna  sia^ler  som  prebendona  först  fiindcre- 
dhe  och  skickadha)  ok  fan  ther  ingen  annor 
skoel  Utah  saa  ath  then  klerk  som  prebendo- 
na haffver  ser  pliktogher  ath  holla  Ull  messör 
i  hvario  viko  en  alT  huem  the  IIII  messor 
fikullo  bollas  eller  sögias  thz  var  ikki  fulleli- 
ka ok  skelliga  uttrykth  som  behoff  giorddes 
Nv  uppa  thed  ingen  forsomilsae  eller  glömska 
skulle  vardha  om  fonda  sieleerykth  Thy  half- 
uer  jak  oiTuervcghith  ok  ofTuerlakth  skyk- 
kath  ok  stadfesth  sva  ath  then  klérk  som. 
prebendona  haffuer  skal  vara  pliktoger  ath 
holla  IIII  messor  ij  hvario  viko  försth  om 
sondagen  de  s:ta  trinitate  om  lögerdagen  de 
b;ta  virgine  ok  s:ta  anna  ok  the  andra  II 
messor  pro  defunctis  för  allas  theris  sisele, 
som  prebendona  försth  funderedhe  ok  alla 
crisna  siseler  Ith.  Jvla  högtidh  ok  poska  ok 
pigensdaga  appostladaga  ok  andra  stora  hög- 


\ 
/ 


tidisdaga.  som  komina  oa^  raarit{>  tha  i&aa 
j(*9]r:da  prebendatus  hojla  ipes^or  ait  saadaiia 
Jbögtidsdagom  0I4  haflTya  tl\f  mz  leea  amimmyl- 
;mb  ,  for  alla  the,.gq4?  sia^la  .^om  preben- 
dona  funderath  ok  sjkikkftt^  haifYa  ok  for 
myna  foraldra  ok  myna  hustfuer  bkgitta 
Steens  ^)  dotter  aff  ekJ^olm .  mp^a^t^  kaxssr 
dotter  ^ )  ok.  myn  barj^.  ok  s^lja  crjiiiiia  si^la 
bermz  forbiudendls  alla^  huo  .  tbf;  heJ;i^  ^^^ 
^unno  y  andeligpin.  stadh  eUpr  versUkain  ath 
tlie  ey  betvinga  eller  :betyngha  .for/da ,  klerk 
mz  störra  ok  ythermei:a'  ti^nga  ,eft  fiy.  jfoir 
skriffyath.staar  utan  xiQgber,. ville  forpk^a,  ok 
behielpa  prebeadone  mz  mpria.,  ok  större 
xentthö  Til  y thermera  vi»saa  pk  !?ettra  fpruar- 
ningh  tha  henger  iak  mytli  aasigyfiB,  for  the- 
tp  breff,  Sqn)  skriffua<j^  feir  i  Stok^ploi  .£^-om 
epter  gu^  byrdf|  ip?;;4|;a^nii^  j^%e,^i^g^en  ufspt 
l^th^r  ihelU»  ykame^ftgjvt     , ,  r  \    .  /  V  . 

,   •    .  '    -        ,     ,  (Sigillet  bortfeUlet.) 


<  I' . . .  ;  , 
•  .•  ■    /  5    » 


H  göizstaff  kårisiji  b/f  pa  'Xpo^^^  prc- 
beniia  i.vésterås  beneinpd  Nörby.. 

Thesse  prebende  gooss  haftver  Hr  Gö- 
stafT  karlsspnn  .effierlathz  sipfi  kapelläun  y 
Vesteråss  luielcké  icke  här  vti  forn^mde  are. 


Se  vidare  pl  47  o.  56* 
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*)  (äunmhu/Tiid,  Ä,  R.  D<ws-  Dqmtir«l  1477;  m  p:  gQ.  Hn; 
l^egrofe  således  ej  i  Hiddarh.  Kyr.HBnl.  v.Sdernni.  o,*  Ror 
senh.  1475;  Hans.  enkas  Ingeborg  Thotta  notificationsbref 
till '  Magdalena  (Knng)  CärU  dotter^  fSrvaradt  på  Krap- 
perup^:  ^^f^lagar  hani»  dÖd  vid  St  01o€^  dag  1486.. 
*)  R.  R.  Sten  Thuresson  Bielke,  Ridd.' Lagman,  Stjuffader 
til  K.  CarL  »)  Brita  .  .  .hans    Ista  Tfu\  Meratt^ 

(IMargi^eta). Carl  DlfsoQs  dotter  hans  ilf or. 


Wexiö  Stift.  •  ' 

Nydala  Bernhardiner   kloster   '  ). 

Sälje  och  gåfvobrefaf  Bengt  Sture,  Väp^ 

nanreé  '      ■  •         V 

1429. 

Alla  the  män  thetta  Bref  höra  eller  see,  hel* 
ser  iak  Benkt  Sturae  a  Yapn  äverdhelika 
medh  Gu<ih.  känis  iac  medh  thetta  mit  opna 
brefl*  the  t  iak  hafver  imt  oc  alstinges  vplatit 
Nydala  Ciostre  then  garden  som  iac  atte  j 
thordatorp  i  Ödhestuvo  sokn  liggiande  medh 
-  allom  them  rättom  tillaghiun,  som  honum  aff 
ålder  tillighat  haffer  ängho  \ntidantakno,  for 
the  tivghii  marek  päninga  spm  min  fadher 
herra  Magnus  Sturä  ^)  var  skyldogher  ciostre 
Nydahl.  Hvar  garden  är  bätrp  än  thivghu 
mark,  tha  gefver  iak  thet  gudhi  till  hedher  ^ 
oc  klostreno  til  uphäld  for  min  faders  mina, 
och  mina  foräldra  äverdelica  siälaryckt,  fpr:de 
gärd  kiöpte  min  £adher  af  hustro  birgitte  som 
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Jäppa  fikänckz  hiisfra  .var  fbrskrifna  gardh  i 
tliördathorpa  aHiänder  iac  mik  oc  minom 
arfuom  tillegnar  iak  hanoin  ock  skiitber  for:da 
clostre  Nydahl  abothanom  ok  conyentenna 
tlicr  sammcstadz  til  evinnelika  ägho  med  al- 
lom rät  ok  rättom  tiltagluim  som  foresagt 
är  ätigo  vndantakno.  Till  mere  visso  ok 
bätre  forvahringh  thessens  brcf,  bedis  iak  he- 
dhcrlikz  mans  insegle,  herra  gudhmiinda,  i  fru- 
arydhe  proast  i  vcstra  häredhc  ok  ther  medh 
nisse  gregerssons  härédzhofdingha  i  samma 
häredhc;  med  mino  eghiiO'  insigle  till  vitnis- 
byrdh  hängd  for  thetta  breft  Datum  Nydal 
au  no  dom.  mcdxxix  ipso  die  beati  matthias 
apostoli. 

(Dipl.   DelaG.) 


*)  Hörde  under  Linköpings  Stift,  men  må  få  sin  plats,  der 
det  torde  Rökas  af  de  flente.  *)  Sannolikt  Magiraa  A- 
nunda  son  K  K.  1360 ;  således  är  Beng;t  St.  en  broder  till 
K,  U.  Al^ut  Månsson,  som  dog  1420,  gamle  Hr.  Sten  Stu- 
res Farfars  far.  Om  Bengt  St,  se  Lagcrbr.  8.  R.  H.  lil: 
771»  ocli  803,  der  L.  anför  att  ingen  underrättelse  fanoi, 
huruvida  Bengt  rar  bejilägtad  med  någon  af  de  tTenne 
Stureslägterna.  Att  en  Siare  Magnuuon  står  vid  konan- 
gathronen  en  kort  tid  efter  det  en  MagnuM  Sturt  stått 
der,  utan  att  höra  till  Stureslägten  och  utan  att  den  tre- 
dje slägten  anmärkts,  rimmar  sig  ej  med  rara  äldre  Land- 
fedgares  eharakter. 


. '  Steaéia  predAmngarjtrån  KathoTskl»  ft^  * 

■      ■        '..   ■'  den  n.'"  ..    ..  '•  '""^ 

•^  :iiiii  ai|iiitii«Étt  »ff:  sinir  <Kodié  «oi  ftillrwfif) 

naii ixit  iatniaiiiBsklatl..d(al  ^mås t.onu!tba«f<( 
mo xdiide^^ tvtni Ihulkiii. . Ikmitij^ÉiåAt ).  i*B ; AigkMt 
twr  hci^tf.syiiclogkMn^idtibtttateaståtthititttiUllft 
>!aBMliiHn  ad.drOUtaLtraalBiiB»  iliititiibdia 
mciigratife  ^e  tao&kAa:«cilteb«M  fiilt<!gflMt>6ni 
li^AlUi(t^äalo<ioc  tan^äihoiéhaBtlii  <iåodv)dol 
IdAlM:  ihra.affa<UllMiidelltit  tlwÉtta  ^fljrikla^ir 
tru^^Mptofiwii  Imåkå  mm  mt-htååkié  tUf/é 
amiitai I  amaatt  Ataait  ^iaiidhit^téMMmméiaa 
goiHigeHalÉgå'.  til  vstéÅ  ijtyridadbiétring  >'  or/djrgir 
(ttaioiiiigy  «iMniIka^vaar:(faétt»<.iniMiai!'ä!aai 
sighiaMle.xb^iUiiigraglMni  iidtisbaBateriia 
idlnttti .  iV J)dsr(Offff!a||hai  i  ai;  jMihff oghs^fc  iiihgk«t 
fiMni4«!J>diiii:'itva^klflB^'iiiakiit.iUi«a utfar  llÉb 

BkBikejhIasiBtmde' eié^ 

la^iisdkttfaöniosoiii  <  HbaäbigJiraHdéi»  'teiiiÉtti  i^r 


\ 


/  / 


(  t»  ) 

f 

fiilbr«stoJdodseiis.tini»foile,  ocaer  acreffral 

Prov.  XXII  hulkin  soin  rasker  »r  til  nuskuana 

gerntnga   skal   vxlsigfinas  i,  folkeno  Thy  at 

han  gaff  fatikom  aff  sino  brödbe,  Oc  thy  thc 

Mm  im$a  idk  aff  aj^flymin  oc  kkedha  sik  ins 

dygdhom  the  »ra  afT  gii<i«  miskiiiidfa  fliakra 

ledh  re4^  til  at  taka  thrihia  brödbit  som  aer 

vars  sota  Herra  jhesu  christi  vaelsignadhe  Ji* 

ammr  afT  hmlko  broittie  bain  a«lflr^f«r  sig^er 

jak  AT   UfTvande  biSdb  som  iiidb«rf«MW  af 

hymerike  Joh.    VL  hulkiif  som  ^  vtarc&aliJka 

sMer  afT  thy  binldbeao  han  skall  lifva  /s^w- 

ilMika,  Ok  tha  brjidllit  som  iak  giflfrar  mr 

mit  iBöt  for  verldeana  ttflf,  Tbfi  TmléigiMidfaa 

hrSdhi^  som  screilbat  »r  hafror  .^  iik  allaa 

hista^cri^  allaa  soDdikhets^  smak  Stp.  XVI,. 

läijr  blir  crasiné  sis^lLitbMddahuru  thfstt^  hos* 

kH^asta  brädbit,  som  såMiolikaseirinmslMN^* 

tt  jbaou  shrmti  licamfe  iferlfaoriidiir  tbaKbaa 

Tiivhivngfymttida  fl«Hagdbel^  dt  kotit  smidj^r- 

Bwffs.:Oc   b»É^rbgK»,m&  fl«iigiom«o^  s:va  Bt 

.iiåRa\  ibjmf n  btevjyntoaioo  biirii  han.  var  ma- 

liA  tha:Jiait  var  deaig^n^  tiaghin»  skiitii^  hmd* 

JoH  qmttadher^  .sirgbadher,  na^ktadb^f^  mm. 

dtom  ^ktwiadkor,  nndec  omtldha  raamia  fötir 

tvttdbin   £sr Miia»  synder  oc  oadosköy   EIa|s 

¥to  oc  bidOribtr  !oe  stdoär  a  kt^rssenov   nar 

ifiSH^in  af  aUom  sargbadtta  liaMmon  oe  nao- 

min  illgtk  til  délirtat^  bnittét  faml^asfe  osbo- 


\ 
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rar  oe  ni{idd«  thz  nw  ornlikMn  viéfk 
oc  pino  oc  utgik  atir  aff  hia^rtano  i  satf;tmi' 
dho  limiaa  oc  liangde  sva  dödxsiiis  \mrkm 
mz  iHisklikhet,  oc  lliy  eepte  S.t^t  pftuli  rä,åhm 
pröfTve  fa  var  irjsBiinisdda  sig  sisBlf^a  1*  Cok 
XI.  htiat  koti  «egher.  gudhi  alirgieUa  fer  kaM 
•ara  pino  oe  aii<ira  godhgeriunge^  oe  huru 
renUka-  hon  haf ver  gömpt  '  )  sit  Jifveme  inir 
hon  vil  nalkas  hans  aldrarenasta  licama  «r 


\ 

t 


X 


\ 


oc  Mtonda  ms  aUe  astnndan,  vtgaa  aff  Ver|«' 
déniie  oc  vara  mz  gudhi^  TKaenne  vilt  8C>nrké 
mamien  j  godho,  öke  gadz  a^lskogha  oc  gcnr 
honom  vceridéna  ledhm  Styrke  thplioiodh  oc 
hopp  til^  at  faa  himmorikes  aero  sva  at  man^ 
nen  vntfaeghna  all  tillkommande-  thing.  glai- 
dhelika,  Ffaeoita  ser  himerik  hognadsbrodh  til 
holkit  var  herra  kaliar  oss  sighiande,  koinin 
oc  8BtJfh  mitk  brddh  oc  drikkin  thz  wjin  iak 
hafver  blandat  idher,  som  ler  othalikin  söth^ 
me  oe  vnnderiikin  ms  hirikonfi  i  ak  skal  iip- 
fyUa  mifia  venir,  sva  at  the  skulu  enkte  a- 
stunda  vtaii  mik^  enkte  vidhertorfFva  vtan 
nik  j  hnlkom  alt  got  aer,  Thsta  godha  skif« 
Itt  mine  ovinni  aldregh  smaka  .vtån  soifi 
screlfuat  ier,  the  skuln  »ta  omildhetz  brödh, 
Tlw*  »r  <liria  viDidsslc^lkigläi  pinor  for  d^ 


Ji^rtadban.  aéT  screfTuaft  mr,  lyghiienabröA  som 
mt  isyodea  aer  maBoemea  söDt  oc-  thec  ai^pto 
•kal  haM  muader  upfyllas  mz  bronaattdc 
atMn^  Sjrndaghe   drikka  »c  «—  vrån^Uieis 

0-PT  '---<».*  att  bannaca  skuLu  ey  »ghai  hymerp- 
Im  tike,  oc  «r  icriffoait  Sap.  I.  .at  mttimeii 
iMim>littgher  dm^er  aieeleiia  0€  linjära  d^ 
^al  ¥ara  j  4ia;luitis  sio,  kulkin^  brinaaRd^ 
4sf  me- eld  oc  brsaniMstoA  ^),  -oclhy  »r  -ty 
^ot  at-  taka  godzsoaa  brödh  som- »^r  hans  sig- 
iladfaelioameor  gaffva  .thoSkofn^  hundoiB^  oc 
thy  ;vt«lykkiaa  the  'afiT.hhnerikfe^som  scr^oit 
ler  apoc  XXII  at  atan  bimerilieakiiltt  famida 
urara  oo  inandfape  iko  aflfgudliadyrk»»,  ok 
kvar  thoen  6ain«4i3lska  gör.iyghn^  Fiiserdhatidli 
^t.  mmrkiande,  at  apostlane  ey  irfdkae  badiia 
far  quibAiuwe  j  butko  oa  giffa  uiidenÉaiida 
lat  ihadlgh^  iaaib  bidbia  kafeUika  fot  os^  soniv  Ber- 
tiarduft  scrlflTuar..  aCT  venttni  hi^l^Hi  snmm 
aigbiande  TbsBnne  f bfloigba  ^imiini  nai  kan  Mf- 
4he^  Jba  miakttitiiaAha  han  ayadogham  oc 
badh:  l*ar ;  ibto^  een  'av  bidbeir^  ban  aica mykla 
rlDrer^.  bura  myklo  sannelikaré  haa  veet  iraia 
.y^asldb,  thy  :at .  Kiinarike^  i  hulkit  bw  pTj  iar 
ftakin  yiaskipta  ey'  ytan  ökta  Jbaas  kortlek  oe 
tfiv  aerilliiat,  al  )jeremiaa  jtroph^ta  ibidbtimy^ 
£lr  falk^na'  m.  itédha:  flite  Mtgitta;  néA- 
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gWXi  .■•-T»!'  r*!   — t  •  "rrr*  >■  n—f'.'.  -i-r-    -i^     -  fiPfl 

o V9rd#gir   *^  Äiy ta .  tbf ira   fe^aa, . ,  J^y   feörér 

--^*  nwi '  thf  nmymn^Uffku  )^  -  vilw  Jty  Gki4fc 

oU:%hy*f^^t0  han  tji  |!9^tiimai|i.:^4pb^tåse^ 

fi*4h  ^y.fer  lUi^Mo a%udba folJke  ochtl}3|c«y 

)&|T  ^14  b«4i  fi»r,thafl|,«thy:0^  sjful  e}f| 

h^jriuthiis,  Ff8B0i|i$(itHili  apr  iDaerki^ndei;  pt  |hcw 

fps  d¥ald0:M  svara  ihaBHf,  (hrst  th^pr  tili  ath 

hjamaa  aalHuila^  /^kt^da  jtbflN»  dm? f  (iiptflemdas^ 

Tby  at  /»am  gregoriM  figh^r  *  hsejagh  vantoiii- 

0åMf!^  1^10^  afT*  bidtetiie  diiAlu  po  v%nskas  '^) 

tbe  «flrl^l4haa  «(Ua  (HialUi  tha  vara^  ^y  a^ 

«tiiiutil«05  oA  iighe^:  Auguf«kiivi,  aar«iaiKgi& 

jrnv^Mtunåma  séent»  pr{>fvaif  han  MMu^safTiio 

g^dh«i{)yfii1ä  Qc  Aekwr  0*  ey  rthöm ,  lo^g»  a; 

Ht«tnd«dh  rthing  takas»  of^if^as  «i^telikafe,   of 

raakliloi  giffvin  aktat/ Ijtitb^Gudh  göngi^  di9 

iJMinerike  th«E  hsufi  yil*  ay  rafkUka  gifva  a| 

thu  flknli  >iiiiaa  hfig^ljuea  a9tMn<la   högheJUc 

^e  ^nlQor :  thingy  Annan  tidh  itt-hseoiiii  ödh^ 

mllikt  Oft  istadhugheet  dkuld^:  tew^  thy  at  hoon 

fömofiaidh*  m  liknadh  hiindoo»  U$t  eyg  aff  ainne 

hö0Qt    FI6r  itvlkit  gragotiqt  Hiigher,  utfordh 

8ina»likhetirpp$iry«p  hulkifi  ^vap:  sj^ylis  i  /sik| 

oeh  thy  fulkomnadhis  j  haenne  thz  scriptin 

sigher,  ödmiaktz   manz  bön  l^aar  ginom  skyn 

ok  hughnas  ey  för  ^n  hon  nalkas  gudhi  oc 

Vi 


(    14«    ) 


0 


gAar  ey  bort  fot  «n  hogxte  gudh  skbdha  iio* 
na  och  Taar  berra  skall  ey  fiaerka  >  •  •    aan 
ht^nne,  Thridiatidh  ath  os  skalda  gifvas  sta- 
dhugetz  aeptedömej  bönom.  Hvadhan  aff  cm* 
sostoinus  sighisr,  <i  huru  mykot  gtidhelica  bo- 
na fltadhflikheet  dngfaer,   Hiy*  at  Ih^  som  a- 
postlane    fingo     ey     bidhiande    for     haenne 
thz    fik    hon    mz    tina    böna  'stadheKkhef, 
Och    thy    gtffs    0%    8DpferdoQte   at   vi     ska- 
lu   sielffoe   mykit    oc    mykit    sfadhélica    oe 
hetelika  oc  tra^ttelica  beilhas  vara  stSBla  bclao^ 
Som  var  herra  manar  os  sighiande  iuc.  XSI^ 
vakin  aa  giidhelikom  bonom  j  buarionfk  timt 
oc  ffir  screffvat  at  apostlane  varo  enhogklikt 
stailhlika  blifvande  j  gudhelikom  bonom  mt 
itiaria  Jhesu  modker  j  tliöm    timanom    Mm 
gudh  fefaBnde  tböm   siii  ka^lgha  anda,  thy  si- 
gher  bernardos,  tim  skak   vita  at  DkafVtin 
s?erlika   ssBtlr  forsaat  stadhugo  framhalleno, 
thy  atb  han  veet  at  the  ensampna    dygiHier 
forskuliar  krono  aif  gudhi,  Och  sigber  Augoatt* 
nus,  stadhugt  framh^ld  »r  stoor  gifds  gafTva^ 
mz  hulken  alla  andra  nadhe  oc  gafftio  atadli- 
farstås  Hulka  vaar  söte  gudh  veriHioghia  ava 
i  os  ka^rli{:a  staHhfsesta  at  vi  maghin  ijm  ho^ 
nom  aeverdhelika  saele  vardd  Amen«' 


\    .v. 
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fragment  af  w  fr^dfbm  på  3  Son4.  i^Féu»^^ 

* 

(Ofver  £t.  huru  Chrhitu«  utdrefen  dJefvaL) 
Thridhia  iunadaghen  J  fastonne. 

JEU  «»a/#  ifcoiyi  /or  Jkuupk^  $am  qvafdi$  ,€{ff^ 
dåttfhif^om  QiC  P0r  badhe  Uui4er  oc .  dw^er 
9$  Jhe^H9  %0ff  h^i^om  badh0  9f/H  oc  m^aff  qe. 
aller  mlmaghei^,  widrad^f  QC  $agdke  Jh^ium 
ntfru^  Chådss^  åOfiy  m0i$  pAari$f^  smgfih^  han/uU. 
iffåtq  dd^fflana  j  di^ffUk  h^Jfdhmgan^  makt, 
mm  hfiiU^^i^  Ms&ebubf  Jhe$us  vitm^de  the^u^. 
umntia  9^gde^  tinim^  kvm-t  thif  nk^  y  hufka 
MfHMT  t^r  m9tk  audrom  4dk^iBgx  rmiklikm  p^ 
hH»ff  }ftadh(r\oph  km  $w$d^  d^ipt  i,$ik^  ,Hff$ 
«Ml  4ff^^  J^ijS^sm  mot  atédn^m  skall  ey  staa  / 
fntdkif  Sha  om  d^fflane  kiffra  malUué  9m$^ 
Jtim  mt  kpiBHr  Mtkatta  afånoHf  hmm  tké^l  tha 
i/^0  rikte^st^m^  huilkit  efigoiedktt  mr  åOMt^ 
jm  m^^df^^i^  «  Hghm  at  ink  utka$ta  dimjlana 
i  diafi^^öfféhiugaM  makth^  j  hfar$  makt,  utr 
taataJkaJdhr^  åffui  thäm  som  varo  ,e^%rei-: 
s$0f  kuilke  fkom  tif  g^d^  nampM:  a^iMaa  ut^. 
m^^dw  dia^aaOf  7Ay ;  skulu,  tA^  vardha  idhr^ 
fismmray.tky  at  th^  g\ffws  gudsn  UavffHM  Ae^, 
fiUr  ffor  du9flana0  utka0t4liei  oc  Jsighin  at. 
itA  utkasta  d.  f  d.  m.  Thy  ttMdkau  Jak  ut-: 
^e  ^'J  dimfvlUn  j  fmm  ksdgha  a^idp  mal^ 
skall  gfådm  rike  komma  idker  soataindktr^m^ 
katiitf  maghifå ffudorsfa a^tkg at^ iak  toa  fm^ 


\$ 
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ot  ingifa^  i.  $i^^9  starka  .  •  «  *  «        ; 
^  .  Vr  petraktel^i.   / 

—    ---     — '    Jhesus  ciistus  ropftdhe  t 
fratsiE^no  mz  gråtartdé  takoin^  thy  éig|h»r  tt^ 
•tts^omiis  Mt^otidé^  anilanb  >4y  Mra»   dM  # 
gttdii '^kidr  o4^  {>iif#  amiiiYi^  éé  å^tiglaMe' Baf» 
kan  thér,  ItD  FftordhWandt  skt  l«tlMla  ^^) 
teknadhér '  m2  thé  •q^itmontia  Mii^ '  'iteiteffi^ 
ér  aff»  *at  »iukdondl  muda  kaMke  adhtrtaiT  tef  I 
öc  väff  ]ii«Hre]^b6gdii  >9c*g«ch  éyg  irpéé^l  #h(^ 
^na  i..Hoii  hafdhésioftdemi  anitfa^tf  litéi*^ 
Aa  aaryfkjr  ac  han'  ftilk<$i]iti»dh6'  ^  cla*  gwH" 

budhelrcih  'IM  gemiligMni  0<(h  aCta^aai^^Mi^^lé 
hott'  åiitittfdada  -ey  ffilla  tei^fiiadlMde  tl^al  Ib 
atYå*  sléKghéCir^i  jikmtikö,  aoiim»r  UnoHiitttf^. 
I»  atirtöa  föt  aaéatik  fatHEdom,  him^itiläl» 
landh  r»t  s jc^rktnat  ^  >,  kighn^dhar^i^  gnuii^ 
Ate  lidthma  itiMle  ^^for  ^  rac^tea  getnifl^  |pidv  | 
s^yif  Vbir  kinftans' V^tok/  at  käHÉi^  j^aéa» 
föf  ^Atdteifibhéty'  hlmairikw  rik^ai^^adghd «  M' 

itfiMfi  hIMia'')  *s>J  aakté  goitt»  Icons^iitf^ 
ae  oMh^^^kttg^fi  diol^ard  acf  omA/M  m 
sb^effifrat;  jhroY.X)^.  atdraföfair  ^)^  lali# 
ande*  cKöi^WF  baftiiv;oc  thy  aky^iidar*  kaik  dS^ 

8«fM  #i^kin-  )rir  dkalvy^m  IJbghand^  aftda  j 


J 
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•  ■    ,  ' 

\%MäUg  aeab  fara  til  striidh  for   ▼»tläs    hedhir 

och  gooz  hulkra  radhe  then  konunger  lydde 

ok  tliy  vardh  han  j  stridhinne  df  aepin»  III  Re-* 

Uikxm    XXII)    Thsenne  saini   giris   ande    dräp 

auaniam  Act.  V.  thy  ath  han  lögh  for  sinna 

f^ris    skuld  åhörande  S:to    petro  hulko  han 

sagd^y  hyi    frestadhe    di^ffvll-ii   thit   hia&rta 

at  iiugha  for  Chöin  haeigha  afirda,  ey  lugh  thu 

xnannom    v  tan   gudhi  ^   oc   anånias    hörande 

tJiassse  ord  op  fiöi    for  han»  fötir  oc    å^Q 

gaanatan     Thanne   ondo   ande   vtkastas   mz 

gudz  iingir  89m  tekna   gude  ordh  thy  at  sra, 

S(»m  bekedon^ber  göra  mz  ^grenom,  sva  ur 

acreffvath  sap.  XVL  at  ey  yrte  sella  smörilse 

liaekia  siaolena,  ytan  gudz  ordh  hulkitall  thing 

laakir  oc  helår «  hvadhan  alT  zaaheus,  Isktes 

aoio  sagde  Jak  glffver  haifft  mit  godz  fati^ 

koax  oc  sveek.  iak  nokom  oraettelika  honom 

eit  afTiwndande,  iak  atirgiaeldir  honom  tho- 

Ijk  fyra,  YL  Siaettear  drtikkinskaps  andoafif 

huikoi^^  prophetin  sigher  ysa  XIX,  at  drinkar 

ränna  ^    .    •    blandadhe    mit     egyptplande» 

telotia   thaessa  myrko   vaesldena   hofifVdzgaeld 

oc  hiro  anda  ok  egiptum  villa  fara,  svasom 

cLruckin  man  och  sj^yande  villerfar,  Thy  sig^ 

her  ysidoruS)  Drukkinskapir  födher  glömsko» 

aff  jverflödhis  dryk,  Drukkenskapin  boftla-^ 

ker  gudz  nadh  oe  inledher  syndhe  han  a^r 

blidher   divfyul^  söt  etir^   söt   synd,  huUda 

10 
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driikke{i9kapin  hafver  baii  gSr  ey  ålenaM 
wyndh  ytan  han  ser  allersaiimn  sy^id  ok  si* 
*g^er  Augustinus,  dnikkinskapin  4>arttakir  a- 
Biiinit,  suttderstaenke  ^  ^  )  sitiiiin,  skieBude  vn- 
dirstandilsiit,  iip(Vaekke  skdraii  lusta,  gör  thof* 
lande  tungo,  vanmaktar  all  godh  thing,  rotk 
blodhit,  minzsl^ia  siiyiet  de  fordarVa  alla  hebO) 
Tkffinié  onde  .ecnåé  utrrakx  ihz  fastb'  ok  Itt- 
tiiuva  ande  sdnt  fö^  ser  /lakt  alf  n^z  gudh^ 
kombänHum»  dk  thzta  dieeflakdnit  som  var 
kerra  sighir  Math.  XVII  utvrakx  J  engo  an- 
dro  VII.  Siynde  aer  skörlifnadzend  ande/aff 

^hitlkom  seriffvat  aer*  Skorlifftadzns  anA 
fvéek  thum  oc  ey  sku|u  the  gifira  i  jsrina  than- 
ka  at  the  uihvaeiidins  atir  til  sin  herrä  gii4 
thy  at  skörlefnadzjns  ande  ibt  jUand  ASi 
Ofi  the  ksendo  >y^  värn  hcrra,  oc  sij^ 
bernardus,  Skörljfnadkm  sbp  stuntir  'M  '^ 
som  eth  öghnabiik,  forskullande .  aeverdeli^^ 
bejiklrkhet,  han  hatar  livsit^  astundå  mörkitli 

'rsenier  allan  manzsins  hugh  aff  dy^MloiAi,  «ff 
hulkom  gode  thanka  sliona  >'  )  skaelin  myA^ 
oéh  understandilsiri  skaendas.  Andra  1^0^ 
smitta  sisBlena,  Sktirlithaden  smitta  badbe  si«i 
oc  licama  oc  fortapar  oc  drdsper  sjseldn  sfå 
som  olofernes  judit  XHI.  the  gamble  skit^ 
lifnadz  preste  varo  draepne  for  sin  skSra  lu- 
sta »nihot  the  fingo  ey  iulkompna  siiiå  Iqsta  j 

^y  sinne,  Oc  si^dhe  vaar  hérra  S:te  birg^- 
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teVkrfo  Gent.lx$x^  nt  hör  aer  etli  iHéffläi  kön  * ' ) 
j    Sweiike    elztikt  ou  lirg^handc    hiilket    söm^ 
hora«  j  4;r^ikiioni  oc  sva4glv  futlQm^  oc  anirat 
aer    diaéfvlsliktt.  hwikét    si^m    aeghor   maenni- 
j^kiorina  si^l  oc  licahia  Oc  tmlhit»^  set*  lédha-' 
TB  OC  ^MjuaeiiMitik-aré  gen  annar  huikit  upvaek- 
ke^"  itiaénmskiöna  til  sköidiffhadh  jäeinVa^M  mot 
naturiikmn  iskipHsH>it},  Thenne  onde  andeut- 
kasJtas- HISS idbraga  ^^)j>escriptamalaröök  ^^) 
Ttiz  fiår  tekHat  j  scriptiim^  kvar  sura  six  at 
»ii  iii^iits  hi»rta  déel-la^iier  ov:er  glÖdhogh 
lii&%  vt£Bh:0  liiiartli  didefla  fcöny  fiskkl  siman-** 
de  i  vatni^no   tekiia   l&öttik^  liista,    ^iiskara^ 
hvlke    saBtiacide   ens    iSins    hisBrta    deal  över 
be^aitM  gludha  rséddogha^  Oc  annart  tH  Miiri^' 
m^rtkes   gleadhis   astiitidan '  optndkkfas   vtån 
iapff  ^•')  til  fdhrugha  oc  scriptainall^  bortkö-' 
TBÉåde  fr^H  sik  disBffnllin  -mz  thöm,  Svasom 
^fgostiinis  sigher;  \ij  formaghom  eyg  at  gdlrai 
rfUefflenoni  hVäsitöre  jsorghe  aetla  tmäkia   .  ^n^ 
vOtr  vivlaBkiomvfirÄ  syftdésaar  m«  idhröga  öe" 
scriptameloin  .  Nv-eber  til  ai  vi  skiilum  vttaf 
hora    granlika    di^eiffvliin '  scriFTvar    mdénnf- 
iskionhä.  syndhe  thede  vaar  herra  'S:te  birgit*' 
te   yisio  ééntr -XXXI.  hijni  -dteftjl^Hm  frarti-' 
Vair-^Kiä  nl^ta  book  for  Råns  doinfällä  ms^ 
etas  maiiz  jiyit4onH  som  dödbir  Var,  oc  säg- 
4bé  lidkinna  nampn  varaa  tians  olydhito  oe  a  t 
sår  hikit  jravo  ^  tbe  bokinne  oc  hvaV  bokitt 


'  -- 


.  * 
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häflfvdr  try  blad  oc  bvartti  blaiBut  mera  wa 
thttsancla  ordh  «  oc  eokte  thera  mitiaa  oc 
90inlik  iii5'klo  fierei  Domarin  svarade  stgh  ^ ') 
tiH9  bokiona  nampn.thy  atb  aen  thot  iak  veet 
all  thing,  tho  vil  iak  at  thu  skalt  tala  ^ 
amire  skula  vita  Chin  tl^sko  vUia  -  oc  min 
godhleek^  Disettytlin  svarer  Förste  bokin  m 
hans  hÖghf^rdh  j  hans  samviti,  thy  ftt  han 
högOardhadia  af  godho  Mfverae,  btilkti  han 
trodhe  sik  hafifaå  baetre  mn  andra  *' han  b&glH 
faBrdadhis  oc  att  auiom  nnxterstandiUom  (fe 
ania^Uare  Mmvjti  aen  andre  hafdho,  An- 
nat bladhit  var  at  ban  böghfaBrdadia  aflP  thy 
godze  giidh  hafdhe  honom  laent  oe  aff  tiiia' 
tiar6  oe-  aff  klaedhdrn  och  aff*  jnangom  ao- 
drom  liiiugom.  Tridtu  var  at  han*  boghfiB^ 
dhadia  aftVainna.  Umå  frnghrinfih  oc  äW^ 
ke  ala^kty  oc  afT  ainem  gterningom  oe  i  tbaa* 
aom  threm  bladhom  varo  otahlik  ordh  «va* 
aain  th]k«8ar  vael  kuniioght.  •  Annor  boJda 
varhaoa  giri,  hon  bafdhe  tiy.bladh,  Ffdntt 
var  andelj^k  giri,  tby  at  han  tasn^te^  ey  »w« 
ayndo  vai^a  sya  tnnga  sojyi  sagdhis  wi  aata»- 
dadadhe  hiii»crikia  rike.  severdheiika,  hnUdt 
engom  skal  gifiuas  vtan  iYiJkomlika  tenm 
^lanaiitidh  thy  at  han  astohdadhe  loaer  j 
verldöwne  aan  vidhirthorfrtelikit*  var  oc  h«* 
vill  var  til  thz  ena  at  han  ipatte.  upb^giHt 
ait  aainitn  oe  sina  slankt  m  $t  hanakiiM^''' 
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arfringia  npfoBtra  oe  valdhogha  göra,  E^^ 
til  thin  hedhir  utan  til  vsBrldenna  hedhir, 
ThridhJa  var  at  han  girnadhis  ^  •  )  verldzhedhr 
O.C  at  vara  över  andra.  Oc  j  tha^sso  threm 
«om  (hik  vsel  kunnokt  aer  eeru  othalik  ordh 
Ibz  bulkom  han  röktadKe  sik  manna  ty kkio  oc 
afladhe  ysbtlz  gooz.  Thridia  bokin  aer  ailVun- 
den  hon  hafvir  try.  bladh,  Fförsta  var  j  hoghenom 
mz  hulke  han  aHunte  thöni  $ominera  gooz  oe 
framgång  hafTdo  san  han.  Anaat  var  at  han 
thok  aff  affvndh  thera  gooz  som  minna  hafdho 
»n  han  ok  mer^  tbz  vidhorthörffto ,  • .  Thridhia 
Mr  han  aff  afvndh  skadhadha  sin  iaemcristin 
löAlika  mz  sinom  radbom  och  upvaaktQ  an^' 
dra  tit  th^lik  thing  oppinbarlika,  Fftsarclha  bo** 
Jdn  vår  hans  nidzskap,  hylke  fry  bladh  va^ 
*TOj  ffSrst  at  han  var  nidzskir.i  hughenom  thy 
at  han  vilde  ey  androm  raadh  gifva  affthöm 
thingöm  som  han  viste,  hvad  han  andre  mat- 
lin  häCva  takt  htighnadh  oc  thrifhadh,  tbaen 
Idande  si^  mz  sik  hvat  nytte!ikheét  vardfaer 
mik  tber  aS  at  iak  gilfver  thSm  ffiila  thöm  tbz 
jadhil:,  sÉlia  hvat  atirilin  varåher  mik  aff  thy 
at  iak  hiaeiper  honom,  mz  thy  ordhe  a^lla  ra-- 
dheoc  sva  gik  then  vidhertoTffltoghe  dräf* 
étim.  frän  honom  j  engo  holpin  SBUa  laprT 
dbir  8Bm  thot  han  hafdbe  vasll  maat  bielpa  hia« 
n<^.  Annat  var  at  han  vilde  ey-  aaetta  '  *  ) 
winnniaiida    tha    han     hafdlie    gitit    thu 
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g2ortfa  ioc    vil4e  my^  hiighnä  dröfdha   tha  han 
hafdhe  farinaat    thz  gura»  Tridhia  v^r  baoa 
niclzskap^^r  j  ^odze,  thy  at  haa  seogxla4is  at 
giiVa  ea  pseoing  for  rhit  nampa^  be  gaf  gar^ 
na  hundradha    for  vssridonua  li^dher.    Oc  y 
thes!S»oin  blac|i»oi|i  varo  oaend^lika  u>ang  ordh 
srasoiu  tbik  vael  s^r  viterlikit,thy  ot  tku  veest 
^U  thing  00  thu  pödhgha  mik  at  thala,  tfay  at 
thu  vilt  aadroni  lijaBlpa.    Ff»einta  bok4u  mt 
l^as  bBti  oc  hon  hafver    try    bJi^dh.    Ffönt 
var  han  Jiatir    til  at.  göra  i^odha  gmrnitiga  till 
thin  hpdbpr    oc  till  ar  ftilkompna  tbin  ^adh- 
^rd  oc  thy  for  ^ins  kröps  bviio  tappa^he  hm 
stu,  tiida,  thy  at  hans  kri>j^.  nyttelikhet  odi 
b^i^t^  var  honom    alra  sötast  00  kc^aat.    Å^ 
iiaa  ^db  var  han  latev  j  nino  thankå,    thy  at 
i:^aT  thin  godhe  ande    ärende  i  hiasrtaJdhniga^ 
a^lia  UftkQr  andetik  iitider3tandiisM,>  tha  1^0» 
tis  hofK^n)  thz  mykeifc'  lankt  rara  oc  thy  bort* 
dr^gb  bast  nin  bugh  aff  and^likom/  thankajoo 
all  v^rUi^nna  glae<lhi    syritoa    honom  loiridät 
oq  siw^t;    Tridhia    tijdh,  var  ham   tetrr  L  sto» 
mivm  jtii.gudhierjica  bena  0£  til  al^  ihaU^na^ 
kajt  til  thin,  bpdher  01;  adanar»  gi^hn  oc  nft- 
teUkJiet  be  var  oimnit    betet'  ock  bfaennaiide 
tUi  squaltHit  ordli  oc  .sfeödr.    Mn    hnFU  VM^ 
g(»u  ordbio^  liuru  .otnalik    thaadst   try  •btaA 
hafdbos»  tiiz   eftr  ^  ihik.  éma^mpnoHi  •  Jmnitoi^ 
SiffittaiiÄäkin^^iir  .hMui..vr6dlie«    lmii;åiifiiii* 
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try  bladh,  Fförsta  var  dfh  han  yredhgadhis 
sinom  iaeimcrestne  aff  tböm  thingom  som  ho- 
nom varo.  Annat  at  han  skadhadhe  sin  jsem- 
crcsten  aff  sinn^  vredhe,  opta  afftakande  ho- 
nom hans  gooz.  Tridhia  at  han  dröfdfie  sin 
iaemcresteh  aff  vredhe.  Siunde  bokin  ser  hans 
Jcötz  luste  ...  - 

(Dipl.  DclaG.) 


^^ 


>)  Om  dylika  har^^tnnn  ringa  kunskap,  och  tyckes  ej  särdeles 
Mmit  nagen.  Luads  ErkeBiskop  Birger,  Sveriges  Prinias, 
utsände,  som  man  vet,  »iii  Canik  cfirjst.  Pederson  Mor- 
«iiig,  att  i  Paris  besörja  tryc|tningen  af  BreTiarium  odi 
Missaie  bundense  1514,  1Ö17.  Se  Wurmh.  B.  Sv,  G.  IV: 
112 ,  117.  Men  dertiil  kan  den  underrättelsen  läggas,  att 
han  af  ven  lät  der  trycka  en  Postilla  ^på  sina  laiidsmäns 
ttmgomål,  jiom  han  förordnat  att  följas  i  Danska,  Norska 
ooh  Skånska  kyrkor.  ,  Om,  henne  (som  förvaras  på  Biblio- 
teket  i  Lund)  pa  annat  ställe.  Här  anförda  fragmenter 
af  «n  Svensk  postilla  (att  dömma  af  fragmentets  öfver- 
.    gifig  från  2dra  till  3dje  Sond.  i  Fastan)  hade  användts  till 

^      band  åt  Christian  v.  Wålieck$  R^clitnskap  for  KexholnU 
lahnn  Jfrå  i  1  Sept,  åhr  1622  Intill  d.  30  Aug,  1623  — 
in^nd  till  då  varande  Länsherren,   Riksmarsken  J.  Defa 
dardie,  >)  aktgifvit  på.       ,    >)  Bernsten^  svafvel.    Se 

Ihres  Gloss.   p.    171.'     *)  förvandla».       *)  Ittti:  ueglexere 
Hinc  underlata^.  Ihre.  Således  peccata  omissionis.    ^)  Säf- 
.  l%hét,  modestia.        *>  Manerinre  »ig  idog.        *)  Dröfral 
(be),      s)  i£lta:  utkasta,  derttf  Fyris  ältu. 
>*>)  Sönderstinger.  ")   Stundens.?  »*)  Troligen  af 

Sijö,  sli,  slö.   Stöna  finnes  dock  ej  hos  Ihre;  men  väl  fre- 
.  qventatifTet  deraf:  åiönia  i  Dial.  Lfx.        i')  Slag.     .. 
»*)  Idras:  ångra.  "}  Röckt?  —  Själaröckt. 

'•)  Misströstan.         *^)  icke  veta:   troligen  uteglömdt. 
*«)  Girigt  eftérsträfTade.        ")  FörKka. 


'    '   ■    '■    ;>>"  *    " ^     ^"     tHiii^nnu»    i^iMMiii» 
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Historia* 

Rårande  en  handskrift  af  Ålherti  Ktanm 
Rerum  OermaniccHrum  historici  Clarm^ 
Regnorum  Aquilonarium  Dam^j  Suecta^ 
Nortagia  Chronicay  som  förparas  pd  i* 
kademiska  Bibliothelet  i  Lund,  ur  ett 
bref  i  fjerde  manuscriptsamlingen  fl 
Löberöd  (J.  C.) 

:  —    /  Bi  W.  Manuscr.  Ä  c.  8uak  fé. 

få.  2.  finnes  pk  Akad.  Bibliotheket  i  LubI 
tvenne  fragmenter  af  Kranxii  Chronicaj  bef- 
ge  äldre  äii  bokens  tryckning.  Det  förra  (A) 
innehåller  af  C  Aron.  Suetiie  Pnéfatw  samt 
i  cap.  till  och  med  en  del  af  17  cap.  Dét 
•ednare  (B)  innefattar  hela  Ckron.  Suetia 
utom  Lib.  VI.  cap.  2.  A.  skulle  kunna  tagaa 
fSr  Förf:s  concept  till  en  ny  edition,  om  4 
hans  dödsår  1517  gör  det  nödvändigt  att  an- 
taga, det  rättelserna  äro  en  afskrifvares.  Der 
det  heter  i  Praef.  Nune  feruntur  fadera  ä- 
gente  illustrissimo  trium  regnorum  Rege  J^ 
anne  .  .  har  afskrifvaren  först  utplånat  Jomi' 
ne  och  tillskrifvit  Chrieiierno^  sedan  raderat 
detta  och  tillskrifvit:  ob  domiftandi  u^ 
tentutm  dettituto  Joannis  fUio  Ckristients 
åecundo  i  Dants  Illustriss.  Frederidö  d$ 
fforvagns.  In  8uet$js  atfue  gothis  Chåstavs 
^orum  regnorum  iudic^us  atque  adsertan^ 
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bfås.     FragiiiQ9|et<  B;  Ji#f    AfsfcrifVareii  Joh. 
Magnus,  disp  $j$te  ErkeBiskopen  i  y&f  Medel- 
tidshistoria, tecknat  med-eU  hoifi^  '^an^  itpp^ 
Bkp*ter  ur  ett  hlöfverbladj  och  börjar;  Huta- 
Tia  Suecorum    ef    Oöf korum  per    Åthertum 
Cranx  Edita  anno  ahi  ma  Exsctipta  vero  an^ 
no  fndxxe  ex  lihrö  rererendj  rir4  dni  Henrioi 
Mpiscopi  LubecehstSj  quum;  ego  7ohanné9  Ma- 
g^éus  Oothm  Electus  Upsaliémir  legcftione  Re^ 
gui  &ueei0   ibidem  fuHgebar.     Det  anförda 
jKtiill^   oin  K.  H^iiipui  >å^m  R^(e|M  4r/h|i$:f]j^ 
iar^nclradt  afipkrifviet.    Blcgge  af«kriftern«;|^r^ 
^ika  på  olika  )äsart<»r  med  ;4ea  utgifoAF^raoW 
^after-e€}itAonea.af  .1^^,  hyiUca,  docki  ^  vjidf 
Im  sinnu  haft  tillfälle  observera^  äro  af  vwfit 
dro  vigt    la  inargiae  på  dff^  £rkeBisko|fl^ 
afdkriften  träffiai^^^  coatc^nta  skrifna  af  *|mi|!^ 
Iijand  Mm  fr^goiantet  A»    Förbattriiigajr:;  kaf 
JglfkeB.  stQndoiB  verkställt^  ^v^x..  öfver  ^(w^ 
tut^mj  Scareaifom  åPraef.  har  hau  sedao  s]^4^ 
vit  9<i0r0f$sem;  iCåp.  5.  yid:  riSif/if  tamen.^ 
ddfifu^$Mg0te  w^^rmotu^-^,  <^  |ii(r^haa.aajteckr 
li«tjin  m9f%.  Verwf  dixis$fit^  Savfi^eth0  ^^^ 
jwlif  Jmter  lifonmpf^  et  laj^itam  «#  pruui^ 
Jlf^.har  blQtt.i  förbigåendo  yelM.Q^mtia  Mfr 
.«in^  0r  att  yttei:ligara  rä^tnUrdiga  den  oi^^^i(i 
jAg  #it  gång  egd«,  .att  äfven.  meddela  ialUo|^ 
Jbialfn  utaf  Akademiska.  BibUäthek^ts  ikat- 

tAT      »mmm.    •«»    ,.;*»     .  .     . 

10*         ^ 


(    144    ) 

.  K.  Ma^ualL  och  K.  Håkan. 

2. 
^tadfåftdse  på  en  föreming  rårande  gtå 
mellan    R^umard^n    Outtqf    TunatM» 
Sture    och    Våpn.    Haas       Mdmartan 
(Hjorthu/mdn 

1363. 

Ottliibtti  *pre0eii#  scriptoiB  cefnefltifcus  Ur 

fifariii  '&  Håqoifii»  Dei  gratia  Regnorum  So^ 

^kt  &  Norvc|iiB  Reges  saliiteiii  ki  .dno  nt» 

^t.   4fov6riat  per  nos  conreiidmiettr  <^ 

tefer  'iioMlés    fiiilitar   Dnos    gozstatfum  tv- 

inMi^  ^')  4;  magninn  gafmarsiB  ^'>  utiper  ^bV' 

Wtai  prediis :  &  frOiiis  que  in  sopÉ-afmeinoiati 

^  doittitii  gMSfttaiii  Uteris  knätes  hee  noflM 

fStei^e  Unnt  suffike  ^iLpritnafiCnr  faetam  hh 

tkm .  &  '^on«.etabi     .    •    quoad  omnes  siipri- 

lUf^nioratos  aiticulaS  com^ntianes  &  pm^ 

'^^  &  que  ih  ^dtcCis  litérili  eontii»éttf»r  let^ 

té^^fésencSnTik  éönfirtifamM    lieiédilius   dteti 

^mfhi  Wägiii  gatmaisz*.  hililiii  pr^k^A*!^ 

ikä  tdtanåmn  prédietahmi  literarlini  c(mtiii«0' 

^Uam  adiuditontés.  'jtité  parf^tfo  pteffirdeafb. 

f^teréå  (?)   sfätt  abteiitfn  gtatie  noslit  t^ 

iUiter  proMI^^Mb  W  qiiis  cakiécumque  cim^ 

pitionis  aut  stalus  esistat  oonveneiMteiB  ff^ 


(    155    )  . 

<lictam  per  iio«  coiiflrmatam  ^iiidlijbe^  ^d.^^ 
at;  infrin^ere  seu  hercide^  ipSius.  (jloiiiini  i|i£^i 
in.  prediis  &  boais  3upradi€ti& .^urbare  VjpJ^ 
iinpetere  quovis  inodo.  Si  quis.  autem  gu|c- 
f]llid  de  ipsh  prediis  &  boais  po|t  moi;teiil 
predicti  domini  göstavi  levaverit  hoc  {lerer 
dibas  ipftiu9  domini  ina^ni  re^tituere  $tu4ei3il^ 
^um  efGc^ia  (i).  Datum  ludosie  anna  d^oml? 
lu  ni  ccclxtercio.  «^      , 

la  prefesto  b:te   Marie  Mc^daieae   suti^ 
«%iUis  nostris  secretis 

(Perg£imi;iitsbref, .  Sigillet  ]>artfalletA 


■■itaa^i«i^a_^«^M«Wi^^MB«wwai^nMaM>i«M«HaM*nl««B-H>^'«i>'W«»> 


"^ 


pm. 


1)  S|;ure  R.  R.  1336  enl.  r,  Stiermn.,  Ej  upptag;en  af  Roienh. 
Lagm.  i  Södermanl.  1349,  Riksmarsk  1355  då  han  reste 
m9å  St.  Catjiarina  €iU  Ronk  >)  Monne  en  son  af  lU  B; 
ec}\  VeiitG.  Lagni.  Gi^dmar  lHåasson  ocb  Bror  till  St;  Bri- 
tas man  R.  R.  Ulf  Gudmarssoit  lom  rar  åam tidig  metf 
nftmdc  Sture  -^  I ' 


Tillägg  tai  p.  26. 

k.  Erik  XIII. 

'  •  -.6. 

Fi>åbe6ref  for  Erik  JHShtty  tom  förbinda 
tSU'  troket  mot  Svetige»  eilkériigt  ie*- 
itände  Kronprins  H0rtwBugi$laut(ni} 

1416. 

Vy  Etik  mz  gudz  natlie  danmarddUi  Svéri^ 


!  ■•  ■ 

(156    ). 

i 

gis  Nbrigis  Vendis  oc  godis  Kt)ningh  oc  her- 
tig i  pommern  helse  alle  men  som  thzte 
bréff  atee  aeller  hora  fcerlighe  mz  giirfh\oc  vor 
liåthe  oc  kungore  vij'  at  före  troskap  oc 
thii^niste  »om  thennc  bfcfforerc  eric  dispkn 
*)  riget  oc  oss  ber  til!  giört  haiier  oc  oss 
oc  vore  kineré  husfrue  drotningh  philippe&r. 
öc  Tor  fätherbrothers  hertigh  bughislafis  aff 
pommen  a;kte  sun  nm  vij  ike  syelve  barn 
éttit  oss  lade  ber  a^pter  troTighsé  gore  scai 
»iio  lenge  han  lefucr  bothe  innen.  lamlz  oc 
udeh  ver  vij  tbz  aff  hanom  hane  vcle  tha 
Qnne  vij  hanöm  oc  giftig  oc  hans  aekte  ^t* 
köme  tilt  evigh  tiidh  friheed  oc  frelse  npa 
hans  fa^tbeme  oc  mötherne  oc  um  han  no* 
get  gotz  köpt' haver  »om  frclst  var  tilforene 
inz  »uodant  skell  at  han  oc  hans  »kte  afkc* 
ine  »cule  icke  afhende  seller  ss&IJife  thz  gott 
fra  kronne  »uo  at  kronne  oc  koningen  mi' 
'  »ter  syn  thiaanestae  théraff  ok  »kal  han  aeller 

8Bkte  afkömo  enge  bonde  gotz  köpe  adlér 
»rfve  fidio  at  krönen  mister  syn  scat  oc  an- 
»er  i^etzhle  aff  thz  gotz  Thy  forbyuthiö  vij  al* 
le'  foghedé  oc  asmbitznien  oc  alle  andre  ekue 
the  a^re  förnemfde  Eric  di»kn  eller  hans  sak- 
te  afköme  her  udi  at  hindre  eller  iiforrsts 
under  vor  vrethe  oc  koninghlige  hefndh  da- 
tiim  flensborgh  anno  dom.  mitleaimo  quadra^ 


(    1*7    ) 

gentasimo  sextodemmo    ipso    éie   h.   EgiåSl 
äbbätis  nostro  snb  se^^reto^ 

(Pergamentsbref ;  SigtlliBt  bortfallit») 


-  »I»  j  ■  I  ä    p  II  1 1    »  -I     ,11 


')  Ätten  var  vid  denna  tid  en  af  Sveriges  mest  blomstrande* 
Om  12  ttpply.ser  t.  Stjernm.  i  Uöfd.  M.< 


mm 


I    t  I    » ■  >      I 


Tillägg^titl  p.  29. 

K.  Carl  Vin. 

Mref  titl  dens.  frdfi  K.  Caåimir  IV  i  Pol^n. 

1459. 
Kazimiras  van  gåtesgnaden  konig  xtii  polan 
Grosforste  Jn  Littawen  Ift  IVewszen  Prews^ 
zen  berre  unde  ErbeJing^  Dem  Allcrcliirch*^ 
fauchsteR  forsten  herren.  Kafölo  van  gotes- 
gnaden  £tu  Swedenund^  jXorwegen  konigc 
uiiserm  allerlipstefn  brudér  Vnsern  grus  mit 
bruderljcher  trewe.  AUefdurchlauchster  for* 
Bte  unnsér  iieber  bruder  wir  haben  ewer 
forieffe  entpfangen  in  welchem  eXverc  bnidcr- 
lichkeit^Yns  sch  i^eibeth  die  beswerimge  die 
in  macht  unser  brieffc  geschit  ewre  bruder- 
lichkeit  beghen  hanmts  Stenhauess,  van  dem 
tLate  zttt  dantzk,  Ist  in  der  sachen  also  ge- 
schen  das*  wir  eyne  Commissio  gegeben  dem 
eyenem  hannus  Steenhuysze  haben  wenne 
Wir  änders  in  dér*  sachen  änders  (««c)  wur«> 
den  vnderrichtet,  Siindir    ioff  ewers  begern* 


Wir  adiieibeft  eyn  biiff    a»    daa    Rat  h«f 

Dantzke  das  szy  åie-  sacheii  nicbieii  ricfal^ 

nit  hanniis  Steenhawsz    soUea    sunder   die 

loeszen  ansteeti  bysz  ztu  unser    setiger    hej 

Dantzke  stakanfft  G^pDben  ztu  pyezikaw  am 

fretage  uach  converdon.   Pautj  im  Jarea  tix 

dominua  Rex 

per  Se 
A  tergo. 

Dem   Allirdurchlauchsten  forstea  herm 
%mq\o  kanige   zeq  Sweden  uad0  Nof 
wegen  unsseren  ållirlipstem  Bruden 
AniedcmMity  wdiooliki  méd  K«  Cail*  baml:  ) 

Des  kaniages  wo  de  deDaazker  vorbotstent 
hussake  nicht  to-  recht. 

(Sigillet  borlfaUef.) 

>  

T — ^T 1 — ^^^  ,,  ■  ,  -        —^ 

1)  Samma  hand  har  noterat  andra  till  K.Carl  aiikoBii»  bitt 
]>e  fraa  K-  Caaimir,  sOm  man  känner,  äro  2.  l>tt  andra  är »!(;. 
af  J.  B.  Srhröder,  Monum.  Diplom.  Su.  LiX.  Up$.  1820-2Q. 


IMU 


■ '  ■>    I" 


Tillägg  till  p.  41. 

a  F.  Sten  Sture  d.  ä. 

3. 
Stämning  tät  Lmgmtm»  ting,  utfätéhd  tiU 

Fru  Kiratm  (Kung)  Corhéatt«r  (€l^R«^ 
9tJ0tna) 

1401. 

Jach  Sten  Stjoi»  i  GripdoUa  jrifl^ece  Suenjgei 


(159    ) 


J-.  fhlgdNrieh  k«rH^  m^dh  Grdk  kmré  ftystor  ^ 

ma  j  yeclhe  at  vélbÅi*di§fh  man  Oloft  pQftec*^ 
Boå  j  bögeiy d  haffvei!  >  nv .  bejreth  -ffdjre  wik  ok 
fiere  theMe  gode  lierrer  a(}  haffver  fr.an  ho*» 

* 

nom  en  gardfa  som  hetber  segerstade  och  th< 
goW  t&er  imderii^geir  och  haver  han  thex  op«- 
pa  godh  breff  och  )Skä2igh  bevishingby termen 
re  haver  han  eskidh  o^h  htfdt  micb  tbz  jaoli 
ville  stempne  eder  til  rette  at  svare  honum 
0m  f0r:ne  gotz  Och  epter  th^  jach  kan  ho«- 
flnrm  thz  ekke  jiregltife  Taa  slemplMr  jack  eder 
medh  tbze  mit  opnb  bMff  att  komma  ;til  lagM 
manfSE  tln^th  thz  fSfsté*tker  vordet  jthen 
.  lagsagitaom  gotsLt  rå}  ligger  odk  haven  ^hdmim 
llier  at  svare.  til  rette  m^åh  eder  sk»lige  breff 
i>4^h  t)eviisimigh  vidh  then  saeh  som  lagen  gifli> 
%^  Til  tess  ytemlere  Viése  låter  jaok  trykkié 
mit  Integle  paa  ryggen  ffor  tli2  ^eff  Ikatt. 
in  ^astro  holmedsi  Aimo  xci'  die  lok.  ^åt 
Paufi  martir»      •    •  \  !    , 

,    .    .  (S^giUft  tortfaHet) 

JFmiikhinphref  meå  Bipu  Magå&hmafl^éism 
AUéioi  titodé  «yne .  .  .  «ffte  werdicheyt  Sdiiift 


1 


(     160    } 

• 

g^iitHck  efTte  werlelick  de  disaén  unséii  bfeff 
teen  elYke  boren  lesen  bekeune  WIJ  borger* 
Biestere  unde  Radinanne  der  Stad  Wissby 
narverent  Lykenn  §rotk  da  var  ons  ii 
geweaen  de  beschedene  kaecbt  ffredrick  pre* 
ben  •  unde  hefilt  .  •  .  gespridien  van  'Yrooa 
magdalenen  TVejsen  •  :  •  nme  erebeydehout 
onde  nme  vyfT  mark  myn  wen  (?)  himdertuu* 
de  ume  eyn  fiassiTat  unde  den  sp.  fisck 
den  bareafTot  kreia  •  «  .  «  So  ttas  wi  dar  ih 
me  yorlik^  sind  na  v  Al  •  •  .  da  wi  geuen 
van  erer  wegen  SofXtioh  ras^rck  deiit«icher 
witte  unde  darto  iehal  unbéfaindert.  wesen 
ere  beyde  hove  .  •  unde  allent  wat  er  tohfi 
't^  vor  aller  hände  to  spraka  Were  dat  oå 
éake  dat  dar  genant  qitenne  gonyge  to  nprakft 
kadde  to  er  de  scholde  to  ertTaren  tindf 
apreken  «  to  myt  ur  •  «  edder  myt  reM 
•o  erkenne  der  warhey(;  hebbe  wy  UfUiMt 
Stad  aecret  läten  hanghcn  nedder  ^an  di^lMi 
unsaen  brefT  de  geuén  ande  geschreueil  a4 
sancte  Marie  Magdalenen  na  Christi  bort 
vorteyn  hundert  unde  In  ^dfim^  vyff  uiid« 
negontigeften  jar 

(PergaiuMUbref;  Sigillet  bortfallit) 

Ofvanaaaiifdrdft  titfilgg  b5rä  till  Utgifvarent  iiD|i 
Aradk  Uti  genom  copior  öka  DehGfirdhika  iLr«bifH; 
ileraa  öfFertnsstämraelse  itifd  sina  originaler,  loa 
fÖmraå.eå  Krapperup,  ititjgar      Utgifvarea. 


(    161     ) 

Tillägg  till  p.  120. 

5. 

I 

Ur  WofUtena  klosters  coptehoh 

på  1440— 50-fa/^f- 

1. 
Bref  från  Confessor  Oeneralts  Mag- 
nus Vnossofi  ^J  och  Conventet  till  ffice 
•  Canxlern  vid  Loupains  Universitet  D:r 
Heymericus  med  beröm  för  dess  försvar 
af  S.  Britas  Uppenbarelser  på  Baselska 
mötet  mn  m. 

1447. 
Ad  Magistrum  heymerieum. 

Reyerenrme  D:ne  M:gr  &  Doctor  noster  exi- 

me  nobis  non  iinmeritö  quamplurime   com- 

mendaDde  humillima  Sq  devota  nostri  recom- 

mendacione  cum  omni  reverencia  in  christo 

Jesu  omniiim  domino  semper   premissa  Re- 

cognoscimus  &  recolimxis  qiiam  vestre  benig- 

nitatis  suavitas  famani  vestre  fluentis  pieta- 

tis    &    innate    bonitatis    clemenciam     velut 

optimi     balsami    quandam    redolenteid    fra- 

granciam    per    quamplurima     christicolarum 

confinia     longe     lateque    se     diifuderat    Ita 

ut  eciam  nobis  nostrisqiie  successoribus  [an- 

tec.  ...  9]   hiis  aquilonis  ftnibus  constitutis 

non  solum  per  defensiones  libronim  revela- 

cionum  S:te  Matris  nostre  beate  birgite  in  sa- 

cro  quondjam  basiliensi  concilio  ^  )  de  fratri- 

11 


(    16*    ) 

boé  contra  msoltiis  mnltoium  nostri 
emulorum  &  earumdem  revelacioaum  impug- 
nåtorum  quam  egregie  tam  scolastice  factas 
publice  &  privatim  Yenini  eciam  per  benig- 
nam  carorum  priorum  &  fratnim  nostrorum 
ut  confessoris  magni  &  olaui  petri  ')   a   ro- 
mana curia  pro  negociis   ordinis  nostri  löpa- 
niam  ducenciura  susccpcionein  &  favorabilem 
caritativainque  eorumdem    in    omnibus    pro- 
mocionem  ac  bipartiti   operis  eosdera   Bbros 
declarantis  &  defendentis  complecionem   ve- 
strorumque  ac  alioruiu  tam  fidedignorom  &  so- 
lempnimn  quam   evidencium  &    habundanci- 
um    sigiUorum    &    manuam    testimoniales    & 
approbatorias    appensiones    impressiones    i 
jBubscripciones   ipsis   tam    multiplicite    quam 
pure  per  deum  &  liberaliter  &  magnifica  e- 
rogatas    exhibifas    &    impensas   defeetabilem 
ytno  siiavissimam    exultacionem    &    leticiam 
ingerit   sempiternam      —     —     —     —      — 
Scriptun;  nionast.    nostro   Uatzteno    an. 
dn.  mcdxlvu  die  péntfiecost.  n,  s.  s. 

(Under$kriften : ) 

Fräter  Magnns^  Unanis  cojifessor  genera- 
liS  lotaqiie  cöngregac^o  fratrum  mon.  S.  Ma- 
rie Tirg.  &   birgite   in  Uatzteno   ordinis    S. 
Aug:ni  S.  Salvatoris  nuncupati  vestri  deroti  ^ 
&  humiles  oratores. 


(     103     ) 

(Utanskriften :) 

Yenerando  Yiro  &  in  eriBto  Jhesu  å\\^ 
cto  duo  hcymerico  phie  Mgro  &  fac.  theoL 
doctori  eixmio  alme  Universitatis  studii  lo- 
uaniensis  *)  vieecancellario  &  ordinario  fa-  • 
eult.  theol)  univ.  eiusd.  amico  &  fautori  no- 
.fiitro  singularissimo* 


')  l|a§:nus  Unoni»,  den  6;de  Confessorn  i  XVadstena  inYésti- 
.  Tit  1447  f?ria  11  post  d.  oculi.  >)  Mötet  i  Basel  in* 
stämde  både  Confessorn  i  W.  Gervinus  och  Abbediss.  Be- 
ncdicta  att  inställa  sig  och  framläg^ga  documenta  super 
rerelsciones  b.  birgitte^  då  Cardinal  Torqaémfada  ^dtr  en 
bland  försvararne.  <  ^)  Olaus  Petri  hade  afsäodts  jemte 
förre  Confessorn  Joh.  Borquardus  för  att  i  Rom  skaffa  l:o 
approbationem  rerelationum,  2:o  confirmationem  regul»  ^. 
SaKatoriSy  3:o  propri»  manus  subscripiionem  doetorum 
deelarantium  articulos  de  revelationibus  per  esmulos  ex* 
tractos.  Deras  viatica  följer.  I  Diar.  Watztt,  ar  Brö- 
'  derna  M.  éa  O.  Pelri  återkomst  d.  ^0  Oct^  1446  från  Rom 
antecknad.  De  öfriga  uppdragen  hade  ej  fullgjorts,  mMi 
utländska  lärda  mäns  namn  och  sigiller  rörande  S.  Britas 
syner  kunde  de  framlägga  och^  så  'Mngifva  Confessorn  «m 
erig  hänryckning."  1426  hade  Påfv.  Martin  V:s  bulU  de 
erdctione  Universitatis  in  Oppido  Loraniensi  ad  preees  Jo- 
annis  IV  BrabantiaB  Ducis  utgått. 


^^^^^^^^^^       r'  •    — "    ■-■•"-""■■        "   ■  "        '  .  >    M  . — La- 


2* 


Öppet  reeomfnendationsbréf  (pms?)  afAb^ 
bedissun  Bengta  Ounnars^otter    och  Confeiss. 


(    164    ) 

Genef'  Mågftns   Unosson,  sändt  med 
»a  Joh.  Borqu€Mrd  och  Olof  Pederssouy  när  de 
^     skickades  till  Mom  rör.  S.  Britas 
uppenbarelser  m.  m. 

1444- 

Viatica  fratrum    Johanms    horquardi   et 
olavi  pétri* 

Omnibus  &  singuli»  ad  quorum  jnoticiam  pre- 
sentes  litere  pervenerint  Soror  benedicta  Ab- 
badissa  &  fräter  Magnui  Unonis  confessor 
generalis  totaque  congregacio  sororutn  &  fra- 
trum monasterij  S.  Marie  virg.  &  birgite  in 
Uatztenom  lyncopensi  dyoec.  in  regno  svecie 
salutem  in  vero  omniiim  salutäri.  Ut  a  di- 
scretis  Se  religiosis  itinerantibus  omnis  sini- 
atre  suspicionis  toUatur  occasio  necesse  före 
dinoscitur  eos  vie  &  couversacionis  testiino- 

nio  muniri  (?)  Exhibitores  precencium 

confratres  nostros  .&  dominos  Johannem  bor- 
quardi  &  olaviim  petri  presbiteros  yiros  re* 
ligiosos  &  devotos  ad  omnes  sacros  ordines 
tam  iiiferiores  quam  maiores  rite  &  canoni- 
ce  promotos  non  luspectos  nec  excommuni- 
catos  de  quölibet  ncc  dictos  vél  suspensos 
ymo  nec  äliqua  irregularitatis  nota  quam  hu- 
mane potest  eonstare  judicio  respersos  ad 
jomanam  curiam  &  alia  loca  pro  -aliquibus 


(     163    ) 

rectis  nostris  negociis  predicto  nostro  mona* 
steriö  sen  nobis  pro  nunc  temparis  incum*- 
bentibus  procurandis  &  expediendis  transi- 
turos  Caritati  vestre  sincere  in  dno  recbm* 
mendantes  vos  &  quemlibet  vestrum  humili- 
ter  &  affectuose  rogamus  jn  visceribns  cari- 
tatis  in  christo  pro  eisdem  Quare  (?)  ipsos  in 
huiusmodi  itinero  sno  eiindo  &  redeundo  cau- 
sa  vel  proposito  ad  vestras  provincias  divcr- 
tentes  amore  Dei  &  nostre  humiUimé  petio* 
nis  intuitu  benigne  velitis  coUigere  &  huma- 
niter  pertractare  non  sinentes  eos  in  pcrso- 
nis  seu  rebus  a  quoque  indebite  inolestari 
sed  eos  per  vestras  terras  ciTitates  opida  ca- 
strå  villas  aquas  pontes  &c.  libere  ac  sine 
quouis  impedimento  hinc  &  indc  transire  e- 
quitare  &  vehere  perinittatis  Vobis  insuper 
spiritualibus  prelatis  &  dominis  camerariis- 
que  rectis  predictos  confratres  nostros  speci- 
liter  commendamus  ut  cum  denociono  sacri 
percipiendi  orationes(?)  cliristi  seu  missas  ce- 
lebrandi  accessi  fuerint  ipsis  accessum  alta- 
ris minime  denegare  dignemini  &  eoruin  quo- 
libet  veraciter  percepturi  qui  caritatein  pre- 
cipit  &  premiat  observantes  nos  eciain  pro 
modulo  nostrp  erga  vos  quoslibet  promoto- 
tes  condigna  viqissitudine  quantuin  posau- 
mus  talia  promereri  volumus  réquisitionibus 
orationum    nostraruin    &    omnium    bonofum 


• « 
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qpmtualium  quae  fecerimii9  efficientes  yoseis 

participes^per  presentes  Datum  Mon.  N.  Watz- 

stensi  An.  dni  mcdxliii  mqnast  sub''&igillo. 
Reverendo  patri  fratri  ludovico  ministro 

ytalie  ord.  minonim  fac.  theol.  magro,  amico 

nostro  c\xm  omni  xeyerentia   ^  ). 

Reverendo  patri  fratri  Joanni  roberti abbati 

monast.  no  evallis  ord.  sistersiens.  fac.  theol. 

magistri :  {bonevallts  på  en  annan  utanskrift.) 

Reverendo  viro  dno  heymerico  fac.  Theo- 

logie  Magistro    Amico   nostro  singularissimo 

cum;  omni  reyereitcia. 

(Ur  upplysningar  om  handskrifterna  på  Lunds  Unk, 
Bibliothek^  nedlagdcpå  Lbherod)     *) 

')  Minister  generatis;  en  embetsman  hot  FränswcaBCma. 
^)  Då  annat  tillflille»  att  om  Waétttna  copiebok€nlwså 
AUmänketen  närmare  upplysning,  ej  på  en  tid  tör  erbju- 
da sig,  må  nämnas  att  fragmentet,  (Bibi.  Ms.  H.  L.  a) 
4:o  22)  som  träifas  i  Areh.  K.  Stobti  nyas  funna  doot' 
tion  af  handskrifter,  (<l«ril>land  flerebref  af  Studtntea 
C.  Linnaous  till  K.  St.  visande  dess  gradvisa  upptä^kandi , 
af  sexualsystemet  m.  m.  hvilka  Hr  iProf.  o.  O.  L.  Agardh 
lofvat  utgifva)  innehåller  omkring  40  bref,  deribland;  fa- 
lio  90  Abbed.  Benedictas  och  Confess.  M.  Unossöns  pro- 
toc.  dat.  1444  d.  3  Sept.  kl.  3,  rörande  ändring  i  kloster- 
reglorne  a.  d.  Fol.  9f :  copia  af  ett  bref  fil!  Conreotet 
fråni  fipisc.  Albanensis,  dat.  rome  apud  S.  Patrum  VI  ida> 
febr.  porttificatus  Dni  Martini  anno  septimo  It  fullniagt 
af  fdrdta  Abbedissan  i  Wadst*  Ingegerd  Knutsdotter,  dati 
1394  för  procuratores  och  nuncli  för  klostret  vid  cui<» 
.Roniana  efter  (?)  Magnus  Petrj  (Confess.  Gen.  i  Wadst. 
som  bestälde  om  St.  Britas  canonization  i  Rom  och  i3^ 
uppsade  En^betet  i  Wadst),  quondam  familiariMimtn 
«t.  Birgitte.    FoL  93.    Consolatio  in  adversis  .  ,  .  fioipfc 
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R6me  die  cinerum  (Aske  Onsd.)  An.  dn.  1445.  PrdjCnra* 
torsfuUinakt  CO  för  Joh.  Boirquardi  och  Olaus  Petri;  fol, 
97  Viatica  för  fratér  Fredricus  Laicus  de  Monasterio 
.Montis  gratise  (Gnadenbwg)  ordinis  S.  Salratoris,  dat. 
1445.  Fullhiaktför  Confessor  Generalis  Magnus  Unonis  dat. 
1445  af  Abbed.  Benedicta  och  Convent  att  vara  legitimus 
^  inarbttratus  syndicus  ée  procurator,  actor,  factor  d: 
Begociator,  nostroruni  gestor  fSc  nuncius  specialis  d:  ged«- 
ralis..  Fol.  98  Abb«d.  Bis  fullmakt  1447  d.  17  Oot.  kl.  3 
för  en  procurator  öfver  S.  B|;itas  hus  i  Rom.  Fol.  100: 
En  dylik  1446  af  Nicolaus  Joannis  €anonicus  Arosiensis 
för  Olaus  petri  Canonv  och  Stigo  Petri  Armiger  laieus  A* 
rosiensis;  fol.  101:  Viatica  af  €on%'«ntet  i  Sion  Ord.  S. 
Salratoris  i  Londons  Stift  och  Englands  rikt  för  Kettil 
torbernsson  på  dess  rena  till  Moderklostret  Wadstena  1441* 
FoUo  104:  Bref  från  Magnus  Unonis  Conf.  ^en.  inutiliA 
éc  indignus  dat.  1451  till  Laur.  Skytt»  Eccles«  Aboens.' 
Canonico  &  yconomo.  Fol.  106:  Conf.  Gen.  i  Wadst. 
(d.  10:  de)  Mtchaelis  Ordin.  herenVi  ta  rum  S.  Salratoris  Bua<* 
cup^ti  bref  1455  till  Magnus  Suerkeri  Gardiacono  (i  Fran4 
cisc.  kl.)  i  Söderköp.  rör.  Alex.  de  Halis  bok.  Fol.  81: 
Relacio  de  fratribus  emissis  (J.  Borqu.   éc  O.  Petri)  Bref 


till  ett  troligen  dotttrkloster  i  Qrabant  m.  m.  samt 


5... 


3- 

Intyg  af  Ahbedissan  B.  och  Conf.  Oem 
M.  rörande  den  fråii  Onadenbergs  klo* 
$ter  i  Bajern  till  Moderklostret  i  Wad- 
stena sände  Presbytern  Severins  Copie- ^ 
rande  af  Card.  Torquemadas  Apologia 
Repelatfonum  8.  Birgitte. 

1447, 
Protestacio  de  exemplari  .  <.  . 

limrettift  quoriim  inlctroiijt  a»u  iateresä»  p0h 
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terit  •  .  •  Soror  Benedicta  Abbedisi^a,*  Magnus 
Unohis  Conf.  Gen.  totaque  .  •  .  hinc  consta- 
re  voluinus  per  présentes  uniyersis  quod  re- 
ligiosus  vir  &  devotus  fräter  noster  ,  .  seue^ 
rinus  de  confluencia  presbiter  ad  nos  de  mo- 
nasterio  montisgratisa  in  bauaria  missus  per- 
venit  nobis  supplicans  humiliter  &  devote 
pro  parte  monasterii  supradicti  quod  digne- 
remur  .  •  tradere  ad  describendUm  sine  tran- 
sumendum  declarationes  doctorum  in  conci- 
lio  basiliensi  deputatorum  ad  declarandum 
articulos  qui  per  quosdam  emulos  &  ca* 
lumpniatores  Ii  broruin  Revelacionum  bea- 
te  matris  nostre  Birgitte  extracti  ex  e- 
isdem  fuerunt  in  predicto  coneilio  coram 
indice  fidei  quasi  erronei  accusati  Cu- 
ius  petitioni  benigniter  ut  decuit  indinati 
tradimus  ad  transsumendum  &  describendum 
declaraciones  super  articulis  memoratis  do- 
ctoris  sacre  pagine  eximii  Revercndissimi 
prioris  &  dom.  Joannis  vulgariter  dicti  du 
turre  cremata*  cardinalis  rome  canonici  (?) 
templi  S.  Marie  transtyberine  sno  proprio 
cardinalatusf  camereque  apostolice  sigiliis  nec 
non  sue  manus  subscriptione  coramunitas  Qui- 
bus  iam  per  euii^  manu  propria  cura  pervi- 
gili  descriptis  &  conscriptis  Toluit*  eciam  ali- 
as declaraciones  articulorum  huiusmodi  quas 
doctor  egregius  sacre  pagine  magister  Heyme^ 
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ricus  ediderat  transumere  qui  parimodo  sapra- 
'  dicta  per  sigilla  universitatis    studii  lovoni- 
ensis  &  suum  eum  manns  preprie  subscriptio- 
ne  roborarat    Sed    quum  tempus   nunc  in- 
stans faiemale  &  affectus  ad  proprium  noQna- 
Bterium  redeundi  nec  nan  negocia  apud  Dnum 
nostrum  regem  Christoforum  per  slupradictum 
fratrem  seuermum  tractanda  &    expedienda 
non  sinebant  eum  apud  nos  diutius  immora- 
ri  Jgitur  prédictas  declarationes  Rererendiss. 
patris  &  dni  Johannis  Cardinalis  prefati  cum 
irais  veris  originalibus  de  verbo  ad  verbum 
bene   collaeionatas  &  correctas  manu  de  ea- 
dem  cum  assertione  actomm  certa  declaratas 
hiiiusmodi  in  hiis  quinternis    conscriptas   & 
connexas  quod  copia  notariorum  in  hlis  par- 
tibus •  •  non  exiititit  devoto  animo  cum  no- 
stris   maioribus  sigillis    impendentibus  cond- 
munitas  in  evidenciam  huius  facti  ac  fidem 
Sk  testimoninm  omnium  permissorum  Dat.  mo- 
naster.  nostro    suprad.  an.  dn.  mcdxlvii  xm 
mens.  octobr« 


Tillägg  till  pag.  5. 
Fru  Helgas  bref  till  Sten  Haralds$on. 

(Ur  ""Hadorfska  copieboken  med  Bielkebref '*) 

Alla  the  DsmjdemfiBn  som  thetta  myt  opna  breff. 
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hora  sllir  see  helsar  jak  Helga  Aaimda  dot- 
ter, Herra  IfValdemar  Erixsoos  hustra  var, 
ksrliga  met  varoiD  Herra.  Kongiör  jak  thet 
allom  dandemannom,  som  thetta  Yiljae  höra 
ielir  see,  thet  roik  var  afhaent  Bro  oc  thet 
giorde  Ivar  könuoiuiiarch,  som  min  husbon- 
de var  före  then  skidl  thet  han  vilde  thet 
unna  hvarte  mik  seller  mynom  aBrviogiom,  oc 
thet  gjorde  jac  med  store  nödh,  at  jac  var 
slaghin    oc    trughat    oc   illa  haldnat  ther  til 

meth   nödh  oc  eymethlast  (ia  m^rgiae:   but  förte) 

oc  honom  trångde  ther  til  hvarte  faengrise 
»ller  fatigdom  eller  nokot  thot  hanom  mat- 
te skadha*  i  nokre  måtto  oc  han  tog  mith  in^ 
cigle  oc  satte  ther  före  utan  myn  thak  oc* 
ytan  myn  vilia,  thet  giorde  han  med  retto 
vaBlle.  Giör  jak  idher  thes  maektoghan  myn 
kaere  broder  Steen  Haraldson  at  i  thalin  til 
Bro  meth  enom  rset  oc  Landzlaghom  likevijs 
som  jac  ther  siaelf  naervare  for  iac '  ey  kan 
til  idher  komma  i  thetta  syn  före  myna  for- 
fallaskull  oc  före  krankdom  oc  thet  raskaste 
jak  kan  thet  aenda  tha  vill  jac  til  edher  kom- 

r 

ma.  Til  thäs  mere  vitnisbyrdh  oc  skasla  tha 
haenger  jac  myt  Incigle  före  thetta  bref  Script. 
EnekopisB  an.  D.  mcccxc  septimo  feria  ter- 
tia  proxima  ante  festum  b.  Sigfr. 
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")  Copicradt  af  Lagerbring  och  är  det  enda  jag  fannit  i  U-  ' 
nirers.  Bibiiothekets  Oiplomsaiulingar  utaf  dem  lom  träf- 
fas i  DelaG.  Arch.  I^lll.  Om  dcsse  diplomatarier  torde 
häfdeforskaien  önska  en  kort  upplysning.  De  äro:  In  fo. 
Viiii  1,  2.  Dipiomata  CapitiUi  Lundemit  n.,1  —  428.  Bx 
Arch.  R.  S»  descript.  3.  Ex$cripter  ur  So.  R.  Areh,  1300 
—  1500,  9  aexterner,  med  register  af  J.  A.  Steckan,  af- 
skrifvareu.  (Ur  Lagerbr.  SamL)  Derjemte  Uegiuter  på 
Örnhiclms  Bullar.  T.  1:  13  —  1400.  T.  11:  14  —  1578. 
(Ur  Lagerbr.  Sami.)  4»  Extcripter  ur  Sd.  R.  Arch,  m,  m. 
(en  del  ur  Lagerbr.  Sami.)  5  Udskrift  af  nogle  originale 
documenter,  tom  findet  i  det  Konget:  Danttke  Geheime  Ar- 
€ÄtV  hvilke  angaae  Sverig  og  gaae  fra  Åar  145T  till  1523 
N.  1  —  76.  Vidim.  af  Archir.  C.  E.  Vost  med  reg.  af 
Lagerbr.  6.  Diplomata  ^  litera  Regutn  et  Archi  Epitc»- 
porum;  af  Arch.  Kil.  Stobaous  och  Dr.  J.  Corylander. 
Pagg.   239.   In   qrarto:   1,  2.   Boetii   Johannit  Diplomata 

'  Capituli  Lundentiå.^  n.  1  —  302.  Copierade  af  Lagerbr. 
med  Register  af  Sommelius.  3.  Diplomat arium  Langehe- 
kianum,  1314  —  1655  med  Reg,  af  Langebek.  Copier.  ge- 
nom Langebeks  försorg  till  Lagerbrings  tjenst  ur  Danska 
Archiver.  4 — 7.  Diplomat  arium  Lagerbrin^ianum:  Co- 
pieradt  dels  af  Ijagerbr.'  sjclf  efter  originaler,  som  varit 
honom  meddelade  från  en  mängd  Danska  och  Srenska  äf- 
ren  Tyska  Archiver,  deU  lemnade  honom  af  hans  Vetten'r 
skaplige  ränner  i  Sverige  och  Danmark.  Att  jag  begagnat 
detta  tillfälle  att  lemna  några  få  upplysningar  om  ett  an:^ 
nat  Archi  v,  som  äfren  är  Utgif våren  kärt,  torde  Läsaren 
ursäkta  likavisst  som  DelaGardiska  Archivets  roåUman 
åéi  gjort. 
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ANDRA  AFDELNINGEN. 

Katalogen   ofver  tredje  Man'tir- 

scriptsamlingen  (Jcta)  i  Löbe- 

röds   Bihliotheky  i 

sammandrag  *). 


1)  Näryarande  fördelningen  af  Samlingarne  i  LiUratur,  Skön 
Konst  och  Fosterländska  Minnen  på  Löberöd  är: 

L    BibliQth^k. 

Innehåller  tryckta  böcker  ordnade  efter  rettenskaper- 
na ;  upptager  de  tvenn?  Bibliothekssalarne,  den  ena  genom- 
gående tvenne  Taningar.  Se  vidare  De/aö.^rcÄ.  /  D.  In- 
ledn.  Kataloger:  nominal  N.  1-^2,  real  (med  lösa  titlar  i 
små  pappband  inom  fodral  af  träd  i  bokformat)  N.  1  — 
100;  dessutom  öfver  blandade  ämpen  N.  1-^6. 

II.    Archiv. 

Inneh&Ver  handskrifter  i  fyra  särskilta  samlingar^ 
hrardera  Samlingen  med  särskild  katalog;  upptager  fen- 
sterskåpen  N.  1—3,  dörrskåpen  X,  1—2;  förstugskåpcn 
N.  1—4  samt  inre,  contoret;  A.  Codieei  eåler  Böcker  ord- 
nade,  utom  Cod.  Coihctan.  (Blandade  Ämne») ,  efter  Vét- 
tenskaperna.  I.  Theol.  o.  Kyrkohist:  II.  Juridiekit  vet- 
tenskaper.  III.  Medicinska»  IV.  Philologi  a)  orientalisk 
b)classisk,  c)  modern.  V.  Philosophi^  VI.  Historia  utländsk, 
VII.  Historia  inländsk:  a)  historfska  skrifter  b)  polit.  o. 
statist,  skr.  c}  Samlingar  ordnade  efter  regenterna.  VIII. 
Bthnographi  o.  Topogr.  IX.  Litteraturhistoria  och  P«- 
dagogl,  X.  Krigsrettensk.  och  Mathematik.  %1.  Physik» 
Naturalhist. ,  priv»  Ekonom.  XII.  Witterhet  och  Konst. 
Bihang:  Paleeo typer.  B.  Diplamata  eller  Pergamenta- 
bref  enHgt  sin  gamla  fördelning  i  Bytesbref,  Confirmatiotti- 
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C).  Acta. 

./.   Handl.  rör.  Uti.  Makter. 

/ 

i.    Danmark. 
.A.    Statistica:    /.  Beger.  Makt. 

Iv  K.  Fredrik  I.  K.  bref  Orig.  Pa^t. 
bref  till  Johan  Oxe.  2.  K.  Christian  HL 
K,  bref.  orig.i  Rättartingsdomar.  m.  m.  cop: 
donat.  till  Jesp.  Brochmand:  privil.  för  Mal-^ 
*  mö:  bidrag  till  Dykeriefs  hist.  m.  m.  3.  K. 
Fredrik  IL  K.br.  orig.  Yidimation  å  Drott. 
Dordthéas  bytesbref  med  Jörg.  Barnekow,  in. 
m.  cop.  Bytesbref  med  Peder .  Oxe,  don.  till 
Jlenr.  Brahe,  stamning  till  Joh.  Barnekow  m. 
m.  Rådets  bref  orig.  12  st.  undertecknade  af 


bref,.  Dombref,  Donatiönsbref,  Fastebref  (feo.  (fi;c.  brår  klasf 
chronologiskt  ordnad,  C.  Acta  eller  pappershandling;ar 
indelade  i  Statistica,  Biographica  och  Tupographica.  D. 
Acta  priv.  eller  Uandi.  o.  bref  enakildt  röraode  Bibiio- 
tbeketa  närv.  Egare,  uti  Inre  Contoret  (J.  C.) 

III.    Sfuseum. 

I  rummet  innan  för  Bibliothekssalarne.  A)  för  Skön 
Komt:  i.  Samling  af  Hand  teckningar  af  utmärkte  mästa- 
re, ordnade  ef^er  scholorne,  med  fullständig  Katalog;  2. 
Samling  af  taflor^  (de  fleste  likväl  fördelade  i  rommen) 
l^opparstick  m.  m.    B)  HUtorukt  Museum. 

Katalogerna  häröfver  äro  bestämda  att  i  sammandrag 
i  fittttt  al  dtl  atkomnande  Arcliiv«ta  delar. 
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Nils  Kaas,  Biörn  Anderss.  och  peder  gulden- 
ÉJterii,  4  K.  Christian  /Torig.  Rättartings- 
domar,  Bref  till  Hans  Christiansson  Barne- 
kow;  Stämning  till  Herredagen  1631.  Bref 
till  Rådet  in.  m.  cop,  Bref  till  Selands  in- 
byggare, dom  rör.  Skabexsjö  m.  m.  Rådshref 
Qrig.  ÄisJi.  Hist.  IlaudL  a)  Mimsteriella:  Con- 
cept  Instruction  för  Legaterna  D.  R.  C*  Ar. 
Hvitfeldt  och  D.  R.  R.  Chr.  Barneko w,  vid 
deras  beskickning  till  England  och  Nederland 
1597.      b)    Miliiära:      Konungens     Armada. 

5.  K.  Fredrik  III.  K.  br.  orig.  Pant- 
bref  till  Hans  Barneko ws  arfvingar  1654. 
Bref  till  Chr.  B^rnekow  s.  å.  m.  m.  cop.  Bref 
till  Christianstads  läns  inbyggare  1053  rör. 
en  penusngeskatt  för  Rikets  försviirs  sknll. 

G.  K.  Christian  V:  brig.  br.  såsom  utvald 
prins,  under  sin  Herr  Faders  frånvarelse, 
samt  K.  Bv.  under  hans  signet,.  underteck- 
nade af  W.  Worm.  cop.  Förordo.  om  rangen 
1693.  Atsk.  H.  h.  Acta  inaugur.  Christ.  V. 
R.  D.  : 

7.  K.  Fredrik  IV. 8.  K.  Chri- 
stian VI.  i^riviieg.  fö^r  Ostindiska  Coinpag- 
iiiet.     9.  K.  Fredrik   VL    Autograph. 

—  IL    Lagskip.  Makt. 
1.  Landsdomare  på.  Heland:   i  K.    Fre- 
drik II:s  tid:  A.  Dressélberg,  Herluf  Skafue 
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(jemte  Benndtt  gregerss.  Ab1>edt  oc  forstan*^ » 
der  i  Ringstedt  Clostcr),  i  K.  Christian  IV:g 
tid:  Lauge  Beck,  Wilhelm  Dresseiberg,  Jjhc 
Ulfeldt;  i  K.  Fredr.  IILs  tid:  Olof  Broeken* 
huus  tillika  med  Chr.  ^teensen;  i  K.  Chri* 
stian  V:s  tid:  Holger  Parsberg  tillika  med 
A.  y«  Engberg,  och  Hans  Ehm. 

2.  Landsdomare  i  M.  Jutland:  i  Kr 
Fredr.  II:s  tid:  Axel  Juel  (15  origin.).  Palle 
Juel  (5  orig.),  Mauritz  Styge;  i  K.  Chr.  IV:s 
tid:  Hans  Lin  den  o  w,  N.Kragh.  Landsdomare 
pd  Möen:  i  K.  FredhII:s  tid:  Sören  Jenssen. 

3.  mddar- Synerätters  href  i  K.  Fredr.  II:s  tid. 

4.  Häradsfogdar  på  Seland: . Ardtz  -^  Biefer- 
skog  —  Faxe  —  Horns —  Mierlöse  (34  st.  fr.^  K. 
Fr.  II:s  tid)  —  Ramsö  —  Ringstad  —  Skippings 
—  Smörrums  —  Thybergs  —  Tune—  Tud- 
ze  —  Wblburgs  — ;  på  Jutland  —  på  Les- 
soe  —  Magistrats  domar:  Holbeck,  Kiöge. 

—  III.    Eccl.  o.  Litt.  Makt. 
1.  Handl.  rör.  Öslöfs  kloster  1567;   Kö- 
penhamns  Univ.  1675. 

B.  Biographica  (Acta  &  Litterae.) 
Baadt,  Beata  1612  Baner,  Karen  1590 
Erik  K.  Majrts  Befalln.  m.  pa-  Hoibeks  Slott 
1660.  Barneko^i  Jörgen,  Embetsman  på 
Drottni  Dorotheas  Lifgedings  Slott  Aakier 
1567;  Hans  R.  R.  och  Mette  Oxe  1550—80; 


.^ 
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Johan  Hansson;  Christian  Hansson  B.  B. 
1580—1610.  Hans  Chriatiansson  1620-3a 
Behw  Henr.  ättens  stamf.  i  Danmark  1599. 
BUle.  Frans  1548,  Anders  och  Sten  1625. 
Boftng  Jens  Sofringsson  1555.  Bommd- 
hergf  Reinh.  yan  1597;  Brohex  Nils  till 
Wedaas  efterlefVerska  Magdal.  Brems  1483: 
ioT%ta  Tydiosotts  enka  Ingrid  Ojte  158^ 
Henr.  Jensson  1586»  Sophia  Jensdotter  Bn- 
he  1630;  Ove  Jenssos  enka  Karen  Thott  1614 
Jörgen  Stensson  1629.  Brochenhniu  Eyler 
158a  Gruhhe  Peder  1579.  •  Hartvigsen  Jör- 
gen, dess  16  ahnor;  1632.  HvUfeldi  Arild 
R.  C.  1599.  Juel,  Erik  1656,  Malte  1647. 
Kat»  Marchus  1634;  Knue  SMrin  1575.  £«- 
gehek  JostitsRaad  1759.  Martvin,  JSllute  160& 
Otto  Kapten  på  Christian&tad  1659.  MtmA 
Fru  Idde  1586;  Lodvig  1582.  Ose,  Pedtf 
R.  R.  1550-70.  Albrecht  1576.  Barn*!  HeW 
R  R.  1599-1603;  Landsdom.  i  Skåne  löSl* 
35.  Beetx  Jörgen  1660-70,  Karen  Peter  oA 
Anna  Ramel  1670-80,  Sten  och  Marna  ivi 
1670-80.  Botencrantz  Fredr.  1593,  Lisbe* 
1602,  Holger  1641;  Botsteen  Steen  1640-^ 
Bud  Corfitz  1593,  Peder  1555.  Seefeldt  if 
cob  1599.  Sehestedt  1703-05.  UtMp  Aril^ 
1592,  Axel  1668;  Ume  Claus  1586;,  P»Ö* 
1649,  Margar.  1656.  Walchendorff  Chn* 
R.  R.  1586. 


I 
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-'  '  C.    Topographica» 

1.  Seland:  Birckholm  Bamekowernei 
stamgods^  Egede  ett  Bille-gods,  Gisselfeldt 
Peder  Oxes  gp ds, '  Hörby  Reetzernes  gods^ 
Kallundborgs  Slotf:.  2.  Möen  och  Fy  en:  Ste- 
^e  stad.  3.  Laaland  och  Fahter^  Nysted  Stad^ 
Nielstnip  Barnek.  gods.  Mosse  härad,  Norre 
Ii.  Södre  h.    4  Juttand  •  .  •     5.  Lessoe.  .  . 

,2.  Hannoyer.  , 
Bref  från  Churfur^in*     Saphu» .  Doro* 
tkea  K*  Oeorg  I:s  i  Engt  Gemäly  till  Oref. 
PA.  C.  Köniffsmark  1694:  om  krlog  300. 

3.  Öfrige  Europ.  Stater  atom* 
.    .  Tyskland.      .  .  ' 

1.  England  4^ch  Skottland.  A.  Eng^"^ 
lund:  i  Drottn.  Elisabeths  tid:  Note  af 
l^illiam  Burke  till  Danska  Cablnettet  1593', 
Bref  till  Danska  Legaten  Chr.  Batnekow  från 
De  Helle  i  London  1598;  i  K.  Jat^h  I.s  tid^ 
Bref  till  saimna  Legat  från  IL  Jacobs  Seieret.- 
Hawkins,  Wilh.Blrtice  1603  m.m.  Några  hy*- 
äre tiders  handL  K  Skottland^  K.JåcohVIj 
Br.  s|f  K.  o.  Drottn.  Anna,  Dr.  Marias  af  Sköttl/ 
Råd  James  o.  Wilh.  Melvil,  Dr.  Annas  haUd^' 
seel^et.  Fouler,  P.  Junius,  D'Am.  Besternelt, 
James  Anstrut,  Wilh.  Stuart,  Ministern  E^^^ 
phinston  m.  fl.  alla  till  Danska  Legaten  i  Skott^ 
land  Christ.  Barnekow  på  15904alet.     ^     o  t 
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2.  Franhrni:  i.  K.  o.FérstL  Bref:  O- 
rigin.  Bref  af  K.  Ludvig  XtV  till  Gr.   M.    G. 
DelaGardie  1671  med  utanskr.     "A  mon  Cou- 
sia^^le   Grand  Chancelier  de   Svede.^    vCopie 
de  Tordonance  du  Roy  de  1675  pour  Gusta- 
va Kruiis  (svåger  till  Gr.  Fab.  Wrede);  Fac- 
sim.  af  Bonapartes  och  Kejs.  NapoleofU  bref; 
autogr.  af  Prins  Eugeiie:  Lettre  du  Roi  ZéOutå 
XVIII  aux   Espagnols   1808  (origin.)   jiemte 
13^  andra  dels  erig:  dels  cop.  documenter  från 
denne  Kpnutig  under  dess  landsflykt.    -^    2. 
Meéhorgares  6ref;  Bourdelot  1653,  B.    Con- 
stant  1824,  Lafayette  1823,  Alex.  Rochefou- 
cauld   179£,  m.  fl.  ChrisL  Barnekows   corre- 
spondenter  i  Paris  1590-talet.    -'—  3.  Atsh*  K 
h^  från  Ludv.  1SJ\:m  och  Framha  Re^oL  tid* 
Grekland:  Gamla,:  ett  förbund  meljaa  E|eer^ 
ne  och  Eveerne  630  år  f.  Cbr.  föd.;  facsim.  af 
d^n  kopparplåt,  &om  uppgräfdes   1813  stf  Hr 
Q^li,  meddelad  af  Richard  Pag^oe  Knight,  ea 
Eiigelsk  phiiolog,  som  utmärkt  sig  genoQisia 
edit.  af  Hom^rus.in  pristinam   formain  redar 
<i<P*v  iViya/.  prigin.  bref  af  Prins  Ypailanti 
1319.     4.  Båiland  och  Nederland :  HandL  rör. 
CSrbuadjet  luellsoi  Danm.  och  GenerajAtateraa, 
1597  „  (L0^at4?r' fr.  Dnm.   Ar.   Uritfaldt  och 
Cbr-  Barnek^xi:).  -^  Han  dl',  ror.  krjlgs-  och  bao-: 
deUläst.  ^00  talet,  deribland  flera  krigschar* 
tor  fr.  1690it4ået.     5.  ItalieHi  Rem:   Herd«- 
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bref  fr.  Cardinal  Le  Cainus,  Prins  af  Greno- 
ble 1687:  bréf  fr.  Card.  de  Bernis  till  iBref- 
ve  Algarotti  1773.  Toscana:  Bref  från  Stor- 
hert.  Francesco^  Bianca  Capellos  gemål  1581; 
—  fr.  Storhert.  Fernando^  till  K.  Johan  III. 
1588  och  sin  Capitano  Cagnioli  1588-90.  Ge- 
fiua:  Berättelse  om  Degens  och  4  Genues^^ 
Senatores  vistande  i  Paris  och  Versailles  i 
slutet  af  1500-talct.  Chrht.  Barnehzws  Ita- 
tienska  correspondenter  på  1590-talet,  röran- 
de Hert.  Carls  goda  genius  Strozzi  m.  m. 
6.  Polen:  K.  Bref:  Stgtsm.  1619-20.  l//a- 
dislaus:  ^vidimation  1642y  af  Bref  utaf  K.  Si- 
gismund August  1583,  Härmästare  Walter  Plet- 
tenherg  1532  m.  fl.  Eget  bref  idA3,  Johan  ITI 
år  1676,  K.  August  //till  Generalstaterna  då 
han  förklarat  Sverige  krig  1701.  Stanisltms. 
dat.  Médevi  17.12.  Ätsk.  hist.  Handl.  Consti- 
tutiones  aufm  Reichstage  zii  Thorn.1626  ge- 
schlossen;  uppsats  på  Polens  arniéi  början,  af 
1700-talet  ni.  m.  7.  Ryssland:  o.  Samogitien. 
1.  Ryssl.  Kejs.  Br.:  AutograpTi  af  Kejs.  Nico- 
laus  I.  Åtsk.  hist.  handl.  Ryska  bref  (trolig, 
rör.  J.  DelaGardie  R.  Marsken)  krigschartor 
före  och  från  Czar  Peters  tid ;  Supplik  till  Gzar 
Peter  rör.  Grefvarne  Wredc,  Fabians  söner. 
Bref  af  StroganofT  1806.  De  la  Tartarie  ou 
pajs  du  Crinie;  — ^  Von  den  Eissen  Bejrgwerc- 
ken  in  Reussenlandtt,    2.   Curland:   Hertigl^ 
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Mr^  W^^^9  Hert  till  Curl.  och  Semgallem 
tUl  Joh.  Danhoff  1602;  Jucobus  till-  Gr.  Jac% 
Ca9;  DelaG.  1655,  d.  13  och  d.  15  Aug.  Fredr. 
Casimtr  till  Gr.  Fab.  Wrede  1692.  3.  Samo* 
gitien  (Wilna)  Bref  från  Hieronymus  Wallo- 
witz  Starosta  Samoitiae  till  Stormaktige  Nå» ' 
dige  Woywoda  Smolenkij.  8.  ScAweiiz :  Bo- 
$els  Universitet:  Bref  från  Lärda  derst.  1590 
r- 1602:  Prof.  J.  GrynaBus  och  JCt.  J.  Hotman 
till  Chr.  Barnekow.    9..  Spanien 

4.  Tyskland. 

1.  Anhalt:  Furstar:  August  till  v.  Gouv. 
i  Pomern  Frih.  Arfv.  Forbus  1.649.  —  — 
August^  iudv.  y  Johan  Cmimirj  Iredr.  och  Ja- 
han  t\\\  y.  Gouv.  i  Pomern  1649.  rörande 
Gouv.  öfver  Leipziska  staterna  Gr.  M.  G.De^ 
la  Gardie.  — -  —  August^  Ludv.,  Joh.  Casimir 
och  Fredr.  till  Gouv.  öfver  Pomern  och  Leip-: 

zig  1646  Gr.  Ax.  Lillié. August^  Lud-, 

mgy  Joh.  Casim.  till  d:o  1646. Aug.  och 

Ludv.  till  d:o  1648;  r—  —  Johan  Casimir  till 

d:o  1645; ^  Johan  till  d:o   och  A.  For- 

bus  1643—49. 

Ajihalt  Zerhst:  1649  Ransakn.  och  Dom 
rörande  tumultet  mellan  några  Wittenb.  Stu- 
denter och  några  Svenska  Soldater;  it.  JLä^ 
karebesiktning  af  mördade  J.  U.  Candidatea 
Koppen.    2.  Bade^  zf4  Bodemqchern ;  Marggr* 


Chrutoffer  tiil  Nils  Sture  156d. Bfarggr; 

na  Cicilia  till  d:o- 1565.  Se  DelaG.  Arch.  I 
p.  8S-92.  —  und  Hochberg:  Marggrrna  Chri- 
stina Magdalena^  född  Pfaltzgr:nna  till  Rhen^ 
tai  Märg.  Forbus  född  Boije  1647.  3.  Bran- 
deuburg  —  Preussen:  Formula  juramenti  för 
Joh.  Sigism.  d.  H.  Röm.  R.  Ertzkammerer  .u« 
Churf.  in  Preussen  på  trohet  under  K.  Sigis^ 
inund  i  Polen.  Bref  af  Fredr.  Wilhelm  till 
Sv.  HofRådet  Roseneck,  då  han  1643  utskio 
kats  jemte  Gr.  6.  Wasaborg  till  Berlin  i  ei^ 
angelägen  commission  -—  till  en  Svensk  om  sitt 
förhållande  till  Drottn.i  Sverige  1651.  Skrif- 
ter rör  K.  Fredr.  II.  4.  Braunschweig  und 
Lunehurg:  Hertig  Wilhelms  gemål  Dorothea 
1594;  Hert:na  Anna  Sophia  tiW  Gouv.  öf» 
ver  Leipzig  Gr.  Ax.  Lillie  1643,  —  Sibilla 
till  dens*  1645.  —  5.  Croy;  tiert.  Ernst  Bogis* 
lauSj  Riksfurste,  siste  Biskopen  till  Camin^ 
bref  till  Gouv.  i  Pomern  A.  Forbus  1651-53* 
—  Hertig  Ernesf;i  gemål,  Hert.  Ern.  Bogislai 
moder,  Annay  född  Hertiginna  till  Stettin* 
Pomern  till  till  v.  Gouv.  i  Pomern  A.  F.  och 
Anton  Schiller  Sv.  krigsråd  och  Öfverste  1649. 
6.  Hessen:  Landtgn  Philippus  Magnanimus: 
1445-46.  "—  Amelia  Elisabeth  tiU  Gouv.  öfv. 
Leipz.  Gr.  A.  Lillie  1643.  Hessen  Darmstadtx 
Landtgr.  Ludv.  Georg  Carl  1795.  7.  Hol^ 
t^ein  Oottwrp  och  SlesM^ig  Holstein:  Henigm-^ 


(    182    ) 

Ita  Elisalheth  till  v.  Gouv.    i  Pomcm    1650. 
— •  Hcrt.  Johan  Christian  Arfvinge   till   Nor- 
rige  till  dens.  1647.  —  —  Ham  Adolph  Sv'. 
Gen.  Gouv.  i  Lifland.     Se  IL  1. —  Hertigin- 
na Sophia  till  Gr;  A.J.  DelaG.  1704. —  Hert. 
Carl  Fredrik  —  ett  bref  1708  samt   ett   till 
Gr.    Cl.    Ekeblad    dat.  Petersburg    1727.     8* 
Maintz:  ÄrkeBisk.  o.  Churf.  Joh.  Philipp  till 
Gouv.  pfver  Leipz.    Gr.  A.  Lillie    1649.     9. 
Mansfeld:  Grefve  Chr.  Fredric  till  v.  Gouv. 
i  Pomern  A.  F.  —  Grefvinnän  Margaretha; 
född  Hertiginna  till  Braunschw.  Liineb.   till 
Henr.   Rantzau,    D.    Konungens  Ståth.   1587.  . 
10.  Mechlenbarg:  Hert.  Adolph  Fredriky    till 
A.  F:   1643-52.  —   Gustaf  Adolf  till  A.   F. 
1648,  till  Gr.  Fab.  Wrede  1693,  —  Hert:an  Ele- 
onora Maria  till  A.  F.  1645.     Rostocks  Uni- 
rersitet:  Bref  frän  Prof*  Dav.   Chytrtem  till 
Christ.    Barnekow    1590-talet.     11.    Nassau: 
Hertran  Amalia  till  A.  Forbus   1645;  Hertig 
Johan^  Svensk  Fältherre  i  Lifland.     12.  Ost- 
friesland:  Grefvinna  Catharina  till  Sv.   Stu- 
re 1550  se  DelaG.  Arch.  I:  p.87.  —  Fursten 
(förjnodligcn    Christian    Eberhard)    bref   da- 
teradt  Paris  o.  Tenedig  1682-83.     13.  Pfalt% 
Gr:nn  Anna  till  Gran  Marta  Sture  1548.  — 
Joh.  Casimiry  Adolph  Johan  och  Maria  Euphro* 
sina:  Se  III:  10.     14.  Sachsen:  Hertrnn  Sophim^ 
till  Grnn  Marta  Sture  1579.  Se  DelaG.^  Arch.  L 
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-*-  Julius  Heinrich  till  Jacob  DelaG.  Nougoro4' 

1604;  till  Ax.  Lillie  1645; Augustas^ 

ErkeBifirk.  till    Magdéburg,    Primas  i  Germa- 

niea  till  A.  F.  1645-49. Bernhard  till 

dens.  8  bref  i  Mar»  —  Maji    1638.    —   — 
Frautz  Henrich  till*  dens.  1652.    —  —    Fr. 

Wilhelm  till  Ax.  Lillie   1645-48. Joh. 

Georg  till  A.  F.  10  bréf  1645-49. M(h 

ritz  till  A^.  Lillie  1645, JVilhelmhrei 

om  Erfurts  coramcnd.  1632,  till  A.  Lillie 
1643,*  till  A.  F.  1649:  SachsenEisenachr 
Hert.  Adolph  Wilhelms  Gemål  Maria  Eliab. 
född  Hert.nna  till  Braunschw.  Bevem,  till  A. 
Forbus.  J[5.  Westphalen:  Konungariket.  K. 
Jerome  Napoleons  egetih.  bifall  å  en  suplik 
1813.  Rapporter  och  bref  från' Konungens 
ministrar  ni.  m.  40  stycken  original-documen- 
ter.  16.  Österrike:  Kejs.  Br.  top.  Carl  F så- 
som Prins  af  Nederland;  Kejs.  Leopold  id9 i ^ 
1700.  Rör.  Kejs.  Joseph  II:  1791.  Erkehert.. 
Leopold  Wilhelms  bref  till  Churfurstarne  och 
Ständerna  i  Niirnberg  1650.  HatidL  rörande 
Krigshist.  1690  och  1800. 
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//•  Handling,  ror.  f.  d.  Svenska 
länder  såsom  Svenska. 

1.    Estla^nd  o.  Lifland  jemte  tillig- 

gande  öar. 

A.   Statistica: 
/.  Försvenska  Jffandlihgar. 

i.  Härmästarhref  14-1500  tajen  Jf.  v. 
d*  Mengdeuy  JV.  Plettenherg^  G.  Ketler  m.  fl. 
2.  Biskopshref  iZ-V^yQ-tdiXevii.  Biskop  Conrad 
på  Ösel  1341-68.  Biskop  Petrus  derst.  1478; 
Biskop  Johannes  i  Curiand,  Administratör 
efver  öseis  Stift  1542-49,  jemte  bret  af  Dom- 
herrar, Stiftsfogdar  m.  m.  på  1500-talet. 

//.  Lagskip.  Makt  *)    a)  lHörptg  Ho/rätt: 

Acta  Jacobi  DelaG.  1630-talet.  — *  Bir- 
ffttA  Krmis.1630.  —  Laurentii  Kfui»  1650 
—  G.  Krun»  1697  —  Maria  Sophia  Oxen- 
stierna 1660.  —  b)  Öfrtge  Estl  o.  Lift.  rätter. 
Dorpts  Magistrat  1632,  Dorpts  Landträtt» 
Pernau  Magistrat  o.  Landträtt,  Revels  Borg- 
rätt  1704  —  Magistrat:  Bref  till  Gr:nn  Ebba 
Sptore  1660,  tVijks  häradsrätt  m.  m.  c)  Pro- 
cesser  utförde  i  Est-  ock  Lifland:  Hr  Yale- 


f)  Reger.  och  Lagitiftande  Makt,  gemeniam  med  moderlaii- 
det. 
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pågs  m^d  Jae.  DélaGL  1630;  CL  Hegeriitiejr' 
nas  med  Köpmän  1690  m.  m.       ' 

///.     VerUtäUande  Makt. 

GeneralOoup*    ock  Gouternemrer  i  Bst^ 
tand:     Gr.    Moritz   Leyonhufvud  Riksdrots. 
Bref  till  Casp.  v.  Tiesenbausens  Fru^  dat.  Re-* 
vet  1602,  Gr.  Oahr.  OsemtiérfM  till  Mörby 
Gabern  d.  Estn.  Furstenthumbs :  fSrlikn.  mel- 
lan LandtråderuA  G.  v.  WolfSitorpf  och  CL 
T.  Titfer  1617.     Gi^ef.  Jac.  DelaGardie  Riks- 
marsk.  Rref  till  Henr.  Fleming  1622;  till  Hert. 
Philip  Julius  af  Stettin-Pomern  m.  m.   1623, 
Hert.  Bogislaus  dstds  s.  å.    Breffrånv.  Wan- 
gerssen  i  Revel  D.  Hebron,  Glasenar,  m.  fl. 
i  TyskL  Ph.  r.  Scheiding  R.  R.    Bref  1635- 
36  till  Fru  Anna  Snäckenberg  till  Wenden/ 
Bengt  Horn  R.  R.  Bref  till  Estland»  invåna- 
re såsom  Gouveirneur  i  Estland  1658;  —  br. 
dll  Mönsterherrarne  i  Finland  1661.     5  bref 
tiH  Gen.  Forbus  1662.    RättegångshandL  mel- 
lan Fm  Maria  Soph.  Oxeifstierna  oeh  H.  E. 
Bengt   Horn   rörande   några   H.  Excell^nees 
forrättningar  i  Revel  1675.     Handlingar  rör. 
Ståth.  påHapsal  Henr.  Knorring  1655;  Extr. 
ur  GeneralGouverts  prot.  1676.  Grefve  å^el 
Jul,  DelaOardié  R.   R.     Hans   Exeellendes 
höga  beställning   vidh    Estländske    Ge^eral-^ 

Gouvtenementet  angående  (1687-1705.)    Uir 
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^neh^Uep  för  det  mesta  nupäker  o;.  d«  inlem- 
nadt  till  G*  G*  embetet.  Inventar.  å  Keyel 
Slott  efter  Archlimäst.  ^Christian  Kruus  dod 
1690  m.  m.  HandL  rör.  Estland  såsom  Rysht 
1723.  GenéralOaut}.  o.  Gan^erneuren  i  Lif- 
land:  Mr.  Boije  R.  K.:  handL  rörande  Eab. 
v.  Tiesenhauåen,  Extr.  aus  der  in  anno  1^599. 
iiber  I4efla^d  gehaitenen  P.obiischen  JRevision* 
Extr.  der  a«  1599  su  Ober  Pollen  gehaltenen 
IIunsteruQg  der.  LieB«  Landtschafit»  m,  m. 
Carl  Henricss,  Horn  R«  R*  Ordres  .  an  den 
Ijfanrichtern;  bref  till  Fab.  y«.  Tiesenhansen 
1600.  Johan  Adolph^  Hertig  till  I^Ghleswig 
HpMteiné  der  Chron  Schweden  Gubejrnator 
In  Liflandt  und.  Johan  Graf  zu  Nsumau 
Fmrstl.  .  Dhl.  .^u  Schweden  veltherr  inXif- 
landt^Bref  till  Casp*  y.<  Tiesenhansen.  1602 
lilartii,  April;  Gref  Jphan  tiU  D.  R;  Christian 
Barnekow  1602.  Bref  från  Ståthållaren  på 
J^ellin  F.  Seh^artz  of:h  F.  Blanchfelt  160a 
Jesp.  Matts.  KruuB  RiksSkattm. :  Beställning 
och  Fullmakt  for  Otto  Bnddenbroch  o«b  Wol- 
qier  Schlippctnbaeh  1622.  Stante  BaHix: 
Hapdl.  af  dåvarande  Ståthållaren  i  Dorpt 
R.  R.  Nils  Stiernsk^ld  1626.  Extr.  ex  actis 
AJilitaribus  Rqg.  Ciyit  Rigensia  1628.  Joh. 
^kjftite  RR  HandL  af  dåvarande  Gufoeraalwr  i 
Riga  Anders  Eriksson  till  Sf  eberg  (Hare)  1639 
samt  sederinera  Gubern.  på  Arensborg  *  ^ch 


Ösel  1646.  Göuv^rn.  i  Riga  Gr.  Erik  Stei^ 
bocks  href, ;  se  Gen.Gquv.  of  ver  IngermanlandJ 
Gt.  Gétbr.  ^Oxenstierna  till  Mörby  R.  Tygm. 
K.  SJcättm.  och  R.  Amiral :  36  st.  bref  dli 
Ryga  och  Pernöw  1646  till  Öfversten  och 
€oiifiiiiendanten  i  Vörpommern  Arv.  Forbus; 
Gr.  M.  O.  D^laGardie:  Bref  till  v.  Göuv.  i 
Poitimeirn  A.  F.  1650:  Angående  iicenten  af 
utskeppadt  gods  i  Lifland  1650-51.  Brefff. 
Goiivérneureh  i  Riga  Sfm  Gr.  Helmfeldt  tiÖ 
GoUVern.  General  en  Livonie  M.  G.  D.  1657 
m.  m.  Frih.  C^ist.  Horn  Lifl.  Ständernai 
fSrklariug  Öfver  Gouverncuren  Hans  v.  Fer-*- 
sens  förslag  1675.  Lifl.  Adlens  Supplik  till 
K.  M.  1685.  Förslag  angående  Lifl.  Adlens 
rusttjenst.  Bref  från  Christer  Horn  till  Lands- 
hÖfdiiigen  itlpsala  Ax.  Lillie,  o.  R.  R.  A.  J. 
DelaG.  Bref  till  Chr.  Horn  från  M.  S.  Oxen- 
Mierna.  H.  H.  y.  Tiesenhausen,  E.  J.  CretttÉ 
m.  m.  Gr.  /.  /.  Hastfer:  Memorial  öm  Lif-^ 
ländska  ekonomien,  recommenderadt  tillGe* 
nérälGouverneurens  befordran  1691.  Bref 
från  H.  till  Gen.  Gonv.  i  Estland  A.  J.  D. 
1701.  Gr.  Er  Dahlberg:  Bref  till  Gen.  Gou- 
t^eirneUren  i  EstK  A.  J.  D.  1700  m.  m. 

IV.    Eccl  och  Litt.  Makt. 
'      ^  Handlingar  rär.Dorpts  Universitet.  FSr-i 
tedoiing  ,å  diDsa  gods  i  Ingermaolaud  och  Co« 
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'  pori  län  jemte  ränta.  *—  Comkt.i^a.  Bref 
till  Jae.  DelaG.  Gén*  ^  Gouv.  i  Lifland  1626. 
Cataitt.  i  JRerely  Bref  till  Biskopen  i  Westeråa 
.1639.  Comist.  pd  Ösel:  General  och  Special 
Ti9itation  rörande  Kyrkoordningen  samt  Gr. 
Jacob  DelaGardie^  Cominissariers  betänkan* 
de  1650.  Cofisist  t  Pernau:  Ex  actis  infen 
Reg.  Consist.  Pemoy  1654,  55,  snbscr.  Ernst 
T.  Mengden  Director,  Ex  Acds  Snpr.  Reg. 
Consist.  Parnov.  1656.  Subscr.  Zach.  Klingi- 
ns  Superlntend.  per  Livoni^m  m.  m.  ÅtskilK-. 
ga  bref  ock  supltker  af  Prestershapet ^  flera 
Bftertänkliga  |  aUmogens  namn  till  länafi^r- 
rårna. 

B.    Topographica. 

.  1.  Cuimetz,  CwfyOrnanik  ockKaräzJKlé^ 
Ufirgods  samt  Fouenbergj  Ko$igh  gods  (Wesetk^ 
^ergfj  i  Estland.  CammarCoHeg.  bref  1689 
angående.  K-  M:ts  Förordn.  aft  t  af  de  redu^ 
cerade  godsen  mi^tte^  anslås  till  Kongl.  Rå* 
^rnes  löner  samt  om  de  villkor,  med  hvil* 
ka  Cuimetz  &c.  öfyerläts  Gn  A.  J.  D.,  Jor-. 
deböcker.  Arrende  mellan  A.  J.  D.  ocK  Ge^ 
neral  A.  v.  d.  PaUen  1691,  Specialräkningac 
1690-1702,  inventarier,  röstlängder  m.  m, 
2—9.'  Hapsaly  DelaO.  Herregods  i  E^u 
lund  jemte  DagSy  Kolka  xa,  m.  Memorial* « 
Mdcer.  Slottsräkningar  m.  m.   16:^-Tr^l6dO/ 
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IQ. .  Hapsalj  JPelliny  Helmet  m*  fl*  DeiaO, 
gpds.  Böndernas  klagomål  hon  J.  DelaG; 
^  Spe^cif.  på  dem,  som  ega  f  orläning  under  Hap^* 
sal  1613.  Hapsals  Artilleri  1632.  Correspon<^ 
dence  mellan,  J.  &  M.  G.  D.  och^deras  Ar* 
rsndator  A.  v.  Husen  (adl,  ISurghusen.) 
%i.  Ho(stershoff  och  Aydef^off^  Jacowal 
90mt  Iwenäkoff  ^-^  JH.  A.,  &  Idv.  tillhöriga 
Agneta  Kraus^  Fältherren  Gustaf  Horns  dot^ 
ter.  .Acta  inigående  Jacowall^  med  Registen 
Donatiohs  och  Confirmationsbref  af  Biskop 
Georg  i  Reval  1527,  Biskop  Arnold  1537^ 
Biskop  ^  Moritz .  1  d59-60 :  Tyska  Ordens  mä«^ 
Stare  Herm.  gen.  Hasenkamp.  Donat.  till  X  D* 
af  K.  Q.  II.  A.  1621  m.  ro.  ett  band  af  200 
pag.  12, 13.  Ka^chu»  Slott  i  Lifiand':  Kruu* 
sisi  förluning.  Bref  från  Brita  Pontus  dot* 
ter  Kruus  och  Agneta.  Gustafs  dotter  Horn 
till  sina  iiörvaltue.  Kongl.  Tuliregister. 
1656.  Angående  Karckus  .  reduction  m» 
91.  14.  Karrikoff:  Kruustsk  egendom.  11 
«^16.  Kolcka:  Kjfda  i  Lifland  $amt  M($l^ 
J0  i  Estland:  BelaO..  forl.  innehåller  Kun* 
gabiref,  Reductions  handlingar.  Arfhandlingar, 
Donntionsbref  af  Pontus  DekiGardie  15dl> 
till  Carl  Hit^riksson  Horn  och  Matts  Larsson. 
Bref  af  Matts  Larsson  (Kruus  R.  B.) 
iSSU  i^0  Ordens  Brodex  Johan  von 
Eele^  fogde  på  WesenbtKg  1443^  Jac.  Twébé 


(     190    ) 

1513  m.  th.  Räkningar  för  Kdlcka  U^l.hk- 
vent,  8.  å-  (tilllftirde  då  P.  DelaGardi©),  Räk- 
ningar 1624-28.  (Egai-e  J.  D).  Ransakning 
på  Kyde  1670,  angående  allmogens  besväf 
mot  fogden,  på  Landshöfdingen  i  Upsala  Gr^ 
Ax.Lillies'begäran  af  Landshöfdingenä  PC^l^ 
wies  Coramisäarier.  17.  Oskulhof:  Krtiusisk 
egendom.  18;  19.  Parmel  oth  &€^m  i  E^tlmå^ 
Perfiau-^  —  RmniLifland.  A«t«  mellan  Kgl- 
Ombudsman  HtéImbé^g  samt  A.  i.  '&  A.  & 
DelaG.  rör.  Parmel  1706.  Acta  nfiélian  AC 
DelaG.  och  B.  v.  Schaifenberg  EÖr.  Sau».  BtendL 
rör.  Ruitt,  fcruus.  förl.  1585-89.  Rfikö.  1026^ 
66  nr.  m.  20, 20  a.  Spitalhafj  Tmhel  och  Nurfiii 
(J.  B.Jj  Torrast  eeh  Vogehung  (Mar,  Sopi* 
Oxenstj.)  fTenden  (iå&i)  Wimb»  och  Ydett 
kull  (A.  *J.  D.)  Inneh..Landtråtts-protoicaII«, 
Rediwt.  haodl.  suplikfei:  tiU  K.  M.  CAÄmar- 
Collegii  an^éndebref,  Kuhgl:  Don*  'och  Cont 
Bref,m.m.  iil-24.  Öa^HeDagö^Moon.W&rmi 
och  Ösel.  DeluO.  förlåmngar.  Spéeific  pä 
Eldbåckspenniiigarne  1681.-  MaghttBhofC,  A* 
rensbui^,  Sonnénburg  ^  inveht  Räiisaka. 
Contracter  m.  m. 

•  2.    Finland 

A.    Statisticä. 
//.     LagsL  Makt. 
R äfstth ing shref:  Joh.  Annétson  (W 
R.  R.  nt  682)  AxelLarensson  (Thottt)  öcb 


Lagm.  Senr.  Stensson  K.  Domliafvaiidé  1502 

(^i)y  jffogefiskiid  Bielke /R.  R.  och  Knut  Knuts-- 

son  (Lillie)  R*  R.  15Q4.    Åbo  Ho/rätt:  PraBg. 

Frih.  N^s  Biélhe  R.  R.  (den  förste)  1625.  — 

Frih.  Jöns  Khutsson  Kmck)  R.  R.   1633^  S9,' 

42,  45.  —  Frih.  Erik  Sporre  K  R.  1658,61, 

62,  66  68.— Fxih.  Ernst  Creiitz   1677.  — 

Robert   Ldchtone    1689.     — ■     F^  X^gerflycht 

1753.    Riddursyner:  Erik  Håra,  Siåth.  på 

Tava^teh.  Jören  Boy^  L^igm.  i  S.  Finne,  Jesper 

Mattson  Kruus  Lagm.  i  Norfinne,  Jören  Gyllefi- 

stie)maHäradshöfdingi,l^ä3^mäki  m.  fl.  1613,  i 

Kangsalaby .  — ,  —  r-r .  én .  dy  lik  i .  Wijekalläby 

1644.    Norfinne  Lagmansdomar:  Fragm. 

ur  en  Dombok  för   1436-37.    Henr.   Bitzers 
,  (R,  R,  Hl:  n.  546)  1447,  bifallen  geFnom  egen- 

.  händig  påskrift  af  Lågm.  Henr.  ClMson^  (Diäkn. 

'  R.  R.  557)  orig.  Hartpik  Jopsons  1476  orig. 
Benrik  Stensson^  1508;  09.  Henrik  €iä^son 
(Horn)  R.  R.  1567..  Hagemk  Bielke  K  R. 
1574,  Ax.  Lejonhufviid  R.  R.  1588^  Clam 
Bielcke  1593.  Jesp.  Mattson  KruuS  R.  R. 
1608*  UnderLagman  Joh.  Jacobsson  1630. 
&Öderfinne  Lagmansdomar:  Clas  Hen-: 
driksmi  (Horn  R.  R.  Hl.  669)  1509,  Erik 
Fleméig  II.  R.  1538.  Henr.  Cla^son  (Horn) 
1^50,  Henr.  Fleming  1576.  Clas  Fleming  R. 
R.  1637,  €hst.  Horn  Fältmarsk.  1646,  53. 
Sten  Biekke^  R*  R  1674    Dot^agor:  Wehmo: 
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1646-1737.  Nedre  Batakmnden:Henr.Cl€Éstm$ 
(Diäkn  till  Koskis)  1442,  46,  48.    Olof  Bro- 
dersson  1457.    mUippm  ThonHUSon  1460,  69, 
74.     Änders  Staite  1522.     HogensMd  Bieihe 
i  500,  94.    HafiS  Rechenherg^  Ståthållare   på 
Åbo  Slott  1613.     Kumo  1540-1732.     Håradå- 
thing  med  sårskildte  iocknar:  Suoresi  Mich. 
Gyllehstålpe     1683     m.    fl.      Österhottene 
Lagmansdomar:    fhiut    Erihson     (Kur<^) 
R.  R.    1519,  2\j   30.    Jöns  Knutsson  ^urek,) 
1541,  42  j  47,  57.     Domsagor:     Of  ra    Sata^ 
hunden:     Eskil  Mattson   1615,  Arel  Koréhe 
1620,  Oahr.  Bengtson  Osenstjerna^R.  R.  1632» 
m.  fl.     Tavastehus  Lagmansdomarr  Boo 
Johannts  R.  Dr.  1384.    Lars  Flemsng  WL  & 
1562.    Per  Månsson  i642  m.  m.    Raseborgs 
Pomsaga:    Michel  Påfvelss.    (Munck)    1'595, 
Chistaf  Ilhy  Assessor  i  Åbo,   1654  —  — *  — 
JV.  Lindecrantx  1691.     Säsmäki:  Olof  JofiS» 
son  1483.    Erik    Spare    till    Hywikala     (r. 
Stiernmans:  Erik  Sparretill  HyrikellajHofd^ 
m.  p.  24.)  1553,  55.    Jacob  Henrikson  1566. 
Hattula:   Bengt  Nilsson  1599.  — *  Lasse  Tor-- 
stefissön  tUl  Brötorp    1585.   *-^  Johan    Torn 
1744.    Nyland:    Domare   Thord  Bonde  Bo- 
riksson   R.    R.    1404.     Kymenelands  Lag- 
mans d.:   UnderLagman  A.  Swartt  1645,  v. 
Lagman  Erik  Holsteen  1663.    Hollola  dom- 
saga:  Hafis  Persson  1486,  Biörn  Classon(Lé- 
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jM^  &  R.  t$43«  Htdr.  nr  b«g0««  "OfrnH».  M 
l&K|;ar»  f1nk««  JBorjjip  ^om90^!»r  Gt.  Ouht. 
BmgtsÉi  O^ienitiernik  %  R>  1651.  liirml  Lm^ 
t^félty  v.  Prmid,  i  Åbo  lQd3.  Frih.  Er.  é. 
4^  Liiåde  .Landslitöfd..  i  Åbti  ochBiArneb*  1664 
&  Tigerit^di  1708.  &t*  Hwidux  domsaga: 
Mfih  Axéii$w  (ToU)  143^7^  ZagmoiMTå^e^ 
Iniiig^r^  iiied  mantaj^äBgde?  på  hvarje  aoehit 

å 

ttodartedifiada  af  .Pditor  iaei  Ränta  til!  Ja<- 
éob  JDdäG.)  liSlgnL  i  Sw  Finae  1619^0;  26^ 
33.  £a  tnatttalsliingd  för  Tavattehtis  fogstf^ 
^  1619*20^  öfVevantvardad  Gr.  Jae*tdEtelaO. 
^^lare  af  J.  Sifiytte^  Carl  0&enstietijrf|eni4 
)•  l^ndeft  peh  Job.  Ottenson^  bviika  den  e^ 
g«Byi]H%t  iiUder skrifTit  Hvad  La^aAnMii 
^  åsifgien  bor .  bekomma  af  Kymeneg^  län.  Mbh 
j^riite  dKMMr  ;^mk0  aågra  kopeafhandiiii^ 
év  d.  iih>.'  Etik  >Kiiaaps  Btir^raff  1630  -^ 
^.^  166Ä;  Wämrg  1667-1676.  Barg0  1547 
:  .  .  BehiHgfQré  1676.     ITaAr  1656. 

//.    reri«^  Mkt. 

a.  €fen.  Oouvern.  ÉticÅxeU»on(^iiiiCf 
1466.  Clas  Åkesson  (Tott)  1579;  jemté  flérö 
Breftif  Ståthållare  i  städeme.  Éenr.Cta^att 
fförn  1585.  viire/  Leyonhufeud  1587,  Cfrt* 
Betning  R.  M.  i«05-97.  vlr/p.  Äf <!/'«»'«»  1599j 
iSfe  ID:  5.  ^upHk  af  Pedersöreboemé  ^dlf 
'••,     -  '  •      ■■   l^ 
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KowimgénsUögthett^dåe  ihäii*  i  i^iOSiiid  IQH 
P.  Brahe  R;  Dr.  1638-56.  1^  st.    Herm.  F^ 
ifH>i^Il.R.1668.     b. Landnhofå.  Emb.  Åéé: 
Harald  Oxe  1677;   Lor.  Creut»  R.   R.   1684h 
9i.    Lars  Carpelan  1720.     OHo  Yskulli?^ 
£.  Ehrenmalin  1748.     Nyland  ock    Ta^va* 
gtehuÉ:  Arv.  Horn  1638-47,   deribland    för^ 
teckning  på  de  307  öde^hehimaii  iiau  redåii 
1637  skaffat  brukare  och  confirinerät.    EL  I 
Creut%  1662.    Ax.Bosefihaue  t^l^.  CarlBou^ 
de  R.    R.    1690-95.    Joh.    €réim    1711.    K 
Stienticrantz    1731.      Kymefiédqud:    F(A* 
Wréåé  1 676  —  Resol  af  Li  emb.  1 724-     W^ 
berg:  Höfvidsman  Gr.  JoK.  «.  d.  Hope  iåiU 
£n  Lagmansdom,  närvarande   Lagmaa  Knu^ 
Eriksson,  i  origin.  och  en  divérgbrahde  gaffl^ 
mal  ^opia.    Befallningflinan  Afiders  Nils^M  tM 
Talis    1569.     Uleåhjorg:    Hkum  Hmm.tiH 
Mofnkalta  (Befallningsm.  öfver  hela  OsterbcX^ 
ten)  1597.    Melcher   Wereusted  (Landshöfd 
öfv.  Norrlanden)  1641,  Joh.  Bockméiler  (Be- 
fallningsm.  i  Österbotten)  1651-55.     c)  Canh 
mar/i$ha4s'Emhet€t:     Kammarfisfcalen  i 
Finland   Anders  Jacobssons    ransakninga,r.  i 
Storhertigdömet  i  hyad  som  rörKamma^^^* 
ket  1630-55.  ^  Räka.  å  poster,   som   upp»pa' 
näts  i  fogdarnes  afkortningslängder  —  ^^^^ 
aeafkortningar  —  Memorialer    till  Hofrättc» 
—-ödes-    och    Mantalslängdér  —  Bref  till 


em^  Gouv.  P.  Brahe,  till  Rikfi^attmästarett, 
till  Landshöfdingar,  till  Assessor  Sylvius^breC 
från  Landsliöfdingar  —  CaminarRåder  — 
fuipliker  af.prester  och  allmoge,  m.  m.  Ran 
Siikningarne  gå  i  ordning  efter  härader  odi 
socknar;  (upptager  mer  än  3  Ris  papper.) 

///.  Eccl.  o.  Litt.  Mkt. 
Åtskilliga  förlikningar,  förhandlingar,  bref> 
supliker,  intyganden,  o.d.  Anders  Kyrkbprest 
i  Borgo,  säljebref  1414^  Pastor  Qrindhens  i; 
Yttby  intyg  om  testarn.  ,1571.  Kyrkoh.  Sig- 
frids i  Tenala  förlikningsdom  1 585,  Cappelanens 
i  Permo  Thomas  Matthi»  attest  1589,  Suplik 
*iH  Biskop  Röthovius  i  Åbo  1648,  Nicolai 
Laur.  Nycop.  Eps  Wiburg.  och  Capitlets  bref 
tiH  Mönsterherren  i  Finland  166?  Bref  af 
Abr.  Thauvonius  i  Åbo' 1664,  af  Algot  Sea- 
rin   "den   Vestgöth.  Polyhistom'V  Åbo    1724 

TO.  m.  m.  m. 

B.  Topographica. 
Björneborgs  län.  1-3.  'Ä«»»o  kungs- 
gård: tillhörigt  A.  Forbus  och  dess  måg  A. 
J.  DelaG.  HandL  från  15-1700-talen  med  re- 
gister: Kungabref,  rusttjenstlängder,  extra- 
cter  af  och  förteckn*  på  contors-documenter, 
sytteförrättningar  m*  m.  4.  Äutts,  Documenter 
16nl7P0.     Österkotten:    5t  Gr.  Jac.  Dela- 
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GardiM  föirl&iittg  af  PeåBr$ire^   Ny  C&rit^ 
och    Hmdla    socknar    1635«-50^     TaeMtlmt^^ 
6-9.    MurfffUU  jemte  öfrige  Finska  egendo^ 
mar  (Artsjö,  Ede,  Jackarby,  Nockia,  Wik  in« 
i.)  som  tillhört  Kruusidca  och  Wrediska  fa» 
miljernay  samt  ärfdes    af   Gr.  M;  X   I>eleK3« 
med  dess  Grefvinna  Lillie:  jordeb^k,  jemte 
historiska    upplysningar    om   godsens    öden, 
lipprättad   1723.     10.    Wemo    oek  iMniemi: 
Hordeels  -—  Boije/gods  inneh.  orig.  och  cop. 
Kungabref,  originalbr,  af  P.  DelaGar^  dU  L, 
Hordeel,  reductionshandlingar.    Nyland:  11, 
Gennerhy^  Lecktgtttld^  Hindor^  Hebingfars  o; 
¥t^ik9  ladagårdar,  Eåho  gård,  m.  m.  ibnehål* 
lande  bref  från  Landshöfdingen  i  länet,   Re^ 
ductionshandl. ,  utdrag  ur  CammarCollegii  ar- 
chiv  rör.  Nyländska  gods  éieh  gårdar  i  Ny- 
land ld41*l(>ai.      12.  Ålmd.     Mantalsläng* 
der  och  årliga  räntan  1599,  1623-25. 

3.    Fyen,  Bornhplm,  Throndhems  län, 

samt  Nya  Sverige. 

1.   Fyen. 
—  under  Gen.  Gr.  Jac.  Cm.  DelmGaråiei - 
eauvernement   1658:    Invisningar  på  Fyim* 
dca  adelsgods,  räkn.  för  inqvarterittgar  1)  {4^ 
Fyen,  2)  Saland,  3)  Jutland;  jemte  OrefVens 
enskilda  räkn.    Derund^er  t.   ex.  med  Apo- 


) 

t 

tiMknen'  i  Uri&igAr  för   m^dkumMtw  taM 
Grefy:imaa  Ebba  Spairre. 

2.    Bortiholm. 

—  jordeböcker»  pantbref,  fogdeinftruct. 
tqr^esbref  mellan  K.  Maj:t  (Chr.  IV)  och  Malte 
Jwel   jn.ni.    1640r70.     BornAolmå- pederiag^, 
£n  uppsats  af  Prof.  Sjuborg. 

3.     Trondhems  län. 
Handlingar  rör.  iV.  Burensköld  (Biskop 
Zebråzynthii  son)  President  i  Trondhems  län 
i  Norige  1658-60.   ^ 

^      4.    Nya  Sverige  i  America. 

Ooåu^erHeuren  dstds  f 642  o.  T.Jok.  Printz  ; 
-v«*  bref;  Johan  Si$iug  (Btsk.  4oh.  Bothvidt 
fton  «-^  €km^.  dttdi  1654*57,  förut  AsNriBtensi* 
Båd  derstädea)  —  bref —  applysning  om  Cam- 
pauii  Cmteches  på  American  Vi]:|[in.  språket 
af  Sigfrid  Lormss.  Gahm  1768  —  K.  Carl 
XI:s  bref  till  StatsContoret  1696  rör,  namda 
Cateches:  utskrifvet  ur  R.  Arch.  Registr.  af 
Sigfrid  Gahm :  -«*  (obs.  Catechesen  finnes  i  Bi- 
bUotb.  P.  10,  ett  ex.  som  tillhört  K.  Carl  XI) 
•^  Sapplik  till  Gr.  M.  J.  DelaG.  af  Samuel 
HbMMieltus,  Pa«t6r  i -Pensytvanieii  1717«-^30, 
rSf^  sig  o<h  fwetrådrnre. 
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gorod  ochrLith»aea.i    -      ,  ,^ 
1.  Ingcrml.  o.  Kexh.  h 

A.  JStatistiea: 
Oourern.  i  Ingermanland  oeh  Gen.^é^ 
på  Narftten :  —  Henr.  Fleming :  Hans.  in- 
strucl.  af  K.  M.  1622,  bref  till  J;  DelaGardic 
1025;  räkii.  fur  uppbörden  af  Ivangorodoch 
och  Jama  1625  in.  m.  Gouv.  och  Ståtk 
Ntels  AsserssoH  Mannerschildt  l627.  —  Gam 
G  o  UV  em.  Gr.  Erik  Stenbock  lOO  bref  i644- 
.52  dels  som  Gouv.  i  Riga  dels  som  Gen.Gouv* 
öfver  I.  till  v.  Gouv.  i  Pommera  A.  For- 
bus och  Göuvcrn.  Secret.  C.  Starcka.  —  Bref 
till  Landsh.  i  Ingermanland  Reinh.  Medtstak 
16  32-.>4.  -—  Frih.  Gust.  Evertssofi  Horn :  Im* 
missionsbref  på  Hofflägret  i  Frihcrrsk.  Kydes 
för  Ax.  Lillie  1655.  —  Dom  jemte  åtskilliga 
bref  i  ämnet  från  Henrich  Henrichsson  (Fat- 
tcnborg,  adl.  Lillieborg)  Inspector  ofVer  Gr. 
J.  Cas.  DelaGrs  gods  i  Ingermanland  till  des-, 
sas  egare  1655.  —  Rref  till  K.  KrigsColleg. 
«)56^  --  Bref  till  Gen.Majoren  Forbus  1657. 
—  Sim.  GruuM  Helmfelt:  Rref  till  Gen. 
Gouv.  från  Cl.  Hägerstierna  jemte  handL  i 
It&ns  affär  med  Oifverste  Otto  Wellings  enka 
Christ.  Mannerskiöld  16ö6.  Bpcf  från  G«ii. 
Gouv.  till  Grefvinnan  Maria  8.  Öxenstjerjia 
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ieö9t^71-  '  Méiiibir; -på  de  Ingermanlafrdsk;^ 
pretentioner  mot  de  Kesrholtnske  1675.  — ^ 
J.  Taube  i&7 5-77.  26  bref  tiir  GehenGou^^ 
i  Estl.  Brer  tilV Öv.  A.  J.BelaO.  Generals 
^Commendeur  Äfter  Finska  oéh  Inger^ 
mJ.  Mil  it  ten  från  Bitter-  und  Landtseluff 
i  Ingerml.  1677*:  underteeknade  Adam  Johan 
V;  Tiésephausen,  Joh.  Staél  v.  Holslein,  JoJu 
Apollol^  F.  Aminoff,  S.  v.  Rosen,  €asp.  Crer 
mtHr Jemte  andra  dithör.  bref  öm  presterska-* 
pets  restantier  m.  m.  Handlingar  rör.  A^. 
rmnét  Möller^  Lanäshöfidf,  öfver  Narfven 
1067.  Bref  Si{Reink:Medf$ta1ten,  Laud^Aöf^ 
éKng  i  .  KejLholm  1653.  Lagskipnings-- 
han  dl.:  Mårten  Nilsson  dom  1636  rör.  eu 
som  slagit  en  häst  sår.  Process  mellan  Borg- 
inäst.  i  Narfva  Herbers  arfvingar  i>eh  Mar. 
Sophia  Oxeiistierhap  agerad  vid  Coporie,  Pa> 
dogostilia  och  Nassovia  Tingställon  1670,  do*, 
maréi  JalmH  Stiérnstrdhl,  Häradshöfd.  saiLt 
Lagihannen öfver  Ingermanland. 

B.  Topogripbica: 
t.  Kexholm.  Förslag,  på  K.  befästnings 
opbörd  och  utgift  1619.  Slåtzens  fiskerij^. 
rönta  1620.  Löningslängd  på  H.  Nådes  (J.^ 
E>elaG.)  folk  1620.  Räkensk,  1619-28*  Ordnings 
påldgd  allmogen  i  Keixholms  norra  .prpster^ 
kvfir  pågAst  efter  der%ftråd:ochk«e«l(«i.l(^j<t^v 


24.  *  Ldniagstatér  -^Arrenden på g«miMeieni I 
nnderhåU  —  Försiag  pé,  de  ^7000  åsiet  1^ 
DelaG.  till  jul  försträcka  skall  n).  nt,  3.  Ify 
en  åå^^ntx  (Petersburg).  9ref  från  JobMt  Pe» 
tri  JIofmaonti%  pastorn  dstds  tillM.  S.  OsLe»^ 
stjerna  1660;  *-^  frän  Jacob  Larsts»  Major 
(ock  Commeudantf)  dstds  till  Mönsterberrea 
A.jForbus  i661.  4  Nötehorg:  Räkninlp  m 
den  i  2  år  på  Kexholm  underhållao  Jtfetm^ 
nii  son  1626^27  m.  m.  Räkensk.  for  Nöte- 
borgs länl618-27,  inantalslängdöfverailatfocfe» 
nar  under  N»  län  161i8  m«  ni«  5.  li^ermÅ 
goé$  taUkériga  Mar.  Sépk  OseH$fy\  1660-9& 

2.  Nowgorod. 
1.1^  Ufåder  Oenm-affältherren  J.  Dela^ 
Gardiei  Oouperntf^ut  l&lS^-ld»  Trohet»* 
försäkringar  tiU  Gobernatorn  öfv«r  Herrak»* 
pet :  Nowgorod  j^  Polydor  Adrian  y«  Catae, 
antagen  af  GuJbernatorn  till  Amiral  161^  af 
Gilbert  Wachop  antagen  till  Öfverste  1613) 
af  Heinr.  Jul.  Bodke)  till  Öfverste  Tygmästa- 
re 9:  å.,  Martinas  PetrtdeA  Heneta  tittl  Canss- 
Kförvandt  s.  å.  Asiini»  Glw^napp  tal  Ol vte^* 
sté  Vaktmästare  1616,  Adolf  Hmameji  vo« 
Sdhléissihgen  till  Gewaltiger  1613,  Jac.  D»- 
wall  titt  Hanjttman  1614,  Levin  Cla«^or  voa 
dem  Knaie^eck  tili  Ci^ttain  liiaiteiaat  1^1^ 


t  . 

r 
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Tobias  Stymmer  till  6ericht  schulteiser  1613 
Hl.  fl.  RuUor  på  krigsCollc,  Ryiska  papper  rö-^ 
randa  "Herr  Carl  Konutigs  Store  Baior  och 
General  Fältherre  J.  Pontuss.  DelaGar>iie"  af 
Wassilei  Troussoff,  Jgolkin  m*  m^  2«  Under 
Ståthållaren   Hans  Boye  till   Gennerby  Os 

lmä9  1616 Bref  till  Ståthållaren  från 

Iiorejis  Bilefeldt,  -^  från  Måns  Morthensson 
(Bo}^9  Secreteraren,  som  jemte  J«  DelaGar- 
die,  Henn  Horn  och  A*  Tönnesson  Wildman 
undertecknade  å  Sveriges  sida  Stolbowa  fre- 
den)   Jan«  Aug«  Sept^  1616  i  Ladogsu 

3*  Lithauem 
-r^  Under  Gen.  Gr.  M.  G.  DelaGardtes 
occupation  af  Fnrstendömet  1655»  Bref  af 
Lithauens  ständer,  hvarigenotn  de  undergåf- 
vo  sig  Svehske  Generalen  Gr*  M*  DelaGar- 
dje  och  förklarade  sitt  land  för  en  Svensk 
besittning  (fragment.) 

6.    Tyska  Besittningar* 

\^  Statistik: 
/«  Pommern  samt  Leipzig  ockJUeisniska 
kretsen.  1.  Hertigl.Br.  Bugislaus  Barnim  IV 
zu  Wolgast  och  Otto  I  zu  Stettin,  gåfvobref ' 
1J286,  bevittnadt  af  Barnard.  Plebanns,  pre^t, 
H.  de  Osten  miles,  Joh.  &  Tom.  de  Versen  ar- 
iniger  m.  fl.  —  Phifippus  Julius  till  D,,  R.  Rj 

13* 
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Ch.  Baraekow  1601  — tUl  Heit.  Bugislant 
1623;  •—  BogMam  XIV  till  J.  DelaG.  1626. 
t~  ContracC  1631/  2.  Handl^ör.  Kr^sDire- 
Ctarn  ofttr  RhenkrtUttrne  »ami  Schwmb.  o. 
Wr.ank*  kretsar  ne  Ax.  Oxen$tiema  1603.  3 
offentliga  bref,  eft  .till  Christiaa  Lehaueo, 
SrerigM  Storskattmästare  i  Tyskland  Grcif* 
Tc  till  Braadenatein,  Friherre  tUi  Oppoig» 
3.  Gen.  Gouverneurs  Embeten-^i  Pommern: 
Jokan  Baner  1641  -^  -^  £•  Tarstenssan: 
Instruct.  för  öfv.  O.  O.  Stenbock  1643  m.  m. 
— -  i  Pommern,  Leipzig  och  MeienjilL  6^.1)9* 
laOurdie:  Bref  till  Borgm.  och  Råd  i  Leip- 
sig,  till  Forbua  Undergouv.  i  Pommern,  se- 
dermera v.  Gouv»  i  Pomm.  Leipz»  och  Meisn. 
(30  st.  1649)  ofta  medconcepter  till  Forbus* 
svar.  Löningstater  för  Offic.  och  Statsbe- 
tjente  m*  m.  —  Ax^  Lillié  \*  Gouv*  ö,  Pom* 
o*  Méisn.  samt  öfverCommend.  i  Pleissen- 
burg  och  Leipzig  1642-48  och  Gen.  Gouy.  i 
Pommern  1^48:    Bref  till  A^  Fprbqs  (33)  och 

M.  G.  DelaG. Bref  från  Gr.  Stolberg 

och  Stolb.  landtständerna  —  fr.  Furstl.  Mag- 
deb.  Canzlern  och  Rådet  —  fr.  Staden  Halle 
—  fr.  If^urstl.  Brandenb.  Canzlern  och  Gehei* 
meRåd.  —  fr.  Ad^l  och  Ständer  i  Roeklitz 
< —  fr.  Rector  Doctores  &  Magistri  i  Witten- 
lierg  m.  m.  —  C.  ö.  Wrangel^  Gen.  Gav*  i 
Pommern  1648-76,  dess  fidhnakt, 
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MoIshandHogar,  Pomitierska  regeringeiti  brei^ 
ruUor,  gupliker  från  liandtständerna  i  Yoiv 
pommern  till  Kon«  i  Sverige,  Memor*  om  d# 
Pommerske  taifelgosd^en  mm.  mm«  N^  B^elke: 
CapiCiilation  1688*  Memorial  rör*  poilimernf 
forvalitm  1092  m.  m.J.  A.  Meyerfelt  1713-48»-r 
H.H.  v.  Essen:  Protoc.  ur  Pommerska  aren»- 
dernas  bereding  i  Stockh*  1803«  Upsats  röt 
rande  Po0im*  Riddarhuset  af  Exp«  Secreter. 
Kempe*  K*  Maj:ts  stat  för  Gon.  Gouy.  Emb^ 
1806,  Bref  från  Pommern  till  Eempe  lS03r 
07»  Rörande  Greifswalds  Universit.  Bref 
från  Profei^orer  m:  m.  4.  v.  Gen.  Gouv.  p 
Pom.  Leipz.  o.  Meisn.  A.  Forbus  1640^50 -talet, 
GbuverneursEmbetets  bref,  underskr.  af  A* 
Forbus,  Joh.  Hallenius,  Ant.RQsensköld;conr 
cepter  m*  m.  4,  a.  Correspond.  med  Gene^ 
j^alGouyernementets  Embetsmän ,  underhaf-* 
vande  o.  d.  Bref  från  Gouv.  Embetet  i  Hin- 
terponmiern  1645-49;  underskr.  af  N.  Kagg, 
J.  N.  Lillienström,  8.  Hempel,  Fr.  Bohle.  •-?- 
B*ef  firån  N.  Kagg,  Gouvern.  öfver  Hinter* 
pomrn.  och  Commend.  i  Stettin  till  v.  Gouv. 
ofver  Leipz.  o.  Meisn.  sedan  v.  Gen.  Gouy. 
derstädes  och  öfver  Pommern  A.  F.  (56  st) 
1643-50  —  fr.  /.  Nic.  Idlliemtrömj  v.  Prsesid. 
och  Direct.  af  StatsCanzl.  o.  CoUeg.  i  Pom- 
mern 1648-52.  (30  st.)  —  fr.  Fr.  Bohle  Re- 
^rii^;sRå4  (Adl.  ättens  n.   389   stamfadeif) 
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1649  (20  st)  —  fr.  Otto  Schtdman  OfVer- 
Commendant  i  Leipz.  o.  Pleitzenb..  1643-47, 
samt  öfvei^Commtfndant   i  Pomm.  o.   Stråla, 

1648*-53.    (119  st.) fr.    /.  v.   Faltz- 

hurg  Reger.  R.(25  st.)  1649  —  fr.  Starckc 
Gen.  Gouv.  Sécret.  i  Poimnern  ^ —  från  J. 
Hallenius  (44  st.>  1649  —  fr.  /.  Sckutz  i 
Hamburg  (omkr.  200)  1648-50.  4b,  Coixcsp. 
med    Ständeiv  Magistrater,    Universit.  m.  m. 

—  fr.  Landtständer  —  Ridderskap  och  Amb- 
ter  —  m.  m.  —  fr.  Biorgm.  o.  Råd,  Stads- 
Major  o.  d.  i  Strals.  Greifsw.  Halle,  Mag- 
deburg,  Leipzig,  Colberg,  m.  ro.  Corresp. 
med  enskildte  4c,  A— L,     4d,  M — Z. ^ 

—  T.  ex.  från  Berchman  v.  Bohlen,  dat.  Mal- 
mö, Landscrona  o.  Heckeberga.  Blum  — 
Bugenhagen  - —  Val.  och  Fr*  v.  Creutzer  — ^ 
Alex.  Erskine  Numberg,  —  Götz,  Canz- 
ler  o.  dess  Grefvinna  Apollonia — ^Vinc.  Möl- 
ler —  Jurg  Paykull,  dat.  Erfurt —  E.  E.  L. 
Herr  v.  Putbuseb  —   Balth.   o.  Casp.   Rosen 

—  Rob.  Schmitt  —  //. :  Brehmen  o.  Veréen 
samt  Preussen,  i .  B.  o.  V.:6en.Oouv.  Hénr.  Born: 
General  designation  derj.  jähri.  Revenuen.  so 
vön  d.  Hertzogthiim  B.  u.  V;  nach  dem  An. 
1679  zu  Zelle  getroffehen  Friedens  Vorgleich 
an  die  Hochfiirstl.  Hätisser  Braunschw  Liiner 
burg  abgegangen  —  Bref  från  Gouvernenr 
och  Regering  1681  —  Bref  fr.  J.  Riiher  Ow- 
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såtnpj  Assensor  i  Wismarska  Tribun*  "1663 
(fuUm.  jemte  H.  Harn  och  N.  Bielke  då  R; 
och  V.  hyllade  Carl  XI  år  1692)  m.  m.  — 
Maur.  Wellingh:  Lieutenants  fullinakt;  för 
Chemnitz  1712,  jemte  flera  odaterade  handl. 
påminnelser  om  Br.o.Vrska  godsens  inrättan- 
de och  administration  —  Notice  \Vegen  der 
Herschaft  u.  Stadt  Wissmar  aof  J.  K.  M^  zu 
Schweden  der  orthen  habenden  Intresse  m. 
m.  2.  Gen.  Gouv.  öfver  Preussen  Ax.  Oxefi- 
stjerna  (Se  v.  Stiérnm.  Adelsm.  2  D.  Tillagg 
p.  xxxvi)  A.  0:s  Capitulation  med  Öfverste 
Lieuten.  Fr.  Rosardin,  Elbing  1627  m.  tn.  - — 
Herm.  Wr ängel:  Priisska  Staten,  efter  som 
den  af  RiksCanzlern  förordnats  och  befinnes 
1633  för  Gen.  Gouv.  H.  W.  GeneralCommisi^ 
sanen  J.  Nicodemi  (Lillienström)  och  alla 
andra.  Mantalsförslag  på  Pr^usske  garniso- 
nerna 1633  —  P.  Brahe:  Fältstaten  iPreusr 
•  sen  1635  —  Angående  krigsstaten  i  pryssen 
1635.  Bref  från  "tjenstvillige  bröder,  svåg)-ar 
och.frender"  G.Oxenstj.CarlCarlss  Gyllenstj. 
Johan  Skytte  och  pär  baneir,  (Svenska  Rege- 
l^ingen)  till  Jac.  DelaG.  då  han  ernade  resa 
till  Preussen  1634.  Fältherrens  Hoffortärinjg 
medan  han  var  i  Pryssen  1635.  Löningä- 
längd  för  medfölj.  Hoffolk  m.  m.  —  Erfk 
Aselss.  OseMtiern0  "ReiichsCanzler  .  .  :^ie 
auch  6eiieraiCU>uvemetiriu  Preussen-':  offentr 
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Hga  5ref    dat.  Elbing  Ang.  1656»    o.  .  . 
burg.Sept.  8.  år.        - 

B.  Topographica: 
1.  Förbuska  egendomar  i  Tyskland:  Ori-r 
gin.  gåfvobrcf  af  K.  G.  II  Ad.  till  A.  Forbu» 
på  Luckow  och  Zackow  i  Poinmem  —  Kej- 
serligt iiistriiiiientum  rcquisjtionis  på  perga- 
ment —  Origin.  gåfvobref  af  Drottn.  Christi- 
na på  kQrnhiiset  i  Fransburg,  origin.  qvittens 
af  Hertiginnan  zu  Croy:  inventarium  på  Ncu- 
enbauhoff  —  å  taflor:  K.  Olofs  i  Danm.  por- 
trätt —  2.^  DelaOardiska  egend.  i  T.    HandL 
rör.  godsens  hist.;  hertigbref;  bref  af  J.  De- 
laG.  till  A.  Forbus  kort  före  sin  död.     angå- 
ende Torgelow.     Om  Tertiajgodsen  Drosdow, 
Gultzow  o.  Rakow,  tillhör.  P.DelaG.d.y.m-m. 

///.  Statistica :    Handling,  ror. 

Sveriges 

—  Regerande  Makt, 

1.  Régenter  före  K.  6.  Wasa:  fr.  ]§ 
Johan  I,  år  1219  till  och  med  Chr.  II  1519. 
^  endeliDélaG.  Arch.IIDelem  1.  Åttk.hitt. 
halldi.:  Aöraade  Nord.  Mythol.  Runlaraii — Fri- 
aiureriets  ålder  —  Tétnpelherrarae  i  Sveri- 
fe  —  Seraph.  o*  Cherub.  ord.  — >  Jnra^oi* 
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tmn  Consiliariorum  —  Militmn;  -—  Sepultu* 
xai  &  Monum.  Regum  Sv.  &  Goth.  procerum^ 
que  (en  uppsats  af  Rasmus  Ludvigsson).  Se 
BelaG.  Arch.  I.  p.241  m.m.  2.  K.  Owtaf  /. 
IL  br.  a)  Origin.  med  egen  hand.  b)  Orig, 
c)  Copie?.  Dr.  Märg.  hr.  origin.  Dr.  C^o- 
thar.  Stenb.  Orig.  (af ven  origin.  till  H.  Mdj:t8 
SJkiftesbr.  med  syskonen  efter  föräldrarna 
1584,  tryckt  af  Görwell);  Hert.  Magnus.  Bref 
fk*ån  dess  vakthafvande,  Erik  Jönss.  (Lillie) 
tili  dess.  Kökmästare  Jöns  Erikss.  (Bosenstrå- 
le)  dat. Kungsbro  1 579  te.  m^ V esfgöthemas  Svea 
kMng  Mdn$  Bryntess.  (LilUehök)  och  dess  Fru 
Brita  Jémdotter  (Roos,  ej  EbbaRoos  såsom 
Rösenh.  föregifver  K,  längden  p.  49).  Hist. 
handl.  a)  utrikes  ärender.  Er.  Kagges  berät* 
teisé  m.  m.  2.  K.  Erik  XIV.  K.  hr.  orig.— 
Cop.  Rör.  Dr.  Karin  1577.  Hist.  handl.  Rö- 
rapde  kröning,  kriget  i  Westergöthl.  m.  m^ 
Se  om  desse  2:ne  Rege^ter  DelaG.  Arch.  I. 
I>elen.  4.  K.  Ji^hofi  III.  K.  hr^  origx  & 
cop.  Donation  till  Karin  Hansdotter  1569, 
till  Märta  Sture  omkr.50  dels  offentliga  dels 
enskilda  bref;  Friherre  bref  för  Erik  Gustafs 
son  1562  m.  m»  Hert.Joh.afOst.g.'^  RådeU 
isref:  Vittnesbref  af  B.  Gylthe,  Erik  Karls- 
Mm,  Claes  Åkesson,  Sten  Banner  och  Gustaf 
fiänner  1569  ohm  Hert.  Crestoffers  tingest, 
«om  SaL  Gr»  Swante  annammade  på  Refifle 
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Slott  och  fSrde  med  sig  till  Sverige  oeh  K. 
Erich  lätt  annamma  odi  före  till  Sthlm  då 
Hörningsh.  bleff  spolieret  och  Rofvet  å.  68. 
—  Bref  1592  af  Petrus  Comes,  Gabr.  Christa». 
Nils  Gyllenstj.  Jör.  Boije,  Erich  Gustafss.  Ho- 
gensk.  Bjelke,  Cl.  Fleming,  Erich  Gyllenstj. 
G.  Banner,  Kn.  Posse  och  Erich  Sparre  till 
Erl.  o.  Veib.  Herrar  och  gode  Män  Danm. 
Råd,  faesynnerl.  gode  vänner,  rör.  en  upp- 
bringad pinka,  söm  tillhört  Friherre  A.  Keifc 
5;  Jf.  Sigism.  K.  hr.  3.-ne  försvarelsebref  för 
Fru  Anna  (Sture,  född  Horn)  1594.  Bref  tiU 
Befallningsm.  på  Wiborg  Matz  Larsson  (Krans 
B.  R.)  1597  —  till  Generall  Stadth.  i  EstL 
Jör.  Boiél599  —  till  Fiol. inVånaires.  år  jemte 
br.  af  J.  Boje.  Rådets  bref:  Er.  Gustafs.  Cl  Bielke, 
bänckth  ribbingh;  Gust.  Gabriels.  Gust.  Biörns, 
o.  Jör.  Posse:  inbjudningsbref ,  till  Gr.  An- 
na Sture  (född  Horn)  vid  K.  Johans  bisätt- 
ning  1592  ra.  m.  6.  K.  Vart  IX.  K.  br,  (om- 
kring 30  origin.)  till  Staren,  Lejonh.,  Boyar, 
Lillior  ni.  m.  Dr.  Christma  — Hcrt;  Carl 
Phmpp:  Bref  till  Gabr.  Bengts.  Oxenst>  1620 

Rådet:  Vidim.  af  S.  Ribbing,  hans  å- 

ches.  och  Ax.  Oxenstjerna  på -ett  Kon.  Carls 
bref  1610.  Hist.  handl.  Ordires  till  fogdar- 
ne  öfver  hela  riket;  Bref  af  2:ne  Hertigens 
utskickade  till  fogden  i  Österb.  1603.  Hu- 
sesyns förordn.  1598,  Hans  Nådes  Ryttarebe- 
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ställning  1602;  Till  Rijlcsens  råd  om  det  o- 
lyckosamma  slaget  ;•  nr  1605  års  Registr.  P; 
Q.  m.  m.  7.  K.  Oust,  II  Ad.  K.br.  till  Håna 
Boye  Ståth.  på  St*  Nougorod  1612,  "på  K* 
Maj:ts  befalln.  Henr.Horn"-1614;  förlänings*^ 
bref  till  Claes  Sture  på  Åseheda  s.  i  Smål^ 

1615 —  Bref  till  M.  Brahe,  Jac.  DelaG^ 

Ax.  Oxehstj.  m.  m.  Konungens  skrifter:  V ^dX^, 
men:  Yerzage  nicht  o  Heuflein  kleip,  jemté 
äfvers.  af  A.  A.  Afzelius.  Dr.  Mar.  Eleonoras 
bref  till  Furstinnan  Maria  Euphrosina  (Dela-> 
Gardie)  1651.  HisLhandLn)  Militära/ 1614 
-32.  Krigsrättshandlingar  1614,^17;  Liflands 
anordn.  1619  af  K.  M.  undcrskrifven ;  Utjtåg 
på  krigsfolket  i  Finland  1618.  Sv.  krigssta-» 
ten  1629,  mm.  mm.  Rådet:  2:ne  Bref  till 
Fru  Brita  Kruus  1627.  Ofrige  handL  Bref 
af  Commissarierne  rörande  gränsskiHnaden 
med.Ryssl.1617,  Gust.  Stenbock,  Jac.  Jacobs- 
son och  Måns  Mårthensson,  dat.  Wiboi-g  1618^ 
till  Ståth.  Knut  Classon  på  Refle|  Rörande  be** 
skattningen  af  städer  och  presterskap  m.  m. 
8.  Dr.  Christina:  Förmynd.  Reg.  or.  hr.  In- 
struct.  för  t.  f.  o.  ÖfverCommendant  i  Vor- 
pommern  och  Commend.  i  Stralsund  A*  For- 
bus 1641  m.  m.  Drott:s  hr  ef  ss.  Regent.: 
ikistruction  på  wiess  gubernament  i  pummera 
för  Arv.  Forbus  1648  (enl.  Forbus.egcnhänd.^ 

14 
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anteckning  ä  doenm.)»  Instrnction  f5r  Gido* 
vcrn.  och  ÖfverCominetid.  öfvcr.  hela  dett 
Meisniska  Staten  och  särdeles  staden  Leipzig 
Bf.  G.  DelaG.  1648,  Ordn.  fot  adl.  Bröllop, 
begrafningar  och  sambquemer  1644  -  -  -  saint 
oräkneliga  donations  och  confirmationsbref. 
Dr:si  br.  som  enskild  person :  orig.  reconi.  for 
Cl.  Roquctte  till  K.  Carl  Gustaf  1655,  Lettrefl 
å  Fabbé  Bourdelot.  Rådets  h¥ef  —  —  ÄJiS#. 
hmidL  a)  Vtr  ärénd.:  rapporter  från  Vene- 
dig, Niirnberg,  St.  Gallen,  Leipzig,  Thorn,m. 
m.  b)  inr.  ärend.  Instrnction  for  Bergsbruksf- 
bokhålläre;  Riks-  och  CaminarRådeme  om 
Landtmäteristaten  mm.  mm.  c)  eccles.  om  Bi- 
blie  tiyckstunnan  påförd  M.  Er.  Schroderns 
1635.  Om  Lib.  Concord.  vid  Riksdagen  1647, 
!m.  m.  d)  Milit.  Relation  (på  6  ark)  af  A. 
Forbus  rörande  åtskill.  då  han  var  hos  Bär- 
tigh  bärens  wedh  ren.  Förtekn.  på  de  ofik. 
som  till  krigsmanshuset  uppbyggelse  förärat 
Linn.  Torstenssons  Verzeichniss  på  i  Eoiö- 
mern  föHagde  trupper  1646.  RuUor,  fSrsla- 
ger,  memor.  m.  m.  9.  K.  Carl  XChtst.  Hsrt. 
hr  ef  (30  st.)  t.  ex.  till  M.  G.  DelaG.  straX 
Vid  Gr.  J.  DelaGardies   död.    Ax.  Llffic  m. 

fl.  K.  hr. inånga  med  längre  egenb.tiil- 

lägg.  Dronn.  Hedf>.  Eleon.  1689-4705  tifl 
Gr.  Fabian  Wrede.  FurstL  personers  bref: 
Konungens  Fader  PfaltzjGr./oA.  CtiviiR^ 
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liref  å  Cronans  vägnar  till  Joh.  DelaG.  d.  6 
3Vov.l632.  Konungens  broder  PfaitzGn-ulifo/pÄ 
Johan^  bref  till.Ax.  Lillie,  Arfv.  Horn,  Fab. 
liVredé:  en  process.  Konungens  systor  Fur- 
stinnan Maria  Euphros.  (DelaG.)  J24  bref  til} 
dess  fästman  Gr.  M.  G.  DelaG.  jemte  flera, 
dennes  svar:  Notificätionsbref  till  Professo- 
jrer  i  Upsalä  vid  liennes  mans  död,^  FärStin- 
picms  egnh.  testarn  ehte  (tryckt  i  Fants  SamL) 
Mist.  hofidL  a)  Inr.  ärend.  Bref  från  Gref- 
vinnan  M.  S.  Oxenstjernas  fogde  i  Götheborg 
rör.  Konungens  död,  dq^  d.  18  Febr.  b)  Utr^ 
ärend.  Bref  från  Ministern  G.  Aysouz  lj558 
-59,  från  en  Engelsk  Minister  m.  m.  c)  Milit, 
Rapporter  om  krigsröreber  på  Norska  'grän- 
den 1658  —  från  Warberg  —  fr.  Gefle  m,  m. 
10.  K.Carl  XI  (4  starka  folio  band).  K.  br* 
Form.  Reger.  och  Konungens:  flera  hundrade. 
Dr.  Ulr.  EleoiuBr. —  Rådets  (tJO  origin.)J5r«>f. 
handL  a)  Utr:  är.  Bref  till  Tatar-Chan,  Hand- 
lingar rörande  Franska  fartyg,  återtagna  af 
eu  fransk,  fregatt  och  införda  till  Marstrand 
1677;  Franske  Ministerns  copior  af  Sv.  kun- 
gabref,  dess  noter  m.  m.  Rapporter  från 
åtskilliga  ställen  i  Europa,  Ryska  -~  Polska 
—^  Tyska  m.  m.  Skadligheten  för  Sverige 
af  tractatea  mellan  Holland  och  England^  ^ 
Dialog'  deröfver  (en  Fransysk  uppsats).  Bref 
firånUtlandskaMinistrar,  Ehrenstensj(?>  coneep^ 
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ter  till  bt.  från  Haag.  Fredsslat  (sedan  trydkta). 
Fiscalisk  action  mot  J.  Adlercrona,  rörande 
Franstiska  subsidieräknuigen  1674;  Rätte- 
gångshandlingar mellan  Danska  Resid.  J.  Juei 
jemte  Guldsmed  G.  W.  och  Grefvinnah  M.  S. 
Ox.  rörande  en  siIfverkorg«  Les  proees  de 
l'Ambassadetir  d'Avangour.  Förteckning  på 
gåfvor  af  Franska  Min*  D'Avaux  m.  m,  ho- 
nom rörande.  Rör,  Engelska  Env.  Ph.  Waiv 
-wyk,  — Nederl.  Ambassad.  Weilam  v.  Hae- 
ren  -—  NederL  Minist.  Matelieft  Lus  m.  m. 
b)  Inr.  är.  Handel ^o.  Näringar:  •—  Jern- 
handeln  —  Sjötullen  —  Fiskeri  ordning,  pror 
ject  och  anm.  Ryska  Compagniets  Hhandlin- 
gar  —  Dejsis  Rhabarber  handd  m.  m.  Ost- 
indiska  Compagniets  —  Africanska  C^mpagr 
jiicts  T—  Yestervik^ka  SkeppsCompagniet  — 
3altcompagntets  affärer  16t)5-t>7;  Tjärueom- 
pagniets  obligationer^  attester,  assignatioiiei:, 
protester  m .  m.  Be9å49ttféfng :  Upplaii  ds  Lånds- 
'höfdingedömes  afkortilingar,  m^id  anförande 
ptf  Egare,  hemmans  nattir  m.  m*  ,  Ctmtribu^ 
tionslängder,  Centributiofisqyittenjser,  —  A<> 
jcisen  —  Licenten^—  S^i^  Jernvågen. — ^Ant 
{ire  Civile  ärend.  Project  till  en  jaktordniag 
med  ^anm.  af  M.  G.  DplnG.  — ^^  Rörande  Ri- 
kets skogar  ~  Sala  Silfververk  —  St.  Köpr 
parbergs  grufva,  suplik  9f  de  24äl^8te;  —Fult' 
nrngter:  iör  Gea.  Gouy.:s  CapirerntevLappfoge 
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.darin.in;  G)Ecele$iaäih:  €oiites(Hi^ei!tltienué) 
Ae  r^rgeiit  4es  paiivres  reformées :  SMpplique 
Bi  K.  M:t3  Underlåter  oeh  refugies  af  Befer* 
JRéi. — Bibeltryckstannan  m.m.  Litteratur:  Om 
understödet  till  Gr.  Dahlberg  att  utgifva  eU 
arbete  öfver  K.  Carl  X:s  actioaer.  Regerin- 
gens bref  till  General  Tullförvaltaren  W.  Dra^ 
Jienkiélm  att  så  småniagom  afqvitta  i  Tullen 
4e2500RdrHegtostiema  lånt  till  nämde  ärbe^ 
]te8  utgifning  1666,  —  bref  till  Hägersljerna 
att  lemna  Dahlberg  vid  afresan  och  i  Park 
nämde  sunnna;  Dahlbergs  qiuttenser  m.i». 
A)  Btisaell:  Bl^f  om  Drottn:  U.E.d.  äldres 
404  till  Gr.  A.  X  DelaG.  Supplik  af  8kå- 
längarne.  e)  Mädt.  Riir. flottan :  Skiälen  hvar*- 
fore  Blekinge  Skiargård  bör  väljas;  Sjösta** 
jten  1697,  ~  W43mer  v.  Rosenfelts  memorial 
till  K.  Majft  angående  Skepps  Constableriét 
:1697  *—  Fölteckning  å  skepp,  som  Inpit  ut 
0r  Cadscrona  hamn^  1697  —  Om  kriget  mot 
Nomge  1677-90;  Om  Itvdelningwerha  lf)82 
i^Xop.  af  K.  Maj:ts  Resolut,  och  Regl^nénlé 
för  Militiae  Commtssionerna,  Regementecna 
^och  MilitiaBStaterna.  Handlingar  rörande  dé 
4aruppei  G*  Kruus  skulle  ånvärfva  på  1670- 
talet.  '-7  Inventarier  och  förslag  på  alla  fast<^ 
Aingar  i  Finland  m.  m.  — -  (ur  M.  G.  DelaG. 
.tech  Fab.  Wredes  Saral.)  11.  K.  Carl  XII.  K. 
ér.  T-^enateiui'^  Hist.  Aandl.  Utr.  är.:  Ut- 
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rikeff  Ministrarnes  penenabtät  1<$90.    H^n^ 
ardklar   vid   Freden  i  AltRanstadt  1706  — 
Rapporter  —  Inr.  år. :  B^attning.  -  Process 
mellan  Häradsskrifvaren  Prytz  och  Landsh. 
CL  Ekeblad  1717,  då  Prytz  ej  velat  lyda  K. 
öfverste  Ombudsmannen  och  påstått  att  nkat^ 
ten  var  så  hög,  på  det  att  alla  måtte  tvingas 
att  lemna  sina  egendomar  till  kronan  i    af- 
betalning  å  skatterestantier  och  hoii  så  blifva 
ensain  jordegande,  seende  deri  en  reduetion^ 
som  sträckte  sig  till  alla.  —  Skattningsvcrk 
—  Milit»  ^.ista  på  döde  och  blesserade  i  Närt» 
ven  —  Project  till  en  SkofruUa  1717:  Krigs- 
ehartor   och    desseiner   -^  20  st.    Narva  — 
Fredrikshall.     Miscell:  Segersånger  — ^^Copia 
tagen  1799  af  H.E.Gr.J.DelaG.  utaf  en  copia 
aom  H.E.  Malte  Ramel  tagit  äf  det  i  Kon.G. 
III:s  tid  framkomma  s.  k.  tollstadiska  documen* 
tet  rörande  Presid.    och    General    Cronatedts 
bekännelse  på  sotsängerf,  att  han  laddat  den 
3:dje  bössan  på  Presid.  Stiemroos  vägg,  med 
kvilken  Stjernr.  för  lön  af  500  ducater  sköt  kung 
Carl;  jemte  upplysning  af  Utg.  huru  Baron 
Funck,  Pres.  Cronstedts  dotterson  och  Rik»» 
Rådet  Funcks  son,  för  honom  sökt  föiidikra  do- 
ciimentets    tillkomst   genom   K.  Gustaf  IILs 
ränker.     12.  Ulricu  Elean.  Regtringgiref  *^ 
Ensh.  hr.  till  Env.  Carl  Sparre.     Hut.  handl. 
Börande  Kcigscassans  fordeln.  ofl^r  K.  Carb 


*  /  ^1 
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dödy  origiii.  doeumenter,  jemte  concepter,  qvit- 
tenser  o«  d.  '^).  Angående  ersättning  af  Stats- 
Cont.  för  den  förpantade  recognitio^en .  och 
Hammatskatten  af  de  1719  förbrända  bra* 
ken  m.  ni.  13.  K.  Fredr.  Merttgl.  Bref  till 
Pab-  Wrede  1701;  och  M.  J.  DelaG.  (30  st.) 
1715-18  —  med  project  till  .mönsterrullor  — 
recommendat.  för  Baron  Görtzf,  att  så  bli 
mottagen  i  Strömstad,  om  han  dit  ankom,  att 
ingen  i  verlden  derpå  kunde  tala  1718  a  i2 
heur;  underrättelse  d.  2  Dec.  1718  att  haa 
aändt  Baiungarten  och  Borengild  att  fångsla 
Görtzen,med  uppmaning  till  vaksamhet,  gifven 
tiUenåthrilken  han  helt  anförtrodde  sig  såsom 
åt  en  god  patriot  (i  s^mma.ämnéh  2  bref  d. 
4  Dec.  och  ett  odateradt).  K.  hr.  —  FurstL 
fi^rs.  Furst.  Hessenstein:     Rörande  Processen 

om  Ekolsund  1785;     Råds  hr  ef Htst. 

kandL  Utr.  är.  Bref  af  Franska  Ministrar 
— -  Rörande  Altiancen  med  England  -r  /^^* 
år.  Om  skogshnshåUn.  Mårkegångstaxor  för 
^efieste  åren  1728-54.     Om  bevillning.     14 


^)  Summan  10a,t)QO  Daler  s»  m.  Beslutad  till  fSrdeln.  d.  3 
Dec.  i  Tist^dal«n.  Heft.  af^  Holstciii  fick  dcraf  6000 ;  2 
Faltm.  hvardera  12,000;  1  Gen.  12,000;  1  Gen.  (Öhmstedt) 
4000;  3  Gen.  Lieut.  hv.d.  2000;  1  Gen.  Lieut.  QdL  i.  Oa- 
laG.  som  verkstäide  förde^ingpen)  3000;  17  Gen.  Maj.  hv.d. 
800;    1  Gen.  Maj.  (Cronstedt)  4000;    33  Öfr.  hv.d.  600;  1 

^  fffr.  800;  5  Ofr.  Lieut.  hr.d.  600;  i  Major  600. 


( ^ 
\ 


(  2ia  ) 

K.  ÅMpk  Fredr.  K.  hr.  Orig.  href  af  Ad 
Fr.  bischoff  m  Lnbtsck,  Hertsog  und  Admi- 
Bistr.  va  SchL  Holst^  im  Hochl.  Scliw.  Reidiå 

Sunde  Kiel  d.  9  Jan.  1743. Dr.   Lov. 

Ulr.    Bref  till  Grefrinnan  Ekeblad;  Löfte  alt 
förneka  sin   förra  éfvertygeUe^  s<mi  kastade 
skugga  på  hennes  svärdotter  Drottningen  och 
dess  lifsfrukty  dat.  d.  8  Maji  1 778,  nnderskr* 
af  Hof    oeh    Råd:   vidim.   cop.  ur  Riddar- 
hus  Archivet.     Fur$tL   pers.:     Hert.   Fredr. 
Adolph:     Konung   Gustaf  HLs  reglerande  af 
dess  penningeaflarer,    Hertigers    recommen«p 
dation  hos  General  Aminoff  för  Manis.   H^ 
sråger,  en  lUistmastare.    Tal  till   Deput;    fr. 
Ups:  läti,  som  beklagade  K.  Gust.  III-s  1792, 
(concept).    Princess.    8oph.  Albertina:  Tal  vid 
nämnde  tillfälle   1792^  Testarn,  mi  m.  — -«-* 
15.K.Gu9t.IIL  K.hr   och  Ordres:  KonangpBS 
egenhändlga  försäkran,  lemnad  till  Oföcersur-' 
ne  af  Lifgardet  i  Rapportsalen  den  19   Aug. 
1772  innan  Revolutionen  började,  vid  Sésant 
mig  Gud  hielpor  til  lif  oeh   siäly  att'  afimga 
sig  det  förhateliga  Konungsliga  Enväldet  eU 
lér  den  s.  k.  Souverainitetenj  anseende  na  som 
förr  för  sin  största  ära  att  vara  {SvefVf.  .  är 
först  skrifvit  men   öfverstriiket)   den  första 
medborgaren  ibland  et  rättshaffetis fritt  folk^ 
gifven  d.  19  Aug.  1772^  då  han  gick  att  åter- 
sätta  Lungn.i  sit^  kiÄra  fädernesland  igienpm 


(    217    ) 

sjelfisvåldes  fortryekande  arisf ocratiska  mack-^ 
tens  afskaffande  samt  den  urgamla   Svenska 
frihetens   'upplivande    samt    Sveriges   gamla 
Laigars  återställande  som  de  for   1680  varit 
-i-  Egenh.  ordres    fSr  den    Oficeren  af  vårt 
gtii;die  vilken  Rådets  bevackning  anförtros.  — 
Egenh.  ordres  för  Öfv*  Lieuten.    och  Riddar. 
Aminoff  att  lem  na  handräckning  till  en  con« 
filcation  på  ett  bränvinsbränneri  på  Ekeröa 
medelst  manskap  med  skarpa  skott,  anHirde 
af  en  pålitlig  offeserare.   Gripsh.  d.  6  Janua- 
ri 1776.  —  Egefth.  ordres  att  arrestera  Bär. 
Henr.  Sparre,  Drottningholm  d.  13  Aug.  1786 
jémte  rapporter  o.  d.  i  ämnet  —  Bref  af  d. 
.24  Jan.  1785,  att  Grefvarne  Brahe,  Lewen- 
haupt,  DelBGardie,  Oxenstierna  af  Korsh.  och 
Stenbock,  hvilka  ätter  verkligen   varit   i  be^ 
sittning^  af  den  agtning  Hertigar  och  Furstar 
af  adl.  hus  njuta  i  Europa^  inom  Riddarhu-^ 
set  ej  nånsin  skol^  lemna  foreträdet  åt  deH 
eller  de  af  Konungens  undersåtare  H.  M.  var 
flinnad  att  med  Furste-diplom  förse.    K.  en^ 
sk.  hr.  dat.'  |lom,   Haga,   Uddevalla,   Werelä 
(3  \  ark  till  General  Duben  d.  20  Aug.  1790), 
Aix  la  Chapelle  (till  Ambassadeuren  i  Paris 
lät.  v.  Holstein  den  27  Junii   1791    rörande 
Bourbonnernas  öde.)    Pragramme  till  eil  pie- 
ce  m.  m.    Hut.  Hmndl.  a)  Uir.  år.  Noter  af 
•.      .   .   .  '  14*  • 
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Bfiuiistrame  nuaau    b) J?rr/ef«  Linköpings  Consi- 
iforii  citkui*  N«  2i0y  1787  rörande  vedermä- 
If t  af  IC  Majrts  Riksfaderliga  befrämjande  af 
undersåtames   välfärd   i  Bränvinsbränning»- 
frägan,  der  verksamheten   af  presterakapets 
lärande  och  förelysande   egenskap  bor  leda 
i  synnerhet  de  enfaldigare  gudfruktige  under-* 
såtame  till  samma  kunskap^ '  samma  känsla 
och  1  ordnad;    Utdrag  af  åtskilliga  Socken- 
siämiQeprotocoll  tor*  samm^  ämne«    e)MtiiK 
Origin»  protocoll  hållet  från  den  13  Jan*  till 
till  d  25  Åpprtll  1778  på  Haga  rörande  det 
a]f  K»  Al  beslutade  Finska  kriget,  närvarande 
K,  lif.,  StatsSecret  Friherre  £.  RuuthochGe- 
neralMajoren  L  C,   Toll,  samt  protocoUsfö- 
randen  Otto  Wrede.  lemnadt  af  £u  Mi  afto- 
nen  förrän  han  afgick  till  kriget  till  ToU,  att 
förvara,  'Tör  ^tt,  då  H«  AL  ej  mer  var   tUl, 
visa  nationen  att  ToU  sökt  afstyrka  kriget,, 
och  att  det  endast  på  K^  Maj:t9  bj&fallning,  i 
följd  af  Hans  Ministrars  vid  utrikes  hofppp* 
gifter,  företagits/'  -^£n  fahnehielmare  -^  An- 
märkn»  och'  Hisoriska  upplysningar  vid  KgU 
Syenska  Krigsförklaringen  17885^  med  Bilagor; 
MiscelL  BetgsRådet  N.  Dahlbergs  egenhäiidi- 
g^.  berättelser  om  K*  Gustaf  IILs  död,  m^nu 

ip.  K.  Omt.  fV  Ad. Bandi.  rör.  För- 

myndarReg^r.  —  Protocoll  infor  JH*  K^  Bl  d» 
16  Oct  1792^  rör«  Konungens  helsa,'  i  neda- 
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net;  nSrvärande  RiksCatazleren,  K^Msts  Goli- 
vemeur,  Presi^l.  BarOn  ReuterKolm,  HofCanzI. 
Lars  v»  Engeström,  vid  protocollet,  Archiater 
Bäck^  jpréneral-D«  Akrell,  LifMedicus  Rung  o« 
Assessor  Schulzenheim.  HandL  rör^  ock  ensh  bn 
af  8verige$  utkorade  Drotttu  Lovua  Charlot- 
ta,  \7.  K.  Carl  XIII:    Egna  Skrifter: 

flera  i  åtskiHiga  ämnen*-  18.  K»  CarlJBV 
Johan:  Egenhändigt  skrifVet  tal.  Hit  fttrdä: 
ffaadlffiffor  rörande  Norrige,  Regerande ^ 
Makt:  Prinsessan  Isabellas  af  Joigny,  Hert% 
Håkans  brud^  grafsten  1295,  afritad  med  np|i« 
lysningar  af  Sjöborg  och  Hljcjgren  —  —  Lag^ 
st.  Mkt:  En  gammal  cop.  af Romarikes  Wal- 
bref,  sändt  K  CariTIII  1449;  (Hadoi^phhar 
känt  3  aiidrä  dylika);  Eccl  Mkt:  ÄrkeB;  Jtf- 
hannis  grafvård  llZövid  Opsloj  PlanafÖof- 
Vudö  kloster  i  Viken  nära  Christiania;  bég« 
ge    afritadb  med  upplysningar  af  Liljégreh 
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IV.  StaHatiea:  HaniUngat  for. 

Sveriges 

—  Lagstiftande  Makt. 

!•  Riksdi^shandlingar* 
Fr.K«  Gustn Adolphs  tilt  Gustlllis  tid. 
Innelu  Kun^.  Tal,  propositioner,  mppl.  rce 
8olpt*  protoa  dictamina,  fullmakter,  Rilisdag^.- 
mäns  correspondeace,  anönyipa  skrifter»  ut* 
gifna  uiider  Riksdagen  (t.  ex.  R«  R.  Herman- 
solis  .1789)  m,  m^ 

2«    Riddarhiishandlingar* 

Grefve  M*  G»  DelaGardies  correspond. 
med  Riddarhusets  Föreståndare  —  Aeddare* 
huusets  fordran  hos  SaL  Gr«  Magnus  Brahe 
—  RiddarhusDirectionens  bref  1660-70*  Köp- 
in£^n  CK  Roquettes  ansökan,  att  bli  på  Rid- 
^darhuset  reeiperad  1668  m^  m.   '       • 

3*  Banken« 
1660-1780* 
General  A*  Forbas'  anvisning  på  Her- 
rar aJBT  Banko  1661  på  Barron  Gustaf  Per- 
son (Natt  och  Dag)  assignation  till  de  gode 
Herrar  på  300  d:lr  k:ni*  — .  HandU  rörs^nde 
Märta  Elisab.  Oxenstjernas  skuld  3000  Rdr 
k:m.  tiU  8  proc  1676.  —  Rörande  tandsh. 
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A\^  Liliies  ca^tMin  i .  Bankes  far  Ht^refr^ 
Q.  O.  Stenbeck  beyiljadt  lån  100,000  D:(r 
krm.  1683J  —  rörande  DelaGardiers,  Lejon^ 
hufvuderfi)  Hägersticnmas,  m.  £L  affärer  med 
Banken.  —  —  — 

V.    Statistica:     rör.     Sveriges      , 
Lagskipande  Makt.    . 

1.     Tid  Räfst-  och  Rättaréthing. 
Sten  Boosou  (R..R.  317)    Qch  Ntis  Ern- 
gtslaéon  Lagman  i  Sudermanland  (R.  R^  401^ 
K.  Domhafvande  i  Strengnäs  1409,  vid.  cop. 

^  (?)  Magnus  Brahe^  Lagman  i  Upland 

och  V.  Norrlaifd  och  ilf  •  iter  Olof  ErkeB.  i 
Upsala  —  —  det  svar  de  finge  såsom  K. 
Commissionshafvande  i  Enköping  1602  af 
Allmogen  i  Trögd,  Åsunda,  Simtuna,  Tors» 
.  tu  na  och  Lagimdn  H.  rörande  den  djeffuls 
lögn,  falskhet  och  squaller   som  är  mot   H. 

2.  Vid  HofRätter. 
'  A.  Svea  HafRätt^  i.  Under  RiksDr/Gr» 
M^  Brahe.  Bref  till  Brita  Kruus  rörande  dess 
slkuld  till  Joh.  Bap.tista  Brasilea  1617  ^—  -«* 
2.  Oabr.  Osenstj\  Bref  till  Ståth.  KnutPosse 
att  han  med  en  tillbörlig  execution  fullfölja 
ville  iivad  i  rätten  afsagdt  är,  i  anledning  af 
högiQålsnakema  på  Mörkö    1634.    Bref  till 
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'Jåe«  DelaG.  då  han  emade  resa  tUl  Prei»»ea 
1634,  att  han  ville  uppskjuta  med  några  thing! 
och  komma  dem  till  hjelp,  som  snart  skulfei 
gifva  RiksCanzlern  pertinent  besked.  — 
3»  P.  Brahe  —  omkring  20  domar  och 
bref^  de  sednare  undertecknade  af  Presid»t- 
ten  Ktiut  Kurck  (R.  R.)  samt  HofRättsRådét 

Gust  Sparre  (R.  k) 4.  ill  O.  DelaO. 

—  •—  Dom  mellan  M«  G«  DelaG«  och  Sam» 
örn  af  v.  Presid.  O,  Thegncr;  —  Annan 
undertecknade  af  HofR.  R.  Ebbe  Ulfelt,  ^- 
sidenten  G*  A,  DelaG,  m.  fl,  5.  Under  /V^ 
9id.  X,  WnUlenstedt:  Dom  rörande  klagomål 
let,  Bengt  Baas,  Advoc*  Fiscal,  anstalt  mot 
^äradsh,  Pijkman  rörande  hans  olaglig 
dom  i  Åkers  skeppslag  1700  —  —  Gabriel 
Falkenberg:  Dom  rörande  Grefve  Fabian 
Wredés  testamente  1713  —  ~  —  &c,  &c. 
B.  Oötha  HofRått  Under  Presid.  Johan 
Blytte  och  P.  Sparrej  af  r.  Pre9.  C,  Måne- 
shwld:  Bref  till  Fru  Karin  till  Leyonlunda, 
Fru  Karin  till  Sörsiö  och  per  Säerna  till  Hob- 
bestad    1635  ~-  till   Lagläsare    Sv,   persson 

1654 2.  Under  Presid.  Clq^  Balää^b 

*~  —  3.  €?•  Oyllen^tierna  -^  -^  A.  Åxi^ 
Stdlarm:  dom  mellan  Hertig  4^<>lli^  Johttli 
och  Gr.  Ax.  Liliie  1687.  —  —  5.  Cf.  Nié-^ 
t'oh,'  dom  ineUaQ  Just.  och  CaiUsl  S.  i  DaiiK 
mark  Jöran  Brahe  otk  Ut  Itamel  &c  &c* 
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C.  Kr^MofRätt  (eUer  deM  förr  emot- 
syarande  Donouätol)  ochderundér  lydande Rät^ 
tete*  Regemmts  krigsrätt  169^,  rörande  Fen- 
drik  Ql,  Wallenbergs  klagan  att  en  discrction 
^  \Ö0  d:lr  s.  m^  till  öfversten  affordratsho- 
njim  af  Cäpitain  Braun,  som  ej  låtit  p:grne 
kpVHD^H^rr  Öfversten  till  godo  ntan  lofvat 
d^m  till  Cap.  Gyllensting,  när  han  afträdde 
Comp^gniet;  fordrande  W.  samme  penningar. 
fr.  HnG.  It.  Commend.  i  Götheborg  G.  Ma- 
chlieres  betyg  om  O*  W.  General  hrigsrät- 
t^^i  dom  mellan  öfverst.  Lamoraf  v*  dw  Noth , 
oph  dess  Major  Schönfeldt  170d  m«  m. 

—  3.  Lag-  och  Domsagor^ 
A.  Upplands  Lt^g. :  1«  Lagmansdojnar: 
G$ut  Carlson  (Gumsehufvudj  ,1477;  Clasfle- 
ming  mellan  Ryske  Baiorn  Simenischi,  läns- 
iojiiehafvare  af  Hallequi  Konungsgård  oeh, 
Skelleridsboerne  1591.  /.  DelaGardie  1638 
--  C.  6.  TTrangel  1661  —  01.  Stiernhööl 
1673  -r  C.Lundius  1674  —  O.  Oyllemtj. 
1684  —  tL  Lohrman  1684  &c.  &c.  2.  flär 
r^^dsdomar  i  Stqckholms  län:  Bro  X  Hal- 
pops  mellan  Fab«  Wrede  och  bonden  N.  1706. 
Pa  Francs  mellan  M*  X  DelaG.  och  dess  Ar- 
rendator .  af  S täke  1 732 &c«  &c.  Danderyd: 
P^^r^^Z^iM^nf  1634  —  —  Erlinghundra: 

Olof  O^^m  Enaeus  meUan  Joh«  Skytte  o^h 
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Ebba  OxenstJ.  1642  —  N.  JPrnrft  1664  — 
A.  Milatider  1671  —  Joh.  Barclay  1679  — 
ffalpapi706.  MallmiinMdO—  G.Äierkielm 
1746  —  Frosdcier.  —  Frötuna  —  Hå- 
ho  &c.  &c  3*  Hzdomar  i  Ups;  lan:  BS^ 
lingt  k.  Bengt  Håkansson,  Borgmästare  i  Vp- 

sala  1598 Hagunda Xa- 

gunda  —   —  Norund^a.    Erieh   Hetir^ist. 

1566 Anders  Huinble  1626,  Oluff  Bär- 

lingh.  1635, Orbyhus.  —  Häradsdomar 

i  ffiefterds^  län:  i    Wåla   &c*  &c.     4.    Sor- 

thildta  R&iter:  Bei^ting: SkogsCom- 

roissiorer  -«-  Synerätter.  —  B*  Söderman- 
lands Lagsaga:  Lagmansdomar  —  Hä- 
radsdomar   Höleho     —     Sofholmy   Hans 

Kyle  till  Erstavik  1572. Erik.  Basen- 

hieltn  1666  —  /.  Liilienmark  1688  &c:  &c 
(Några  hundrade  1  Act.  V  och  XVffl).  —  C. 
Nerikes  ^Lags.  —  —  —  D.  Westmani. 
Lags.  Lagmansd.  H.  Dobes  id60y  Johan  Ome- 
itinge  1651  —  Thomas  Clerk  1680,  St.  Biel- 
ké  1682  Håkan  Fägerstjerna  1684  &c  — 
Häradsdomar:  Norho  —  Strömsholm  — 
Säther:  Thorbiurn  Engelbritson ,  jemte 
Landshöfdingen  Peter  Kruss  1637  &t.  &c.  — 
E*  Westernorrland:  Oestriklands  Lekman  , 
Hans  Larssons  1621.  —  F.  Östergothlandi 
Lagsaga:  Lagmansd. ilr«^W  Trolle  i  Berkqvar, 
närvarande  Ridd.  Jfvar  Gren  och  UbderLag- 
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Bfean    Lyd*     Olafsson    och    bland'   oämbd^a 
HäradshöfdiiigeKi   Peder   Frendason   rörande 

•tt  torp  1478 P.  Baner  163a  ^    Li 

Kagge    1647    —    •—    närvarande    StatsSyn-- 
dieus  i  Norrköping  och  en  Lagläsare   öfirer 
6  Härader.    Häradsdomar    Banhek.  -  -  -  - 
Bibergs  H.  Peder  Jönsson   1576)  närv.   Jo-^ 
ban    till    Svartingstorp ,    Befallningsman   på 
Vadstena  mellan   £rik   Jönsson  (Lillie)  och 
Foi-nåsa   kyrka;    m.   fl.  härader   synnérlig<HV 
Memming  och    Skärkind.    G.     Cmlmar    oeh 
Ölands-  Lags.  L^mansd.  Nils  Sparrman  1670^ 
H*  Smaland:  hagmansd.  Erik  OyUeiistj.  1475. 
Hidomar:   Alho:   Isr.  Collijn    1680>   närva*:^^ 
rande  Assessorn  i  Götha  Hofft.,  v«  Lagman, 
i  Tiohärads  Lagsaga   och  Wirestad  Friherr- 
skap så  ock  Häradshöfd.  öfver  Albo  -^  Åsuh^ 
da  Härader,  desslikes  N.  o.  G,  Berqvara  med 
Härinnda  Frih^rrskaper  Germ.  Palm  till  Mök^ 
lenääs  (sedermera  Landshöfd.  Baron  GyUen- 
palm)*    Kiunewald:  J.  Miekelwons  och  nankb 
intygande  1677  rörande  20  st»  Snapphanar» 
grufliga   våldsamhet  mot  bonden  Andersson. 
Kung  a:  Paul  Rudbecks  och  nämds  bevekaH* 
de  intygande   1673,  rörande  en   bonidos  be> 
hof  af  sin  sons    frihet   från   knechterij  &c«> 
Ac.     Wedho:    Svens   Esbiörns   och  härads- 
boers intyg  rörande  uppkomsten   af  gårdars 

behofvet  af  förmedlings  stäldt 

15 


miLM.  1579.  —  -^  ~  W^ii^sharg:  Do 
på  6r.  Magnut  Brahes  befalloiog  af  dess  väl-? 
bardige  Hofnnästare  Joban  Diicker^  Valbonii^ 
Jq1i«  Eriksson,  Befallaingsmaa  J^per  Hafis-i 
Ma  och  nämdeil  rora«de  fogdens  på  Skafte^ 
by-  r^st  till    H.   Nåds   Kanirerare  1623.     -m 
En.  don   af  samma  person  jemte  Henociu^ 
Cassiodorus  de.  fteijna  m«  &  s.  å.    L   j^mfn 
g^hh  o*  Dals  Lag$.  Lågmäld,  i  Ledcö  Gxf$fr: 
itop*  Häradsdomar  från  15  härader  deribland 
Måmrhå:  Doetor  Johan  GaUcius  i  Stoeid»oliii 
(HaUeoiiis))  1630. .  K.  Maflands  Zoy^.  Lands^ 
4omare  P.  Itureel  1667  rörande  Beiallaings-* 
maanen  i   Laholms   Grefskap    (tillhörig  %  Gr*. 
▲k.  Lillie)  som  stämt  fitäradsdcMnaren  i  Hafan^ 
stad  för  en  dom  mellan  Grefl.  Befallnitigsin. 

« 

och  Cronans  Befallningsmaai  öfvier  Halmstads 
ånderigenoml  denne  "vunnit  Harpling«  Kyr^. 
ka  ett  stedz  mål."    HärudsdomariMalmstmd 
ia4(L    ttäre:     1660-1727.     Båök:     Bengt 
QBdawrss^M   i  .  Kiöfflinge    1650-70.    (12  st). 
L.  Skånes  Lag$.  Landsdomare:    Jirg.    Ikruei 
till  Bosarp  1545  rör.  Hä«kieber^  /.  ThUdnmtt 
tiU  Hd^löse  1560  rör.  Jens  Brädes  arfv.  J^.. 
Q^deH$tiern   tUl  Lynghy .  (sedermera   Ståth. 
i  Norige),  flera   på  1670-80-talet,  mellan  B. 
Canzl.  'Ar.  Hvidfelt  och  Hear.  \Biade ;  stäm^ 
litng  till  gårdmännen  i .  Favrholtt,  ip»  m.  Imé^ 
numd  Q^den$tj.  tiU  Biersgård:  bref  till  iQö* 
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inge  h&rt^  fogde,  läset  for  Wdnnåé  pörC  htfl 
Claus  Biide  1 625 ;  jfhndr.  Gijtdémtpmx  SKv»" 
naholm  1628  mellan  falck  Lyeke  ■  till  Böile^ 
rnp  M.  M.tz  BofatlrKinan  i  <Si  Peder»  Clostef 
i  Lund  och  Knut  (iabricH  Lanfbdoinare  I 
ilalland.  Palle  Ur  ne  \^\A}  Henr.  RumeltiW 
fieckaskogl635;  KieldKrag  1658.  -^ Lag-» 

t 

Albo:  P.  Brun  i  Österyd  16  J  3,  P.Jespersm 
i  Ondseryd  1614  &c*  &c.  &c.  angående  sko- 
game-  vid  Andrarum  m.  iti.  Bnra:  Jenö  i 
Lrund  1598,  Jörgen  1607'08  rör.  HäcUeber^ 
-  *  -  Gärdg:  Jeppe  Oiodtng  1580/  8.  JFkgrd- 
bon  i  Lyngsiö  1581*  P.  Eriändson  i  waö? 
1585;  Uyr^e  i  Skatteljiing  15Ö3,  iV/Ä  i  w; 
wram  1609,  Birkefugdar  i  flwresta   1616-26/ 

•  '  Ra»iii>.    Thoineson    i  Lyngsiö    1667 

rör.  krono-  och  kyrkationde,  stäinn.  ä  K.MM 
^vägnar  tilt  flakrarne  Vid  kusten  hvad  de  bör» 
ge  i  srkatt,  Widtsköfles  skogar  m.  m.  (om kr;  . 
00  st.);  Göinge:  Pdfv.  Karhs.  1565  rön  Jens 
Brädes  enkefru  Anna  Bille.  B.  Nilss.  162^ 
rftr.  Jens    Bon  de    ti  1 1    Qreto  rp»     Bé  rrest  af 

-—  —  ^RSnnneberga: Torne:  Hendr. 

LmridzB.  i  Lund  1586,  rör.  Hack  Ulftand. 
~  —  Jefu  1597  rör.  Holger  Ulftandtill  Hec- 

keb,     Willands: 

4.  Magistratsdomar. 
Stociholms:   Olof.  Pärsson.  Stadsschriff- 
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VMe  i  Stoddi*  1599.  rör.  tveniie  måt 
de  af  Ebbe  Lejonhufviidy  1)  rör.  Gr.  Maur. 
Stures  (?)  cfterlemhade  barn,  2)  rör.  en  borga* 
re  f  Nylöse  .  .  .  «  Alingsås^  Arbega^  donation 
éX  Staden  |>å  en  tomt  till  RiksSkatUn.  G  Bon* 
de  1663.  FahluHy  Chrtstoiistad  en  domaf Pe- 
d<er  Christenss.  stadafogde,  närvarandes  Bor* 
fem.  o.  Råd,  1627.  Anders  Söifress.  Stadsfog* 
de  1657.  —  —  -—  Oötheberg  —  Helsingborg f^ 
Byfogde  Thomisson  1563  Jönkop.,  Lofufscn^na^ 

Lidhöp. Malmö  1570  —  1727. 

Hora  —  Norrlöp.  1612  —  1673.  A> 
höp.%j  Söderköp.  j  Telge:  Mätningsinstruinent 
af  Stureska  tomterna  i  T.  1603.  Christ.  Mörké 
dom  1613,  närvarande  Hert.  Carl  Philips 
trotjenare  och  Befalln.m.  Måns  Eriksson  1613 
.  .  .  Umeå:  Bref  till  Gr:nn  M.  S.  Oxenstj. 
angående  Dr.  Christinas  åt  Gr:tian  forondte 
förläning  på  ^75  dal.  s.  m.  hemmansränta  i 
Uhmeäu  socken  1651.  Upsalaj  —  fFå>  Mats 
Torberssen  och  Morthen  Smed  1561.  Ysfad^ 
Ahns :  liartv.  Bille  Höfvidsm.  påAahusgaard 
och  Borgm.  o.  Råd  1562,  Kn^  Göding  Borgiti; 
Erik  Skomager,  Borgm.  i  Peder  Kitlebergs 
frånvaro  1562.  Laur.  Guldsmed  ByesKeme- 
ner  i  Aahus  1574.  .     Örebro  —  Öregrund* 
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•F/.  Stttiéf^iea  rHatidt  ron  Sm-- 

riges  Lagsk.  Mkt  vid  Rätts- för- 

handUngar  enskilda  emellan, 

1.  Arfskiften. 
1,  2.  Efter  Gr*  Jac*  DelaG.  och  degrs 
Groina  Ehba  Brahe  Ijt.  DeiniDgsinstriinieii,ter, 
förslager,  instructioner  för  Revisorer  af  sterb- 
husräkningar  m.  m.  3.  D:o  d:o  så  vidt  det 
rörde  Gr:nn  Marita  8oph.  Oxenstj.  född  De- 
laÖ.  4.  Efter  Grrnn  S.  Jul.  DelaO.  född 
Forbns*  1701.  It.  Inyentarium,  Värderings<r 
jlistriiment  hk  m.  5.  Efter  Gx^A.  Jul  och  S. 
Jul.  DelaG.  1711-13.  Po//f*  Fr.  Aaiehsou  Mil- 
i^cli  Charlotte  DelaO.  ^ödd  Tauhe  1763:  It 
Testamenten,  förordningar,  gåfvobref  m.  m^ 
5-8.  Efter  Gr.  M.  /♦  DelaG.  dess  Grn^na 
Hedv.  Liljie  och  dess.  dotter  Brita  Sophiai 
i  7o0-talet.  Efter  Hägerstierna  Magdal  1685 ; 
Efter  Kr^uus  Jesper  Mattssan  1637,  Lars  Je< 
iperts.  1678  och  Oust.  Lärss.  1692.  10-12.  Ef- 
t0v  Jjillte  Cath*  1667;  Aa^el  och  Maria  EleoA 
fiora  född  Stenbock  169a-96.  Märta,  fadd 
Sporre  1704.  13.  Efter  Gr.  Fr.  Stenbock  o; 
dess  Gr:nna  Catharém  Johamdottér  DelaCfar* 
die  168Q-talet  14-17.  Efter  Gr.  FaK  Wredé 
och  desB  Gr:nna  Brita  Kruus  1718. 

,  2.  Bytes-  gåfVo--  säljebref,  contrakter  o.  d. ' 
\  ■■■  Creut%  Lör.    med  4Lillieska  arfv,.  1694. 
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lhk$Gmriie9  X  bytes  m.  m.  bréf  1617-5^- 
M.  O.  å:o  d:o  1647-85.  —  Ajp.  Jul.  d:o  d:o 
1654-1700.  ^  Ad.  Carl  d:o  d:o  1716-19.  — 
M.  Jul'  1724-40.  Forbus,  Hägergtiema,  Kruu- 
iory  IdUierj  Mar.  Soph.  Oxemtj.  Wreder  iik 
fl.  ÅtikUl^m:  Per  Henriksons^ i  Danialaby 
1560,   Erik  Anderssons  i  Gultorp    1652  &c. 


3.    Processer. 

(Nb.  om  jord,  träflfas  i  Topogr.) 

1,  2.  Fältmarsk.  Gr.  NUs  Bielke  meå 
Fältmarsk.  Gr.  A.  J.  DelaG.  1691  o.  f.  I^ör« 
likningar  1743.  R.  R.  Sten  B.  med  Gr.  Ax. 
LUlies  arfv.  1679,  80.  3,  4.  DelaGardie:  JBk- 
ha  född  Brahe  med  Ebba  Grip  1655.  ~  Am. 
Jul.  med  Elof  Jönss.  Terserus.  1690,  med  sia 
Grrnna  de  sepåratiöne  bonorum  1670.  —  M. 
Jul.  med  A.  C.  DelaG.  1707.  —  Ad.  Carimeå 
Pont.  Fr.  A^i^elss.  1717.  —  Pont.  Fr.Magnu$9. 
med  Höppner  &c.  5,  6..  Hägerstternas  ClaU' 
de  S.  med  Capt.  Ahlbora,  Aspegren,  Aiider»^ 
son  i  Fahlun,  CoUvin  i  Fahlim,  Gilius  Gili- 
lisson,  Hilcke,  Hansson,  Kobneter,  Er;  Lang^* 
nan.  Månss.  Mårtenss.  Olivet,  Onkel,  Stérie^ 
Roman  och  Uhlen.  1660-70-talen.  7.  Krumsi- 
$ha  familjen^  med  Txkäll,  Rosemftiema  m: 
fl.  1660-80-taIen.  Ländsk  JImi  K^e$  dsrf- 
vingar  med  Cap,  G.  Ekegren  odt  Hägetstj», 
m.  fl.    167Q-taiet.    %   Q.fMlieAaJmtttajens: 
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åwiH  Jjpefss*  0cb  des9  €hr:tma  M^  EUi^  me^ 
Elalmert  Lillie  16ä2,  med  ML-Falkeabergs  wir^ 
1695,  med  Carl  Sparrie  1690,  med  Geo. 
Drakes  arfv.  16^6,  med  G.  A.«Baner  1676> 
med  J/O.  Stenbock  med  Lagm*  Gyllengripi 
med  Ebba  DelaCbapelle,  med  KongU  Mt.  odi 
Kronan  rör.  Smålandis  gods.  Avdyoc.  Fiskal 
Risbergs  förklaringar  öfver  KammarCoU.  obs^ 
rör.  samma  process,  m.  m.  —  Aa^el  Johant 
Or:jina  Agneta  Wrede  med  Lagm.  Th.  Feh- 
«ian  1718|  med  Praes.  Joh.  Rosenhane  1704, 
med  Gr.  Ax.  Wrede —  Sparre  &c.  &c.  Leonaré 
och  dess  Orinna  Märta  Sparre  med  L.  Spar-^ 
re  1703.  10.  Oxenstjerna^  Bengt  Canzli-preM. 
och  dess  Qr-Jifm  Magd.  Stenbock  med  Carl 
DeGeer,  Brukspatron,  rör.  Rosersborgs  och 
Rumsas  råågång  1700  med  dens.  rör.  Bruks^ 
patronens  öfverkörande  af  Grefvens  betjent* 
under  processen.  11,  H^  Oxen^ierna^  Gur 
stafs  Oref vinna  Mar.  Soph.  född  DelaO.  Af 
dess  många  processer  må  nämnas  n.  30  med 
Insp.  på  Krapperup,  n.  34  med  Arrend.  på 
Tarvast  i  Lifland  n.  40  med  Herber  Borgm. 
I^i  Ingermanland) ,  n.  54  med  CCss  GyUen- 
hielms  «lerbhus,  n.-GömedJ.  Juel  (Dansk),  n. 
76  med  köpmän  i  Hamburg,  n/80  med  Bran— 
Vinsbrännaren  Persson,  n.  84,  84  med  pigan 
8.  med  Dejan  B.,  n.  114  med  v.  Pres.  Franc, 
R.  180  med  sin  på  gitlstun  varande  hofmä- 
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itare  Ae.  Ae.  &e.  1660-80.  13.  Stenboelj  Fré 
4rik9  €hr:nnm  CtUh.  ock  dess  son  Riksmark 
JoA.  Otui.  (GroVrlaD,  åer^L^  Grobian)  med  Gi 
Ax.  Jul.  DelaGardie  1665,  m.  fl.  —  Wreii 
Fab.  ibed  StauCont,  Heletia  med  Gr«  M.  1 
DelaG.  &c.  &c  &c. 

V  IL  Statistica:  HandL  rör.  Sve- 
riges Vet^fcställande  Makt. 

—  genom  Commandohafvande. 
1-4  Handl.  ror.  Dalregrtet  i  Kon.  Carl 
XHrs  tid,  Chef  Gr.  M.  J.  DelaG.  5-7.  —  rör. 
LifregzCet  till  häst  samt  östgötha  Cavall.  på 
1760  och  1770  talen.  Chef  Gr.  P.  F.  De- 
laG. 8.  —  rör.  Lifregrtet  &c.  ...  —  ror.  Sö- 
dra Skånska  Rytteri  Reg:tetpå  173O-4(Mal0i 
Chef  K.  Chr.  Rarnekow. 

VJII.  Statistica:  HandL  rör. Sve- 
riges Verkst.  Mkt 

•  •  ■ 

genom  Befallningshafvandei 

U  Kon.  Högste  Ombudsihan:  A.L^ 
ffonstedt  1717  till  tandshöfd.  Cl.  Ekeblad.  om, 
Kronobetieuternas  prejeri  af  Almogen. 
•►♦   2.  Gen.  Oouv.  öfv.  Inrikes  Londsk* 

Öfver   Nertke,    Werml.    Westgothl.  w 
Bohus  I . 

.  Ck  g.  Möruers,  btef  till  Lanjlahöfi  ,CL 
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Bkeblad    1717   angående  publika  uppbörden 
lemte  dithörande  handl. 

Of  ver  Skåne  Ballarid  o.  Blekinge. 
O.  O.  Stenbock:  Fullmakt  till  Major  J.< 
X^ausen  1660.    Bref  till  A.  J.  DelaG.  och  A. 
Fwbus  1659-63  (50' st.)  —  O.  Baner:  —  Bref 
tHiX  Cronones  Befalln:ni.  Gundin.  Månss.  i  Chri- 
stianstad   —  Landshöfd.  i  Halland  J.  Hård, 
D:o  ufver  Malmöhus  och  Helsingborgs  Län^r 
.Ang.  Leyonschöld;  utgånget  bref  öfver  Tyflf- 
rofferijet  m.  m.  1664-70.    It.  K.  M:ts  och  R. 
Håds  forordn.  Commissariers  till  Sk.  H»  Bl.  o. 
Bohuslän;  Resolution  angående  Gr.  Mar.  Soph. 
Oxenstj:s'bönder  och  fiskare  under  KrapperUip 
1670.  —  RAscheherg  Bref  och  Resol.  1683-90. 
It.  Bref  från  samtl.  Skånska  Ridd.  o.  Adlen 
1683.    —    O.  Wellingk    Gonverneur  i  Skåne 
1697-98.  —  M.  Stenbock  Gen.  Gouv.  öfver  Sk, 
H.  o.  Bl.  12  bref  till  Pab.  Wrede,  Th.  v.  d. 
Nooth,  ClasEkeblad  m.fl.;  supplik  till  K.  M.' 
1710. 

Öfver  Halland^    VeitergStkLy   Vermland 
I  och   Dal.  .  J 

NiU  Kag^:    Bref  tiU  A.  Forbui  1651,  5:2. 

öfver  Drottn*  Christinag  underhalls  länder. 
&  Bäat:    Contracter  1662,  66. 
i.  öfver  Ståth.   i  Stoekh.  (femte  Slottå^ 

.   15*.  .  . 
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Vanzf.  a  PotitiCoUeg,)  samt  Befallninrm. 
på  Stoclh.  Slott:     Un  det  St  h.  m.  m. 
Jqh.    Jacohsåoti    Bagge     Stadthåller     p^ 
9tockh.  Slott  1578.  ~  Olof  Larsson  fordom 
3efallii:m.  på    St.    si.  id99.    (Mpnne   den  v.. 
9tiernm.  kallar  Bettgt  Larssotit  a&att    ]^9St ' 
Äpél^otky  BefaIIa:in.  på  St  SI.  1660,     Ud 
Qdta  U.  S|.  1660-62.  —  Öfverståthållarc:   A  t. 
Sporre   1671;  Clas  Rålamb  1676;  —  0,Gyl- 
l»utj.  i678-80;  —  Ckr.  Gyltmstj.  1690-1702. 
.r^  KtiMt  rosse  röjr.  fattighus,  krig,  contributio- 
»er  m.  ni.  1710-12.  —  Ä.  Fueks  &c  &c, 

4.  Landshöfd.  Befalln:mån  m.  m.  utt 
inrikes    landskaper: 

j  .  i  IJpland:  Swante  Baner  1659,  Claes 
J^amhi  Jor*  Gjfllenstj*  As*  LUlie^  C  Bdat 
1;^79.  Fabé  Wredej  Jac.  Gyllenb^  o.  Joh^Hog- 
Ä«#56|ij.:(1695-17Q7  20  st.)  Of  ver  Ups^la 
^åfP'\M^  Cronherg  (l719),  J. Brauner i— Mor- 
ner  (1785.)  ^Öfver  Stockh.  lån:  Th.  Ah- 
karkrofia  &c.  d^c. .  /  Ny  k  öp.  län:  O.  F^lc- 
Iwfc-  1684,  Ä  Cierck  \m^^ ^  M.  Tornflyckt 


1^28,  Of  ver  Neri^e  och  Vermel.  Cloés 
'  Mebiad  17  i6" o!  r:  jemte  åtsk;  dith:  handl. 
*.Wm*.e,rås:  Bi,.,%lde»h^  ,im3  —  —  — 
—  J.  Cederbtelclff  1740.,  Qfver  Dal«rne: 
Ji,\p!rtid«s  1643  .-T^^^>  —  /.  Reensfiernfl  1712. 
•  ÖstefgötKland:   Landshofd.r    Å.  Rosen- 
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hane  1675 Ch.  D'Mbedyll  1738.    B^ 

Jallntm.  på  Wadstena:  Arvid  BtrgesouK.  M. 
Ståtii.  på  Wadstena  si,  1597.  (Ej  nämd^  hos 
v.  Stiernm.),  Birge^onsson  (Rosenstr^le)  till 
Sonnstorp,  Stath.  på  W,  i^l.  och  öfver  dess 
län  (1599)  samt  Elfsborgslösens  Commissa- 
rius  (1624);  Befalla:m,  i  Lmh.  Jöns  Ertkss. 
(Hosenstråle)  till  Sonnstorp  1572,  Ilert.  Mag- 
ni Kökeinästare.  (Ej  nämd  af  v.  Stiérnni.) 
Sefalln:m.  (?)  på  Stegeborg  Ertk  Knutsson 
1572  (ej  nämd  af  v.  Stiernm.)  Bef album,  på 
^orrhöp:  slott  och  län:  Nils  Jonsson  i^d/^ 
(ej*  nämd  af  v.  Stiermn*,  var  Borgm.  i  Norr- 
köp* 16590     I  Calmar i  Wewiö: 

B.  Bagge  1642  &c.  —  I  Jo  ni  öp.  H.  O.  Mor- 
far 1672-83.  TS.  Dajdhergh  1691  m.  fl.  / 
Elfsborgs:  Joh.  Henrtkss.  Reuter  1633-361, 
jMrs  Eldstierna  1693;  Dav.  Machlier  1696- 
1707;  G.Fock  1719;  01.  Gyllenborg  i725; 
J.  Palmfelt  1737.  —  /  Skaraborgs:  Gabri- 
el Kurch  1675-82;  P.  Örnhlou  omkr.  20  br. 
1685  till  M.  G.  DelaGroch  1686  till  Furstim 
Mar.  Euphn  rön  värdering  å  meublcr  m.  m. 
Pol  Crofihielm  1690-92;  Har.  Strömfelt  1696. 
/  Hallands  län:  Ståth*  på  Halmst.  slott 
Joh.  Hård  {på  2  ark)  till  Gr.  Ax.  Lillie  1668. 
Landshöfd.  G.  Tungel  1693  —  i?.*/.  Fersen 
1710  'W:  Bennet  1735,     Clas  Rålamb   1731' 

C.  Fleetwoöd  1749.    /  Christianst.  LandsK 


. 
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•  Chr.  o.  Blek.  A.  LeyomchioldU:  1 670-79 ;  Sv. 
Hylteen  1722-23*  N.  Stlfverskwld  1739  &c. 
—  /  Malmöhus:  Befalln:m.  ö.  M.  sL  o.  /• 
Sigward  Grubbe  1615.  Landshfd^  Sr,  Rauch 
1680:  7  bref  till  Egarinnan  af  Krapperup;  B^* 
Bennet  1739.  C.  G.  Sjöblad  1746  &c.  /  /f/^- 
h ing e :  Landsköfd^  L.  Dalman  1731  ;pd  Got t^ 
land:  Landshöfd.  J.  Grönhagen  1730*  .  .•  . 
Derjemte:  Lai^dshfd.  Bref  oeh  JReglem.  ang. 
Dalregem:tet  i  K.  Carl  XII:$  tidj  oiiikr,  50  st* 

IX.  Sfafisfica:  Uandlingar  rör. 
Sveriges    Verkst.  Makt 

genom  Collegtal  styrelse^ 
1.  —  Bref  fn  KrigsCollegiet,  under* 
tecknade  af  Riksmarskarne  G.JIorn^  Lars  Kaggj 
af  Törst enss^j  H.  Wachtmeuter  &c*  &c«  &c* 
till  DelaGardierj  Q.  G.  Wrangelj  Mönstrings^ 
Commiss.  &c.  &c.  öfvcr  100  fn  1644  till  1741, 
jemte  andra  Collegiet  rörande  IiandK  —  Dit 
förda:  Defensions  Commissionens  bref 
1709-12  (^50 8t)'^AmiralitetsColleg.  Bref 
1668-94  med  dithörande  handl.  underteckn. 
af  RiksAmir.  C.  G.  Wr ängel  o*  G.  O.  Stenbock 
&€♦  2.  Öfrige  Collegier:  CanzliColL  — 
CammarColleg.  1631-1789*  Bref  o^  Handl. 
undert  af  Rik^Skattmästarne  Gabr.  Oxenstj.^ 
M*  G.  DelaG.f  G.  Bonde  &c*  &c  C  ammar- 
revisionens    bref    1670-1710.     Cammar- 


(    237     ) 

ColL  och  StatsCont.  1714  —  —  Berg^- 
*Co//.  1653-80,  deribland  Haiull.  om  Cronehem- 
man  —  om  skogarne  i  Bergslagen  lp96  — 
Instruct*  för  Bergmästare  16(39  m»  hk — Com- 
merceColL  1666-98.  — ^^Tullstyrelsens 
href  1680- 

X.  Statislica:  Han  dl.  rör.  Své^ 
riges  Verkst.  Mkt 

genom  särskild  Collegtal  styrelse :  Reductions 
Collegium  och  LiqmdatiousCommisstoneu^  ' 
1.  Haudl.  rörande  DelaGard.  Familjen: 
Joh.  D:s  arfvegods  reduct  —  Gn  M*  DelaG» 
2^  —  Kruusisha  Familjen:  L*  &  Gust  m.  fl. 
3^  — -  Lilliesha  Familjen:  Ax.  d.  ä^  y.  m.  fl, 
4.  —  Atskilltga  personer:  RiksDr.  M*  Brahes 
Arfv.,  Öfv..  Kield  Barneko ws  arfv*,  Baroii 
Cronströms  arfv.,  B.  &  Gerdtens  arfv,  H« 
Falkenbergh,  H*  Fleming,  Haegerstierna  och 
v.  d.  Noth,  Ebbe  Lejonhufvuds  arfv.,  Ax. 
Oxenttj:s  arfv.  Bengt  och  Gust.  Oxenstjerna, 
Gr.  Fredr.  och  Cathar.  Stenbocks  arfv.,  Ph, 
Schedings  arfv.,  H*  Wachtmeisters  arfv.  Fab. 
Wredes  arfv.  m.  m. 

XL   Uandl.  rör.  Sveriges  EccL 
o.  Litterära  Makt 

Upsala  Stift:  Consist.  Eccles^  —  Vpsalä 
Universitet:  Canzl.  Ax.  Ox^nstj.  —  M.  t)elaO. 
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Corresp.  med  Consist.  Ac.  —  med.  Prof*  O. 
Ruftbeck  (78  blott  på  1684-85)  mm.  mm. 
Bengt  Oxenstj.  &c.  &c.  &c.  AtsktlL  handL  Rör. 
StipenKlium  Wredianum  —  rör.  tviisften  om 
symb.  böcker  mellan  L.  Molin  och  Lundins 
—  , —  - —  Stockholm.:  Consist.  Urbtcum) 
Yttrande  till  K.  M.  angående  Svedenborgia- 
nismén  1787.  Fördelningslistor  på  Eccl.  sta- 
tens inkomster  af  begrafningar  fr.  1600-talct 
m.  m.     Colleg.  Antiquit.  Bref,  inlagor,  lönin^ 

gar  — Streuguäs  stift.  BrefvexF; 

mellan  Bisk.  D:r  Erik  Benzelius  och  Gr:hn 
M.  S.  Oxenstj.  rör.  jus  patron,  vid  Tyresio 
o.  DalarÖ  1692  C/.Ekcblads  och  M.  J.DelaiGf. 
corresp.  med  Bisk.  Lundins  och  DomCapitlet 
m.  m.  —  TVesterås  stift:  Gr.  Ax.  Lillies 
brcfvexl.  med  Bisk.  C.  Cfirlsson  och  DomCap* 
röf.  LiOharads  pastorat  och  kyrka,  m.  m* 
Skara:  Bisk.  Svedbergs  brefvexl.  med  Cl. 
Ekeblad  om  prestval  ooh  kyrkor  m.  m.  Lin- 
köp.  Bandi,  rörande  Krokeks  kloster  1531- 
41  — '  Äskaby  kloster  1748.  Brefvexl.  om  ti- 
dens  förderf  mellan  pastor  i  wadstena  och 
pastor  Enoch  Haquini  1602  ~m.m.  Oötheb. 
Bref   af  Halländska    prester  till    Ax.    Lillie 

1645-55.     Lund Bc^ch  hmdl.  fr.  ,8u- 

perTntenden:nes  tid:  —  bref  af  BisÄopor^  För- 
samlingars confirmationer  å  patroners  voca- 
tioner,  Akademiska  och  Episcopala  betyg  % 
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Sdcerdotandi  och  Pastorandi  m*  in,  ^  Unirers. 
-—  Upply^n.  rön  dess  Biblioth.  m*  in*  En 
Ätor  samling  af  presters  bref,  siippliker,  upp- 
iäatser  rni  m.  föraämligast  fr.  1000-taht  jfin- 
nes,  vederbörligen  fördelt  efter  Stiften. 

X//.   Stätistica:    ttåk^nskaper, 

A.  Hofstats  Rähningar:  1*  2.  Orottn. 
Ulrica  Eleonoras  1692^93.  3-16.  Kongl.  Hof- 
ståtens  afräkningsböcker  för  area  1727-29. 
17,  18.  Kongl.  Maj:t8  Hofstat  för  1727,  29. 
19.  Drottningholms  och  Ulriksdals  räken«k. 
1729.  20.  öfverste  Marskalk  Gr.  M.  J.  De- 
kKSy  Atskill.  Hofhandlmgiir^  (några  ha  tillhört 
öfVerhefmästarinaan  Hedv*  Eva  DelaG.)  t 
ex.  Kongl.  pagernas  informations  schema  1728^ 
Instructioner  för  Hofembetsmän  1690-1730, 
v.  Hau3Wolffs  uppsatser  om  ceremonielet  vid 
en  Ambassadeurs  audience  m.  m.  B.  Kro-- 
nans  Räkningar:  1.  ÅtsktlL  hdndl.  Skatt- 
kammarqvittenser  1560-1610  m. —  MedGref- 
vinnan  M^  Barnékow  född  Ascheherg^  angå- 

o 

ende  bytesaffären  om  Agerup  1740  .  .  m.  m. 
—  med  Qr.  Jac.  DelaG.  1630-50^  Deribland 
räkningar  för  Wadstena  krigsmanshus,  för- 
iMräckningar^  KammarColL  resolut,  rön  J.  D:s 
räkn.  med  kronan  1674  m^  m»  —  med  /.  CVw. 
DelaG.  1662;  —  Cl.  Ekehlad  d.  ä.  angående 
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'  dess  faders  fordr.  från  den  tid  han  var    Re^ 
sident  i  Paris,  1699 -^  med  Kupm,  Cl  Häger ^ 
Mtierna  och  dess  magar  Gener.  C.  Ekeblad  o. 
Öfverste  v*  d.  Nooth  —  med  JeåpXars  o.  Chist. 
Kruus    -^    med  Fältmarsk.  As.  LilKe    1651 
Landsh.  Äw.IAtlie  1688  med  Philip   S^hedt^ig 
1641  —  med  Prcs.  Fr.  Stenbocks  årfv-  1680. 
2.  med  JRiksCanzl.  Gr.  M.   G.  DelaG.    1646- 
62  ron  for  dr.  från  resan  tilLFrankrike^  for* 
strädcningar  m.  m.    3.  med  Fältmarsk.   Ch\ 
Ax.  Jul.  DelaG.  rör«  dess  skuld  till  Amirali* 
tetets  krigsmanshuscassa  samt    dess   fordrin* 
gar  hos  K.  M«  o.  Kronan  1680-talet.    C  Kffr- 
koråhmngar:  1-3.     Vesterstads  m.  fl.  kyxko- 
räkn.  fr.  i 600-talet,  deribland   ett  origin.bref 
af  Gen.  Gouv.  i  Skåne  G.  O.  Stenbock  röran- 
de östraby  1663. 

(Katalogen  i  sammandrag  öfver  Biogra- 
phica  et  Topographica  m.  m.  N.  XHI— XX 
fSljer  i  nästa  del.) 
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